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Deutsch

Sicherheitshinweise

Achtung! Lesen Sie die nachfolgen-
den Anweisungen sorgfaltig durch.
Machen Sie sich mit den Bedienele-
menten und dem ordnungsgemaBen

Gebrauch des Produkts vertraut. Be-

wahren Sie die Betriebsanleitung
fiir eine spatere Verwendung bitte
sicher auf.

Erlauterung der Symbole auf dem
Produkt

A\

Allgemeiner Gefahrenhin-
weis.

Warnung: Lesen Sie die Be-
triebsanleitung bevor Sie das
Produkt in Betrieb nehmen.

Achten Sie darauf, dass in der

Nahe stehende Personen

nicht durch weggeschleuder-
te Fremdkorper verletzt werden.

Warnung: Halten Sie einen si-
cheren Abstand zum Produkt,
wenn es arbeitet.

Rechnen Sie mit dem Riick-
schlag des Schneidblatts.

Schalten Sie das Produkt aus
und ziehen Sie den Netzste-
cker aus der Steckdose, be-
vor Sie Einstellungs-, Reinigungs- oder
Wartungsarbeiten vornehmen, wenn
das Netzkabel verwickelt, durchtrennt

> E
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oder beschadigt ist, oder wenn Sie das
Produkt unbeaufsichtigt lassen.

7
’3@ oA

Tragen Sie Gehorschutz und
Schutzbrille.

Tragen Sie einen Schutzhelm.

Tragen Sie Schutzhandschu-
he.

Tragen Sie Sicherheitsstiefel.

Das Produkt nicht bei Regen
benutzen oder dem Regen
aussetzen.

OrQ®

®—-"_ \....| Achten Sie dar-
&—@7 @\ auf, dass in der
Ndhe stehende

Personen nicht durch weggeschleu-
derte Fremdkorper verletzt werden.
Warnung: Halten Sie einen sicheren
Abstand zum Produkt, wenn es arbei-
tet.

L Typischer A-be-
08 A werteter Ge-
rauschpegel des

Produkts mit montierter Klinge.

Lwa
werteter Ge-

%6./%)
rauschpegel des

Produkts mit montierter Spule.

.06, Uberpriifen Sie sorgfaltig den
Y@\ Bercich auf dem das Garten-
gerat verwendet werden soll
nach Wild- und Haustieren. Wild- und
Haustiere konnen wahrend des Be-
triebs der Maschine verletzt werden.

Typischer A-be-
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Uberpriifen Sie den Einsatzbereich der
Maschine griindlich und entfernen Sie
alle Steine, Stocke, Drahte, Knochen
und fremde Gegenstande. Achten Sie
beim Einsatz der Maschine darauf,
dass keine Wildtiere, Haustiere oder
kleine Baumstiimpfe im dichten Gras
versteckt sind.

Sicherheitshinweise Produkt

Bedienung

» Die bedienende Person darf das Pro-
dukt nur bestimmungsgemal ver-
wenden. Die ortlichen Gegebenhei-
ten sind zu berlcksichtigen. Beim
Arbeiten bewusst auf andere Perso-
nen achten, insbesondere Kinder.

» Erlauben Sie Kindern, Personen mit
eingeschrankten physischen, senso-
rischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und/
oder mangelndem Wissen und/oder
mit diesen Anweisungen nicht ver-
trauten Personen niemals, das Pro-
dukt zu benutzen. Nationale Vor-
schriften beschranken maoglicher-
weise das Alter des Bedieners.

» Kinder sollten beaufsichtigt werden,
um sicherzustellen, dass sie nicht
mit dem Produkt spielen.

Verwendung

» Beachten Sie bei der Montage des
Produktes die Abbildungen, die De-
montage erfolgt in umgekehrter Rei-
henfolge.

» Entfernen Sie vor dem Gebrauch den
Messerschutz.

» Benutzen Sie das Produkt nicht zum
Schneiden von Wanden.

» Betreiben Sie das Produkt niemals,
wahrend sich Personen, insbesonde-
re Kinder oder Haustiere, in unmittel-
barer Nahe aufhalten.

» Der Bediener ist fiir Unfalle oder
Schaden an anderen Menschen oder
deren Eigentum verantwortlich.

» Tragen Sie lange, schwere Hosen,
feste Schuhe und Handschuhe. Tra-
gen Sie keine weite Kleidung,
Schmuck, kurze Hosen, Sandalen
oder arbeiten Sie barfuB3. Binden Sie
langes Haar iiber Schulterhohe zu-
sammen, um ein Verheddern in be-
weglichen Teilen zu vermeiden.

» Inspizieren Sie die zu bearbeitende
Flache sorgfaltig und beseitigen Sie
Steine, Stocke, Drahte, Knochen und
sonstige Fremdkorper.

» Benutzen Sie das Produkt nicht an
Orten, an denen sich Netzkabel be-
finden.

» Priifen Sie vor der Benutzung immer,
ob Schneidblatt oder Schneidblatt-
mutter abgenutzt oder beschadigt
sind. Tauschen Sie abgenutzte oder
beschadigte Schneidblatter sowie
Schneidblattmuttern immer im gan-
zen Satz aus, um Unwucht zu vermei-
den.

» Arbeiten Sie nur bei Tageslicht oder
gutem kiinstlichem Licht.

F016181886(19.02.2019)
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» Bei schlechten Wetterbedingungen
insbesondere bei einem aufziehen-
den Gewitter nicht mit dem Produkt
arbeiten.

» Setzen Sie in nassem Gras/Geblisch
das Produkt besonders sorgsam ein.

» Achten Sie beim Arbeiten mit dem
Produkt auf sicheren Stand; nur ge-
hen, niemals rennen.

» Bewahren Sie einen festen Stand
und immer das Gleichgewicht. Uber-
anstrengen Sie sich nicht.

» Tragen Sie eine Schutzbrille und
Gehorschutz, wenn Sie das Pro-
dukt bedienen.

» Benutzen Sie das Produkt niemals
mit fehlenden oder defekten Schutz-
hauben, Riickschlagsicherungen
oder Abdeckungen.

» Benutzen Sie das Produkt mit
Schneidblatt nicht in unmittelbarer
Nahe von Netz-/Verlangerungska-
beln.

» Priifen Sie das Produkt vor und nach
jeder Benutzung auf Abnutzungen
oder Beschadigungen.

» Wenn ein Fehler auftritt, befolgen
Sie den Abschnitt Fehlersuche.

» Wenn sich ein Unfall ereignet, tren-
nen Sie das Produkt vom Netz, bevor
Sie andere MaBnahmen ergreifen.

» Benutzen Sie das Produkt nicht,
wenn Sie miide oder krank sind oder
unter dem Einfluss von Alkohol, Dro-
gen oder Medikamenten stehen.

» Das Arbeiten an Béschungen kann
gefahrlich sein:

Deutsch |5

- Arbeiten Sie keine besonders stei-
len Abhange.

- Achten Sie auf schragen Flachen
oder auf nassem Gras stets auf si-
cheren Tritt.

- Arbeiten Sie auf schragen Flachen
immer quer und niemals auf- und ab-
warts.

- Gehen Sie beim Richtungswechsel
an Abhangen auBerst vorsichtig vor.

» Kommen Sie mit den Handen und Fii-
Ben nicht in die Ndhe der rotieren-
den Schneidelemente.

» Schalten Sie das Produkt aus, wenn
es von oder zur Arbeitsflache trans-
portiert wird.

» Schalten Sie das Produkt aus und
ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose:

- immer wenn Sie das Produkt einige
Zeit unbeaufsichtigt lassen

- vor dem Beseitigen von Blockie-
rungen

- wenn das Kabel verwickelt ist

- vor dem Auswechseln der Schneid-
einrichtung

- wenn Sie das Produkt Gberprifen,
reinigen oder an ihm arbeiten

- nach der Kollision mit einem
Fremdkorper; Giberpriifen Sie das
Produkt sofort auf Beschadigungen
und tauschen Sie das Messer, wenn
es notwendig ist

- wenn das Produkt ungewohnlich

zu vibrieren beginnt (sofort priifen)

» Warten Sie, bis die rotierenden
Schneidelemente vollstandig zur Ru-
he gekommen sind, bevor Sie diese

Bosch Power Tools
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anfassen. Der Schneidelement rotie-
ren nach dem Abschalten des Motors
noch nach und konnen Verletzungen

verursachen.

» Nehmen Sie keine Veranderungen
am Produkt vor. Unzulassige Veran-
derungen konnen die Sicherheit Ih-
res Produkts beeintrachtigen und zu
verstarkten Gerauschen und Vibra-
tionen fiihren.

» Bewahren Sie das Produkt an einem
trockenen und geschlossenen Ort
auf, auBerhalb der Reichweite von
Kindern. Stellen Sie keine anderen
Gegenstande auf das Produkt.

» Verwenden Sie nur Bosch Zubehor,
welches fiir die Verwendung mit die-
sem Produkt empfohlen und zugelas-
sen ist.

» Bei langerem Gebrauch des Produk-
tes (oder anderer Maschinen) wird
der Anwender Vibrationen ausge-
setzt, die eine WeiBfingerkrankheit
(Raynaud-Phanomen) oder ein Kar-
paltunnelsyndrom verursachen kon-
nen.

» Dabei ist der Tastsinn und die Tem-
peraturregulierung, Taubheit und ein
brennendes Gefiihl konnen auftreten
bis hin zu Nerven- und Kreislaufscha-
den und Gewebenekrosen.

» Fragen Sie lhren Arzt, wenn Sie Sym-
ptome feststellen, die auf Vibrations-
uberlastung hindeuten. Diese Sym-
ptome beinhalten Taubheitsgefiihl,
Geflihlsverlust, Jucken, Stechen,
Schmerzen, Kraftlosigkeit, Verande-

rungen der Hautfarbe oder des Haut-
zustands. Diese Symptome treten
am haufigsten in Fingern, Handen
oder Handgelenken auf.

» Verwenden Sie das Produkt immer
mit dem richtigen Aufsatz. Achten
Sie darauf, das Sie das Produkt im-
mer am vorderen und hinteren Hand-
griff halten und beschranken Sie,
wenn notwendig, die Arbeitszeit.

» Rechnen Sie mit einen Riickschlag
des Produktes, wenn das Messer
plotzlich auf einen harten Gegen-
stand trifft oder beim Schneiden von
Biischen oder Gestriipp. Versuchen
Sie die Effekte von Riickschlagen zu
minimieren.

» Dieses Produkt ist fiir die Verwen-
dung mit einem Schultergurt kon-
struiert. Passen Sie den Gurt so an,
dass das Produkt richtig ausbalan-
ciertist, die Arbeit mit dem Produkt
ist dann weniger ermiidend.

» Das Schneidblatt bei Transport und
Lagerung stets mit einem geeigneten
Schutz abdecken.

» Stromversorgungskabel vom
Schneidwerkzeug fern halten.

Wartung

» Tragen Sie immer Gartenhand-
schuhe, wenn Sie im Bereich der
scharfen Messer hantieren oder
arbeiten.

» Stellen Sie sicher, dass alle Muttern,
Bolzen und Schrauben festsitzen,

F016181886(19.02.2019)
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damit ein sicheres Arbeiten mit dem
Produkt moglich ist.

» Uberpriifen Sie das Produkt und er-
setzen Sie sicherheitshalber abge-
nutzte oder beschadigte Teile.

» Stellen Sie sicher, dass auszuwech-
selnde Teile von Bosch stammen.

» Lassen Sie das Produkt nur von einer
autorisierten Bosch-Werkstatt repa-
rieren.

» Stellen Sie vor der Lagerung sicher,
dass das Produkt sauber und frei von
Riickstanden ist. Wenn notig, mit ei-
ner weichen trockenen Biirste reini-
gen.

» Entfernen Sie alle Ablagerungen zwi-
schen dem Schneidkopf und der
Schutzhaube. Zur kompakten Lage-
rung, kann das Produkt am Schaft
getrennt werden.

Elektrische Sicherheit

Achtung! Schalten Sie vor

Wartungs- oder Reinigungs-

arbeiten das Produkt aus
und ziehen Sie den Netzstecker.
Gleiches gilt, wenn das Stromkabel
beschadigt, angeschnitten oder ver-
wickelt ist.
Ihr Produkt ist zur Sicherheit schutzi-
soliert und benatigt keine Erdung. Die
Betriebsspannung betragt 230V AC,
50 Hz (fiir Nicht-EU-Lander auch
220V oder 240 V). Nur zugelassene
Verlangerungskabel verwenden. Infor-
mationen erhalten Sie bei lhrer autori-
sierten Kundendienststelle.

Deutsch |7

Zur Erhohung der Sicherheit, benutzen
Sie einen FI-Schalter (RCD) mit einem
Fehlerstrom von maximal 30 mA. Die-
ser FI-Schalter sollte vor jeder Benut-
zung lberpriift werden.
Halten Sie Netz- und Verlangerungska-
bel von beweglichen Teilen fern und
vermeiden Sie jede Beschadigung der
Kabel, um Kontakt mit spannungsfiih-
renden Teilen zu vermeiden.
Kabelverbindungen (Netzstecker und
Steckdosen) sollten trocken sein und
nicht auf dem Boden liegen.
Die Netz- und Verlangerungskabel
missen regelmaBig auf Schadens-
merkmale iberpriift werden und dir-
fen nur in einwandfreiem Zustand ver-
wendet werden.
Wenn das Netzkabel des Produks be-
schadigt ist, darf es nur von einer auto-
risierten Bosch-Werkstatt repariert
werden. Verwenden Sie nur zugelasse-
ne Verlangerungskabel.
Verwenden Sie nur Verlangerungska-
bel, -leitungen oder Kabeltrommeln,
die den Normen EN 61242/
IEC 61242 oder IEC 60884-2-7 ent-
sprechen.
Wenn Sie zum Betrieb des Produkts
ein Verlangerungskabel benutzen wol-
len, sind folgende Leiterquerschnitte
erforderlich:
— Leiterquerschnitt 1,25 mm? oder
1,5 mm?
— Maximale Lange 30 m fiir Verlange-
rungskabel oder 60 m fiir Kabel-
trommeln mit FI-Schutzschalter

Bosch Power Tools
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Hinweis: Wird ein Verlangerungskabel
benutzt, muss dieses — wie bei den Si-
cherheitsvorschriften beschrieben -
einen Schutzleiter besitzen, der iber
den Stecker mit dem Schutzleiter lhrer
elektrischen Anlage verbunden ist.

In Zweifelsfallen fragen Sie einen aus-
gebildeten Elektriker oder die nachste
Bosch Service-Vertretung.

VORSICHT: Nicht vor-
& schriftsmaBige Verlange-

rungskabel konnen gefahr-
lich sein. Verlangerungskabel, Ste-
cker und Kupplung miissen wasser-
dichte, fiir den AuBenbereich zuge-
lassene Ausfiihrungen sein.
Hinweis fiir Produkte, die nicht in GB
verkauft werden:
ACHTUNG: Zu lhrer Sicherheit ist es
erforderlich, dass der am Produkt an-
gebrachte Stecker mit dem Verlange-

rungskabel verbunden wird. Die Kupp-
lung des Verlangerungskabels muss

vor Spritzwasser geschiitzt sein, aus
Gummi bestehen oder mit Gummi U-
berzogen sein. Das Verlangerungska-
bel muss mit einer Zugentlastung ver-
wendet werden.

Symbole

Symbol Bedeutung
/‘ Bewegungsrichtung

Reaktionsrichtung

Einschalten

Ausschalten

Zubehor/Ersatzteile

Entsorgung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Dieses Produkt ist geeignet zum Entfernen von kleineren
Strauchern und Biischen, zum Schneiden von Jungpflanzen,
zum Zuriickschneiden und Ausdiinnen und zum Entfernen
von Unkraut, langem Gras und Brennnesseln in Haus- und
Hobbygirten.

Technische Daten

Sachnummer 3600 HA9...
Nennaufnahmeleistung w 1000
Leerlaufdrehzahl

- Schneidblatt min’ 7000
- Fadenspule min™ 6000
Schnittbreite Spule cm 37
Schnittbreite Messer cm 23
Durchmesser des Schneidfadens mm 3,5
Fadentyp gedreht
Messertyp 3-schneidig
verstellbarer Griff °
Gewicht entsprechend EPTA-Procedure 01:2014 kg 5,7
Schutzklasse SN

F016181886(19.02.2019)
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Freischneider
Seriennummer

AFS 23-37
siehe Typenschild am Produkt

Die Angaben gelten fiir eine Nennspannung [U] von 230 V. Bei abweichenden Spannungen und in landerspezifischen Ausfiihrungen konnen diese

Angaben variieren.

Gerausch/Vibrationsinformationen

Fadenspule Messer

Gerduschemissionswerte ermittelt entsprechend EN 50636-2-91
Der A-bewertete Gerduschpegel des Gerates betragt typischerweise:
- Schalldruckpegel dB(A) 83 85,5
- Unsicherheit K dB =25 =25
- Schallleistungspegel dB(A) 95 97
- Unsicherheit K dB =1 =1
Schwingungsgesamtwerte ah (Vektorsumme dreier Richtungen) und Unsicherheit K ermittelt entsprechend EN 50636-2-91
- Schwingungsemissionswert a, m/s’ 4 5
- Unsicherheit K m/s’ 1,5 1,5
Montage und Betrieb Handlungsziel Bild Seite
» SchlieBen Sie das Produkt nicht an die Steckdose an, Montieren der Riickschlagsiche- F 274

solange es nicht vollstandig zusammengebaut ist. 3:;3/ Bedienhinweis fir Rechtshan-
» Nach dem Ausschalten des Produktes lauft der - — -

Schneidkopf noch einige Sekunden nach. Warten Sie, Montieren der Riickschlagsiche- G 274

bis der Schneidkopf stillsteht, bevor Sie das Produkt rung/Bedienhinweis filr Linkshan-

erneut einschalten. der
» Nicht kurz hintereinander aus- und wieder einschal- Schultergurt montieren H 275

ten.

» Beseitigen Sie Grasanhaftungen vom Schneidkopf,
wenn Sie den Schneidkopf tauschen.

» Die Verwendung von Bosch zugelassenen Schneidele-
menten wird empfohlen. Bei anderen Schneidelemen-
ten kann das Schneidergebnis abweichen.

» Achten Sie bei der Verwendung des Schneidblattes
darauf, dass dieses mit Hilfe der Schneidblattmutter
fest montiert ist.

» Es wird empfohlen, bei linger dauernder Benutzung
entsprechende Pausen einzulegen.

Die Nummerierungen verweisen auf die Abbildungen auf den

Bildseiten.

Handlungsziel Bild Seite
Lieferumfang A 269
Schutzhaube montieren B 270
Schaft zusammenfiigen C 270
Fadenspule und Faden montieren D 271
Schneidblatt montieren E 272-273

Grifflange einstellen

Verldngerungskabel anschlieBen | 275
Ein-/Ausschalten J 276
Arbeitshinweis K 276
Reinigung L 277
Lagerung Schneidfaden M 278
Zubehdr auswahlen N 278

Arbeitshinweis

Einsatzbereich Schneidwerkzeug

Entfernen von Strauchern/  Schneidblatt
Gestriipp

Schneiden von Jungpflanzen Schneidblatt

Zuriickschneiden/Ausdiin-  Fadenspule

nen

Entfernen von Unkraut Fadenspule/Schneidblatt
Schneiden von langem Gras  Fadenspule

Entfernen von Brennnesseln  Fadenspule/Schneidblatt

Bosch Power Tools
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Fehlersuche

Symptom Méogliche Ursache Abhilfe

Produkt lauft nicht Netzspannung fehlt Uberpriifen und einschalten.
Netzsteckdose defekt Andere Steckdose benutzen.

Verlangerungskabel beschadigt

Kabel liberpriifen und austauschen, falls bescha-
digt.

Sicherung hat ausgelost

Sicherung austauschen.

Uberlastschutz hat ausgeldst

Produkt abkiihlen lassen und erneut starten.

Produkt lauft mitUn-  Verlangerungskabel beschadigt

Kabel iiberpriifen und austauschen, falls bescha-

terbrechungen digt.
Wenden Sie sich an den Bosch Kundendienst.
Interne Verkabelung des Produktes defekt Wenden Sie sich an den Bosch Kundendienst.
Produkt schneidet Schneidblatt/Faden beschadigt Schneidblatt/Faden wechseln (tragen Sie immer
nicht Gartenhandschuhe).

Verstarkte Vibrationen Schneidblatt beschadigt

Schneidblatt wechseln (tragen Sie immer Garten-
handschuhe).

Mahfaden gerissen

Mahfaden wechseln.

Fadenmahkopf verschmutzt

Reinigen Sie den Schneidkopf und entfernen Sie
Verschmutzungen.

Schneidblattmutter lose

Schneidblattmutter mit 20 Nm anziehen, darauf
achten, dass Schneidblatt, Laufteller und Druck-
scheibe zentriert montiert sind (tragen Sie immer
Gartenhandschuhe).

Schneidblatt nicht korrekt montiert

Losen Sie das Schneidblatt und montieren Sie es
mittig. Beachten Sie die Fiihrungsringe auf dem
Schneidblatt fiir die mittige Ausrichtung.

Schlechtes Schneide-  Gras zu hoch, zu dicht

Gras zu hoch: in Etappen schneiden.

E;gnedbengll;?]cziev:srtbul?r:- i Gras zu dicht: mit weniger Schneidbreite je
fo P Schneidvorgang arbeiten.
Schneidblatt stumpf Schneidblatt drehen/wechseln.
Schneidblatt zugesetzt Unterseite des Produktes priifen und ggf. frei ma-
chen (tragen Sie immer Gartenhandschuhe).
Fadenmahkopf verschmutzt Reinigen Sie den Schneidkopf und entfernen Sie
Verschmutzungen.
Schneidblattmutter ~ Beschadigtes Gewinde an Mutter oder Welle Welle schmieren, um das Offnen zu erleichtern.

lasst sich nicht 6ffnen vgrriegelungsstift nicht korrekt platziert

Verriegelungsstift erneut einfiihren und leicht hin-
eindriicken, wahrend die Welle gedreht wird.

Schneidblatt dreht sich Schneidblatt zugesetzt
nicht

Unterseite des Produktes priifen und ggf. frei ma-
chen (tragen Sie immer Gartenhandschuhe).

Schneidblattmutter lose

Schneidblattmutter anziehen, darauf achten,
dass Schneidblatt, Laufteller und Druckscheibe
zentriert montiert sind (tragen Sie immer Garten-
handschuhe) (siehe Bild E).

Gras zu hoch, zu dicht

Gras zu hoch: in Etappen schneiden.

Gras zu dicht: mit weniger Schneidbreite je
Schneidvorgang arbeiten.

F016181886(19.02.2019)
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Symptom Mogliche Ursache Abhilfe

Schlechte Schneidleis- Schutzhaube verschmutzt Schutzhaube innen reinigen.

tung Schneidblatt stumpf Schneidblatt drehen/wechseln.
Kein Mahfaden Méahfaden nachfiillen.

Kundendienst und English

Anwendungshberatung

www.bosch-garden.com

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen

bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typen-

schild des Produkts an. Safety Notes

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.de kdnnen Sie online Ersatzteile be-
stellen oder Reparaturen anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040481

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at kénnen Sie online Ersatzteile bestel-

len.

Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com
Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de kénnen Sie online Ersatz-
teile bestellen.

Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com
Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589

Fax: +32 2588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Entsorgung

Produkte, Zubehor und Verpackungen sollen einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

E Werfen Sie Produkte nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lénder:

GemaB der Europaischen Richtlinie 2012/19/EU (iber Elek-
tro- und Elektronik- Altgerdte und ihrer Umsetzung in natio-
nales Recht miissen nicht mehr gebrauchsfahige Produkte
getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zugefiihrt werden.

Warning! Read all safety warnings
and all instructions. Make yourself
familiar with the controls and the
proper use of the product. Please
keep the instructions safe for later
use!

Explanation of symbols on the
product

C General hazard safety alert.
II Warning: Read user instruc-
L__I tions before operating the

product.

I-R
Beware of blade thrust and

kickback

Switch off and remove mains
plug from socket outlet before
adjusting, cleaning, mainten-

ance or if the cable is entangled or if
the cable is cut or damaged and before

E

Make sure that bystanders
are not injured by foreign
objects being thrown away.

Warning: Keep a safe distance
to the product when operat-

ing.

>
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leaving the product unattended for any
Wear eye and ear protection.
Wear hard hat.

Wear protective gloves.

Wear foot protection.

Do not use the product in the
rain or leave it outdoors when
it is raining.

Or®® :

& — 5" \....] Make sure that
&—@ @\ bystanders are

not injured by for-
eign objects being hurled away.
Warning: Keep a safe distance to the
product when operating.

Lun Typical the A-
08 A weighted noise
levels of the

product with blade fitted.

Lun Typical the A-
96 /®/ weighted noise
levels of the

product with spool fitted.
. 00. Carefully check the area
.‘. where the tool is to be used
for wildlife and pets. Wildlife
and pets may be injured while the ma-
chine is in operation. Thoroughly
check the working area and remove
any stones, sticks, wires, bones and
foreign objects. When using the ma-

chine, ensure that no wildlife, pets or
small tree stumps are hidden in the
dense grass.

Safety Instructions, Product

Operation

» The operator must use the product in
accordance with the regulations. The
local conditions must be taken into
account. When working, pay atten-
tion to other people, especially to
children.

» Never allow children, persons with
physical, sensory or mental limita-
tions or a lack of experience and/or
knowledge and/or people unfamiliar
with these instructions to use the
product. Local regulations may re-
strict the age of the operator.

» Children should be supervised to en-
sure that they do not play with the
product.

Application

» For assembly of product follow illus-
trations, for disassembly reverse the
assembly procedure.

» Remove blade cover before use.

» Do not use the product to cut walls.

» Never operate the product while
people, especially children or pets,
are nearby.

» The user is responsible for accidents
or hazards occurring to other people
or their property.

F016181886(19.02.2019)
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» Always wear long heavy trousers,
boots and gloves. Do not wear loose
clothing, jewellery, short trousers,
sandals and never work barefoot. Tie
long hair together over shoulder
height to prevent entanglement in
moving parts.

» Thoroughly inspect the area where
the machine is to be used and re-
move all stones, sticks, wires, bones
and other foreign objects.

» Do not operate the product in areas
where live cables may be present.

» Before using, always visually inspect
to see that the blade or blade nut are
not worn or damaged. Replace worn
or damaged blade and nut in sets to
preserve balance.

» Work only in daylight or in good arti-
ficial light.

» Avoid operating the product in bad
weather conditions especially when
there is a risk of lightning.

» For your safety, please take care
whilst operating the product in wet
grass/brush.

» Walk, never run and stay in a stable
position while working with the
product.

» Keep firm footing and balance. Do
not overreach.

» Wear safety eye protection and
hearing protection when operating
the product.

» Never operate the product with
missing or broken guards, kickback
protection or covers.

English |13

» Do not operate the product with the
cutting blade in close proximity to
the mains/extension cable.

» Always check the product for signs
of wear or damage before and after
use.

» If a fault occurs consult
troubleshooting section.

» If an accident occurs, unplug the
product from the mains supply be-
fore before taking any other action.

» Never operate the product when you
are tired, ill or under the influence of
alcohol, drugs or medicine.

» Working on banks can be dangerous.
Do not work on excessively steep
slopes.

Always be sure of your footing on
slopes or wet grass.

Mow across the face of slopes and
never up and down.

- Exercise extreme caution when
changing direction on slopes.

» Do not put hands or feet near the
cutting system.

» Switch off when transporting the
product to and from the area to be
worked on.

» Switch the product off and pull the
mains plug from the socket outlet.

- whenever you leave the product
unattended for a period of time

- before removing blockages

- if the cable is entangled

- before replacing the cutting device
- when checking, cleaning or work-
ing on the product
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-after a collision with a foreign ob-
ject; check the product immediately
for damage and replace the cutter if
necessary

- if the product starts to vibrate ab-
normally (check immediately)

» Wait until the rotating cutting ele-
ment has completely stopped before
touching it. The cutting element con-
tinues to rotate after the trimmer is
switched off; a rotating cutting ele-
ment can cause injury.

» Do not modify the product. Unau-
thorized modifications may impair
the safety of your product and may
result in increased noise and vibra-
tion.

» Store the product in a secure, dry
place out of the reach of children. Do
not place other objects on top of the
product.

» Use only the Bosch garden tool ac-
cessories recommended and ap-
proved to be used on this product.

» Prolonged use of the product (or
other machines) exposing the oper-
ator to vibrations may produce white
finger disease (Raynaud’s phe-
nomenon) or carpal tunnel syn-
drome.

» These conditions reduce the hand’s
ability to feel and regulate temperat-
ure, can lead to numbness and burn-
ing sensations and may cause nerve
and circulation damage and tissue
Necrosis.

» Contact your doctor if you experi-
ence symptoms of overexposure to
vibration. These symptoms include
numbness, loss of feeling, tingling,
pricking, pain, loss of strength,
changes in skin colour or condition.
These symptoms normally appear in
the fingers, hands or wrists.

» Always use the product with the right
attachment. Always hold the product
by the front and rear handles, and if
necessary, limit the working time.

» Beware that the product may kick
back when a blade suddenly strikes a
hard object or when cutting brush or
scrub vegetation. Take care to min-
imise the effects of kickback.

» This product is designed for use with
a shoulder strap. Adjust the shoulder
strap so that the product is correctly
balanced to reduce operator fatigue.

» For transport and storage, always
protect the cutting blade with a suit-
able cover.

» Keep power cords clear from the cut-
ting tool.

Maintenance

» Always wear gardening gloves
when handling or working near the
sharp blades.

» Keep all nuts, bolts and screws tight
to ensure safe working with the
product.

» Inspect the product and replace
worn or damaged parts for safety.

F016181886(19.02.2019)
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» Ensure replacement parts fitted are
Bosch-approved.

» Have the product repaired only by an
authorized Bosch customer service
agent.

» Before storing, make sure that the
product is clean and free of residue.
If necessary, clean with a soft dry
brush.

» Any blockages between the cutting
head and guard should be removed.
For compact storage, the product
can be separated at the shaft.

Electrical Safety

Warning! Switch the
product off and pull the
mains plug before any main-
tenance or cleaning. The same ap-
plies when the mains cable is dam-
aged, cut or entangled.
Your product is double insulated for
safety and requires no earth connec-
tion. The operating voltage is 230 V
AC, 50 Hz (for non-EU countries
220V, 240V as applicable). Contact
your Bosch Service Centre for details.
If in doubt contact a qualified electri-
cian or the nearest Bosch Service
Centre.
For increased electrical safety use a
Residual Current Device (RCD) with a
tripping current of not more than
30 mA. Always check your RCD every
time you use it.
Keep the supply cables away from
moving hazardous parts and avoid

English |15

damage to the cables; this can lead to
contact with live parts.

The connections (plugs and sockets)
should be kept dry and off the ground.
The supply cables must be inspected
for signs of damage at regular intervals
and may only be used if in perfect con-
dition.

If the supply cable on the product is
damaged, it must only be replaced by
a Bosch Service Centre. Only use ap-
proved extension cables.

Use only extension cords, cables,
leads, cable reels that comply with EN
61242/IEC 61242 or IEC 60884-2-7.
If you want to use an extension cable
when operating your product, only the
following cable dimensions should be
used:

- Nominal conductor area of
1.25mm?or 1.5 mm?

- Maximum extension cord length
30 mor 60 mfor a cable reel with
Residual Current Device (RCD).

Note: If an extension cable is used it
must be earthed and connected
through the plug to the earth cable of
your supply network in accordance
with prescribed safety regulations.
If in doubt contact a qualified electri-
cian or the nearest Bosch Service
Centre.
WARNING! Inadequate ex-
tension cables can be dan-
gerous. Extension cable,
plug and socket must be of water-
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tight construction and intended for
outdoor use.

For products not sold in GB:
WARNING: For your safety, it is re-
quired that the plug attached to the
product is connected with the exten-
sion cord. The coupling of the exten-
sion cord must be protected against
splash water, be made of rubber or
coated with rubber. The extension
cord must be used with a cable strain

relief.

Products sold in GB only:

Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric
plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be
cut off and an appropriate plug fitted in its place by an au-
thorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible
shock hazard and should never be inserted into a mains
socket elsewhere.

Technical Data

» Products that are only sold in AUS and NZ: Use a resid-
ual current device (RCD) with a nominal residual current
of 30 mA or less.

Symbols

Symbol Meaning
/‘ Movement direction

ﬁ Reaction direction

I Switching On

O Switching Off

Accessories/Spare parts

Disposal

Intended Use

This product is suitable for removing smaller shrubs and
bushes, cutting saplings, trimming, thinning, clearing weeds,
cutting long grass and clearing nettles in domestic and
hobby gardens.

Brushcutter AFS 23-37

Avrticle number 3600 HA9...
Rated power input w 1000
No-load speed

- Blade min’ 7000
- Line min’ 6000
Cutting width line cm 37
Cutting width blade cm 23
Cutting line diameter mm 3.5
Line type twisted
Blade type Triple-blade
Adjustable handle °
Weight according to EPTA-Procedure 01:2014 kg 5.7
Protection class [E

Serial number

see type plate on product

The specifications apply to a rated voltage [U] of 230 V. These specifications may vary at different voltages and in country-specific models.
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Line Blade
Noise emission values determined according to EN 50636-2-91.
Typically the A-weighted noise levels of the product are:
- Sound pressure level dB(A) 83 85.5
- Uncertainty K dB =2.5 =25
- Sound power level dB(A) 95 97
- Uncertainty K dB =1 =1
Vibration total values ah (triax vector sum) and uncertainty K determined according to EN 50636-2-91
- Vibration emission value a, m/s’ 4
- Uncertainty K m/s? 1.5 1.5
Mounting and Operation Action Figure __Page
» Do not connect the product to the mains socket before Mount[ng the !(ickbac!( protection/ F 274
itis completely assembled. operating advice for right-handers
» The cutting head continues to rotate for afew seconds ~ Mounting the kickback protection/ G 274
after the product is switched off. Wait until the cut- operating advice for left-handers
ting head comes to a stop before switching the Mounting the shoulder strap H 275
product on again. Adjusting the handle length
> Do not rapidly sw'itch off and on agai!L Connecting the extension cable 1 275
> s;::it:‘\:tﬁga::tl:itxlgdl-‘t;g cil.'om the cutting head when re- Switching On and Off J 276
» Only use Bosch approved cutting elements. Cutting Working advice K 276
performance will vary with different cutting elements. Cleaning L 277
» When using the cutting blade always ensure that the Cutting line storage M 278
blade is securely fastened using the locking nut. Selecting accessories N 278

» In case of prolonged use, we recommend to take ap-
propriate breaks.

The numbering of the figures refer to the illustrations on the

graphics pages.

Working Advice

Application area Cutting tool

Action Figure Page Clearing shrubs/brushes Blade
Delivery scope A 269 Cutting saplings Blade
Mounting the protection guard B 270 Trimming/thinning Line
Connecting the shaft c 270 Clearing weeds Line/blade
Mounting the line spool and the D 271 Cutting long grass Line
cutting line Clearing nettles Line/blade
Mounting the blade E 272-273

Troubleshooting

Problem Possible Cause Corrective Action

Product does notrun  Power turned off
Mains socket faulty

Turn power on.
Use another socket.

Bosch Power Tools F0161818861(19.02.2019)
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Problem Possible Cause

Extension cable damaged

Corrective Action
Inspect cable, replace if damaged.

Fuse faulty / blown

Replace fuse.

Thermal cut out

Allow product to cool and try again.

Product runs intermit-  Extension cable damaged

Inspect cable, replace if damaged.

tently Contact Bosch customer service agent.
Internal wiring of product defective Contact Bosch customer service agent.
Product does notcut ~ Cutting blade/line damaged Replace cutting blade/line (always wear protect-
ive gloves).
Increased vibrations  Cutting blade damaged Replace cutting blade (always wear protective
gloves).
Cutting line broken Replace line.

Debris build-up on cutting head

Clean cutting head and remove debris.

Blade nut loose

Tighten cutting blade nut to 20 Nm, ensuring the
cutting blade, running plate and thrust washer are
mounted centred (always wear protective
gloves).

Cutting blade incorrectly mounted

Loosen cutting blade and mount it centred. Ob-
serve guide rings on the cutting blade to ensure
centred alignment.

Poor cutting resultand  Grass too high/dense
remaining plant

Grass too high: Cut in stages.
Grass too dense: Reduce cutting rate per cut.

stumps - - -
Cutting blade blunt Flip/replace cutting blade
Cutting blade obstructed Check bottom side of product and clear out as ne-
cessary (always wear protective gloves).
Debris build-up on cutting head Clean cutting head and remove debris.
Cutting blade nut can- Damaged thread on nut/shaft Lubricate shaft to aid removal.

not be unscrewed Locking pin not located correctly

Reinsert locking pin and apply light pressure
whilst rotating shaft.

Cutting blade fails to
rotate

Cutting blade obstructed

Check bottom side of product and clear out as ne-
cessary (always wear protective gloves).

Cutting blade nut loose

Tighten cutting blade nut to 20 Nm, ensuring the
cutting blade, running plate and thrust washer are
mounted centred (always wear protective gloves)
(seefigure E).

Grass too high/dense

Grass too high: Cut in stages.

Grass too dense: Reduce cutting rate per cut.

Poor cutting perform-  Cutting guard encrusted with debris

Clean inside of cutting guard.

ance Cutting blade blunt

Flip/replace cutting blade.

No cutting line

Replenish line.

After-sales Service and Application
Service

www.bosch-garden.com

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

F016181886(19.02.2019)
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Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands

Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044
Fax: (01300) 307045
Inside New Zealand:
Phone: (0800) 543353
Fax: (0800) 428570
Outside AU and NZ:
Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Republic of South Africa
Customer service

Hotline: (011) 6519600
Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-mail: bsctools@icon.co.za
KZN - BSC Service Centre

Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street

Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-mail: bsc.dur@za.bosch.com
Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

.
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Disposal

The product, accessories and packaging should be sorted
for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of products into household
E waste!

Only for EU countries:

According to the European Directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment and its implementation
into national law, products that are no longer usable must be
collected separately and disposed of in an environmentally
friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité

Attention ! Lire avec attention
toutes les instructions qui suivent.
Se familiariser avec les éléments de
commande et l'utilisation appro-
priée de I'outil de jardin. Conserver
les instructions d’utilisation a un en-
droit siir pour pouvoir les consulter
ultérieurement.

Explication des symboles se
trouvant sur le produit

Indications générales sur
d’éventuels dangers.

I Avertissement : Lisez soi-

-l gneusement cette notice
avant d’utiliser le produit.
Prendre les précautions né-

@ cessaires pour que les per-
sonnes se trouvant a proximi-

té ne risquent pas d’étre blessées par
des projections provenant de l'outil.
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Avertissement : Maintenir une
distance de sécurité quand
l'outil de jardin est en marche.

Tenez compte des possibilités
de chocs en retour de lame.

Arrétez le produit et retirez la
fiche de la prise de courant
avant d’effectuer des réglages
ou des travaux de maintenance sur le
produit ou de le nettoyer, lorsque le
cable se trouve coincé ou que le pro-
duit soit laissé sans surveillance.

> &

Porter des lunettes de protec-
tion et une protection audi-
tive.

Portez un casque de protec-
tion.

Portez des gants de protec-
tion.

Portez des bottes de protec-
tion.

Ne pas utiliser I'outil de jardin
par temps de pluie et ne pas

I'exposer a la pluie.
./15“‘\/' 360°

éid—@ ® cautions néces-

saires pour que

les personnes se trouvant a proximité
ne risquent pas d’étre blessées par des
projections provenant de l'outil.
Avertissement : Maintenez une dis-
tance de sécurité quand l'outil de jar-
din est en marche.

PFQ® @

Prenez les pré-

Mesure typique
(A) du niveau

Lwa
08, & ) du e
d’intensité acous-

tique du produit avec lame montée.
(A) du niveau

Lwa ’

96 ® \) dunive
d’intensité acous-

tique du produit avec bobine montée.

i

Mesure typique

Assurez-vous qu’il n’y ait pas
d’animaux sauvages ou do-
mestiques dans la zone dans
laquelle I'outil de jardin doit étre utili-
sé. Les animaux sauvages ou domes-
tiques peuvent étre blessés pendant
['utilisation de la machine. Contrélez
soigneusement la zone d’utilisation de
la machine et retirez pierres, batons,
fils, os et corps étrangers. Lors de ['uti-
lisation de la machine, assurez-vous
qu’aucun animal sauvage ou domes-
tique, ni des petits troncs d’arbre ne
soient cachés dans 'herbe épaisse.

Avertissements de sécurité du
produit

Utilisation

» L'utilisateur ne doit utiliser le produit
que selon son utilisation conforme.
Respecter les conditions locales
existantes. Lors du travail, faire par-
ticulierement attention aux per-
sonnes notamment aux enfants.

» Ne permettez jamais aux enfants ou
personnes ne disposant pas des ca-
pacités physiques, sensorielles ou
mentales adaptées ou n’ayant pas

F016181886(19.02.2019)

Bosch Power Tools

T



.

I'expérience et/ou les connaissances
nécessaires d'utiliser ce produit. Il
est possible que les réglementations
nationales limitent I'age minimum de
lopérateur.

» Les enfants doivent étre surveillés
pour s’assurer qu'’ils ne jouent pas
avec le produit.

Utilisation

» Lors du montage du produit, tenez
compte des illustrations ; le démon-
tage s'effectue dans l'ordre inverse.

» Avant ['utilisation, retirez la protec-
tion de la lame.

» N'utilisez le produit pas pour couper
des murs.

» N'utilisez le produit jamais lorsque
des personnes, particulierement des
enfants ou animaux domestiques, se
trouvent a proximiteé.

» L’'opérateur ou l'utilisateur de la ton-
deuse est responsable des accidents
et des dommages causés a autrui ou
a ses biens.

» Portez des pantalons longs, épais,
des chaussures solides et des gants.
Ne portez pas de vétements amples,
bijoux, pantalons courts, sandales et
ne travaillez pas nu-pied. Les utilisa-
teurs portant les cheveux longs
doivent les attacher derriere la téte
pour éviter qu’ils ne soient happés
par des pieces en rotation.

» Inspectez soigneusement la surface
a travailler et éliminez pierres, ba-

Frangais |21

tons, fils métalliques, os et autres
corps étrangers.

» N'utilisez le produit pas a des en-
droits dans lesquels se trouvent des
cables de secteur.

» Avant de mettre I'outil en fonctionne-
ment, contrélez toujours si la lame
ou I'écrou de lame sont usés ou en-
dommagés. Remplacez les lames
usées ou endommageées toujours en
méme temps que les écrous de lame
pour éviter tout balourd.

» Ne travailler que de jour ou sous un
bon éclairage artificiel.

» Ne travaillez pas avec le produit dans
des conditions météorologiques dé-
favorables et plus particulierement
en cas d’'approche d’orage.

» Utilisez le produit avec une précau-
tion particuliére dans les pelouses/
buissons mouillés.

» Lorsque vous travaillez avec le pro-
duit, veillez a maintenir une position
stable ; marcher, ne jamais courir.

» Veillez a toujours garder une position
stable et un bon équilibre. Ne sures-
timez pas vos capacités.

» Portez des lunettes de protection
et une protection auditive lorsque
vous utilisez le produit.

» Ne jamais utiliser le produit sans ca-
pot de protection ou sans protection
anti-retour ou couvercle ; de méme,
ne jamais utiliser le produit si ces
derniers présentent des dommages.

Bosch Power Tools
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» N'utilisez pas le produit avec lame a
proximité de cables de secteur ou de
rallonges.

» Avant et apres chaque utilisation, as-
surez-vous que le produit ne pré-
sente pas de traces d’'usure ou des
dommages.

» Quand une erreur apparait, suivez
les instructions indiquées dans le
chapitre dépannage.

» Si un accident se produit, déconnec-
tez le produit du réseau, avant de
prendre d’autres mesures.

» N'utilisez pas le produit si vous étes
fatigué ou sous I'emprise de
drogues, d’alcool ou de médica-
ments.

» Travailler sur des talus peut étre dan-
gereux :

- Ne travaillez pas sur des pentes tres
raides.

- Sur des pentes ou de I'herbe
mouillée, faites attention a ne pas
perdre I'équilibre.

- Travaillez toujours horizontalement
et jamais verticalement sur des
pentes.

- Faites tres attention lors d’'un chan-
gement de direction sur une pente.

» Tenez vos mains et pieds éloignés
des éléments de coupe en rotation.

» Arrétez le produit lorsqu'il est trans-
porté vers ou a partir d’'une zone de
travail.

» Arrétez le produit et retirez la fiche
de secteur de la prise de courant :

- sivous laissez le produit sans sur-

veillance pendant un certain temps
- avant I'élimination d’un blocage,

- sile cable est emmélé

- avant de remplacer la lame

- sivous controlez ou nettoyez le
produit ou effectuez des travaux sur
le produit

- apres une collision avec un corps
étranger ; controlez le produit aussi-
tot pour identifier des dommages
éventuels et remplacez la lame, si
nécessaire

- sile produit commence a vibrer de
maniére inhabituelle (controler im-
médiatement)

» Attendez l'arrét total des piéces en
rotation avant de les toucher. Apres
avoir éteint le moteur, les lames
continuent a tourner un peu et
peuvent causer des blessures.

» N’effectuez aucune modification
sur le produit. Des modifications
non autorisées peuvent s'avérer pré-
judiciables a la sécurité de votre pro-
duit et conduiront a une augmenta-
tion des émissions de bruit et des vi-
brations.

» Gardez le produit a un endroit sec et
fermé, hors de la portée des enfants.
Ne posez pas d’'autres objets sur le
produit.

» N'utilisez que des accessoires Bosch
recommandées et agréés pour une
utilisation avec ce produit.

» Lors d’une utilisation prolongée du
produit (ou d’autres machines), I'uti-
lisateur est exposeé a des vibrations

F016181886(19.02.2019)
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pouvant causer le syndrome du doigt
mort (syndrome de Raynaud) ou un
syndrome du canal carpien.

» La perception tactile et la régulation
de température sont entravées ; des
engourdissements et une sensation
de brilure jusqu’a des problémes
neurologiques ou cardiovasculaires
et des nécroses tissulaires sont pos-
sibles.

» Consultez votre médecin si vous
constatez des symptomes indiquant
une exposition élevée aux vibrations.
Ces symptomes comprennent en-
gourdissement, perte de la percep-
tion tactile, démangeaisons, pigdres,
faiblesse, changement de couleur de
la peau ou de 'état de la peau. Ces
symptdmes apparaissent le plus sou-
vent sur les doigts, mains ou poi-
gnets.

» Utilisez le produit toujours avec le
bon embout. Veillez a toujours main-
tenir le produit par la poignée avant
et arriere et, le cas échéant, limitez
la durée de travail.

» Un contrecoup se produit si la lame
se heurte soudainement a un objet
dur ou lors de la coupe de buissons
ou arbustes. Essayez de minimiser
les effets de contrecoups.

» Ce produit est congu pour étre utilisé
avec une ceinture d’épaule. Adaptez
la ceinture d’épaule de sorte a équili-
brer le produit ; le travail avec le pro-
duit est par la suite moins fatiguant.
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» Pour le transport et le stockage, cou-
vrez la lame avec une protection ap-
propriée.

» Maintenez le cable d’alimentation en
courant éloigné de la lame.

Entretien

» Portez toujours des gants de jardi-
nage quand vous manipulez I'appa-
reil ou que vous travaillez pres des
lames aiguisées.

» Vérifiez si tous les écrous, boulons et
vis sont bien serrés pour prévenir de
tout risque d’accident et garantir un
bon fonctionnement du produit.

» Contrdlez le produit et, pour des rai-
sons de sécurité, remplacez les
pieces usées ou endommageées.

» Veillez a ce que les pieces de re-
change soient des piéces d’origine
Bosch.

» Ne faites réparer le produit que par
un atelier Bosch agréé.

» Avant de transporter ou de stocker le
produit, assurez-vous qu'il est
propre et bien entretenu. Si néces-
saire, nettoyez-le a l'aide d’'une
brosse séche et douce.

» Eliminez tous les dépots entre la téte
de coupe et le capot de protection.
Pour un stockage correct, le produit
peut étre désassemblé a la tige.

Sécurité électrique

é Attention ! Avant d’effec-

tuer des travaux de mainte-
nance ou de nettoyage, ar-
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réter outil et débrancher la fiche de
la prise de courant. Il en va de méme
si le cable électrique est endomma-
gé, coupé ou emmeélé.

Pour des raisons de sécurité, le pro-
duit est équipé d’une double isolation
et ne nécessite pas de prise de terre.
La tension de fonctionnement est de
230V CA, 50 Hz (pour les pays hors
de 'Union européenne 220V ou
240V). N'utiliser qu’une rallonge élec-
trique homologuée. Pour plus de ren-
seignements, contacter le service
apres-vente autorise.

Pour plus de sécurité, utiliser un dis-
joncteur différentiel avec un courant
de défaut de 30 mA maximum. Avant
chaque utilisation de la machine,
controler ce disjoncteur différentiel.
Maintenir les cables d’alimentation et
les cables de rallonge éloignés des
pieces en rotation et éviter d'endom-
mager les cables afin d’éviter tout
contact avec des parties sous tension.
Les connexions de cable (fiche et
prises de courant) doivent étre séches
et ne pas reposer sur le sol.

Controéler régulierement les cables
d’alimentation et les rallonges afin de
détecter des dommages éventuels. lls
ne doivent étre utilisés que s'ils sont
en bon état.

Si le cable d’alimentation du produit
est endommagé, il ne doit étre réparé
que dans un atelier agréé Bosch. N'uti-
liser que des rallonges électriques ho-
mologuées.

N'utiliser que des rallonges, conduites
ou dévidoirs qui correspondent aux
normes EN 61242 /IEC 61242 ou

I[EC 60884-2-7.

Au cas ol une rallonge devrait étre uti-
lisée pour travailler avec l'outil, les sec-
tions de conducteur suivantes sont né-
cessaires :

~ section de conducteur 1,25 mm?
ou 1,5 mm?

- Longueur maximale 30 m pour une
rallonge ou 60 m pour des dévi-
doirs avec dispositif a courant dif-
férentiel résiduel

Remarque : Au cas ou une rallonge de-
vrait étre utilisée, celle-ci doit dispo-
ser, conformément a la description fi-
gurant dans les instructions de sécuri-
té, d’un cable de protection de terre
raccordé a la terre de votre installation
électrique par l'intermédiaire de la
fiche.

En cas de doute, consulter un électri-
cien spécialisé ou le Service Aprées-
Vente Bosch le plus proche.

PRECAUTION : Des ral-
& longes non conformes aux

instructions peuvent étre
dangereuses. Les versions de cable
de rallonge, fiche et accouplement
doivent étre étanches a I’eau et au-
torisées pour une utilisation a I'exté-
rieur.
Remarque concernant les produits non
commercialisés en GB :

ATTENTION : Pour votre propre sécu-
rité, il est nécessaire que la fiche mon-
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tée sur l'outil soit raccordée a la ral-
longe. Le dispositif de couplage de la ﬁ Direction de réaction

rallonge doit étre protégé contre les
projections d’eau, étre en caoutchouc
ou étre recouvert de caoutchouc. La O Arrét
rallonge doit étre utilisée avec un
serre-cable.

Mise en marche

Accessoires/piéces de rechange

Elimination des déchets
Symboles @
/‘ Direction de déplacement Utilisation conforme
| Ce produit est adapté pour éliminer de petits buissons et ar-

bustes, pour couper de jeunes plantes et pour enlever les
mauvaises herbes, les herbes longues et les orties dans les
jardins domestiques et de loisir.

Caractéristiques techniques

Débroussailleuse AFS 23-37
Numéro d'article 3600 HA9...
Puissance nominale absorbée W 1000
Vitesse a vide

- Lame de coupe min* 7000
- Bobine de fil min’ 6000
Largeur de coupe de la bobine cm 37
Largeur de coupe de la lame cm 23
Diamétre du fil mm 3,5
Type de fil tourné
Type de lame a3lames
Poignée réglable °
Poids suivant EPTA-Procedure 01:2014 kg 57
Classe de protection [E
Numéro de série voir plaque signalétique sur le produit

Les données indiquées sont valables pour une tension nominale [U] de 230 V. Elles peuvent varier lorsque la tension différe de cette valeur et sur
certaines versions destinées a certains pays.

Niveau sonore / vibrations

Bobine de fil Lame
Valeur d’émission vibratoire déterminée conformément a EN 50636-2-91.
Les mesures réelles (A) des niveaux sonores typiques de I'appareil sont :
- Niveau de pression acoustique dB(A) 83 85,5
~ Incertitude K dB =25 =25
- Niveau d’intensité acoustique dB(A) 95 97

Bosch Power Tools F0161818861(19.02.2019)
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Bobine de fil Lame
- Incertitude K dB =1 =1
Valeurs totales des vibrations ah (somme vectorielle des trois axes directionnels) et incertitude K relevées conformément a
EN 50636-2-91
- Valeur d’émissionvibratoire a, m/s’ 4 5
— Incertitude K m/s’ 1,5 1,5
Montage et mise en service Objectif Figure __Page
» Ne raccordez pas le produit a la prise de courant tant Montage du dispositif de protec- F 274

qu’il n’est pas entiérement assemblé.

» Lorsqu’on arréte le produit, la téte de coupe continue
a tourner pendant quelques secondes. Attendez I'ar-
rét total de la téte de coupe avant de remettre le pro-
duit en fonctionnement.

» N’arrétez pas le produit et ne le remettez pas en fonc-
tionnement a de trés courts intervalles.

» Eliminez les dépots d’herbe de la téte de coupe si vous
remplacez la téte de coupe.

» Nous recommandons d’utiliser des éléments de coupe
agréés par Bosch. L'utilisation d’autres éléments de
coupe peut affecter la performance.

» Lors de Putilisation de lalame, veillez a ce que ce
quelle soit montée fermement a Iaide de I'écrou de
lame.

» |l est recommandé de faire des pauses par une utilisa-
tion prolongée.

Les numérotations référent aux illustrations sur les pages

graphiques.

tion anti-retour/Instructions d’utili-
sation pour les droitiers

Montage du dispositif de protec- G 274
tion anti-retour/Instructions d’utili-
sation pour les gauchers

Montage de la ceinture d'épaule H 275

Régler la longueur de la poignée

Monter la rallonge | 275
Mise en marche/arrét J 276
Indication de travail K 276
Nettoyage L 277
Stockage du fil de coupe M 278
Sélection des accessoires N 278

Indication de travail

Utilisation Outil de coupe

Elimination d’arbustes/buis- Lame de coupe

Objectif Figure Page sons

Accessoires fournis A 269 Coupe de jeunes plantes Lame de coupe

Montage du capot de protection B 270 Découper/éclaircir Bobine de fil

Assemblage de la tige c 270 Elimination de mauvaises  Bobine de fil/lame de coupe
Montage de la bobine de fil et du fil D 271 herbes

Monter la lame E 272-273 Coupe d'herbes longues Bobine de fil

Dépistage de défauts

/2\

Symptome Cause possible

Le produit ne démarre Pas de tension de secteur

Elimination d’orties Bobine de fil/lame de coupe

Remeéde
Vérifier et mettre en fonctionnement.

pas Prise secteur défectueuse

Utiliser une autre prise.

Rallonge endommageée

Vérifier le cable et le remplacer, s'il est endomma-
gé.

Le fusible a sauté

Remplacer le fusible.

Le dispositif de protection du moteur a déclenché Laisser refroidir le produit, le redémarrer.

F016181886(19.02.2019)
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Symptome Cause possible

Le produit fonctionne
par intermittence

Rallonge endommagée
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Remeéde

Vérifier le cable et le remplacer, s'il est endomma-
gé.
Consultez le service aprés-vente agréé Bosch.

Le cablage interne du produit est défectueux

Consultez le service aprés-vente agréé Bosch.

Le produit ne coupe
pas

Lame de coupe/fil endommagé

Remplacer la lame/le fil (portez toujours des
gants de jardin).

Vibrations importantes Lame endommagée

Remplacer la lame (portez toujours des gants de
jardin).

Fil déchiré

Remplacer le fil.

Téte de fil encrassée

Nettoyez la téte de coupe et éliminez les encras-
sements.

Ecrou de lame desserré

Serrer 'écrou de la lame avec un couple de 20
Nm ; veiller a un montage central de la lame, du
plateau et de la rondelle de pression (portez tou-
jours des gants de jardin).

Lame pas correctement montée

Desserrer la lame et la centrer. Pour le centrage
de la lame, tenir compte des bagues de retenue
se trouvant sur la lame.

Mauvais résultat de
coupe et troncs de
plantes non coupés

Herbe trop haute, trop épaisse

Herbe trop haute : couper par étapes.

Herbe trop épaisse : appliquer moins de largeur
de coupe par opération de coupe.

Lame émoussée

Tourner/remplacer la lame.

Lame bloquée

Contréler la face inférieure du produit et, le déga-
ger si nécessaire (portez toujours des gants de
jardin).

Téte de fil encrassée

Nettoyez la téte de coupe et éliminez les encras-
sements.

L’écrou de lame ne Filetage de I'écrou ou de I'arbre endommageé

Graisser I'arbre pour faciliter l'ouverture.

peutpas étre ouvert  Tige de verrouillage pas montée correctement

Introduire la tige de verrouillage a nouveau et
pousser légerement et tourner en méme temps
I'arbre.

Lalame ne tourne pas  Lame bloquée

Controler la face inférieure du produit et, le déga-
ger si nécessaire (portez toujours des gants de
jardin).

Ecrou de lame desserré

Serrer 'écrou de la lame ; veiller a un montage
central de la lame, du plateau et de la rondelle de
pression (portez toujours des gants de jardin)
(voir figure E).

Herbe trop haute, trop épaisse

Herbe trop haute : couper par étapes.

Herbe trop épaisse : appliquer moins de largeur
de coupe par opération de coupe.

Mauvaise puissance de Capot de protection encrassé

Nettoyer l'intérieur du capot de protection.

coupe Lame émoussée

Tourner/remplacer la lame.

Pas de fil

Rajouter du fil.

Service aprés-vente et conseil
utilisateurs

www.hosch-garden.com

Pour toute demande de renseignement ou commande de
piéces de rechange, nous préciser impérativement le numé-
ro d'article a dix chiffres indiqué sur la plaque signalétique
du produit.
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France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de
retour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.frala rubrique Services.

Vous y trouverez également notre boutique de pieces déta-
chées en ligne oll vous pouvez passer directement vos com-
mandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle
Bosch Outillage Electroportatif

Tel.: 0811 360122 (coit d'une communication locale)
E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 2588 0589

Fax:+3225880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement
en ligne sur notre site www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

Les outils, ainsi que leurs accessoires et emballages, doivent
pouvoir suivre chacun une voie de recyclage appropriée.

Ne pas jeter les outils avec les ordures ména-

geres !

Seulement pour les pays de I'UE :
Conformément a la directive européenne 2012/19/UE rela-
tive aux déchets d’équipements électriques et électroniques
et sa mise en vigueur conformément aux législations natio-
nales, les outils dont on ne peut plus se servir doivent étre

mis de coté et déposés dans un centre de collecte et de recy-
clage respectueux de 'environnement.

&2
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Instrucciones de seguridad

ijAtencion! Lea detenidamente las si-
guientes instrucciones. Familiarice-
se con los elementos de manejoy el
uso reglamentario del producto.
Guarde estas instrucciones de servi-
cio en un lugar seguro para posterio-
res consultas.

Explicacion de la simbologia
utilizada en el producto

Advertencia general de peli-
gro.
lesionadas por cuerpos extra-

nos proyectados las personas

situadas cerca.
separacion de seguridad res-

-
pecto al producto en funcio-

namiento.

Advertencia: Lea las instruc-
ciones de uso antes de utilizar
el producto.

Preste atencion a que no sean

Advertencia: Mantenga una

Esté atento a un posible rebo-
te del disco de corte.

Desconecte el producto y sa-

que el enchufe de lared antes

de realizar trabajos de ajuste,
limpieza o mantenimiento, si el cable
se hubiese enredado, cortado o dana-
do, o si deja desatendido el producto.
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Utilice protectores auditivos y
gafas de proteccion.

Coldquese un casco protec-
tor.

Utilice guantes de seguridad.
Utilice botas de seguridad.

No trabajar con el producto
en lalluvia, ni exponerlo a és-
ta.

& — 5" \....| Presteatenciona

{&—?Q@\ J que no sean lesio-
nadas por cuer-

pos extranos proyectados las perso-
nas situadas cerca.
Advertencia: Mantenga una separacion
de seguridad respecto al producto en
funcionamiento.

PFOE

Lon Nivel de ruido, ti-
A pico, determina-

98
do en el producto
con un filtro del tipo A con la cuchilla

montada.
pico, determina-

Lwa
9./
do en el producto

con un filtro del tipo A con el carrete
montado.

i

Nivel de ruido, ti-

Examine detenidamente si
existen animales silvestres o
domeésticos en el area en el
que pretende usar el aparato para jar-
din. Los animales silvestres o domésti-
cos pueden ser lesionados durante el
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uso de la maquina. Examine con dete-
nimiento el area de trabajo de la ma-
quinay retire todas las piedras, palos,
alambres, huesos y demas objetos ex-
tranos que encuentre. Al utilizar la ma-
quina cuide que no se encuentren
ocultos por el denso césped animales
silvestres y domésticos o pequenos to-
cones.

Instrucciones de seguridad para el
producto

Manejo

» El usuario solo debera utilizar el pro-
ducto de forma reglamentaria. Debe-
ran tenerse en cuenta las circunstan-
cias locales. Al trabajar debera pres-
tarse especial atencion a otras per-
sonas cercanas, y muy especialmen-
te alos ninos.

» Jamas permita que usen este pro-
ducto nifios, ni personas que presen-
ten una discapacidad fisica, senso-
rial o mental, o que dispongan de
una experiencia y/o conocimientos
insuficientes y/o que no estén fami-
liarizadas con estas instrucciones.
Tenga en cuenta la edad minima que
pudiera prescribirse en su pais para
el usuario.

» Los nifos deberan ser vigilados con
el fin de evitar que jueguen con el
producto.

Aplicacion
» Observe las ilustraciones al montar
el producto; el desmontaje se realiza

Bosch Power Tools
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siguiendo los mismos pasos en or-
deninverso.

» Antes del uso retire la proteccion de
cuchillas.

» No emplee el producto para efectuar
cortes en paredes.

» Nunca ponga a funcionar el producto
si en las inmediaciones se encuen-
tran personas, y muy en especial ni-
nos, asi como animales domésticos.

» El usuario es responsable de los acci-
dentes o dafos provocados a otras
personas o a sus pertenencias.

» Utilice pantalones largos y fuertes,
botas y guantes de proteccion. No
utilice ropa holgada, joyas, pantalo-
nes cortos, sandalias, ni trabaje des-
calzo. Silleva el pelo largo, recdjase-
lo por encima de los hombros para
evitar que se enganche con las pie-
zas en movimiento.

» Examine con detenimiento la superfi-
cie a trabajar y retire piedras, palos,
alambres, huesos, y demas cuerpos
extranos que pudieran existir.

» No use el producto en lugares en los
que existan cables bajo tension.

» Antes de su uso, verifique siempre
que el disco de corte o la tuerca de
sujecion del mismo no estén dema-
siado desgastados ni danados. Siem-
pre sustituya a la vez los discos de
cortey las tuercas de sujecion de los
mismos si estuviesen desgastados o
danados para evitar que se produzca
un desequilibrio.

» Unicamente trabaje con luz diurna o
con buena iluminacién artificial.

» No trabaje con el producto bajo con-
diciones climaticas adversas, espe-
cialmente si se avecina una tormen-
ta.

» Preste especial atencion al usar el
producto con césped o broza moja-
dos.

» Mantenga una posicion firme y sola-
mente camine al trabajar con el pro-
ducto, jamas corra.

» Mantenga siempre una posicion es-
table y guarde el equilibrio. No se es-
fuerce demasiado.

» Use unas gafas de protecciony
protectores auditivos al trabajar
con el producto.

» Jamas use el producto sin tener
montadas, o estando defectuosas,
las caperuzas de proteccion, empu-
naduras adicionales y cubiertas.

» No use el producto con el disco de
corte en las inmediaciones de cables
de red o de prolongacion.

» Inspeccione el producto antes y des-
pués de cada uso en cuanto a des-
gaste o deterioro.

» Si se presenta un fallo consulte el
apartado para localizacion de fallos.

» Siocurre un accidente, desconecte
primero el producto de la red como
primera medida.

» No utilice el producto si esta cansa-
do o indispuesto, ni tampoco des-
pués de haber consumido alcohol,
drogas o medicamentos.

F016181886(19.02.2019)
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» El trabajo en pendientes puede re-
sultar peligroso:

- No trabaje en pendientes demasia-
do pronunciadas.

- Procure andar con paso firme al tra-
bajar superficies inclinadas o césped
humedo.

- Siempre trabaje en superficies in-
clinadas procediendo de unlado a
otroy jamas hacia arriba o hacia aba-
jo.

- Proceda con especial cautela al in-
vertir la direccion de marcha en pen-
dientes.

» No aproxime sus manos y pies a los
elementos de corte en funcionamien-
to.

» Desconecte el producto al transpor-
tarlo de un lado a otro.

» Desconecte el producto y extraiga el
enchufe de red de la toma de co-
rriente:

- Siempre que deje desatendido el
producto cierto tiempo.

- Antes de eliminar una obstruccién
de material.

- Si el cable se ha enredado.

- Antes de cambiar el elemento de
corte.

- Al examinar, limpiar o manipular en
el producto.

- Tras chocar contra un cuerpo ex-
trano: examine de inmediato si esta
danado el producto y cambie la cu-
chilla, si procede.

- Siel producto comienza a vibrar de
forma anormal (verificarlo de inme-
diato).
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» Espere a que todos los elementos de
corte en rotacion se hayan detenido
por completo, antes de tocarlos. Al
desconectar el motor, el elemento
de corte se mantiene todavia en mo-
vimiento cierto tiempo, y puede le-
sionarle.

» No modifique en manera alguna el
producto. Las modificaciones im-
procedentes pueden afectar a la se-
guridad de su producto y provocar
mayor ruido y vibraciones.

» Guarde el producto en un lugar seco
y cerrado, fuera del alcance de los ni-
nos. No deposite ningtin objeto so-
bre el producto.

» Unicamente utilice los accesorios
Bosch recomendados y homologa-
dos para su uso con este producto.

» Al usar prolongadamente el producto
(u otras maquinas) el usuario queda
expuesto a vibraciones que pueden
provocar un sindrome del dedo blan-
co (fenémeno de Raynaud) o un sin-
drome del tunel carpiano.

» En estos casos se reduce la sensibili-
dad al tacto y la aptitud para regular
la temperatura de las manos, pu-
diendo presentarse un entumeci-
miento, sensacion de calor intenso
hasta dafos en los nervios y circula-
torios, asi como necrosis de tejidos.

» Consulte a sumédico si observa sin-
tomas que pueden ser indicio de una
exposicion excesiva a las vibracio-
nes. Estos sintomas comprenden en-
tumecimiento, pérdida de sensibili-

Bosch Power Tools

F016181886(19.02.2019)

T



.

32| Espaniol

dad, hormigueo, punzadas, dolor,
debilidad, alteraciones del color o
estado de la piel. Estos sintomas se
presentan con mayor frecuencia en
los dedos, manos 0 mufecas.

» Siempre use el producto con el dis-
positivo apropiado. Siempre sujete

el producto por las empunaduras de-

lantera y traseray, si fuese preciso,
restrinja el tiempo de trabajo.

» Esté prevenido contra un posible re-
bote del producto al chocar la cuchi-
lla contra un objeto duro, o al cortar
arbustos o maleza. Trate de reducir
al minimo los efectos derivados de
un rebote.

» Este producto ha sido disefado para
ser utilizado con el arnés suministra-
do. Ajuste la bandolera de modo que
el peso del producto quede bien

equilibrado para que el trabajo resul-

te asi menos fatigante.

» Cubrir siempre el disco de corte con
una proteccion adecuada durante el
transporte y almacenaje.

» Mantenga alejado el cable de alimen-

tacion del elemento de corte.

Mantenimiento

» Pongase siempre unos guantes de
proteccion al manipular o trabajar
en el area de las cuchillas.

» Asegurese de que todas las tuercas,
pernos y tornillos estan firmemente
sujetos para permitir un trabajo se-
guro con el producto.

» Controle el producto y, para mayor
seguridad, sustituya las piezas des-
gastadas o dafnadas.

» Unicamente deberan emplearse pie-
zas de recambio originales Bosch.

» Solamente deje reparar el producto
en un taller de servicio autorizado
Bosch.

» Antes de almacenarlo asegurese de
que el producto esté limpio y exento
de residuos. Si fuese preciso, lim-
piarlo con un cepillo suave y seco.

» Retire el material adherido existente
entre el cabezal de corte y la caperu-
za protectora. Para un almacenaje
mas compacto es posible desmontar
el mango del producto.

Seguridad eléctrica

ijAtencion! Antes de realizar
& trabajos de mantenimiento

o limpieza desconecte el
producto y saque el enchufe de la
red. Lo mismo debera realizarse en
caso de que se daiie, corte, o enrede
el cable de alimentacion.
Para su seguridad, el producto dispo-
ne de un aislamiento de protecciony
no precisa por tanto ser conectado a
tierra. La tension de servicio es de
230V AC, 50 Hz (para paises no per-
tenecientes a la CE también 220V 6
240V). Solamente emplear cables de
prolongacion homologados. Informa-
ciones al respecto las obtiene Ud. en

su taller de servicio técnico autorizado
habitual.
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Para una mayor seguridad emplee un
interruptor diferencial (RCD) para una
corriente de fuga maxima de 30 mA.
Comprobar el funcionamiento correcto
del fusible diferencial antes de cada
uso.
Mantenga los cables de red y los de
prolongacion alejados de piezas movi-
les y preste atencion a no danarlos pa-
ra evitar el contacto con piezas bajo
tension.
Los elementos de conexidn de los ca-
bles (enchufes y tomas de corriente)
deberan estar secos y no deberan to-
car el suelo.
Los cables de red y de prolongacion
deberan inspeccionarse con regulari-
dad en cuanto a posibles dafos y sola-
mente se utilizaran si se encuentran en
perfectas condiciones.
Si el cable de red del producto esta da-
fado solamente dejarlo reparar en un
taller de servicio autorizado Bosch.
Unicamente use cables de prolonga-
cién homologados.
Solo use cables de prolongacion, con-
ductores, o tambores para cables que
se correspondan con las normas
EN61242/IEC612420
IEC 60884-2-7.
Si precisa un cable de prolongacion
para trabajar con el producto, la sec-
cion del cable debera ser la siguiente:

— Seccion de cable 1,25 mm” o

1,5 mm?
- Lalongitud maxima es de 30 m pa-
ra cables de prolongaciény 60 m

Espafol | 33

en tambores para cables dotados

con interruptor diferencial
Observacion: En caso de usar un cable
de prolongacion éste debera ir provis-
to de un conductor de proteccion que
deberair conectado a través del en-
chufe al conductor de proteccion de la
instalacion eléctrica de acuerdo aloin-
dicado en las prescripciones de seguri-
dad.
En caso de duda consulte a un profe-
sional electricista o al servicio Bosch
mas cercano.

ATENCION: Los cables de
& prolongacion no reglamen-

tarios pueden resultar peli-
grosos. Los cables de prolongacion,
enchufes y empalmes deberan ser
estancos al aguay aptos para su uso
alaintemperie.
Observacion para aquellos productos
que no son de venta en GB:
ATENCION: Para su seguridad es ne-
cesario conectar el enchufe del pro-
ducto con el cable de prolongacidn. El
enchufe de empalme del cable de pro-
longacion debera ser o ir revestido de
goma y estar protegido contra salpica-
duras de agua. El cable de prolonga-
cion debera utilizarse con un seguro
contra traccion.

Simbologia

Simbolo Significado

/ Direccion de movimiento

ﬁ Direccion de reaccion

Bosch Power Tools
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Utilizacion reglamentaria

Conexion Este producto ha sido disefiado para quitar pequefios arbus-

tos y matas, para cortar plantas jovenes, para recortar, acla-
rar y desbrozar malas hierbas, hierba larga y ortigas en jardi-
nes domésticos.

Desconexion

Accesorios/Piezas de recambio

Eliminacion

Datos técnicos

NO de art. 3600 HA9...
Potencia absorbida nominal W 1000
Revoluciones en vacio

- Disco de corte min’ 7000
- Carrete de hilo min’ 6000
Ancho de corte con hilo cm 37
Ancho de corte con cuchilla cm 23
Didmetro del hilo de corte mm 3,5
Tipo de hilo retorcido
Tipo de cuchilla 3filos
Empuiadura ajustable °
Peso seglin EPTA-Procedure 01:2014 kg 5,7
Clase de proteccion S/
NO de serie ver placa de caracteristicas del producto

Las indicaciones son validas para una tensidn nominal [U] de 230 V. Estas indicaciones pueden variar con tensiones divergentes y en ejecucio-
nes especificas del pais.

Informacion sobre ruidos y vibraciones

Carrete de hilo Cuchillas

Nivel de ruido emitido determinado segun EN 50636-2-91.

El nivel de presion sonora tipico del aparato, determinado con un filtro A, asciende a:

- Nivel de presion sonora dB(A) 83 85,5
- Incertidumbre K dB =25 =25
- Nivel de potencia acustica dB(A) 95 97
- Incertidumbre K dB =1 =1
Nivel total de vibraciones ah (suma vectorial de tres direcciones) y tolerancia K determinados segun EN 50636-2-91

- Valor de vibraciones generadas m/s’ 4 5

Ay
- Incertidumbre K m/s 1,5 1,5

F0161.81886](19.02.2019) Bosch Power Tools



Montaje y operacion

» No conecte el producto a la red antes de haberlo en-
samblado por completo.

» Al desconectar el producto el cabezal de corte sigue
girando por inercia unos segundos. Antes de volver a
conectar el producto espere a que se haya detenido el
cabezal de corte.

» No efectiie una desconexion/conexion en rapida suce-
sion.

» Desprenda de la cubierta los restos de material adhe-
rido al cambiar el cabezal de corte.

» Se recomienda emplear los elementos de corte autori-
zados por Bosch. La utilizacion de elementos de corte
de otro tipo puede afectar al resultado obtenido en el
corte.

» Al usar el disco de corte preste atencion a que éste es-
té firmemente sujeto con la tuerca de fijacion del mis-
mo.

» En caso de un uso prolongado recomendamos realizar
las pausas oportunas.

La numeracion en las figuras remite a la figura correspon-

diente en las hojas ilustradas.
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Objetivo Figura  Pagina
Montaje de la empufiadura adicio- F 274
nal/instrucciones de uso para dies-

tros

Montaje de la empufiadura adicio- G 274
nal/instrucciones de uso para zur-

dos

Montaje del arnés H 275
Ajuste de la longitud del mango

Conexidn del cable de prolonga- | 275
cion

Conexion/desconexion J 276
Instrucciones de trabajo K 276
Limpieza L 277
Almacenaje del hilo de corte M 278
Seleccion de los accesorios opcio- N 278

nales

Instrucciones de trabajo

Campo de aplicacion Util de corte

Objetivo Figura Pagina Retirar arbustos/broza Disco de corte

Material suministrado A 269 Corte de plantas jovenes Disco de corte

Montaje de la caperuza protectora B 270 Recorte/aclarado Carrete de hilo

Ensamble del mango C 270 Corte de malas hierbas Carrete de hilo/disco de cor-
Montaje del carrete y del hilo D 271 te

Montaje del disco de corte E 272-273 Siega de hierba larga Carrete de hilo

Localizacion de fallos

/2

Sintoma Posible causa

El producto no funcio-  No hay tension de red

Corte de ortigas Carrete de hilo/disco de cor-
te
Solucion
Verificar y conectar.

na Toma de corriente defectuosa

Emplear otra toma de corriente.

Cable de prolongacion defectuoso

Verificar y sustituir el cable, si procede.

El fusible se ha fundido

Cambiar el fusible.

Se ha activado la proteccion contra sobrecarga

Dejar enfriar el producto y volver a conectarlo.

El producto funciona
de forma intermitente

Cable de prolongacion defectuoso

Verificar y sustituir el cable, si procede.

Dirfjase a un servicio técnico Bosch.

Cableado interior del producto, defectuoso

Dirfjase a un servicio técnico Bosch.

El productonocorta  Disco de corte/hilo danado

Cambiar disco de corte/hilo (usar siempre unos
guantes de proteccion).

Bosch Power Tools
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Sintoma Posible causa

Fuertes vibraciones Disco de corte dafiado

Solucion

Cambiar disco de corte (usar siempre unos guan-
tes de proteccion).

Hilo de corte roto

Cambiar el hilo de corte.

Cabezal del hilo de corte, sucio

Limpie el cabezal de corte y elimine los restos de
material adheridos.

Tuerca del disco de corte, floja

Apretar la tuerca del disco de corte con 20 Nm
prestando atencion a que queden concéntricos el
disco de corte, el plato y el disco de presion (usar
siempre unos guantes de proteccion).

Disco de corte incorrectamente montado

Afloje el disco de corte y reposicionelo de manera
que quede centrado. Los anillos de guia marca-
dos en el disco de corte le serviran de orientacion
para su correcto centrado.

Corte deficiente y muy Césped demasiado alto o denso
irregular

Césped demasiado alto: cortar en varias pasadas.

Césped demasiado denso: cortar franjas mas es-
trechas.

Disco de corte mellado

Girar/cambiar el disco de corte.

Disco de corte embotado

Examine la parte inferior del producto y desobs-
triyala, si procede (siempre use guantes para jar-
din).

Cabezal del hilo de corte, sucio

Limpie el cabezal de corte y elimine los restos de
material adheridos.

No es posible aflojar la  Rosca de la tuerca o del eje, dafiada

Lubricar el eje para facilitar el desmontaje.

:uerca del disco de cor- gqpjiga de blogueo mal colocada
e

Insertar nuevamente la espiga de blogueo presio-
nandola ligeramente hacia dentro al tiempo que
girael eje.

El disco de corte no gi- Disco de corte embotado
ra

Examine la parte inferior del producto y desobs-
triyala, si procede (siempre use guantes para jar-
din).

Tuerca del disco de corte, floja

Apretar la tuerca del disco de corte prestando
atencion a que queden concéntricos el disco de
corte, el plato y el disco de presion (usar siempre
unos guantes de proteccion) (ver figuraE).

Césped demasiado alto o denso

Césped demasiado alto: cortar en varias pasadas.

Césped demasiado denso: cortar franjas mas es-
trechas.

Rendimiento de corte  Caperuza protectora, sucia

Limpiar interiormente la caperuza protectora.

deficiente Disco de corte mellado

Girar/cambiar el disco de corte.

Falta hilo de corte

Reponer hilo de corte.

Servicio técnico y atencion al cliente

www.hosch-garden.com

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es
imprescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que fi-
guraen la placa de caracteristicas del producto.

Espaiia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la reco-

gida para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Calle Blanco Encalada 250 - San Isidro

Cddigo Postal B1642AMQ

Ciudad Auténoma de Buenos Aires

Tel.: (54) 115296 5200

F016181886(19.02.2019)
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E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com
www.argentina.bosch.com.ar

Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago de Chile

Buzon Postal 7750000

Tel.: (56) 02 782 0200

www.bosch.cl

Ecuador

Robert Bosch Sociedad Andnima

Av. Rodrigo Chavez Gonzalez Parque Empresarial Colon
Edif. Coloncorp Piso 1 Local 101-102,

Guayaquil

Tel.: (593) 4 220 4000

E-mail: ventas@bosch.com.ec

www.bosch.ec

México

RobertBosch S. deR.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P.50071 Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel.: (52) 55528430-62

Tel.: 8006271286
www.bosch-herramientas.com.mx

Peru

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781 Piso 2, Urbanizacién Chacarilla San Borja
Lima

Tel.: (51) 1 706 1100

www.bosch.com.pe

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Calle Vargas con Buen Pastor, Edif. Alba, P-1, Boleita Norte,
Caracas 1071

Tel.: (58) 212 207-4511
www.boschherramientas.com.ve

Eliminacion
Los productos, accesorios y embalajes se deberan someter

aun proceso de recuperacion que respete el medio ambien-
te.

E Solo para los paises de la UE:

Conforme a la Directiva Europea 2012/19/UE sobre apara-
tos eléctricos y electronicos inservibles, tras su trasposicion
en ley nacional, deberan acumularse por separado estos
productos para ser sometidos a un reciclaje ecologico.

iNo arroje los productos a la basura!

0 .

mof

Nc

SPK
;
g
3
3
A

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra
sobre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.
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Portugués

Indicacoes de seguranca

Atencao! Leia atentamente as
seguintes instrucoes. Familiarize-se
com os elementos de comando e
com a utilizacao do produto. Guarde
as instrucoes de servico em lugar
seguro para uma utilizacao
posterior.

Explicacao dos simbolos no produto

é Indicacao geral de perigos.
I Aviso: Ler este manual de
Il instrucdes antes de colocar o
produto em funcionamento.
é pessoas nas proximidades
nao podem ser feridas pela
projecao de corpos estranhos.
distancia segura do produto

(]
I-R
enquanto ele estiver a

funcionar.
ficha da tomada, antes de
realizar trabalhos de ajuste,
de limpeza ou de manutencao, caso o
cabo de rede esteja emaranhado,
cortado ou danificado, ou se o produto
for deixado sem vigilancia.

Certifique-se de que as

Aviso: Mantenha-se a uma

Conte com um contragolpe da
lamina de serra.

Desligar o produto, e puxar a

Bosch Power Tools
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Usar 6culos de protecao e
protetor auricular.

Usar um capacete de
protecao.

Usar luvas de protecao.

Usar botas de seguranca.

Nao utilizar o produto na
chuva nem expo6-lo a chuva.

Certifique-se de

./15“‘/
2 360°
éﬁd—@ ®\l que as pessoas
nas proximidades

nao podem ser feridas pela projecao
de corpos estranhos.

Aviso: Mantenha-se a uma distancia
segura do produto enquanto ele
estiver a funcionar.

L Tipico nivel de

08 A ruido ponderado
comoAdo

produto com lamina montada.

L Tipico nivel de

96 /® ruido ponderado

- comoAdo

produto com bobina montada.

oo !
‘ area onde o aparelho de
jardinagem deve ser usado,
quanto a animais silvestres e de
estimacao. Animais silvestres e
domésticos podem ser feridos durante
a operacao da maquina. Verifique
atenciosamente a area de uso da
maquina e remova todas as pedras,

Verifique atenciosamente a

paus, fios, 0ssos e objetos estranhos.
Ao usar a maquina, certifique-se de
que nao haja animais silvestres,
animais de estimagao ou pequenos
tocos de arvores escondidos na grama
densa.

Indicacdes de seguranca do produto

Operacao

» A pessoa operadora so6 deve utilizar
o produto conforme as disposicdes.
Considerar as caracteristicas locais.
Ao trabalhar devera tomar cuidado
com as outras pessoas,
especialmente com as criangas.

» Jamais se deve permitir que as
criangas e pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais
limitadas ou com falta de experiéncia
e/ou falta de conhecimento e/ou nao
familiarizadas com estas instrugdes
utilizem o produto. As diretivas
nacionais podem limitar a idade do
utilizador.

» Criancas devem ser supervisionadas
para garantir que elas nao brinquem
com o produto.

Utilizacao

» Observar as figuras ao montar o
produto, a desmontagem é realizada
em sequéncia invertida.

» Remover a protecao da lamina antes
da utilizacao.

» Nao se deve usar o produto para
cortar paredes.

F016181886(19.02.2019)
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» Jamais trabalhar com o produto
enquanto pessoas, especialmente
criangas, ou animais e estiverem ao
redor.

» O operador ou o utilizador é
responsavel por acidentes ou danos,
se outras pessoas forem feridas e se
as suas propriedades forem
danificadas.

» Devem ser usadas calcas longas e
pesadas, sapatos e luvas firmes. Nao
usar roupas largas, joias, calcas
curtas, sandalhas nem trabalhe de
pés descalgos. Amarre o cabelo
longo acima da altura do ombro,
para evitar que se enganchem em
pecas moveis.

» Controlar cuidadosamente a
superficie a ser trabalhada e
remover pedras, gravetos, arames,
0SS0S € quaisquer outros corpos
estranhos.

» O produto nao deve ser usado em
locais em que se encontrem cabos
de rede.

» Antes da utilizacao se devera sempre
controlar se alamina ou a porca da
lamina de corte apresentam danos
ou desgaste. Laminas de corte ou
porcas da lamina de corte gastas ou
danificadas devem sempre ser
substituidas por completo, para
evitar desequilibrios.

» S6 trabalhe a luz do dia ou com boa
iluminacao artificial.

» Nao trabalhar em mas condicoes
meteoroldgicas, particularmente, o
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produto nao deve ser usada no caso
de uma tempestade iminente.

» Em relva/arbustos molhados se deve
usar o produto com especial
cuidado.

» Ao trabalhar com o produto deve-se
manter uma posicao firme e jamais
correr.

» Manter sempre uma posicao firme e
o equilibrio. Nao se esforce demais.

» Devem ser usados oculos de
protecao auricular para operar o
produto.

» Jamais utilizar o produto se as
coberturas de protecao, as
protecdes contra contragolpe ou as
coberturas estiverem faltando ou
estiverem com defeito.

» Nao se deve utilizar o produto, coma
lamina de corte, perto de cabos de
rede ou de cabos de extensao.

» Controlar o produto antes e apos a
utilizacao quanto a desgaste ou
danos.

» Se ocorrer um erro, siga 0s passos
descrito no capitulo de procura de
erros.

» Se ocorrer um acidente, separe o
produto da rede elétrica antes de
tomar quaisquer medidas.

» Nao use o produto quando estiver
cansado ou doente ou sob a
influéncia de alcool, drogas ou
medicamentos.

» O trabalho em taludes pode ser
Perigoso:

- Nao trabalhar em locais

Bosch Power Tools

F016181886(19.02.2019)

T



.

40 | Portugués

extremamente inclinados.

- Ao trabalhar em superficies
inclinadas ou sobre relva molhada
devera sempre andar com cuidado.
- Em superficies inclinadas, deve
sempre ser trabalhado
transversalmente a inclinagao,
jamais na direcao da inclinacao.

Ao mudar de direcao em declives

devera sempre tomar muito cuidado.

» As maos e 0s pés nao devem se
aproximar dos elementos de corte
em rotacao.

» Desligar o produto m ao transporta-
lo da/para a superficie de trabalho.

» Desligar o produto e puxar a ficha de
rede da tomada:

- sempre que se deixar o produto
desacompanhado por algum tempo
- antes de remover qualquer
bloqueio

- se 0 cabo estiver emaranhado

- antes de substituir o dispositivo de
corte

- durante a verificacao, limpeza ou
trabalho no produto

- apos a colisao com um objeto
estranho; verifique o produto
imediatamente quanto a danos e
substitua a lamina, se necessario

- se 0 produto comecar a vibrar de
forma anormal (verifique
imediatamente)

» Aguarde até que todos os elementos
de corte rotativos parem por
completo antes de tocar neles. Apds
desligar o motor, o elemento de

corte continua a girar e pode causar
lesoes.

» Nao efetuar quaisquer alteracoes
no produto. Alteracoes
inadmissiveis podem prejudicar a
seguranca do seu produto e
aumentar os ruidos e as vibragoes.

» Guardar o produto em lugar seco e
fechado, fora do alcance das
criancas. Nao colocar objetos sobre
o produto.

» SO devem ser utilizados acessorios
Bosch, recomendados e
homologados para a utilizagao com
este produto.

» Se o produto (ou outras maquinas)
for usado durante muito tempo, o
utilizador sera sujeito a vibracoes
que causam uma sindrome dos
dedos brancos (fenémeno de
Raynaud) ou uma sindrome do ttinel
carpal.

» Comisto, o sentidodo tatoe a
regulacao da temperatura sao
limitados, podem ocorrer dorméncia
e a sensacao de queimacao até ao
dano de nervos e da circulagao,
assim como necroses do tecido.

» Consulte o seu médico se verificar
sintomas que possam indicar uma
sobrecarga de vibracdes. Estes
sintomas incluem dorméncia, perda
de sensibilidade, formigueiro,
picadas, dor, perda da forca,
mudanca na cor da pele ou da
condicdo da pele. Estes sintomas
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ocorrem com maior frequéncia nos
dedos, nas maos ou nos pulsos.

» Sempre se deve utilizar o produto
com os adaptadores corretos.
Certifique-se de segurar o produto
pelo punho dianteiro e pelo traseiro
e limite-se, se necessario, ao horario
de trabalho.

» Conte com um contragolpe do
produto, se a lamina atingir,
repentinamente, um objeto duro ou
ao cortar arbustos ou moitas. Tente
minimizar os efeitos de
contragolpes.

» Este produto foi construido para a
utilizagao com um cinturao de
ombro. Adapte o cinturao de modo
que o produto esteja corretamente
equilibrado; deste modo o trabalho
com o produto é menos cansativo.

» Durante o transporte e 0
armazenamento, a lamina de corte
deve sempre ser coberta com uma
protecao apropriada.

» Manter o cabo elétrico afastado da
ferramenta de corte.

Manutencao

» Sempre usar luvas de jardinagem
se estiver a trabalhar na area das
laminas afiadas.

» Controlar se todas as porcas,
cavilhas e parafusos estao firmes,
para assegurar-se de que o produto
funcione de forma segura.
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» Controlar o produto e, se
necessario, substituir as pecas
gastas ou danificadas.

» Assegure-se de que as pecas
substituidas sejam da Bosch.

» SO permitir que o produto seja
reparado em uma oficina Bosch.

» Antes do armazenamento, assegure-
se de que o produto esteja limpo e
livro de residuos. Se necessario,
limpe-o0 com uma escova macia e
seca.

» Remover todos os depdsitos entre a
cabeca de corte e a cobertura de
protecao. Para um armazenamento
compacto, o produto pode ser
separado da haste.

Seguranca elétrica

Atencao! Antes de trabalhos

de manutencao ou de

limpeza, devera desligar o
produto e puxar a ficha da tomada.
0 mesmo vale, se o cabo de corrente
elétrica estiver danificado, cortado
ou emaranhado.
Para a seguranca, o produto € isolado
e nao requer aterramento. A tensao de
funcionamento é¢ de 230 VAC, 50 Hz
(para paises fora da Unido Europeia
também 220V ou 240 V). So utilizar
cabos de extensao homologados. As
informacoes podem ser obtidas numa
oficina de servico pos-venda Bosch.
Para aumentar a seguranca, use um
disjuntor de corrente de avaria (RCD)
com uma corrente residual de no
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maximo 30 mA. Este dispositivo de
corrente residual deveria ser
controlado antes de cada
funcionamento.
Manter o cabo de rede e o cabo de
extensao afastados das partes moveis
e evitar qualquer dano dos cabos, para
evitar um contacto com componentes
sob tensao.
As conexoes de cabos (ficha de rede e
tomadas) devem estar secas e nao
devem ser deitadas no chao.
O cabo de rede e o cabo de extensao
devem ser controlados em intervalos
regulares quanto a sinais de danos e s6
devem ser utilizados se estiverem em
estado impecavel.
Se 0 cabo de alimentacao do produto
estiver danificado, ele s6 deve ser
reparado por uma oficina autorizada
da Bosch. Sé utilizar os cabos de
extensao homologados.
S6 devem ser usados cabos de
extensao, linhas de extensao ou
tambores de cabos que correspondam
asnormas EN 61242 /1EC61242 ou
I[EC 60884-2-7.
Se desejar usar um cabo de extensao
para operar o produto, sao
necessarias as seguintes secoes
transversais do condutor:
— Diametro de cabo de 1,25 mm?ou
de 1,5 mm?
- Maximo comprimento de 30 m
para o cabo de extensao ou 60 m
para tambores de cabos com

disjuntor de protecao contra

corrente residual
Nota: Se for utilizado um cabo de
extensao, este deve possuir um
condutor de protecao como descrito
nas diretivas de seguranca conectado
através de uma ficha ao condutor de
protecao do seu equipamento elétrico.
No caso de dividas consulte um
eletricista especializado ou a
representacao de servico pds-venda
Bosch mais proxima.

CUIDADO: Cabos de
& extensao incorretos podem

ser perigosos. Cabos de
extensao, fichas e acoplamentos
devem ser de modelos homologados
para a utilizacao em areas
exteriores.
Indicacao para produtos, que nao
foram vendidos no Reino Unido:
ATENCAO: Para sua seguranca, ¢
necessario que a ficha conectada ao
produto seja conectada ao cabo de
extensao. O acoplamento do cabo de
extensao deve ser protegido contra
respingos de agua, deve ser de
borracha ou deve ter um revestimento
de borracha. O cabo de extensao deve
ser usado com uma descarga de
tracao.

Simbolos

Simbolo Significado
/‘ Dire¢ao do movimento

ﬁ Direcdo da reagdo
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Utilizacao conforme as disposicoes

Ligar Este produto é apropriado para a remogao de arbustos e

matos, para o corte de plantas jovens, paraa poda e
desbaste e para a remogao de ervas daninhas, de grama alta
e urtigas em jardins domésticos e de lazer.

Desligar

Acessorios/pecas sobressalentes

Eliminacdo

Dados técnicos

Ndmero do produto 3600 HA9...
Poténcia nominal consumida W 1000
N° de rotagdes em ponto morto

- Laminade corte rpm 7000
- Bobinado fio rpm 6000
Largura de corte da bobina cm 37
Largura de corte da lamina cm 23
Diametro do fio de corte mm 3,5
Tipo do fio torcido
Tipo da lamina com 3 gumes
Punho ajustavel °
Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014 kg 5,7
Classe de protecdo S/
Namero de série ver a placa de caracteristicas do produto

0Os dados aplicam-se a uma tensao nominal [U] de 230 V. Com tensdes divergentes e em versoes especificas do pais, estes dados podem variar.

Informacoes sobre ruidos/vibracoes

Bobina do fio Lamina

Valores de emissao de ruidos averiguados de acordo com a EN 50636-2-91

0 nivel de ruido avaliado como A do aparelho é tipicamente:

- Nivel de pressao acustica dB(A) 83 85,5
- IncertezaK dB =25 =2,5
- Nivel da poténcia acustica dB(A) 95 97
- IncertezaK dB =1 =1
Totais valores de vibragdes ah (soma dos vetores de trés direcoes) e incerteza K averiguados conforme EN 50636-2-91

- Valor de emissao de vibragoes m/s’ 4 5

a

- Incerteza K m/s? 1,5 1,5
Montagem e funcionamento » A cabeca de corte ainda continua a funcionar durante

alguns segundos apos o produto ser desligado.
» Nao conectar o produto a tomada de rede, até que

esteja completamente montado.

Bosch Power Tools F0161818861(19.02.2019)
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Aguardar até que a cabeca de corte esteja parada,
antes de ligar novamente o produto.

» Nao desligar e religar repetidamente em curto espaco
de tempo.

» Eliminar adesées de relva da cabeca de corte ao
substituir a cabeca e corte.

» Erecomendavel a utilizacio de elementos de corte
homologados pela Bosch. O resultado de corte pode
ser diferente com outros elementos de corte.

» Ao usar alamina de corte, observe que ela esteja hem
montada, utilizando a porca da lamina.

» Recomenda-se fazer as devidas pausas durante o uso
prolongado.

As numeracoes se referem as figuras nas paginas de

imagens.

Objetivo de acdo Figura  Pagina
Montar a prote¢do contra G 274
contragolpe/indicagao de

comando para canhotos

Montar o cinto tiracolo H 275
Ajustar o comprimento do punho

Aplicar o cabo de extensao | 275
Ligar e desligar J 276
Indicagdo de trabalho K 276
Limpeza L 277
Armazenamento do fio de corte M 278
Selecionar acessorios N 278

Objetivo de acio Figura  Pagina Indicagéo de trabalho
Volume de fornecimento A 269
Montar a capa de protegdo B 270 Remover arbustos/ Lamina de corte
Juntar a haste c 270 vegetacao rasteira
Montar a bobina do fio e o fio D 271 Cortar plantas jovens Lamina de corte
Lamina de corte E 272-273 Poda /desbaste Bobina do fio
Montar a protecdo contra F 274 Remover ervas daninhas Bobina do fio/lamina de
contragolpe/indicagao de corte
comando para destros Cortar relva alta Bobina do fio
Remover urtigas Bobina do fio/lamina de
corte

Busca de erros
Sintoma Possivel causa Solucao
0O produto ndo comeca Falta tensao de rede Verificar e ligar.
afuncionar Tomada de rede elétrica com defeito Utilizar uma outra tomada.

Cabo de extensao danificado Controlar o cabo e substituir se estiver

danificado.

O fusivel foi acionado Substituir o fusivel.

A protecdo contra sobrecarga disparou Deixar o produto arrefecer e ligar novamente.
0 produto funciona Cabo de extensao danificado Controlar o cabo e substituir se estiver

com interrupgdes

danificado.

Entre em contacto com o servico de atendimento
ao cliente Bosch.

A cablagem interna do produto esta com defeito

Entre em contacto com o servico de atendimento
ao cliente Bosch.

0 produto ndo corta

Lamina de corte/fio de corte danificado

Substituir a lamina de corte/fio de corte (sempre
usar luvas de jardinagem).

Elevadas vibragdes Lamina de corte danificada

Substituir a lamina de corte (sempre usar luvas
para jardinagem).

F016181886(19.02.2019)
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Fio de corte rompido
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Solucao
Substituir o fio de corte.

Cabecote do fio de corte sujo

Limpar a cabeca de corte e remover as sujidades.

Porca da lamina de corte frouxa

Apertar a porca da lamina de corte com 20 Nm e
observar que a lamina de corte, o prato deslizante
e aarruela de aperto estejam montados de forma
centrada (sempre usar luvas de jardinagem).

Alamina de corte nao esta corretamente montada Soltar a lamina de corte e monta-la no centro.

Observar os anéis de guia na lamina de corte para
obter um alinhamento centralizado.

Mau resultado de corte Relva alta demais, muito densa
e permanéncia de
tocos de plantas

Relva alta demais: cortar em etapas.

Relva densa demais: trabalhar com menor largura
de corte por processo de corte.

Lamina de corte nao esta afiada

Virar/substituir a lamina de corte.

Lamina de corte entalada

Controlar o lado de baixo do aparelho de
jardinagem e eliminar a obstrucao, se for
necessario (sempre usar luvas para jardinagem).

Cabecote do fio de corte sujo

Limpar a cabega de corte e remover as sujidades.

Nao é possivel abrira  Rosca danificada na porca ou no eixo

Lubrificar o eixo para facilitar a abertura.

porcadalamina de
corte

Pino de travamento colocado incorretamente

Inserir novamente o pino de travamento e
pressionar levemente enquanto o eixo gira.

Alaminade cortenao  Lamina de corte entalada
gira

Controlar o lado de baixo do aparelho de
jardinagem e eliminar a obstrucao, se for
necessario (sempre usar luvas para jardinagem).

Porca da lamina de corte frouxa

Apertar a porca da lamina de corte e observar que
alamina de corte, o prato deslizante e a arruela
de aperto estejam montados de forma centrada
(sempre usar luvas de jardinagem) (veja figuraE).

Relva alta demais, muito densa

Relva alta demais: cortar em etapas.

Relva densa demais: trabalhar com menor largura
de corte por processo de corte.

Ma poténcia de corte  Cobertura de protego suja

Limpar o interior da cobertura de protecao.

Lamina de corte nao esta afiada

Virar/substituir a lamina de corte.

Nenhum fio de corte

Colocar novo fio de corte.

Servico pos-venda e
aconselhamento

www.bosch-garden.com

Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisao de Ferramentas Elétricas
Caixa postal 1195 - CEP: 13065-900

Campinas - SP

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Eliminacao
Produtos, acessorios e embalagens devem ser enviados a
uma reciclagem compativel com o meio ambiente.

Nao jogue produtos no lixo doméstico!
Apenas para paises da UE:
De acordo com a diretiva europeia 2012/19 /UE relativa aos
residuos de equipamentos elétricos e eletronicos e da sua

transposicao para o direito nacional, produtos que nao
podem mais ser utilizados devem ser recolhidos

Bosch Power Tools
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separadamente e enviados a uma reciclagem compativel
com o meio ambiente.

Italiano

Indicazioni di sicurezza

Attenzione! Leggere attentamente
le istruzioni sotto indicate. Acquisi-
re dimestichezza con gli elementi di
comando ed il corretto utilizzo del
prodotto. Conservare in luogo sicuro
il presente manuale di istruzioni
d’uso per ogni necessita futura.

Spiegazione dei simboli presenti sul
prodotto

Allarme generale di pericolo.

Avvertenza: Leggere le istru-
zioni per ['uso prima di mette-
re in funzione il prodotto.

B

Accertarsi che persone even-
tualmente presenti nei dintor-
ni non rischino lesioni da cor-
pi estranei proiettati all'esterno.

Avvertenza: Tenere una di-
stanza di sicurezza dal pro-
dotto se lo stesso sta lavoran-

=)

o

0.

Tenere conto del contraccol-
po della lama da taglio.

Spegnere il prodotto ed
estrarre la spina dalla presa
elettrica prima di effettuare

>

interventi di regolazione, di pulizia o di
manutenzione, nel caso in cui il cavo di
rete sia aggrovigliato, tagliato o dan-
neggiato oppure se il prodotto viene la-
sciato incustodito.

Portare protezione per l'udito
e occhiali di protezione.

Mettere un elmo di protezio-
ne.

Indossare guanti di protezio-
ne.

Portare stivali di sicurezza.

Non utilizzare il prodotto
quando piove e neppure

esporlo alla pioggia.
./15“‘\/' 360°

éid—@ ® persone eventual-

mente presenti

nei dintorni non rischino lesioni da cor-
pi estranei proiettati all'esterno.
Avvertenza: Tenere una distanza di si-
curezza dal prodotto se lo stesso sta
lavorando.

@
O

Accertarsi che

Q) L Tipico livello di

08 A rumore stimato A
del prodotto con

lama montata.

Loa Tipico livello di

004 /®/ rumore stimato A
del prodotto con

bobina montata.

. 90. Controllare accuratamente

.‘. I'area in cui deve essere im-
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piegato |'apparecchio per il giardinag-
gio in merito ad animali selvatici e ani-
mali domestici. Animali selvatici ed
animali domestici possono essere feri-
ti durante il funzionamento dell'appa-
recchio. Controllare accuratamente
I'area di impiego dell'apparecchio e ri-
muovere tutti i sassi, i bastoni, i fili me-
tallici, gli ossi ed altri corpi estranei.
Durante l'impiego dell'apparecchio
prestare attenzione affinché non vi sia-
no nascosti nell'erba fitta animali sel-
vatici, animali domestici o piccoli cep-
pi.

Indicazioni di sicurezza prodotto

Impiego

» La persona che usa il prodotto puo
utilizzarlo esclusivamente in modo
conforme alle norme d’uso. Tenere
sempre presente le specifiche condi-
zioni locali. Durante il lavoro stare
sempre attenti alle altre persone ed
in modo particolare ai bambini.

» Non permettere in nessun caso 'uso
del prodotto a bambini, persone con
capacita fisiche, sensoriali 0 mentali
ridotte oppure a cui manchi espe-
rienza e/o conoscenza e/o a persone
che non abbiano famigliarita con le
presenti istruzioni. Le norme nazio-
nali prevedono eventualmente dei li-
miti di restrizione relativamente
all’eta dell'operatore.

» | bambini dovrebbero essere sorve-
gliati per assicurarsi che non giochi-
no con il prodotto.
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Impiego

» Per il montaggio del prodotto osser-
vare le figure, lo smontaggio avviene
in sequenza inversa.

» Prima dell'uso rimuovere la protezio-
ne della lama.

» Non utilizzare il prodotto per il taglio
di pareti.

» Non utilizzare mai il prodotto quando
nelle immediate vicinanze vi sono
persone ed in modo particolare bam-
bini oppure animali domestici.

» L'operatore & responsabile degli inci-
denti o dei danni in cui possono in-
correre altre persone o le loro pro-
prieta.

» Indossare pantaloni lunghi e pesanti,
scarpe robuste e guanti. Non indos-
sare vestiti larghi, gioielli, calzoni
corti, sandali oppure lavorare a piedi
nudi. Legare capelli lunghi oltre I'al-
tezza delle spalle per evitare che
possano impigliarsi nelle parti mobi-
li.

» Ispezionare accuratamente la super-
ficie da lavorare ed avere cura diri-
muovere eventuali pietre, bastoni, fi-
li metallici, ossi e qualunque altro ti-
po di corpo estraneo.

» Non utilizzare il prodotto in luoghi in
cui si trovano cavi di rete.

» Prima dell'impiego controllare sem-
pre che la lama da taglio oppure il da-
do della lama da taglio non siano usu-
rati o danneggiati. Al fine di evitare
squilibri, in caso di usura o danneg-
giamento delle lame da taglio e dei

Bosch Power Tools
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dadi delle lame da taglio, sostituire
sempre la serie completa.

» Lavorare solamente di giorno o con
una buona illuminazione artificiale.

» Con cattive condizioni meteorologi-
che, in modo particolare in caso di
un temporale che si sta avvicinando,
non lavorare con il prodotto.

» Nell'erba/cespugli bagnati impiegare
il prodotto con particolare prudenza.

» Durante il lavoro con il prodotto pre-
stare attenzione ad avere sempre
una posizione sicura, camminare sol-
tanto e non correre in nessun caso.

» Avere cura di tenere una posizione
stabile e di mantenere sempre I'equi-
librio. Non affaticarsi troppo.

» Portare occhiali di protezione e
protezione per l'udito quando si
utilizza il prodotto.

» Non utilizzare mai il prodotto con
cuffie di protezione, protezioni con-
tro contraccolpo o coperture man-
canti o difettose.

» Non utilizzare il prodotto con lama da
taglio nelle immediate vicinanze di
cavi di rete/cavi di prolunga.

» Prima e dopo ogni impiego controlla-
re il prodotto in merito ad usura o
danneggiamenti.

» Alla comparsa di un guasto osservare
il paragrafo Individuazione dei gua-
sti.

» Nel caso di un incidente, staccare il
prodotto dalla rete prima di adottare
altri provvedimenti.

» Non utilizzare il prodotto in caso di
stanchezza o di malattia oppure sot-
to I'effetto di bevande alcoliche, dro-
ghe o medicinali.

» Lavorare sulle scarpate pu0 essere
pericoloso:

- Non lavorare su pendenze eccessi-
vamente ripide.

- In caso di superfici con una certa
pendenza oppure in caso di erba ba-
gnata, attenzione a non scivolare.

- In caso di superfici con una certa
pendenza, lavorare sempre trasver-
salmente e non procedere maiin
senso perpendicolare alla pendenza.
- Porre estrema cautela nell'invertire
direzione sulle pendenze.

» Non avvicinare mai le mani ed i piedi
agli elementi di taglio rotanti.

» Spegnere il prodotto quando le stes-
so viene trasportato sulla/dalla zona
di operazione.

» Spegnere il prodotto e staccare la
spina di rete dalla presa di corrente:
- sempre quando il prodotto viene
lasciato incustodito per un po' di
tempo
- prima dell'eliminazione di blocchi
- seil cavo e aggrovigliato
- prima della sostituzione del dispo-
sitivo da taglio
- quando si effettuano controlli, in-
terventi di pulizia oppure lavori al
prodotto,

- in seguito ad una collisione con un
corpo estraneo; controllare imme-
diatamente il prodotto in merito a
danneggiamenti e sostituire lalama
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qualora fosse necessario

- se il prodotto inizia a vibrare in mo-
do insolito (controllare immediata-
mente)

» Prima di afferrare gli elementi di ta-
glio rotanti attendere che gli stessi si
siano completamente fermati. Gli
elementi di taglio continuano a ruota-
re ancora dopo lo spegnimento del
motore e possono provocare lesioni.

» Non effettuare alcuna modifica al
prodotto. Modifiche illecite possono
pregiudicare la sicurezza del prodot-
to e causare un aumento della rumo-
rosita e delle vibrazioni.

» Conservare il prodotto in un luogo
asciutto e chiuso, fuori dalla portata
dei bambini. Non mettere nessun al-
tro oggetto sul prodotto.

» Utilizzare esclusivamente accessori
Bosch che sono stati espressamente
consigliati ed omologati per I'impie-
go con questo prodotto.

» In caso di impiego prolungato del
prodotto (o di altro apparecchio)
l'utente viene sottoposto a vibrazioni
che possono causare la sindrome del
dito bianco (fenomeno di Raynaud)
oppure la sindrome del tunnel carpa-
le.

» Inoltre il tatto e la regolazione della
temperatura delle mani sono limitati,
possono comparire intorpidimento
ed una sensazione di bruciore fino a
danni dei nervi e della circolazione e
necrosi dei tessuti.
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» Interpellare il medico se vengono
constatati sintomi che indicano so-
vraccarico di vibrazioni. Questi sinto-
mi comprendono sensazione di in-
torpidimento, perdita di sensibilita,
prurito, fitte, dolori, debolezza, cam-
biamenti del colore della pelle o dello
stato della pelle. Questi sintomi com-
paiono pit frequentemente alle dita,
mani o articolazioni dei polsi.

» Utilizzare sempre il prodotto con
I'adattatore adatto. Prestare atten-
zione a tenere sempre il prodotto
sull'impugnatura anteriore e poste-
riore e limitare, se necessario, il tem-
po di lavoro.

» Tenere conto di un contraccolpo del
prodotto se la lama da taglio incontra
improvvisamente un oggetto duro
oppure durante il taglio di cespugli e
sterpaglia. Cercare di minimizzare gli
effetti dei contraccolpi.

» Questo prodotto & costruito per |'im-
piego con una cinghia a spalla. Adat-
tare la cinghia in modo tale che il
prodotto sia bilanciato correttamen-
te, di conseguenza il lavoro con il
prodotto sara poi meno faticoso.

» Durante il trasporto e il magazzinag-
gio coprire sempre la lama da taglio
con una protezione adatta.

» Tenere lontano il cavo di alimentazio-
ne della corrente dall'utensile da ta-
glio.
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Manutenzione

» Mettere sempre guanti da giardino
maneggiando o lavorando nel set-
tore delle lame taglienti.

» Assicurarsi sempre che tuttii dadi, i
perni e le viti siano ben serrati affin-
ché sia possibile lavorare in modo si-
curo con il prodotto.

» Controllare il prodotto e per ragioni
di sicurezza sostituire parti usurate o
danneggiate.

» Accertarsi che le parti di ricambio da
sostituire provengano da Bosch.

» Fare riparare il prodotto esclusiva-
mente da un’officina autorizzata
Bosch.

» Prima del magazzinaggio assicurarsi
che il prodotto sia pulito e libero da
resti. Se necessario, pulire con una
spazzola morbida ed asciutta.

» Rimuovere tutti i depositi tra la testa
di taglio e la cuffia di protezione. Per
il magazzinaggio compatto il prodot-
to puo essere separato sull'asta.

Sicurezza elettrica

Attenzione! Spegnere il pro-
& dotto e staccare la spina di

rete prima di effettuare in-
terventi di manutenzione o di puli-
zia. Lo stesso vale se il cavo della
corrente dovesse essere danneggia-
to, tagliato oppure aggrovigliato.
Per sicurezza, il Vostro prodotto & do-
tato di unisolamento di protezione e

non richiede nessuna messa a terra. La
tensione d’esercizio € di 230 VAC,

50 Hz (per paesi non appartenenti alla
CE anche 220V 0 240V). Utilizzare
esclusivamente cavi di prolunga omo-
logati. Per ulteriori informazioni, rivol-
gersi al Servizio di Assistenza autoriz-
zato.

Per una maggiore sicurezza utilizzare
un interruttore di sicurezza per corren-
ti di guasto (RCD) con una corrente di
guasto massima di 30 mA. Questo in-
terruttore a corrente di guasto dovreb-
be essere controllato prima di ogni im-
piego.

Tenere lontano cavo di rete e cavo di
prolunga dalle parti mobili ed evitare
ogni danneggiamento dei cavi per im-
pedire il contatto con parti sotto ten-
sione.

| collegamenti dei cavi (spine direte e
prese elettriche) devono essere
asciutti e non devono poggiare per ter-
ra.

Il cavo di rete e cavo di prolunga devo-
no essere controllati regolarmente in
merito ad eventuali danneggiamenti e
possono essere impiegati esclusiva-
mente in perfette condizioni.

Se il cavo di rete del prodotto & dan-
neggiato, lo stesso puo essere riparato
esclusivamente da un’officina Bosch
autorizzata. Utilizzare esclusivamente
cavi di prolunga omologati.

Utilizzare esclusivamente cavi di pro-
lunga, linee di prolunga o tamburi per
cavi che siano conformi alle norme EN
61242 /IEC61242 01EC 60884-2-7.
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Se per il funzionamento del prodotto si
desidera utilizzare un cavo di prolunga
sono necessarie le seguenti sezioni
conduttrici:

~ Sezione conduttrice 1,25 mm? o
1,5 mm?

- Lunghezza massima 30 m per cavi
di prolunga oppure 60 m per tam-
buri per cavi con interruttore di si-
curezza per correnti di guasto

Nota: Se si utilizza un cavo di prolunga
e necessario che lo stesso — come indi-
cato nelle norme di sicurezza - sia do-
tato di un conduttore di protezione
che, attraverso la spina, sia collegato
al conduttore di protezione del Vostro
impianto elettrico.

In caso di dubbi, rivolgersi ad un elet-
tricista professionista oppure alla rap-
presentanza Bosch Service piu vicina.

ATTENZIONE: Cavi di pro-
& lunga non conformi alle nor-

me possono essere perico-
losi. | cavi di prolunga, le spine ed i
raccordi devono essere di tipo im-
permeabile all’acqua e devono esse-

re omologati per 'uso in ambienti
esterni.
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Indicazione per prodotti che non ven-
gono venduti in GB:

ATTENZIONE: Per la Vostra sicurezza
& necessario che la spina montata sul
prodotto venga collegata al cavo di
prolunga. Il raccordo del cavo di pro-
lunga deve essere protetto contro gli
spruzzi dell'acqua, deve essere di gom-
ma oppure deve essere coperto da
gomma. Il cavo di prolunga deve esse-
re usato con un dispositivo di scarico
della trazione.

Simboli
Simbolo Significato
/‘ Direzione di movimento

ﬁ Direzione di reazione

I Accensione

Spegnimento

Accessori/parti di ricambio

Smaltimento

Uso conforme alle norme

Questo prodotto & idoneo per la rimozione di piccoli arbusti
e cespugli, per il taglio di alberelli, per la potatura e lo sfolti-
mento e per la rimozione di erbacce, erba alta ed ortiche nel
giardino di casa e nell'ambito dell'hobby del giardinaggio.

Dati tecnici

Decespugliatore AFS 23-37
Codice prodotto 3600HA9...
Potenza assorbita nominale w 1000
Numero di giri a vuoto

- Lamadataglio min™ 7000
- Bobina del filo min’ 6000
Larghezza di taglio bobina cm 37
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Decespugliatore AFS 23-37
Larghezza di taglio lama cm 23
Diametro del filo da taglio mm 3,5
Tipo difilo Ritorto
Tipo dilama A3 denti
Impugnatura regolabile °
Peso in funzione della EPTA-Procedure 01:2014 kg 5,7
Classe di protezione S/

Numero di serie

Vedi targhetta del tipo sul prodotto

| dati sono validi per una tensione nominale [U] di 230 V. In caso di tensioni differenti e di versioni per Paesi specifici, tali dati potranno variare.

Informazioni sulla rumorosita e sulla vibrazione

Bobina del filo Lama da taglio

Valori di emissione acustica rilevati conformemente a EN 50636-2-91

I livello di rumore stimato A dell’'apparecchio ammonta normalmente:

- Livello di pressione acustica dB(A) 83 85,5
- Incertezza della misura K dB =25 =25
- Livello di potenza sonora dB(A) 95 97
~ Incertezza della misura K dB =1 =1

Valori complessivi di oscillazione ah (somma vettoriale delle tre direzioni) e incertezza della misura K misurati conformemen-

teallaEN 50636-2-91

- Valore di emissione dell’'oscilla- m/s’ 4 5
zione a,
- Incertezza della misura K m/s’ 1,5 1,5
Montaggio ed uso Scopo dell’operazione Figura  Pagina
» Non collegare il prodotto ad una presa di corrente fin- Volume d" fornitura — - A 269
tanto che lo stesso non & completamente assemblato. Montaggio della cuffia di protezio- B 270
» Dopo lo spegnimento del prodotto la testa di taglio ne
continua a funzionare ancora per alcuni secondi. Pri- Riassemblaggio dell'asta C 270
ma di riaccendere nuovamente il prodotto attendere Montaggio della bobina del filo e D 271
che la testa di taglio si sia fermata completamente. del filo
» Non avv!a!'e nu9vamente I'apparecchio subito dopo Montaggio della lama da taglio E 272-273
averlo disinserito. Montaggio della protezione contro F 274
> E!lmlnaret!tr e;:tl;l ! te rbta :ﬂla tl‘.ESta di taglio quando contraccolpo/Istruzioni per 'uso
;l.ene S?sr' lII" a ? es; : ag |o.. ditasli I . per destrimani
> Siconsiglia impiego ci & gmentl |.tag o c!m? ogat.l . Montaggio della protezione contro G 274
dalla Bosch. In caso di altri elementi di taglio & possibi- S
. AR contraccolpo/Istruzioni per 'uso
le che il risultato di taglio sia differente. ber mancini
» Prestare attenzione in caso di impiego della lama da Montazgio della cinghi I H 275
taglio che la stessa sia montata saldamente con I'ausi- ontagglo deflacinghia a spalia
lio del dado della lama da taglio. Regolazione della lunghezza
» Siraccomanda, in caso di lungo impiego continuo, di dellimpugnatura
fare adeguate pause. Collegamento del cavo di prolunga | 275
Le numerazioni rimandano alle figure sulle pagine con le figu- Accensione/spegnimento J 276
re. Indicazione operativa K 276
Pulizia L 277
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Scopo dell’operazione Figura  Pagina
Magazzinaggio filo da taglio M 278 Taglio di alberelli Lama da taglio
Selezione accessori N 278 Potatura/sfoltimento Bobina del filo

Rimozione di erbacce Bobina del filo/lama da taglio
Indicazione operativa Taglio di erba alta Bobina del filo

Rimozione di ortiche

Bobina del filo/lama da taglio

Campo d’impiego

Rimozione di arbusti/sterpa- Lama da taglio
glia

Utensile da taglio

Individuazione dei guasti e rimedi

/A

Problema Possibili cause Rimedi
Il prodotto non funzio-  Tensione di rete assente Controllare ed inserire.
na Presa elettrica difettosa Utilizzare un’altra presa.
Cavo di prolunga danneggiato Controllare il cavo e, se necessario, sostituirlo.
I fusibile & scattato Sostituire il fusibile.
La protezione contro il sovraccarico € scattata Lasciare raffreddare il prodotto ed avviare di nuo-
Vo.
Il prodotto funziona  Cavo di prolunga danneggiato Controllare il cavo e, se necessario, sostituirlo.

con interruzioni

Rivolgersi ad un Servizio Assistenza Clienti
Bosch.

Cablaggio interno del prodotto difettoso

Rivolgersi ad un Servizio Assistenza Clienti
Bosch.

Il prodotto nontaglia  Lama da taglio/filo danneggiata/o

Sostituire lama da taglio/filo (mettere sempre
guanti da giardino).

Vibrazioni pit forti Lama da taglio danneggiata

Sostituire lama da taglio (mettere sempre guanti
da giardino).

Filo per tosaerba strappato

Sostituire filo per tosaerba.

Rocchetto sporco

Pulire la testa di taglio e rimuovere la sporcizia.

Dado della lama da taglio allentato

Serrare il dado della lama da taglio con 20 Nm,
prestare attenzione affinché la lama da taglio, il
disco di scorrimento e la rondella di spinta siano
montati centrati (mettere sempre guanti da giar-
dino).

Lama da taglio montata non correttamente

Allentare la lama da taglio e montarla centralmen-
te. Prestare attenzione agli anelli di guida sulla la-
ma da taglio per I'allineamento centrale.

Cattivo risultato dita-  Erba troppo alta, troppo spessa
glio e resti di monconi
di piante

Erba troppo alta: tagliare ad intervalli.

Erba troppo spessa: lavorare ogni procedura di
taglio con larghezza di taglio ridotta.

Lama da taglio senza filo

Girare/sostituire la lama da taglio.

Lama da taglio ostruita

Controllare la parte inferiore del prodotto e, se
necessario, eliminare ['ostruzione (mettere sem-
pre guanti da giardino).

Rocchetto sporco

Pulire la testa di taglio e rimuovere la sporcizia.
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Problema Possibili cause

Non & possibile aprire il Filettatura danneggiata sul dado o sull'albero

Rimedi
Lubrificare 'albero per facilitare I'apertura.

dado della lama da ta-
g||0 te

Perno di bloccaggio posizionato non correttamen- Inserire nuovamente il perno di bloccaggio e pre-

merlo leggermente mentre |'albero viene girato.

Lalama da taglio non
gira

Lama da taglio ostruita

Controllare la parte inferiore del prodotto e, se
necessario, eliminare l'ostruzione (mettere sem-
pre guanti da giardino).

Dado della lama da taglio allentato

Serrare il dado della lama da taglio, prestare at-
tenzione affinché la lama da taglio, il disco di
scorrimento e la rondella di spinta siano montati
centrati (mettere sempre guanti da giardino) (ve-
difiguraE).

Erba troppo alta, troppo spessa

Erba troppo alta: tagliare ad intervalli.

Erba troppo spessa: lavorare ogni procedura di
taglio con larghezza di taglio ridotta.

Scarsa potenzadita-  Cuffia di protezione sporca

Pulire internamente la cuffia di protezione.

glio Lama da taglio senza filo

Girare/sostituire la lama da taglio.

Filo per tosaerba mancante

Riempire con filo per tosaerba.

Servizio di assistenza e consulenza
tecnica

www.bosch-garden.com

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, co-
municare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla
targhetta di identificazione del prodotto.

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare diret-
tamente on-line i ricambi.

Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Smaltimento

Avviare ad un riciclaggio rispettoso dell’ambiente prodotti,
accessori ed imballaggi dismessi.

Non gettare i prodotti tra i rifiuti domestici!

Solo per i Paesi della CE:
Conformemente alla Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiu
ti di apparecchiature elettriche ed elettroniche ed all'attua-
zione del recepimento nel diritto nazionale, i prodotti diven-

tati inservibili devono essere raccolti separatamente ed es-
sere inviati ad una riutilizzazione ecologica.

Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Let op! Lees de volgende voorschrif-
ten zorgvuldig door. Maak uzelf ver-
trouwd met de bedieningselemen-
ten en het juiste gebruik van het
product. Bewaar de gebruiksaanwij-
zing om deze later te kunnen raad-
plegen.

Verklaring van de symbolen op het
product

C Algemene waarschuwing.

I Waarschuwing: Lees de ge-
bruiksaanwijzing voordat u
het product in gebruik neemt.

Let op dat personen die in de
buurt staan niet worden ver-
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wond door weggeslingerde voorwer-
pen.

Waarschuwing: Houd een vei-
lige afstand tot het product

Houd rekening met de terug-
slag van het snijblad.

Schakel het product uit en
trek de netstekker uit het
stopcontact voordat u instel-
lings-, reinigings- of onderhoudswerk-
zaamheden uitvoert, als het netsnoer
in de war geraakt, doorgesneden of
beschadigd is, of als u het product on-
beheerd laat.

> E

Draag een gehoorbescher-
ming en een veiligheidsbril.

Draag een veiligheidshelm.

Draag veiligheidshandschoe-
nen.

Draag veiligheidslaarzen.

Gebruik het product niet in de
regen en laat het niet in de re-

gen liggen of staan.
.’15‘“/ 360°

&—@®\l nen die in de

buurt staan niet

worden verwond door weggeslingerde
voorwerpen.

Waarschuwing: Houd een veilige af-
stand tot het product aan wanneer het
in werking is.

PFQO©E

Let op dat perso-

aan wanneer het in werking is.
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Typisch A-ge-
waardeerd ge-

Lwa

08, A ardl
luidsniveau van

het product met gemonteerd mes.

Lwa

96 /O/ ’ waardeerd ge-
luidsniveau van

het product met gemonteerde spoel.

44

Typisch A-ge-

Controleer het gedeelte waar
u het tuingereedschap wilt ge-
bruiken zorgvuldig op in het
wild levende dieren en huisdieren. In
het wild levende dieren en huisdieren
kunnen tijdens het gebruik van de ma-
chine gewond raken. Controleer het
gedeelte waar u de machine wilt ge-
bruiken grondig en verwijder alle ste-
nen, stokken, draden, botten en ande-
re voorwerpen. Let er bij het gebruik
van de machine op dat er geen in het
wild levende dieren, huisdieren of klei-
ne boomstronken in dicht gras verbor-
gen zijn.

Veiligheidsvoorschriften product

Bediening

» De bediener mag het product alleen
volgens de bestemming gebruiken.
De plaatselijke omstandigheden
moeten in acht worden genomen.
Let tijdens de werkzaamheden goed
op andere personen, in het bijzonder
op kinderen.

» Laat het product nooit gebruiken
door kinderen, personen met be-
perkte fysieke, zintuiglijke of geeste-
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lijke vermogens of met beperkte er-
varing of kennis of door personen die
deze voorschriften niet hebben gele-
zen. In uw land gelden eventueel
voorschriften ten aanzien van de
leeftijd van de bediener.

» Op kinderen moet toezicht worden
gehouden om er zeker van te zijn dat
ze niet met het product spelen.

Gebruik

» Neem bij de montage van het pro-
duct de afbeeldingen in acht. De de-
montage vindt plaats in omgekeerde
volgorde.

» Verwijder vaor het gebruik de mes-
bescherming.

» Gebruik het product niet voor het
snijden van wanden.

» Gebruik het product nooit dicht in de
buurt van personen, in het bijzonder
kinderen, of huisdieren.

» De bediener is verantwoordelijk voor
ongevallen, persoonlijk letsel of
schade aan het eigendom van ande-
ren.

» Draag een lange, niet te dunne
broek, stevige schoenen en werk-
handschoenen. Draag geen wijde
kleding, sieraden, korte broek of
sandalen en werk niet op blote voe-
ten. Bind lang haar bijeen boven
schouderhoogte om vastraken in be-
wegende delen te voorkomen.

» Controleer het te bewerken opper-
vlak zorgvuldig op stenen, stokken,

metaaldraad, botten en andere voor-
werpen en verwijder deze.

» Gebruik het product niet op plaatsen
waar zich netsnoeren bevinden.

» Controleer voor het gebruik altijd of
het snijblad of de snijbladmoer ver-
sleten of beschadigd is. Vervang ver-
sleten of beschadigde snijbladen en
snijbladmoeren altijd als complete
set om onbalans te voorkomen.

» Werk alleen bij daglicht of goed
kunstlicht.

» Werk niet met het product bij slechte
weersomstandigheden, vooral niet
bij opkomend onweer.

» Wees in nat gras of struikgewas bij-
zonder voorzichtig met het gebruik
van het product.

» Let er tijdens de werkzaamheden
met het product op dat u stevig
staat; alleen lopen, nooit rennen.

» Zorg ervoor dat u stevig staatenin
evenwicht blijft. Voorkom overver-
moeidheid.

» Draag een veiligheidsbril en ge-
hoorbescherming terwijl u het pro-
duct bedient.

» Gebruik het product nooit met een
beschadigde of ontbrekende be-
schermkap, terugslagbeveiliging of
afscherming.

» Gebruik het product met snijblad
niet in de onmiddellijke nabijheid
van netsnoeren of verlengkabels.

» Controleer het product voor en na
elk gebruik op slijtage of beschadi-
gingen.
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» Als er een fout optreedt, ga dan te
werk volgens het gedeelte Fouten
opsporen.

» Als zich een ongeval voordoet, ver-
breekt u de verbinding van het pro-
duct met het stroomnet voordat u
een andere maatregel neemt.

» Gebruik het product niet wanneer u
moe of ziek bent of onder invloed
bent van alcohol, drugs of medicij-
nen.

» Het werken op hellingen kan gevaar-
lijk zijn:

- Werk niet op bijzonder steile hellin-
gen.

- Zorg ervoor dat u op een helling of
op nat gras altijd stevig staat.

- Werk altijd dwars op een helling,
nooit naar boven of naar beneden.

- Ga altijd uiterst voorzichtig te werk
bij het veranderen van richting op
een helling.

» Kom met uw handen en voeten niet
in de buurt van de ronddraaiende
snijelementen.

» Schakel het product uit voordat u het
van of naar het te bewerken opper-
vlak verplaatst.

» Schakel het product uit en trek de
netstekker uit het stopcontact:

- altijd wanneer u het product enige
tijd onbeheerd laat

- voordat u een blokkering verwij-
dert

- wanneer de kabel in de war geraakt
is

- voordat u de snij-inrichting ver-
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vangt

- voordat u het product controleert,
reinigt of eraan werkt

- na het raken van een voorwerp;
controleer het product onmiddellijk
op beschadigingen en vervang indien
nodig het mes

- wanneer het product ongewoon
gaat trillen (onmiddellijk controle-
ren)

» Wacht tot de ronddraaiende snij-ele-
menten volledig tot stilstand geko-
men zijn voordat u deze aanraakt. De
snij-elementen draaien nog nadat de
motor is uitgeschakeld en kunnen
letsel veroorzaken.

» Verander het product niet. Onge-
oorloofde veranderingen kunnen de
veiligheid van het product beinvloe-
den en tot meer geluiden en trillin-
gen leiden.

» Bewaar het product op een afsluitba-
re en droge plaats, buiten bereik van
kinderen. Plaats geen voorwerpen
op het product.

» Gebruik alleen Bosch toebehoren
dat voor gebruik met dit product
wordt geadviseerd en toegestaan.

» Bij langdurig gebruik van het product
(of van andere machines) wordt de
gebruiker blootgesteld aan trillingen
die een wittevingerziekte (Raynaud-
fenomeen) of een carpaletunnelsyn-
droom kunnen veroorzaken.

» Daarbij is de tastzin en de tempera-
tuurregeling van de handen beperkt.
Doofheid en een brandend gevoel
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kunnen optreden, alsmede zenuwbe-
schadigingen, storingen van de
bloedsomloop en weefselnecrose.

» Raadpleeg uw arts als u symptomen
vaststelt die wijzen op trillingsover-
belasting. Symptomen zijn een doof
gevoel, gevoelsverlies, jeuk, steken,
pijn, krachteloosheid, veranderingen
van de kleur of toestand van de huid.
Deze symptomen treden het meest
frequent op in vingers, handen en
polsgewrichten.

» Gebruik het product alleen met het
juiste opzetstuk. Let erop dat u het
product altijd aan de voorste en ach-
terste handgreep vasthoudt en be-
perk indien nodig de werkduur.

» Houd rekening met een terugslag van
het product wanneer het mes plotse-
ling een hard voorwerp raakt of bij
het knippen van struiken. Probeer de
effecten van terugslag te minimalise-
ren.

» Dit product is geconstrueerd voor
gebruik met een schouderriem. Pas
de riem zodanig aan dat het product
juist is uitgebalanceerd. De werk-
zaamheden met het product zijn dan
minder vermoeiend.

» Het snijblad tijdens vervoer en op-
slag altijd afdekken met een geschik-
te bescherming.

» Voedingskabel uit de buurt van snij-
dend gereedschap houden.

Onderhoud

» Draag altijd tuinhandschoenen
wanneer u de scherpe messen
vastpakt of er aan werkt.

» Controleer of alle moeren, bouten en
schroeven vastzitten, zodat veilig
werken met het product mogelijk is.

» Controleer het product. Versleten of
beschadigde delen moeten veilig-
heidshalve worden vervangen.

» Zorg ervoor dat vervangingsonder-
delen van Bosch afkomstig zijn.

» Laat het product alleen door een er-
kende Bosch werkplaats repareren.

» Controleer voordat u het product op-
bergt dat het schoon is en er zich
geen resten op bevinden. Indien no-
dig met een zachte, droge borstel
reinigen.

» Verwijder alle aanslag tussen de snij-
kop en de beschermkap. Het pro-
duct kan bij de schacht uit elkaar
worden genomen voor ruimtebespa-
rend opbergen.

Elektrische veiligheid

Let op! Schakel vaor onder-

houds- en reinigingswerk-

zaamheden het product uit
en trek de netstekker uit het stop-
contact. Hetzelfde geldt wanneer de
stroomkabel beschadigd, doorge-
sneden of in de war is.
Het product is voor uw veiligheid gei-
soleerd en heeft geen aarding nodig.
De bedrijfsspanning bedraagt 230 V
AC, 50 Hz (voor niet-EU-landen ook
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220V of 240V). Gebruik alleen goed-
gekeurde verlengkabels. Informatie is

verkrijgbaar bij de erkende klantenser-
vice.

Voor meer veiligheid gebruikt u een

aardlekschakelaar (RCD) met een fout-

stroom van maximaal 30 mA. De aard-
lekschakelaar moet vaor gebruik altijd
worden gecontroleerd.

Houd net- en verlengkabel uit de buurt
van bewegende delen en voorkom elke
beschadiging van de kabels om con-
tact met spanningvoerende delen te
voorkomen.

Kabelverbindingen (netstekkers en
stopcontacten) moeten droog zijn en
mogen niet op de grond liggen.

De net- en verlengkabels moeten regel-

matig op beschadigingen worden ge-
controleerd en mogen alleen in onbe-
schadigde toestand worden gebruikt.
Als de netkabel van het product be-
schadigd is, mag deze alleen door een
erkende Bosch klantenservice worden
gerepareerd. Gebruik alleen toegela-
ten verlengkabels.

Gebruik alleen verlengkabels, -leidin-
gen en kabeltrommels die voldoen aan
denormenEN61242,[EC61242 en
I[EC 60884-2-7.

Als u voor het gebruik van het product
een verlengkabel wilt gebruiken, zijn

de volgende geleiderdiameters vereist:

~ Geleiderdiameter 1,25 mm? of
1,5 mm?

- Maximale lengte 30 m voor ver-
lengkabels of 60 m voor kabel-
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trommels met veiligheidsschake-
laar
Opmerking: Als u een verlengkabel ge-
bruikt, moet deze, zoals bij de veilig-
heidsvoorschriften beschreven, een
aardedraad bezitten die via de stekker
verbonden is met de aardedraad van
uw elektrische installatie.
Vraag bij twijfel een vakman voor elek-
triciteit of de Bosch klantenservice om

advies.
& bels die niet volgens de
voorschriften zijn, kunnen
gevaarlijk zijn. Verlengkabels, stek-
kers en contrastekkers moeten wa-
terdicht uitgevoerd en voor gebruik
buitenshuis goedgekeurd zijn.
Opmerking voor producten die niet in
Groot-Brittannié worden verkocht:
LET OP: Voor uw veiligheid is het ver-
eist dat de aan het product aange-
brachte stekker met de verlengkabel
wordt verbonden. De stekker van de
verlengkabel moet tegen spatwater be-
schermd zijn en van rubber gemaakt of
met rubber bekleed zijn. De verlengka-
bel moet met een trekontlasting wor-
den gebruikt.

VOORZICHTIG: Verlengka-

Symbolen

Symbool Betekenis
/‘ Bewegingsrichting

ﬁ Reactierichting

I Inschakelen
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Symbool Betekenis
O Uitschakelen

Toebehoren en vervangingsonderdelen

Gebruik volgens bestemming

Dit product is geschikt voor het verwijderen van kleine strui-
ken en bosjes, voor het knippen van jonge planten, voor
snoeien en uitdunnen en voor het verwijderen van onkruid,
lang gras en brandnetels in de tuin voor particulier gebruik.

@ Afvalverwijdering

Technische gegevens

Bosmaaier AFS 23-37
Productnummer 3600 HA9...
Opgenomen vermogen w 1000
Onbelast toerental

- Snijblad min* 7000
- Draadspoel min™ 6000
Maaibreedte spoel cm 37
Maaibreedte mes cm 23
Diameter trimdraad mm 3,5
Draadtype gedraaid
Mestype 3 snijkanten
Verstelbare greep °
Gewicht volgens EPTA-procedure 01:2014 kg 5,7
Isolatieklasse G/

Serienummer

zie typeplaatje op product

De gegevens gelden voor een nominale spanning [U] van 230 V. Bij afwijkende spanningen en in landspecifieke uitvoeringen kunnen deze gege-

vens variéren.

Informatie over geluid en trillingen

Draadspoel Mes
Geluidsemissiewaarden bepaald volgens EN 50636-2-91
Het A-gewogen geluidsniveau van het gereedschap bedraagt kenmerkend:
- Geluidsdrukniveau dB(A) 83 85,5
- Onzekerheid K dB =25 =25
- Geluidsvermogenniveau dB(A) 95 97
- Onzekerheid K dB =1 =1
Totale trillingswaarden ah (vectorsom van drie richtingen) en onzekerheid K bepaald volgens EN 50636-2-91
— Trillingsemissiewaarde a,, m/s’ 4
- Onzekerheid K m/s’ 1,5 1,5
Montage en gebruik » Na het uitschakelen van het product draait de snijkop

» Sluit het product niet op het stopcontact aan zolang
het niet volledig gemonteerd is.

nog enkele seconden verder. Wacht tot de snijkop stil-
staat voordat u het product opnieuw inschakelt.

» Schakel het gereedschap niet kort achtereen uit en
weer in.
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» Verwijder vastzittend gras van de snijkop wanneer u
de snijkop wisselt.

» Het gebruik van door Bosch toegelaten snij-elementen
wordt geadviseerd. Bij andere snij-elementen kan het
shijresultaat afwijken.

» Let er bij het gebruik van het snijblad op dat dit met
behulp van de snijbladmoer vast gemonteerd is.

» Geadviseerd wordt om bij langdurig gebruik voldoen-
de pauzes in te lassen.

Zie voor de nummering de pagina’s met afbeeldingen.
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Handelingsdoel Afbeel-  Pagina
ding

Greeplengte instellen

Verlengkabel aansluiten | 275
In- en uitschakelen J 276
Tip voor de werkzaamheden K 276
Reiniging L 277
Bevestiging snijdraad M 278
Toebehoren kiezen N 278

Handelingsdoel Afbeel-  Pagina

ding Tip voor de werkzaamheden
Meegeleverd A 269
Beschermkap monteren B Y () Toepassingsbereik Snijgereedschap
Schacht samenvoegen c 270 Verwijderen van struikenen  Snijblad
Draadspoel en draad monteren D 271 ;tr}]lkgewas - — SR
Snijblad monteren E 272-273 Bﬁlpper.] vanjor?tgde panten ij da I
Montage van terugslagbeveiliging, F 274 |ano.e|en enfn unnen b -
instructie voor rechtshandigen Onkruid verwijderen Draadspoel en snijblad
Montage van terugslagbeveiliging, G 274  Knippenvan lang gras Draadspoel
instructie voor linkshandigen Verwijderen van brandnetels Draadspoel en snijblad
Schouderriem monteren H 275
Storingen opsporen
Symptoom Mogelijke oorzaak Oplossing

Product loopt niet Netspanning ontbreekt

Controleren en inschakelen.

Stopcontact defect

Gebruik een ander stopcontact.

Verlengkabel beschadigd

Kabel controleren en vervangen, indien bescha-
digd.

Zekering doorgeslagen

Vervang de zekering.

Overbelastingsbescherming is geactiveerd

Product laten afkoelen en opnieuw starten.

Product loopt met on-
derbrekingen

Verlengkabel beschadigd

Kabel controleren en vervangen, indien bescha-
digd.

Neem contact op met Bosch klantenservice.

Interne bekabeling van product defect

Neem contact op met Bosch klantenservice.

Product snijdt niet Snijblad of draad beschadigd

Snijblad of draad vervangen (draag altijd tuin-
handschoenen).

Sterkere trillingen Snijblad beschadigd

Snijblad vervangen (draag altijd tuinhandschoe-
nen).

Maaidraad gescheurd

Maaidraad vervangen.

Draadmaaikop vuil

Reinig de snijkop en verwijder vuil.

Snijbladmoer los

Snijbladmoer met 20 Nm aandraaien en erop let-
ten dat snijblad, loopschijf en drukschijf in het

Bosch Power Tools

F016181886(19.02.2019)



62 | Dansk

Symptoom Mogelijke oorzaak

Oplossing

midden gemonteerd zijn (draag altijd werkhand-
schoenen).

Snijblad niet correct gemonteerd

Maak het snijblad los en monteer het in het mid-
den. Let op de geleidingsringen op het snijblad
voor uitrichting in het midden.

Slecht snijresultaat en  Gras te hoog, te dicht
resterende planten-
stoppels

Gras te hoog: in etappes snijden.

Gras te dicht: werk met een kleinere snijbreedte
per snijbewerking.

Snijblad stomp

Snijblad draaien of wisselen.

Snijblad bedekt met materiaal

Onderzijde van product controleren en indien no-
dig schoonmaken (draag altijd tuinhandschoe-
nen).

Draadmaaikop vuil

Reinig de snijkop en verwijder vuil.

Snijbladmoer kan niet  Beschadigde schroefdraad aan moer of as

As smeren om openen te vergemakkelijken.

worden geopend Vergrendelingspen niet correct geplaatst Vergrendelingspen opnieuw insteken en licht naar
binnen drukken terwijl u de as draait.
Snijblad draait niet Snijblad bedekt met materiaal Onderzijde van product controleren en indien no-

dig schoonmaken (draag altijd tuinhandschoe-
nen).

Snijbladmoer los

Snijbladmoer aandraaien en erop letten dat snij-
blad, loopschijf en drukschijf in het midden ge-
monteerd zijn (draag altijd werkhandschoenen)
(zie afbeelding E).

Gras te hoog, te dicht

Gras te hoog: in etappes snijden.

Gras te dicht: met minder snijbreedte per snijbe-
werking werken.

Slecht snijresultaat Beschermkap vuil

Beschermkap van binnen reinigen.

Snijblad stomp

Snijblad draaien of wisselen.

Geen maaidraad

Maaidraad bijvullen.

Klantenservice en gebruiksadvies

www.hosch-garden.com

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Afvalverwijdering

Producten, toebehoren en verpakkingen moeten op een
voor het milieu verantwoorde wijze worden gerecycled.

E Gooi producten niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende elek-
trische en elektronische oude apparaten en de omzetting
van de richtlijn in nationaal recht moeten niet meer bruikba-
re producten apart worden ingezameld en op een voor het
milieu verantwoorde wijze worden gerecycled.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Bemaerk! Laes efterfolgende instruk-
ser omhyggeligt. Gor dig fortrolig
med produktets betjeningsanord-
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ninger og korrekte anvendelse. Op-

bevar betjeningsvejledningen et sik-

kert sted til senere brug.

Forklaring af symbolerne pa
produktet

C Generel sikkerhedsadvarsel.

II Advarsel: Las betjeningsvej-
I____I ledningen igennem, fer
produktet tages i brug.

é den ikke kommer til skade pa

grund af fremmedlegemer,

der slynges vaek.

E

Pas pa, at personer i naerhe-

Regn med, at slaklingen slar
tilbage.

) Advarsel: Hold god afstand til
-} produktet, nar det arbejder.

Sluk altid for produktet og

traek altid elstikket ud af

stikdasen, far du foretager
indstillings-, rengerings- eller vedlige-
holdelsesarbejde, hvis netkablet har
viklet sigind, hvis det er blevet skaret
over eller beskadiget, eller hvis du
lader produktet uden opsyn.

7\ Brughareveern og beskyt-
@ telsesbriller.

@ Brug beskyttelseshjelm.
m Brug sikkerhedshandsker.
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Brug sikkerhedsstavler.

Brug ikke produktet, nar det
regner, og udsat ikke

produktet for regn.
ner i nerheden

.’15"‘/ 360°
L7560
ikke kommer til

skade pa grund af fremmedlegemer,
der slynges vak.

Advarsel: Hold god afstand til
produktet, nar det arbejder.

%)al

Pas pa, at perso-

L Typisk A-vaegtet

08 A stajniveau for
produktet med

monteret klinge.

Ln Typisk A-vaegtet

90 /® stejniveau for
produktet med

monteret spole.

.99, Kontroller ngje det omrade,

.‘. hvor produktet skal bruges,

for vilde dyr og kaeledyr. Vilde
dyr og keeledyr kan blive kvaestet, nar
produktet bruges. Kontroller
produktets anvendelsesomrade grun-
digt og fiern alle sten, stokke, trade,
knogler og fremmede genstande. Kon-
troller, at vilde dyr, keeledyr eller sma
treestumper ikke er skjult i det taette
gras, for produktet tages i brug.
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Sikkerhedsinstrukser for prodktet

Betjening

» Brugeren ma kun benytte produktet i
henhold til ovenstaende punkter.
Tag hensyn til omgivelserne. Hold gje
med andre personer, is@r barn, nar
der arbejdes med produktet.

» Tillad aldrig barn, personer med be-
gransede fysiske, sensoriske eller
psykiske evner eller med manglende
erfaring og/eller med manglende vi-
den og/eller personer, der ikke er
fortrolige med disse instrukser, at
bruge haveredskabet. Lokale regler
kan bestemme alderen pa den per-
son, som ma betjene produktet.

» Barn bar holdes under opsyn for at
forhindre, at de leger med
produktet.

Anvendelse

» Overhold illustrationerne, nar
produktet monteres, demonteringen
gennemfares i omvendt raekkefalge.

» Fjern knivbeskyttelsen far brug.

» Brug ikke produktet til at skaere i
vagge.

» Brug aldrig produktet, mens perso-
ner, iser barn eller kaeledyr, eri
naerheden.

» Brugeren er ansvarlig for ulykker og
skader, der sker pa andre menne-
sker eller deres ejendom.

» Brug lange, tunge bukser, fast fodtgj
og handsker. Brug ikke vidt tgj,
smykker, korte bukser, sandaler eller

arbejd barfodet. Bind langt har over
skulderhgjde sammen, sa det ikke
kan blive fanget i bevaegelige dele.

» Undersgg det omrade, der skal bear-
bejdes, og fjern sten, pinde, staltrad,
kadben og andre fremmedlegemer.

» Brug ikke produktet pa steder, hvor
der er netkabler.

» Kontrollér altid inden brug, at
slaklinge eller slaklingematrik hver-
ken er slidte eller beskadigede. Ud-
skift altid slidte eller beskadigede
slaklinger samt slaklingematrikker
sammen for at undga ubalance.

» Arbejd kun i dagslys eller i god kun-
stig belysning.

» Arbejd ikke med produktet, hvis det
er darligt vejr, isaer ikke hvis der er
tegn pa uvejr.

» Brug produktet seerligt forsigtigt i va-
dt graes/buskads.

» Sorg for at sta sikkert og stabilt, nar
der arbejdes med produktet; ga al-
tid, lgb aldrig.

» Sarg for at sta sikkert og stabilt pa
jorden. Overanstreng dig ikke.

» Brug beskyttelsesbriller og hare-
vern, nar produktet betjenes.

» Brug aldrig produktet, hvis beskyt-
telseshaetter, tilbageslagssikringer
eller afdaekninger mangler eller er
defekte.

» Brug ikke produktet med slaklinge i
umiddelbar neerhed af net-/forlaen-
gerledninger.

» Kontrollér altid produktet for slid el-
ler beskadigelser far og efter brug.

F016181886(19.02.2019)
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» Las og overhold afsnittet Fejlsag-
ning, hvis der opstar en fejl.

» Opstar der et uheld, afbrydes
produktet fra nettet, far du traeffer
andre foranstaltninger.

» Brug ikke produktet, hvis du er traet
eller syg, har nydt alkohol eller er pa-
virket af euforiserende stoffer eller
medicin.

» Det kan vaere farligt at arbejde pa
skraninger:

- Arbejd aldrig pa alt for stejle skra-
ninger.

- Man skal altid passe pa ikke at mi-
ste fodfaestet pa skraninger eller va-
dt graes.

- Arbejd altid pa tvaers af skraninger
aldrig op og ned.

- Veer altid meget forsigtig, nar du
vender.

» Sarg for, at hverken hander eller
fadder kommer i naerheden af de ro-
terende skaereelementer.

» Sluk altid for produktet, nar det
transporteres fra eller til arbejds-
stedet.

» Sluk altid for produktet og traek altid
netstikket ud af stikdasen:

- for du lader produktet uden opsyni
et vist stykke tid

- far blokeringer afhjaelpes

- hvis kablet har viklet sig ind

- for skaereudstyr udskiftes

- far produktet kontrolleres, renge-
res eller der arbejdes pa det

- efter kollision med fremmed|ege-
mer; kontroller straks produktet for
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beskadigelser og skift kniven, hvis
det er ngdvendigt

- hvis produktet begynder at vibrere
pa en usadvanlig made (kontroller
straks)

» Vent, til de roterende skaereelemen-
ter star helt stille, fer de berares.
Skaereelementet roterer ogsa, efter
at der er slukket for motoren. Dette
kan fare til kvaestelser.

» Udfer ikke @ndringer pa
produktet. Ikke tilladte @ndringer
kan forringe produktets sikkerhed og
fare til mere stgj og starre vibratio-
ner.

» Opbevar produktet et tert og lukket
sted, uden for barns raekkevidde.
Stil ikke andre genstande oven pa
produktet.

» Brug kun tilbeher fra Bosch, der er
anbefalet og godkendt til at blive
brugt sammen med dette produkt.

» Bruges produktet (eller andre maski-
ner) i leengere tid, udsaettes bruge-
ren for vibrationer, hvorved bruge-
ren evt. kan fa hvide fingre (Ray-
nauds syndrom) eller komme til at li-
de under det sakaldte karpaltunnel-
syndrom.

» Her er fglesans og temperaturregule-
ring nedsat, der kan opsta devhed og
en braendende falelse og endda ner-
ve- og kredslgbsskader og vavsnek-
troser.

» Sparg din laege, hvis du konstaterer
symptomer, der tyder pa overbelast-
ning som falge af vibrationer. Disse
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symptomer er forbundet med dav-
hedsfalelse, falelsestab, klge, stik-
kende fornemmelse, smerter, kraft-

lgshed, &ndret hudfarve eller hudtil-

stand. Disse symptomer opstar iseer
i fingre, haender eller handled.

» Brug altid produktet med den rigtige
pasats. Sgrg for, at du altid holder
produktet i det forreste og bageste
handtag, og begrans arbejdstiden,
hvis det skulle veere ngdvendigt.

» Regn med, at produktet slar tilbage,
hvis kniven pludselig rammer en
hard genstand, eller nar der klippes
buske eller krat. Forsgg at reducere
effekterne fra tilbageslag.

» Dette produkt er konstrueret til at
blive brugt med et skulderband. Til-

pas bandet, sa produktet er udbalan-

ceret rigtigt, derved er arbejdet med
produktet ikke sa traettende.

» Tildaek altid slaklingen med egnet be-

skyttelsesanordning, nar den trans-
porteres og opbevares.

» Hold stremforsyningskablet vaek fra
skaereveerktajet.

Vedligeholdelse

» Brug altid havehandsker, hvis du
handterer eller arbejder i naerhe-
den af skarpe knive.

» Sikr, at alle matrikker, bolte og skru-
er sidder rigtigt, sa det er muligt at
arbejde sikkert med produktet.

» Kontrollér produktet og erstat for en

sikkerheds skyld slidte eller beskadi-

gede dele.

» Sarg for kun at montere reservedele,
der er godkendt af Bosch.

» Fa kun produktet repareret pa et au-
toriseret Bosch-vaerksted.

» Sikr far opbevaringen, at produktet
er rent og fri for rester. Rengar det
med en blad, ter barste efter behov.

» Fjern alle aflejringer mellem skaere-
hovedet og beskyttelseshatten.
Produktet kan skilles ad ved skaftet
for at lette opbevaringen.

Elektrisk sikkerhed

Bemaerk! Sluk for produktet

og trek netstikket ud, for

det vedligeholdes eller ren-
gores. Gor det samme, nar strem-
kablet er beskadiget, hvis der er ble-
vet skaret i kablet, eller hvis kablet
har viklet sig sammen.
Dit produkt er for din egen sikkerheds
skyld beskyttelsesisoleret og har ikke
brug for nogen jordforbindelse. Drifts-
spandingen er 230V AC, 50 Hz (for
ikke-EU-lande ogsa 220V eller 240V).
Brug kun godkendte forlangerlednin-
ger. Informationer fas pa et autoriseret
servicevaerksted.
For at @ge sikkerheden skal du bruge
et HFl-rela (FI) (RCD) med en fejl-
strgm pa maks. 30 mA. Dette HFI-relee
(FI) skal altid kontrolles, far havered-
skabet anvendes.
Hold netkablet og forleengerledningen
vaek fra bevaegelige dele og undga en-
hver form for beskadigelser af kablet/
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ledningen for at undga kontakt med
spandingsfarende dele.
Kabelforbindelser (netstik og stikda-
ser) skal vere tarre og ma ikke ligge pa
jorden.

Netkablet og forleengerledningen skal
kontrolleres for beskadigelser med re-
gelmaessige mellemrum og ma kun be-
nyttes, hvis de er i fejlfri tilstand.

Er produktets netkabel beskadiget, ma
det kun repareres pa et autoriseret
Bosch-vaerksted. Brug kun godkendte
forleengerledninger.

Brug kun forlengerledninger eller ka-
beltromler, der overholder bestem-
melserne i standarderne EN 61242 /
IEC 61242 eller IEC 60884-2-7.

Hvis du har brug for en forleengerled-
ning til drift af produktet, skal falgende
ledningstvaersnit overholdes:

— Ledningstvaersnit 1,25 mm? eller
1,5 mm?

- Maks. leengde 30 m til forlenger-
ledninger eller 60 m til kabeltrom-
ler med HFI-relee (F1)

Bemaerk: Hvis der benyttes en forlaen-
gerledning, skal denne - som beskrevet
under sikkerhedsforskrifterne - vaere
forsynet med en jordledning, der skal
vaere forbundet med jordledningen til
det elektriske anlaeg via stikket.

Hvis du er i tvivl: Kontakt en uddannet
elektriker eller henvend dig til det naer-
meste Bosch servicevaerksted.
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FORSIGTIG: Ikke forskrifts-
& maessige forlengerlednin-

ger kan vare farlige. For-
lengerledning, stik og kobling skal
vare vandtaette og de skal vaere
godkendt til udenders brug.
Tips vedr. produkter, der ikke salges i
GB:
PAS PA: For din sikkerheds skyld er
det ngdvendigt, at stikket pa havered-
skabet forbindes med forlaengerled-
ningen. Koblingen pa forlangerlednin-
gen skal veere beskyttet mod staen-
kvand, vaere fremstillet af gummi eller
vare overtrukket med gummi. Forlan-
gerledningen skal benyttes med en
traekaflastning.

Symboler

Symbol Betydning
/‘ Bevagelsesretning

{

I Teending

®)

U

Beregnet anvendelse

Produktet er egnet til at fierne sma buske af enhver art, til at
skaere unge planter, til at skeere tilbage og til at tynde ud i og
fjerne ukrudt, langt graes og braendenzlder i almindelige ha-
ver og kolonihaver.

Reaktionsretning

Slukning

Tilbehar/reservedele

Bortskaffelse
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Tekniske data

Friskzerer AFS 23-37
Varenummer 3600 HA9 ...
Nominel optagen effekt w 1000
Omdrejningstal, ubelastet

- Slaklinge min* 7000
- Tradspole min* 6000
Skeerebredde spole cm 37
Skaerebredde kniv cm 23
Skaeretradens diameter mm 3,5
Tradtype drejet
Knivtype 3-skaer
Justerbart greb °
Vgt svarer tilEPTA-Procedure 01:2014 kg 57
Beskyttelsesklasse ol

Serienummer (Serial Number)

se typeskilt pa produktet

Angivelserne gzlder for en nominel spaending [U] pa 230 V. Ved afvigende spandinger og i landespecifikke udferelser kan disse angivelser varie-

re.

Staj-/vibrationsinformationer

Tradspole Kniv
Stejemissionsvaerdier beregnet iht. EN 50636-2-91
Produktets A-vaegtede stajniveau er typisk:
- Lydtrykniveau dB(A) 83 85,5
- Usikkerhed K dB =25 =2,5
- Lydeffektniveau dB(A) 95 97
- Usikkerhed K dB =1 =1
Samlede vibrationsvaerdier ah (vektorsum af tre retninger) og usikkerhed K beregnet iht. EN 50636-2-91
- Vibrationseksponering a, m/s’ 4 5
- Usikkerhed K m/s’ 1,5 1,5
Montering og drift » Det anbefales at holde pauser ved l&ngerevarende

» Tilslut ikke produktet til stikdasen, sa leenge det ikke
er samlet helt.

» Skaerehovedet fortsaetter med at rotere i et par sekun-
der, efter at produktet er afbrudt. Vent, til skaereho-
vedet star helt stille, fer produktet teendes igen.

» Sluk og taend ikke for produktet hurtigt efter hinan-
den.

» Fjern grasrester fra skaerehovedet, for skaerehovedet
skiftes.

» Det anbefales at bruge skaereelementer, der er god-
kendt af Bosch. Ved andre skareelementer kan skae-
reresultatet afvige.

» Kontroller, at slaklingen er fast monteret med
slaklingemetrikken, nar slaklingen bruges.

brug.
Nummereringerne refererer til illustrationerne pa billedsi-
derne.

Handling Fig. Side
Leveringsomfang A 269
Beskyttelsesskeerm monteres B 270
Skaft fgjes sammen c 270
Tradspole og trad monteres D 271
Slaklinge monteres E 272-273
Montering af tilbageslagssikring/ F 274
betjeningshenvisning til hgjrehan-

dede
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Handling D Arbejdshenvisning

Montering af tilbageslagssikring/ G 274 - -
betjeningshenvisning til venstre- Anvendelsesomrade Skarevaerktgj
héndede Fjernelse af buske af enhver ~ Slaklinge
Skulderband monteres H 275 art

Greblaengde indstilles Skaering af unge planter Slaklinge
Forlzngerledning anbringes | 275 Tilbageskeering/udtynding  Trédspole
Taend/sluk J 276 Fjernelse af ukrudt Tradspole/slaklinge
Arbejdshenvisning K 276 Skeering af langt graes Tradspole
Rengaring L 277 Fjernelse af breendenaelder ~ Tradspole/slaklinge
Lejring skeaeretrad M 278

Valg af tilbehgr N 278

Fejlsogning

Symptom Mulig arsag Afhjalpning

Produkt kerer ikke Strem er afbrudt Kontroller og teend for strammen.
Stikkontakt er defekt Prev en anden stikkontakt.

Forlaengerledning er beskadiget

Kontroller ledning og skift den, hvis den er beska-
diget.

Defekt/sprunget sikring

Udskift sikring.

Overbelastningsbeskyttelse er udlgst

Lad produkt afkele og start det igen.

Produkt arbejder med  Forleengerledning er beskadiget
afbrydelser

Kontroller ledning og skift den, hvis den er beska-
diget.

Kontakt Bosch kundeservicen.

Produktets indvendige ledninger er beskadiget

Kontakt Bosch kundeservicen.

Produkt skaerer ikke  Slaklinge/trad beskadiget

Skift slaklinge/trad (brug altid havehandsker).

Forstaerkede vibratio- ~ Slaklinge beskadiget

Skift slaklinge (brug altid havehandsker).

ner Slatrad revet i stykket

Skift slatrad.

Tradslahoved snavset

Renger skarehovedet og fiern snavs.

Slaklingematrik las

Spaend slaklingematrikken med 20 Nm, vaer op-
maerksom pa, at slaklinge, labeskive og trykskive
er monteret centreret (brug altid havehandsker).

Slaklinge er monteret forkert

Lasn slaklinge og monter den i midten. Kontroller
faringsringene pa slaklingen til justeringen i mid-
ten.

Darligt skaereresultat
og resterende plan-
testumper

Graes for hgit, for taet

Graes for hgjt: slas i etapper.

Graes for teet: arbejd med mindre slabredde pr.
klipning.

Slaklinge uskarp

Drej/skift slaklinge.

Slaklinge defekt

Kontrollér undersiden pa produktet og frigar det
evt. for grees (brug altid havehandsker).

Tradsldhoved snavset

Renger skaerehovedet og fjern snavs.

Bosch Power Tools
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Symptom Mulig arsag

Slaklingemetrik kan ik- Beskadiget gevind pa matrik eller aksel

Afhjeelpning
Smer aksel for at lette dbning.

ke dbnes Lasestift er ikke placeret korrekt

For lasestift ind igen og tryk let pa den, mens aks-
len drejes.

Slaklinge roterer ikke  Slaklinge defekt

Kontrollér undersiden pa produktet og frigar det
evt. for grees (brug altid havehandsker).

Slaklingematrik las

Spaend slaklingematrikken, veer opmaerksom pa,
at slaklinge, labeskive og trykskive er monteret
centreret (brug altid havehandsker) (se Fig. E).

Grees for hajt, for taet

Graes for hjt: slas i etapper.

Graes for taet: arbejd med mindre slabredde pr.
klipning.

Darlig slaydelse Beskyttelsesskaerm snavset

Renger beskyttelsesskaerm indvendig.

Slaklinge uskarp

Drej/skift slaklinge.

Ingen sldtrad

Pafyld slatrad.

Kundeservice og
anvendelsesradgivning

www.hosch-garden.com

Produktets 10-cifrede varenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.
Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

P& www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele el-
ler oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse

Produkter, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljg-

venlig méade.
mindelige husholdningsaffald!

: Gelder kun i EU-lande:

Iht. det europzeiske direktiv 2012/19/EU om affald af elek-
trisk og elektronisk udstyr og dets implementering i national
lovgivning skal kasserede produkter indsamles separat og
genbruges iht. geeldende miljeforskrifter.

Smid ikke produkterne ud sammen med det al-

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Observera! Lds noggrant igenom
anvisningarna. Gor dig fortrogen
med produktens manoverorgan och
dess korrekta anvandning. Forvara
driftinstruktionen sakert for senare
behov.

Beskrivning av symbolerna pa
produkten

Allman varning for
riskmoment.
I Varning: Las
Il bruksanvisningen innan du

anvander produkten.
Se till att personer, som
befinner sig i narheten inte

skadas av ivagslungade
frammande foremal.

F016181886(19.02.2019)
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Varning: Hall ett betryggande
avstand fran produkten nar
den arigang.

'% Beakta skarskivans bakslag.

Koppla fran produkten och

dra stickproppen ur

natuttaget innan du startar
installnings-, rengorings- eller
underhallsarbeten, om natsladden ar
tilltrasslad, kapad eller skadad eller

1R

nar du lamnar produkten utan uppsikt.

Bar horselskydd och
skyddsglasogon.

Anvand skyddshjalm.
Skyddshandskar ska baras.
Anvand skyddsstovlar.

Anvand inte produkten i regn
och utsatt den inte heller for
regn.

@
0

® 5" .| O€ fill att
&—@7 ®\l personer, som
befinner sig i

narheten inte skadas av ivagslungade
frammande féremal.

Varning: Hall ett betryggande avstand
fran produkten nar den ar igang.

os, A

monterat saxskar.

Produktens
typiska A-vagda
ljudniva med

Svensk |71
Lwa Produktens
06 /@ typiska A-vigda

ljudniva med
monterad spole.

.99, Kontrolleraomsorgsfullt
' omradet pa vilket
tradgardsredskapet skall
anvandas, att dar inte finns vilda djur
eller husdjur. Vilda djur och husdjur
kan skadas vid anvandning av
maskinen. Granska noga maskinens
anvandningsomrade och avlagsna alla
stenar, pinnar, tradar, ben och
frammande foremal. Kontrollera vid
anvandning av maskinen att inga vilda
djur, husdjur eller benstycken finns
dolda i graset.

Produktens sdakerhetsanvisningar

Anvindning

» Produkten far endast anvandas for
avsett andamal. Ta hansyn till lokala
forhallanden. Under arbetet se upp
for obehoriga personer och speciellt
da barn.

» Lat aldrig barn, personer med
begransad fysisk, sensorisk eller
psykisk formaga eller erfarenhet
och/eller bristande kunskap och/
eller personer som inte ar bekanta
med dessa instruktioner anvanda
redskapet. Nationella foreskrifter
begransar eventuellt tilldten alder for
anvandning.

» Barn bor 6vervakas for att
sakerstalla att de inte leker med
redskapet.

Bosch Power Tools
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Anvandning

» Beakta bilderna vid montering av
produkten, demontering sker i
omvand ordningsfoljd.

» Taloss svardskyddet innan
anvandningen startar.

» Anvand inte produkten for skarning
av vaggar.

» Anvand aldrig produkten nar
personer, speciellt da barn eller
husdjur, uppehaller sig i narheten.

» Anvandaren eller dgaren ansvarar for
olyckor och skador som drabbar
andra manniskor eller deras
egendom.

» Anvand tjocka langbyxor, stadiga
skor och handskar. Undvik alltid vida
klader, 16sa smycken, korta byxor,
sandaler och arbeta inte barfota.
Bind upp langt har 6ver skuldrorna
for att undvika att haret dras in av
rorliga delar.

» Granska noga grasmattan innan du
startar och plocka bort stenar,
kvistar, staltradar, ben och andra
fraimmande foremal.

» Anvand inte produkten i natkablars
narhet.

» Kontrollera alltid innan arbetet
pabdrijas att skarskivan eller
skarskivans mutter inte ar utslitna
eller skadade. Byt alltid samtidigt ut
utslitna eller skadade skarskivor och
skarskivans muttrar for att undvika
obalans.

» Arbeta endast i dagsljus eller vid god
belysning.

» Vid daligt vader, speciellt om
askvader vantas, far produkten inte
anvandas.

» Anvand produkten speciellt aktsamt i
vatt gras/sly.

» Ge vid arbete med produkten akt pa
att sta stadigt, promenera endast,
spring aldrig.

» Se till att du star stadigt och haller
balansen. Overanstring dig inte.

» Under arbetet med produkten
anvand skyddsglasdgon och
horselskydd.

» Produkten far inte anvandas med
skadade skyddsanordningar,
bakslagsskydd eller kapor och inte
heller om dessa saknas.

» Anvand inte produkten med
skarskiva i omedelbar narhet av nat-
eller skarvsladdar.

» Kontrollera fore och efter varje
anvandning att produkten inte har
slitage eller skador.

» Om ett fel uppstar, folj
instruktionerna i avsnittet
felsokning.

» Om ett olycksfall intraffar,
frankoppla produkten fran elnatet
innan du vidtar 6vriga atgarder.

» Anvand inte tradgardsredskapet nar
du ar trott, sjuk eller om du ar
paverkad av alkohol, droger eller
mediciner.

» Arbete pd sluttningar kan innebara
fara:

- Arbeta inte pa mycket brant
sluttning.

F016181886(19.02.2019)
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- Se till att du har bra fotfaste pa
lutande mark och vatt gras.

- Arbeta pa lutande mark alltid tvars
over och aldrig upp- och nedfor.

- Var ytterst forsiktig nar riktningen
vaxlas pd sluttningar.

» For inte handerna eller fotterna mot
roterande skarelement.

» Koppla ifran produkten da du
transporterar den till eller fran
arbetsplatsen.

» Koppla fran produkten och dra
stickproppen ur natuttaget:

- alltid da du lamnar produkten utan
uppsikt

- innan blockeringar dtgardas

- nar natsladden blivit tilltrasslad

- innan utbyte av skdranordning

- nar du granskar eller rengor
produkten eller utfor arbeten pa den
- efter kollision med frammande
foremal; kontrollera genast att
produkten inte skadats och byt vid
behov ut skarkniven

- om produkten borjar vibrera
ovanligt kraftigt (granska genast)

» Vanta tills roterande skarelement
stannat fullstandigt innan du beror
dem. Skarhuvudet roterar en stund
efter frankoppling av motorn och kan
da orsaka kroppsskada.

» Gor inga forandringar pa
redskapet. Otilldtna férandringar
kan menligt paverka redskapets
sakerhet och leda till kraftigare buller
och vibrationer.

Svensk |73

» Forvara produkten pa ett torrt och
|ast stélle utom rackhall fér barn.
Stall inte upp andra foremal pa
produkten.

» Anvand endast Bosch tillbehor, som
ar rekommenderade och godkanda
for denna produkt.

» Vid langre anvandning av produkten
(eller andra maskiner) utsatts
anvandaren for vibrationer som kan
fororsaka vita fingrar (Raynaud-
fenomenet) eller ett
karpaltunnelsyndrom.

» Darvid ar handernas berdringskansla
och temperaturreglering nedsatt,
kansloloshet och en brannande
kansla kan upptrada och till och med
nerv- och blodcirkulationsskador
samt vavnadskallbrand.

» Radfraga din lakare, om du har
symptom som alstrats av
vibrationsoverbelastning. Till dessa
symptom hor kansloloshet,
beroringskansloloshet, kittlande och
stickande kansla, smarta,
kraftloshet, forandring av hudfargen
eller hudens tillstand. Dessa
symptom uppstar i allmanhet pa
fingrar, hander eller handleder.

» Anvand alltid produkten med korrekt
stod. Ge akt pa att du alltid haller i
produktens framre och bakre
handtag och begransa arbetstiden
vid behov.

» Rakna med produktens bakslag om
kniven plotsligt traffar ett hart objekt
eller vid kapning av buskar eller snar.

Bosch Power Tools
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Forsok minimera effekten av
bakslag.

» Produkten ar konstruerad for
anvandning med en axelrem.
Anpassa remmen sa att produkten ar
riktigt balanserad, arbetet med
produkten ar da mindre tréttande.

» Tack alltid vid transport och lagring
over skarskivan med ett passande
skydd.

» Hall natsladden pa betryggande
avstand fran skdrverktyget.

Service

» Anvind alltid tradgardshandskar
nar atgarder kravs i ndrheten av
skarpa knivar.

» Granska att alla muttrar, bultar och
skruvar sitter stadigt fast for att
mojliggora tryggt arbete med
redskapet.

» Kontrollera redskapet och byt av
sakerhetsskal ut forslitna och
skadade delar.

» Kontrollera att reservdelarna ar av
Bosch-fabrikat.

» Lat skador repareras endast hos en
auktoriserad Bosch-serviceverkstad.

» Fore lagring kontrollera att
tradgardsredskapet ar rent och fritt
fran rester. Vid behov rengoér med en
mjuk, torr borste.

» Avlagsna alla avlagringar mellan
skarhuvudet och skyddskapan. For
kompakt lagring kan produktens
skaft demonteras.

Elektrisk sakerhet

Observera! Fore
& serviceatgarder eller

rengoring stang av
produkten och dra ur stickproppen.
Detta giller aven om natsladden
skadats, skurits eller ar tilltrasslad.
Produkten ar skyddsisolerad for
sakerhet och kraver darfor ingen
jordning. Driftspanningen ar 230 VAC,
50 Hz (for icke EU-lander aven 220V
eller 240 V). Anvand endast godkanda
skarvsladdar. For information hor med
auktoriserad kundservice.
For okad sakerhet anvand en Fl-
jordfelsbrytare (RCD) med en
utlosningsstrom pa hogst 30 mA. Fl-
jordfelsbrytaren ska kontrolleras fore
varje anvandning.
Hall nat- och skarvsladden pa avstand
fran rorliga delar och hindra
sladdarnas skada for att undvika
kontakt med spanningsforande delar.
Sladdkontaktdon (stickproppar och
natuttag) ska vara torra och far inte
ligga pa marken.
Nat- och skarvsladden maste
regelbundet kontrolleras avseende
skador och far endast anvandas i
felfritt tillstand.
Om produktens natsladd skadats far
den repareras endast i en auktoriserad
Bosch-verkstad. Anvand endast
godkand skarvsladd.
Anvand endast skarvsladdar, ledningar
och kabelvindor som uppfyller
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standarden EN 61242 /IEC 61242
eller [EC 60884-2-7.
For en eventuellt behovlig skarvsladd
till produkten kravs foljande
ledartvarsnitt:
~ Ledararea 1,25 mm?eller 1,5 mm?
- Maximal langd for en skarvsladd ar
30 m och for en kabelvinda med FI-
jordfelsbrytare 60 m.
Anmarkning: Om en skarvsladd
anvands maste den - enligt
beskrivning i sakerhetsforeskrifterna -
ha en skyddsledare som via
stickproppen anslutits till
skyddsledaren i elsystemet.
| tveksamma fall hor med en utbildad
elektriker eller narmaste Bosch
servicestation.

SE UPP: Skarvsladdar av
& annat slag kan innebara

fara. Skarvsladden,
stickproppen och kontaktdonen
maste vara vattentata och godkénda
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Anvisningar for produkter som inte
saljs i GB:

OBSERVERA: For din sakerhet kravs
att produktens stickpropp ansluts till
skarvsladden. Skarvsladdens koppling
maste skyddas mot stankvatten, besta
av gummi eller ha gummimantel.
Skarvsladden ska vara forsedd med
dragavlastning.

Symboler

Symbol Betydelse
/‘ Rorelseriktning

ﬁ Reaktionsriktning

I Inkoppling

O

Frankoppling

Tillbehor/reservdelar

o O

U

Avfallshantering

Andamélsenlig anvindning

fﬁr anvﬁndning utomhus_ Produkten lampar sig for avlagsnande av mindre snar och
buskar, fér kapning av sma plantor, for rojning och gallring
och for avlagsnande av ogras, langt gras och brannasslor pa
garden och i hemmatradgarden.

Tekniska data

Friklippare AFS 23-37

Artikelnummer 3600 HA9...

Upptagen markeffekt w 1000

Tomgangsvarvtal

- Skarskiva min’ 7000

- Tradspole min™ 6000

Snittbredd med spole cm 37

Snittbredd med kniv cm 23

Skartradens diameter mm 3,5

Tradtyp flatad

Bosch Power Tools
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Friklippare AFS 23-37
Knivtyp 3-element
stallbart handtag °
Vikt enligt EPTA-Procedure 01:2014 kg 5,7
Skyddsklass ol
Serienummer se dataskylten pa produkten

Uppgifterna géller fér en markspanning pa [U] 230 V. Vid avvikande spanning och for utforanden i vissa lander kan uppgifterna variera.

Buller-/vibrationsdata

Tradspole Kniv
Bulleremissionsvérden framtagna enligt EN 50636-2-91
Produktens A-vagda ljudniva uppnar i typiska fall:
- Ljudtrycksniva dB(A) 83 85,5
- Onoggrannhet K dB =2,5 =2,5
- Ljudeffektniva dB(A) 95 97
- Onoggrannhet K dB =1 =1
Totala vibrationsemissionsvarden ah (vektorsumma ur tre riktningar) och onoggrannhet K framtaget enligt EN 50636-2-91
- Vibrationsemissionsvarde a, m/s’ 4 5
- Onoggrannhet K m/s’ 1,5 1,5
Montering och drift Handlingsmal Bild Sida
» Produkten far anslutas till nituttaget forst sedan den Montering av bakslagsskydd/ F 274
monterats fullstandigt. aqvandplngsmstruktlon for
» Efter frankoppling av produkten roterar skarhuvudet hogerh?nta
annu nagra sekunder. Vinta tills skarhuvudet stannat Mor}ﬁenqg av bakSIeagsskxdd/ G 274
innan produkten aterinkopplas. anvandningsinstruktion for
. . o . vansterhanta
» Kopplainte fran och pa i korta intervaller.
Montera axelremmen H 275

» Avldgsna fastnat grds fran skarhuvudet nér du byter
skarhuvud.

» Virekommenderar att endast anvanda skarelement
som Bosch godként. Om andra skdrelement anvands
kan resultatet avvika.

» Kontrollera vid anvandning av skdrskivan att den ar
fast monterad med skarskivans mutter.

» Vid langre anvandning rekommenderar vi att
motsvarande pauser halles.

Numreringen hanfér sig till bilderna pa bildsidorna.

Handlingsmal Bild Sida
Leveransen omfattar A 269
Montering av klingskyddet B 270
Sammanfoga skaftet c 270
Montering av tradspole och trad D 271
Montera skarskivan E 272-273

Instélining av skaftets langd

Anslut skarvsladden | 275
In- och frankoppling J 276
Arbetsanvisningar K 276
Rengoring L 277
Tradspolens lagring M 278
Valj tillbehér N 278
Arbetsanvisningar

Anvéndningsomrade Skarverktyg

Avlagsna hackar/snar Skarskiva
Skarning av plantor Skarskiva
Rojning/gallring Tradspole
Avlagsna ogrés Tradspole/skarskiva
Skarning av langt gras Tradspole
Avlagsna brannésslor Tradspole/skarskiva

F016181886(19.02.2019)

Bosch Power Tools



Felsokning
Symptom Mojlig orsak
Produkten startarinte  Natspanning saknas

Svensk | 77

Atgird
Kontrollera och sla pa.

Natuttaget defekt

Anvénd ett annat natuttag.

Skarvsladden har skadats

Kontrollera kabeln och byt ut om den skadats.

Sakringen har l6st ut

Byt ut sakringen.

Overbelastningsskyddet har I8st ut

Lat produkten svalna och starta den sedan pa
nytt.

Produkten gar med Skarvsladden har skadats
avbrott

Kontrollera kabeln och byt ut om den skadats
Ta kontakt med Bosch kundtjanst.

Produktens inre kablar defekta

Ta kontakt med Bosch kundtjanst.

Produkten klipper inte  Skarskivan/traden skadad

Byt skarskivan/traden (anvand alltid
tradgardshandskar).

Forstarkta vibrationer ~ Skarskivan skadad

Byt skarskivan (anvand alltid tradgardshandskar).

Klipptraden har gatt av

Byt klipptraden.

Tradhuvudet nedsmutsat

Oppna skarhuvudet och avlagsna befintlig smuts.

Skarskivans mutter [6s

Spann skarskivans mutter med 20 Nm, se till att
skarskivan, lopskalen och tryckskivan ar
monterade centrerat (anvand alltid
tradgardshandskar).

Skarskivan ar inte korrekt monterad

Lossa skarskivan och montera den centriskt.
Beakta styrringarna pa skarskivan for centrisk
inriktning.

Daligt skarresultat och  Graset for hogt, for tatt
resterande
plantstumpar

Graset for hogt: klipp i etapper.

Graset for tatt: arbeta med mindre klippbredd vid
varje klippning.

Skarskivan trubbig

Vand/byt skarskiva.

Skarskivan tilltappt

Kontrollera produktens undre sida och rensa vid
behov (anvand alltid tradgardshandskar).

Tradhuvudet nedsmutsat

Oppna skarhuvudet och avlagsna befintlig smuts.

Skarskivans mutter kan Skadad ganga pa muttern eller axeln

Smorj axeln for att underlatta 6ppnandet.

inte Gppnas L &sstiftet felplacerat

Satt in Iasstiftet pa nytt och tryck latt in medan
axeln roteras.

Skarskivan roterarinte  Skarskivan tilltappt

Kontrollera produktens undre sida och rensa vid
behov (anvand alltid tradgardshandskar).

Skarskivans mutter [6s

Spann skarskivans mutter, se till att skarskivan,
I6pskalen och tryckskivan ar monterade centrerat
(anvénd alltid tradgardshandskar) (se bild E).

Graset for hogt, for tatt

Graset for hogt: Klipp i etapper

Graset for tatt: arbeta med mindre klippbredd vid
varije klippning.

Dalig skareffekt Skyddshuven nedsmutsad

Rengor insidan av skyddshuven.

Skarskivan trubbig

Vand/byt skarskivan.

Bosch Power Tools
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Symptom Méilig orsak Atgird
Ingen klipptrad Fyll pa klipptrad.
Kundtjanst och

applikationsradgivning
www.bosch-garden.com

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar
ovillkorligen det 10-siffriga produktnumret som finns pa
produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Avfallshantering

Produkter, tilloehor och forpackning ska omhandertas pa
miljévanligt satt for atervinning.

ﬁ Slang inte produkter i hushallsavfall!

Endast for EU-lander:

Enligt EU-direktivet 2012/19/EU om avfall som utgdrs av
eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning och dess
tillimning i nationell lag ska férbrukade aggregat sorteras
och dtervinnas separat och miljévanligt.

Norsk

Sikkerhetsinformasjon

OBS! Les ngye gjennom de felgende
anvisninger. Gjor deg kjent med
betjeningselementene og den
forskriftsmessige bruken av
produktet. Ta godt vare pa
driftsinstruksen til senere bruk.

Forklaringer av symbolene pa
produktet

C Generell fareinformasjon.

II Advarsel: Les driftsinstruksen

Il for du tar produktet i bruk.
Pass pa at eventuelle
personer i naerheten ikke

skades av fremmedlegemer
som slynges bort.

1-f

Advarsel: Pass pa a holde
sikker avstand til produktet
mens du arbeider.

Du ma regne med tilbakeslag
fra kuttebladet.

Sla av produktet og trekk
nettstapselet ut av
stikkontakten, far du foretar
innstillinger, rengjering eller
vedlikeholdsarbeider, hvis kabelen er
blitt floket, kuttet over eller skadet,
eller hvis du lar produktet vaere uten

oppsyn.

>

Bruk vernebriller og
harselvern.

Bruk vernehjelm.

Bruk vernehansker.

Bruk sikkerhetsstavler.

lkke bruk produktet i regnvaer
eller la den sta ute i regnvaer.

PFOOE

Q)
e

personer i

F016181886(19.02.2019)

Bosch Power Tools

T



.

naerheten ikke skades av
fremmedlegemer som slynges bort.
Advarsel: Pass pa a holde sikker
avstand til produktet mens du
arbeider.

Lon Typisk A-bedemt

08, A stayniva for
produktet med

montert knivblad.

Lon Typisk A-bedemt

96 /® stayniva for
produktet med

montert spole.

.00, Kontroller omrddet hvor
.‘. hageredskapet skal brukes

omhyggelig for villdyr og
husdyr. Villdyr og husdyr kan bli
skadet under drift av maskinen.
Kontroller maskinens bruksomrade
grundig og fjern alle steiner, stokker,
trader, eller andre fremmede
gjenstander. Pass ved bruk av
maskinen pa at ikke villdyr, husdyr
eller sma trestubber er skjult i det tette
gresset.

Sikkerhetshenvisninger produkt

Betjening

» Personen som betjener produktet
ma kun gjere dette pa korrekt mate.
Ta hensyn til de lokale forholdene. Ta
bevisst hensyn til andre personer
under arbeidet, saerskilt barn.

» Tillat aldri barn, personer med
innskrenkede fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende

Norsk | 79

erfaring og/eller manglende
kunnskap og/eller personer, som
ikke er fortrolig med disse
anvisningene, a bruke produktet.
Nasjonale forskrifter innskrenker
eventuelt alderen pa brukeren.

» Barn ma passes pa for a sikre at de
ikke leker med produktet.

Bruk

» Vaer ved monteringen av produktet
oppmerksom pa bildene,
demonteringen skjer i omvendt
rekkefalge.

» Fjern knivbeskyttelsen far bruk.

» lkke bruk produktet for a kutte
vegger.

» Bruk aldri produktet nar det
oppholder seg personer, sarskilt
barn eller husdyr, like i naerheten.

» Brukeren er ansvarlig for uhell eller
skader pa andre mennesker eller
deres eiendom.

» Bruk lange, kraftige bukser, solide
sko og hansker. lkke bruk vide kleer,
smykker, korte bukser, sandaler eller
arbeid ikke barfot. Bind langt har
sammen over skulderhgyde for a
unnga at det blir viklet inn i
bevegelige deler.

» Undersgk flaten som skal bearbeides
noye og fjern steiner, stokker, trader
eller andre fremmedlegemer.

» Ikke bruk produktet pa steder hvor
det befinner seg nettkabler.

» Kontroller alltid far bruk om
kutteblad eller kuttebladmutter er

Bosch Power Tools
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slitt eller skadet. Skift ut slitte eller
skadede kutteblader samt
kuttebladmutre alltid som helt sett
for a unnga ubalanse.

» Arbeid bare ved dagslys eller godt
kunstig lys.

» Du ma ikke arbeide med produktet i
darlig vaer, spesielt nar det trekker
opp til torden.

» Bruk produktet spesielt omhyggelig i
vatt gress/buskverk.

» Pass ved arbeidet med produktet pa
at du star stabilt; bare ga, du ma aldri
lzpe.

» Std stabilt og alltid med balanse.
Overanstreng deg ikke.

» Bruk vernebriller og herselvern
nar du betjener produktet.

» Bruk produktet aldri med manglende
eller defekte vernedeksler,
tilbakeslagssikringer eller deksler.

» lkke bruk produktet med kutteblad i
umiddelbar naerhet av nett-/
skjotekabler.

» Kontroller produktet far og etter hver
bruk for slitasje eller skader.

» Hvis det oppstar en feil, falg
avsnittet feilsgking.

» Hvis det skjer en ulykke, koble
produktet fra nettet fer du treffer
andre tiltak.

» |kke bruk produktet hvis du er trett
eller er pavirket av alkohol, narkotika
eller medikamenter.

» Det kan vaere farlig a arbeide i
skraninger:

- Ikke arbeid pa spesielt bratte

skraninger.

- Pa skra flater eller vatt gress ma du
alltid passe pa at du stedig.

- Pa skra flater ma du arbeide pa
tvers og aldri opp- og nedover.

- Veer svaert forsiktig nar du skifter
retning i skraninger.

» Kom ikke i n&rheten av roterende
skjaereverktay med hender og fatter.

» Sld av produktet nar det
transporteres fra eller til
arbeidsflaten.

» Sla av produktet og trekk stapselet
ut av stikkontakten:

- alltid nar du lar produktet vaere
uten oppsyn i noen tid

- far blokkeringer fjernes

- nar kabelen er blitt floket

- far utskiftingen av
skjeereinnretningen

- nar du sjekker, rengjar eller
arbeider pa produktet

- etter kollisjonen med et
fremmedlegeme; kontroller
produktet straks for skader og skift
ut kniven om ngdvendig

- nar produktet begynner a vibrere
uvanlig sterkt (ma straks sjekkes)

» Vent til det roterende
skjaereverktgyet har stanset helt far
du tar pa det. Skjereelementet
fortsetter a rotere etter at motoren
er slatt av og kan forarsake skader.

» lkke utfer endringer pa produktet.
Ikke tillatte endringer kan innskrenke
sikkerheten til produktet og fare til
mer stay og vibrasjoner.

F016181886(19.02.2019)
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» Oppbevar produktet pa et tert og
lukket sted, utilgjengelig for barn.
Sett ikke andre gjenstander pa
produktet.

» Bruk bare Bosch tilbehgr som er
anbefalt og tillatt for bruk sammen
med dette produktet.

» Ved lengre bruk av produktet (eller
andre maskiner) utsettes brukeren
for vibrasjoner som kan forarsake
likfingre (Raynauds sykdom) eller et
karpaltunnelsyndrom.

» Derved er fglesans og
temperaturregulering innskrenket,
det kan oppsta devhet og en
brennende falelse hen til skader pa
nerver og blodomlgpet samt
vevsnekroser.

» Spar legen din nar du fastslar
symptomer som hentyder pa
overbelastninger pa grunn av
vibrasjon. Disse symptomene
innbefatter nummenhet, folelsestap,
klge, stikkende smerter, smerter,
kraftlashet, forandringer av
hudfargen eller hudens tilstand.
Disse symptomene oppstar som
oftest i fingre, hender eller
handledd.

» Bruk produktet alltid med den riktige
adapteren. Pass pa at du alltid
holder produktet i det fremre eller
bakre handtaket og begrens om
nedvendig arbeidstiden.

» Du ma regne med et tilbakeslag fra
produktet nar kniven plutselig treffer
pa en hard gjenstand eller ved

Norsk | 81

kutting av busker eller kratt. Forsek a
minimere effektene til tilbakeslag.

» Dette produktet er konstruert for
bruk med en skulderstropp. Tilpass
stroppen slik at produktet er riktig
utbalansert, arbeidet med produktet
er da mindre trettende.

» Tildekk kuttebladet ved transport og
lagring alltid med en egnet
beskyttelse.

» Hold stremkabelen unna
skjeereverktayet.

Vedlikehold

» Bruk alltid arbeidshansker nar du
handterer eller arbeider i
narheten av de skarpe knivene.

» Sikre at alle mutre, bolter og skruer
sitter fast, slik at sikkert arbeide med
produktet er mulig.

» Sjekk hageredskapet og skift for
sikkerhets skyld ut slitte eller
skadede deler.

» Pass pa at deler som skal skiftes ut er
fra Bosch.

» La produktet bare repareres av et
autorisert Bosch-verksted.

» Forviss deg fer lagringen om at
hageredskapet er rent og uten
rester. Rengjer om ngdvendig med
en myk, terr barste.

» Fjern alle avleiringer mellom
kuttehode og vernedeksel. For
kompakt lagring kan produktet tas av
fra skaftet.

Bosch Power Tools
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Elektrisk sikkerhet

OBS! Fer vedlikeholds- eller
& rengjoringsarbeider

utferes, ma duslaav
produktet og trekke ut stepselet.
Det samme gjelder hvis
stromledningen er skadet, kuttet
eller floket.
Produktet er til sikkerhet
dobbeltisolert og trenger ingen
jording. Driftsspenningen er 230V AC,
50 Hz ( for ikke-EU-land ogsa 220 V
eller 240 V). Bruk kun godkjente
skjateledninger. Informasjoner far du
av ditt autoriserte serviceverksted.
Bruk for a gke sikkerheten en
jordfeilbryter (RCD) med en feilstram
pa maksimal 30 mA. Denne
jordfeilbryteren skal kontrolleres fer
hver bruk.
Hold nett- og skjatekabler borte fra
bevegelige deler og unnga enhver
skade pa kablene for a unnga kontakt
med stremledende deler.
Ledningsforbindelser (nettstapsel og
stikkontakter) bar veere tarre og ikke
ligge pa bakken.
Nett- og skjatekabler skal regelmessig
kontrolleres for tegn pa skader og ma
bare brukes i feilfri tilstand.
Nar nettkabelen til produktet er
skadet, ma den bare repareres av et
autorisert Bosch-verksted. Bruk kun
godkjente skjateledninger.
Bruk bare skjatekabler,

skjateledninger eller kabeltromler som
er i samsvar med standardene

EN61242/IEC61242 eller

I[EC 60884-2-7.

Hvis du vil bruke en skjatekabel for
drift av produktet, er det ngdvendig
med felgende ledertverrsnitt:

— Ledertversnitt 1,25 mm?eller
1,5 mm?

- Maksimal lengde 30 m for
skjotekabler eller 60 m for
kabeltromler med Fl-feilstram-
vernebryter

Merk: Hvis det brukes en skjgteledning
ma denne ha en jordingstrad som
beskrevet i sikkerhetsforskriftene som
via stgpselet er forbundet med
jordingstraden i det elektriske
anlegget.

| tvilstilfeller ma du sparre en utdannet
elektriker eller n@rmeste Bosch
serviceverksted.

OBS! Ikke forskriftsmessige
& skjoteledninger kan vaere

farlige. Skjeteledninger,
stopsler og koblinger ma vaere
vanntette modeller som er godkjent
for utenders bruk.
Henvisning til produkter som ikke
selges i GB:
OBS: For din egen sikkerhet er det
nedvendig at stapselet pa produktet
forbindes med skjgteledningen.
Koblingen til skjgteledningen ma vaere
beskyttet mot vannsprut, veere av
gummi eller vaere overtrukket med

gummi. Skjateledningen ma brukes
med en strekkavlastning.

F016181886(19.02.2019)
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Symboler Symbol Betydning
Symbol Betydning Tilbehar/reservedeler

/‘ Bevegelsesretning g Deponering

ﬁ Reaksjonsretning
Formalsmessig bruk

I Innkobling Dette produktet er egnet for fjerning av mindre busker, for

klipping av ungplanter, for a skjre tilbake og tynne ut og for
O Utkobling fjerning av ugress, hayt gress og brennesler i private hager.
Tekniske data
Produktnummer 3600 HA9 ...
Opptatt effekt w 1000
Tomgangsturtall
- Kutteblad min* 7000
- Tradspole min™® 6000
Skjeerebredde spole cm 37
Skjeerebredde kniv cm 23
Diameter pa trimmetraden mm 3,5
Tradtype tvinnet
Knivtype 3-egget
justerbart handtak °
Vekt tilsvarende EPTA-Procedure 01:2014 kg 5,7
Beskyttelsesklasse I
Serienummer se typeskiltet pa produktet

Angivelsene gjelder for merkespenning [U] pa 230 V. Ved avvikende spenning og pa utfarelser for bestemte land kan disse angivelsene variere.

Stoy-/vibrasjonsinformasjon

Tradspole Kniv

Stayemisjonsverdier beregnet iht. EN 50636-2-91
Maskinens typiske A-bedgmte stayniva er:

- Lydtrykkniva dB(A) 83 85,5
- Usikkerhet K dB =25 =25
- Lydeffektniva dB(A) 95 97
- Usikkerhet K dB =1 =1
Totale svingningsverdier ah (vektorsum fra tre retninger) og usikkerhet K beregnet iht. EN 50636-2-91

- Svingningsemisjonsverdi a, m/s’ 4 5
~ Usikkerhet K m/s? 1,5 1,5

Bosch Power Tools F016181886(19.02.2019)
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Montering og drift

» lkke koble produktet til stikkontakten sa lenge det
ikke er komplett montert.

» Etter utkobling av produktet roterer kuttehodet
fortsatt i noen sekunder. Vent til kuttehodet star stille
for du slar pa produktet pa nytt.

» lkke sla av og pa igjen straks.

» Fjern gress som hefter pa kuttehodet nar du skifter ut
kuttehodet.

» Det anbefales bruk av skjereverktay godkjent av
Bosch. Ved annet skjereverktay kan skjereresultatet
avvike.

» Var ved bruk av kuttebladet oppmerksom pa at dette
er fast montert ved hjelp av kuttebladmutteren.

» Vianbefaler a legge inn pauser ved lengre
kontinuerlig bruk.

Nummereringene henviser til bildene pa illustrasjonssidene.

Mal for aktiviteten Bilde Side
Leveranseomfang A 269
Montering av beskyttelsesdekselet B 270
Sammensetting av skaftet C 270
Montering av tradspole og trad D 271
Monter kutteblad E 272-273
Feilseking

Symptom Mulig arsak

Produkt virker ikke Nettspenningen finnes ikke

Mal for aktiviteten Bilde Side
Montering av tilbakeslagssikringen/ F 274
betjeningshenvisningen for

heyrehendte

Montering av tilbakeslagssikringen/ G 274
betjeningshenvisningen for

venstrehendte

Montering av skulderstroppen H 275
Innstilling av handtakets lengde

Montering av skjgteledningen | 275
Inn-/utkobling J 276
Arbeidshenvisning K 276
Rengjering L 277
Lagring trimmertrad M 278
Valg av tilbehgr N 278

Arbeidshenvisning

Bruksomrade Skjereverktay

Fjerning av busker/kratt Kutteblad
Klipping av ungplanter Kutteblad
Skjaere tilbake/tynne ut Tradspole
Fjerning av ugress Tradspole/kutteblad
Klipping av hayt gress Tradspole
Fjerning av brennesler Tradspole/kutteblad

Losning
Sjekk og sla pa.

Nett-stikkontakten er defekt

Bruk en annen stikkkontakt.

Skjateledningen er skadet

Sjekk ledningen og skift den ut hvis den er skadet.

Sikringen er utlgst

Skift ut sikringen.

Overlastvern har utlgst

La produktet avkjgles og start pa nytt.

Produktet gar rykkvis  Skjgteledningen er skadet

Sjekk ledningen og skift den ut hvis den er skadet.
Ta kontakt med Bosch kundeservice.

Intern kabling i produktet er defekt

Ta kontakt med Bosch kundeservice.

Produkt kutter ikke Kutteblad/trad skadet Skift ut kutteblad/trad (bruk alltid
arbeidshansker).

Forsterkede Kutteblad skadet Skift ut kutteblad (bruk alltid arbeidshansker).

vibrasjoner Trad roket Skift ut trad.

Kuttehode tilsmusset

Rengjar kuttehodet og fjern tilsmussingene.

F016181886(19.02.2019)
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Mulig arsak
Kuttebladmutter las

Symptom

Suomi| 85

Lasning

Trekk til kuttebladmutter til med 20 Nm, pass pa
at kutteblad, lepeplate og trykkplate er montert
sentrert (bruk alltid arbeidshansker).

Kutteblad ikke korrekt montert

Lasne kuttebladet og monter det i midten. Legg
merke til styreringene pa kuttebladet for
innretting i midten.

Darlig kutteresultat og ~ Gress for hayt, for tett

Gress far hayt: kutt i etapper.

gjlirr:\tlgeg?eer Gress for tett: arbeid med mindre skjaerebredde
p ump ved hver kutting.
Kutteblad slgvt Drei/skift ut kutteblad.

Kutteblad tilstoppet

Sjekk produktets underside og gjer den fri om
nadvendig (bruk alltid arbeidshansker).

Kuttehode tilsmusset

Rengjar kuttehodet og fjern tilsmussingene.

Kuttebladmutterlar ~ Skadet gjenge pa mutter eller aksel

Smar aksel for a gjore det lettere & dpne.

segikke dpne L3sestift ikke plassert korrekt

For inn lasestift pa nytt og trykk den lett inn mens
akselen dreies.

Kutteblad roterer ikke  Kutteblad tilstoppet

Sjekk produktets underside og gjer den fri om
ngdvendig (bruk alltid arbeidshansker).

Kuttebladmutter lgs

Trekk til kuttebladmutter, pass pa at kutteblad,
lapeplate og trykkplate er montert sentrert (bruk
alltid arbeidshansker) (se bilde E).

Gress for heyt, for tett

Gress for hayt: kutt i etapper.
Gress for tett: arbeid med mindre skjerebredde

ved hver kutting.
Darlig kutteytelse Beskyttelsesdeksel tilsmusset Rengjar beskyttelsesdeksel innvendig.
Kutteblad slavt Drei/skift ut kutteblad.
Ingen trad Mate trad.
Kundeservice og kundeveilednin .
8 &  Suomi

www.hosch-garden.com

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa
produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS

Postboks 350

1402 Ski

Tel.: 64 87 8950

Faks: 64 87 89 55

Deponering

Produkter, tilbehgr og emballasje ma leveres inn til
miljgvennlig gjenvinning.

Produkter ma ikke kastes i vanlig sappel!
ﬁ Bare for land i EU:

I henhold til det europeiske direktivet 2012/19/EU om
brukte elektriske og elektroniske produkter og tilpasningen
til nasjonale lover ma maskiner, som ikke lenger kan brukes,
samles sortert og leveres til miljgvennlig gjenvinning.

Turvallisuusohjeita

Huomio! Lue seuraavat ohjeet tar-
kasti. Tutustu tuotteen kayttoele-
mentteihin ja asianmukaiseen kayt-
toon. Sailyta kayttoohje huolellisesti
myohempaa kayttoa varten.

Tuotteessa olevien tunnusmerkkien
selitys

é Yleiset varoitusohjeet.

Bosch Power Tools
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I Varoitus: Lue kayttoohje en-
Il nen kuin otat tuotteen kayt-
toon.

Varmista, etta sivulle sinkou-
tuvat vieraat esineet eivat
loukkaa lahella seisovia ihmi-

syys tuotteeseen sen ollessa
toiminnassa.

Ota huomioon leikkuuteran
takaisku.

Ennen tuotteeseen tehtavia
saato-, puhdistus- tai huolto-

toita, kun johto on sotkeutu-
nut, lavistynyt tai vaurioitunut tai jat-
taessasi tuotteen ilman valvontaa, tu-

lee se pysayttaa ja pistotulppa irrottaa
pistorasiasta.

-
@ Kayta suojakasineita.

Kayta turvasaappaita.
Al4 kiyti tuotetta sateessa,

alaka aseta sita alttiiksi sa-
®—"" " \.| Varmista, etta si-
&—@7 ® vulle sinkoutuvat

jalaseja.
Kayta suojakyparaa.

teelle.

vieraat esineet ei-

vat loukkaa lahella seisovia ihmisia.

<) Varoitus: Pida turvallinen etai-

Kayta kuulonsuojaimia ja suo-

Varoitus: Pida turvallinen etaisyys
tuotteeseen sen ollessa toiminnassa.
nen A-arvioitu

Lwa
08, &
melutaso asenne-

tulla leikkuuteralla.
nen A-arvioitu

Lwa
965 /® .
laitteen melutaso

asennetulla kelalla.
00

Tuotteen tyypilli-

Tuotteen tyypilli-

Tarkista perusteellisesti alue,
jossa puutarhalaitetta tullaan
kayttamaan, etta siina ei ole
villi- tai kotielaimia. Villi- ja kotieldimet
voivat loukkaantua koneen kayton ai-
kana. Tarkista koneen kayttoalue pe-
rusteellisesti ja poista kaikki kivet, ti-
kut, langat, luut ja vieraat esineet.
Katso konetta kaytettaessa, etta ti-
heassa ruohossa ei ole villi- tai kotielai-
mia eika pienia oksanpatkia piilossa.

Tuotteen turvallisuusohjeet

Kaytto

» Tuotetta kayttava henkild saa kayttaa
sita ainoastaan ohjeiden mukaan.
Paikallisia olosuhteita tulee ottaa
huomioon. Tydskentelyn aikana on
aktiivisesti varottava muita henki-
[6ita, etenkin lapsia.

» Al koskaan anna lasten, henkil6i-
den, joilla on rajalliset fyysiset, aistil-
liset tai henkiset kyvyt tahi puuttuva
kokemus ja/tai puuttuva tieto ja/tai
eivat tunne naita ohjeita kayttaa lai-

F016181886(19.02.2019)
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tetta. Kansalliset saannokset saatta-
vat rajata kayttajan ian.

» Lapsia tulee valvoa ja varmistaa, etta
he eivat leiki laitteen kanssa.

Kaytto

» Noudata tuotteen asennuksessa ku-
via, purkaminen tehdaan kaantei-
sessa jarjestyksessa.

» Poista teransuojus ennen kayttoa.

» Ald kiyta tuotetta seinien leikkauk-
seen.

» Ald koskaan kiyti tuotetta, jos ihmi-
sia, etenkin lapsia tai kotielaimia
ovat valittomassa laheisyydessa.

» Kayttdja on vastuussa onnettomuuk-
sista ja toisille ihmisille tai heidan
omaisuudelleen aiheuttamistaan
vaurioista.

» Kayta pitkalahkeisia, paksuja hou-
suja, tukevia kenkia ja kasineita. Ala
kayta loysia tyovaatteita, koruja, ly-
hytlahkeisia housuja tai sandaaleja
alaka tyoskentele paljain jaloin. Sido
pitkat hiukset yhteen yli olkakorkeu-
den, jotta ne eivat sotkeutuisi liikku-
viin osiin.

» Tarkista perusteellisesti tyostettava
alue ja poista siita kivet, oksat, lan-
gat, luut ja muut vieraat esineet.

» Al kiyti tuotetta paikoissa, joissa
kulkee verkkojohtoja.

» Tarkista aina ennen kayttoa, ettei
leikkuutera tai leikkuuteran mutteri
ole loppuun kaytetty tai vaurioitunut.
Vaihda loppuun kaytetyt tai vaurioi-
tuneet leikkuuterat seka leikkuuteran
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pultit aina yhdessa epatasapainon
estamiseksi.

» Tyoskentele vain valoisaan aikaan tai
hyvassa keinovalossa.

» Al3 tee tyota tuotteen kanssa huo-
nossa saassad, varsinkaan ukonilman
lahestyessa.

» Kayta tuotetta erityisen huolellisesti
marassa ruohossa/vesakossa.

» Pida tuotteen kanssa tyoskentelyssa
huolta tukevasta asennosta, kavele,
ala koskaan juokse.

» Sailyta aina tukeva asento ja tasa-
paino. Al rasita itsedsi liikaa.

» Kayta suojalaseja ja kuulonsuojai-
mia, kun kaytat tuotetta.

» Ald koskaan kiyti tuotetta puuttu-
villa, tai vaurioituneilla suojuksilla,
takaiskusuoijilla tai koteloilla.

» Ala kdyta leikkuuteralld varustettua
tuotetta verkko- tai jatkojohtojen va-
littomassa laheisyydessa.

» Tarkista ennen joka kayttoa ja joka
kayton jalkeen, ettei tuotteessa ole
kulumista tai vaurioita.

» Jos vikaa ilmenee, seuraa vianetsin-
taluvun ohjeita.

» Jos onnettomuus sattuu, irrota tuote
sahkoverkosta ennen kuin suoritat
muita toimenpiteita.

» Al kiyti tuotetta, jos olet vasynyt
tai sairas tahi alkoholin, huumeiden
tai laakkeiden vaikutuksen alaisena.

» Kaytto rinteessa saattaa olla vaaral-
lista:

- Ala koskaan tydskentele erityisen
jyrkissa rinteissa.
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- Varmista aina tukeva askellus kal-
tevalla pinnalla ja marassa ruohossa.
- Leikkaa kaltevissa pinnoissa poikit-
tain rinteeseen nahden alaka kos-
kaan ylos- alaspain.

Ole erityisen varovainen suunnan-
muutoksissa rinteissa.

» Ala pida kasia tai jalkoja lahell pyori-
via, leikkaavia osia.

» Kytke tuote pois paaltd, kun kuljetat
sita tyokohteeseen tai pois siita.

» Pysayta Tuote ja irrota pistotulppa
pistorasiasta:

- aina jos jatat tuotetta vahaksi aikaa
ilman valvontaa

- ennen tukosten poistamista

- jos verkkojohto on sotkeutunut

- ennen leikkuulaitteen vaihtoa,

- kun tarkistat tai puhdistat tuotetta
tai kun teet siihen kohdistuvia toita

- vieraaseen esineeseen tormayksen
jalkeen; tarkista heti etta tuotteessa
ei ole vaurioita ja vaihda tera tarvit-
taessa

- jos tuote alkaa varahdella tavallista
enemman (tarkista heti)

» Odota, etta kaikki pyorivat leikkuuo-
sat ovat pysahtyneet taysin, ennen
kuin kosketat niita. Leikkuuosa pyorii
vield moottorin poiskytkennan jal-
keen ja voi aiheuttaa loukkaantumi-
sia.

» Ali tee mitidin muutoksia tuottee-
seen. Luvattomat muutokset voivat
vaikuttaa tuotteesi turvallisuuteen ja
johtaa voimakkaampaan meluun
seka varinaan.

» Sailyta Tuote kuivassa ja suljetussa
paikassa, lasten ulottumattomissa.
Ala koskaan aseta mitaan muita esi-
neita tuotteen paalle.

» Kayta ainoastaan Bosch tarvikkeita,
joita on suositeltu ja hyvaksytty kay-
tettaviksi taman tuotteen kanssa.

» Tuotteen (tai muitten koneiden) pit-
kan kayton aikana kayttajaan kohdis-
tuu varina, joka saattaa aiheuttaa val-
kosormisuutta (Raynaud-oire) tai
rannekanavaoireistoa.

» Talléin on kasien tuntoaisti ja lampo-
tilansaato puutteellinen, puutumista,
polttavaa tunnetta ja jopa hermo- ja
verenkiertohairioita seka kudoskuo-
liota voi esiintya.

» Kysy laakariltasi neuvoa, jos toteat
oireita, jotka johtuvat varinasta. Nai-
hin oireisiin kuuluvat puutuminen,
tunnottomuus, kutina, pistely, kivut,
voimattomuus, ihonvarin tai ihon ti-
lan muutokset. Nama oireet ilmene-
vat yleisimmin sormiin, kasiin tai ran-
teisiin.

» Kayta aina tuotetta oikean tuen
kanssa. Varmista, etta pidat kiinni
tuotteesta etu- ja takakahvasta, ja ra-
joita tarvittaessa tyoskentelyaikaa.

» Varaudu tuotteen takaiskuun, jos
tera akillisesti osuu kovaan esinee-
seen tai leikatessa pensaita tai ve-
sakkoa. Koeta minimoida takaiskun
vaikutuksia.

» Tama tuote on tehty kaytettavaksi ol-
kahihnan kanssa. Sovita hihna niin,
etta tuote on oikeassa tasapainossa,

F016181886(19.02.2019)

Bosch Power Tools

T



.

tyo tuotteen kanssa on silloin vahem-

man rasittavaa.

» Peita aina leikkuutera kuljetuksen ja
varastoinnin ajaksi sopivalla suojuk-
sella.

» Pida verkkojohto loitolla leikkuutyo-
kalusta.

Huolto

» Kdyta aina puutarhakasineita, kun
tyoskentelet teravien terien pa-
rissa tai laheisyydessa.

» Varmista kaikkien muttereiden, pult-
tien ja ruuvien hyva kiinnitys, jotta
turvallinen tyoskentely puutarhalait-
teen kanssa olisi taattu.

» Tarkista Tuote ja vaihda varmuuden
vuoksi kaikki loppuun kuluneet tai
vaurioituneet osat uusiin.

» Varmista, etta vaihto-osat ovat
Bosch-tuotantoa.

» Anna vain valtuutetun Bosch-huolto-
pisteen korjata tuotetta.

» Varmista ennen puutarhalaitteen va-
rastointia, etta se on puhdas eika
siina ole leikkuujaannoksia. Puhdista
tarvittaessa pehmealla kuivalla har-
jalla.

» Poista kerrostumat leikkauspaan ja
suojuksen valista. Pieneen tilaan va-
rastointia varten voidaan tuotteen
varsi irrottaa.

Sahkoturvallisuus
C Huomio! Pysayta tuote ja ir-

siasta ennen huolto- ja puh-
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distustoita. Sama saanto patee, jos
verkkojohto on vaurioitunut, lei-
kattu tai sotkeutunut.

Tuotteesi on turvallisuussyista suojae-
ristetty, eika sita tarvitse maadoittaa.
Kayttojannite on 230 V AC, 50 Hz (ei-
EU maita varten myos 220 V tai

240 V). Kayta ainoastaan hyvaksyttyja
jatkojohtoja. Tietoa saat valtuutetusta
asiakaspalvelupisteesta.

Kayta turvallisuuden parantamiseksi
Fl-vikavirtakytkinta (RCD), jonka vika-
virta on korkeintaan 30 mA. Tama Fl-
kytkin tulisi tarkistaa ennen jokaista
kayttoa.

Pida verkko- ja jatkojohto loitolla liik-
kuvista osista ja valta johtojen kaikkia
vauriota, jotta kosketus jannitteisiin
osiin estyisi.

Johdon liitoskohtien (pistotulpat ja
pistorasiat) tulee olla kuivat eivatka ne
saa maata maassa.

On saannollisesti tarkistettava, etta
verkko- ja jatkojohdossa ei ole merk-
keja vaurioista, ainoastaan moitteetto-
massa kunnossa olevia johtoja saa
kayttaa.

Jos laitteen verkkojohto on vaurioitu-
nut, sen saa korjata ainoastaan valtuu-
tettu Bosch-huolto. Kayta vain sallit-
tuja jatkojohtoja.

Kayta ainoastaan jatkojohtoja tai kaa-
pelikeloja, jotka vastaavat standardeja
EN61242/IEC 61242 tai

IEC 60884-2-7.

rota pistotulppa pistora-
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Jos tahdot kayttaa jatkojohtoa laitteen
kanssa, tulee johtimien poikkipintojen
olla:

— johdon poikkipinta 1,25 mm? tai
1,5 mm?

— Jatkojohdon suurin sallittu pituus
on 30 m ja Fl-vikavirtasuojakytki-
mella varustetun kaapelikelan
60 m

Ohje: Jos kaytat jatkojohtoa, on siina -
kuten turvaohjeissa on selostettu - ol-
tava suojajohdin, joka pistotulpan
kautta on yhteydessa verkon maadoi-
tukseen.

Kysy epavarmoissa tapauksissa sahko-
miehelta tai lahimmasta Bosch-sopi-
mushuollosta.

VAROITUS: Saantojenvas-
& taiset jatkojohdot saattavat

olla vaarallisia. Jatkojoh-
don, pistotulpan ja liittimen tulee
olla vesitiiviita ulkokayttoon hyvak-
syttya mallia.

Ohjeita tuotteille, joita ei myyda
GB:ssa:

HUOMIO: Turvallisuutesi takia on valt-
tamatonta, etta tuotteen pistotulppa
kiinnitetdan jatkojohtoon. Jatkojohdon
liitdnnan taytyy olla roiskevesisuojattu,
olla kumia tai kumipinnoitettu. Jatko-
johdossa on oltava vedonpoistin.

Tunnusmerkit

Tunnusmerkki  Merkitys
/‘ Liikesuunta

ﬁ Reaktiosuunta

I Kaynnistys

Poiskytkenta

Lisalaitteet/varaosat

Havitys

Maaraystenmukainen kaytto

Tuote soveltuu pienten pensaikkojen ja pensaiden poistoon,
nuorten taimien leikkaukseen, raivaukseen ja harventami-
seen seka rikkaruohon, pitkan ruohon ja nokkosten poistami-
seen pihassa ja kotipuutarhassa.

Tekniset tiedot

Raivaussaha AFS 23-37
Tuotenumero 3600 HA9...
Nimellinen ottoteho W 1000
Tyhjakayntikierrosluku

- Leikkuuleveys kelalla min* 7000
- Leikkuuleveys teralld min™ 6000
Leikkuulangan halkaisija cm 37
Leikkuulangan tyyppi cm 23
Leikkuulangan lapimitta mm 3,5
Leikkuulangan tyyppi kierteinen
Teran tyyppi 3-terdinen
saadettavd kahva °
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Raivaussaha AFS 23-37
Paino EPTA-Procedure 01:2014 mukaan kg 57
Suojausluokka ol
Sarjanumero katso tuotteen tyyppikilvesta

Tiedot koskevat 230 V:n nimellisjannitetta [U]. Tasta poikkeavien jannitteiden ja maakohtaisten mallien yhteydessa nama tiedot voivat vaihdella.

Melu-/térinatiedot

Lankakela Terd
Melupédastoarvot maaritetty EN 50636-2-91 mukaan
Laitteen tyypillinen A-painotettu ddnen painetaso on:
- Adnen painetaso dB(A) 83 85,5
- Epétarkkuus K dB =25 =2,5
- Adnen tehotaso dB(A) 95 97
- Epatarkkuus K dB =1 =1
Varahtelyn yhteisarvot ah (kolmen suunnan vektorisumma) ja epatarkkuus K mitattuna EN 50636-2-91 mukaan
- Varahtelynemissioarvo a m/s’ 4
- Epatarkkuus K m/s’ 1,5 1,5
Asennus ja kaytto Tehtdva Kuva Sivu
» Al liitd tuotetta pistorasiaan, ellei siti ole tiysin Takaiskuvarmistimen asennus/ F 274
Koottu. kayttoohje oikeakdtisia varten
» Tuotteen poiskytkennan jélkeen leikkauspé liikkuu Takaiskuvarmistimen asennus/ G 214
vield muutaman sekunnin ajan. Odota, kunnes leik- kéyttoohje vasenkatisia varten
kauspaa on pysdhtynyt, ennen kuin kdynnistat tuot- Olkahihnan asennus H 275
teen uudelleen. Varren pituuden siito
> Aléi kytkf po'is japaille nopfeasti peﬁkkiiin. ' Jatkojohdon liitanta I 275
> II:;;(sktaauI;lll:;r‘:ttgnyt ruoho leikkauspddsta, kun vaihdat Kaynnistys/pysiylys J 276
» Suosittelemme kiyttimasn Boschin sallimia leikkuuo-  1¥Oskentelyohjeita K 276
sia. Toisia leikkuuosia kdyttden saattaa leikkuutulos Puhdistus L 277
olla erilainen. Leikkuulangan silytys M 278
» Tarkista leikkuuteraa kayttaessasi, ettd se on asen- Lisalaitteen valinta N 278

nettu tiukasti leikkuuteran mutterin avulla.

» Pitkdaikaisessa kdytossa on suositeltavaa pitad vas-
taavia taukoja.

Numerointi viittaa kuvasivuilla oleviin kuviin.

Tyoskentelyohjeita

Tehtdva Kuva Sivu Pensaikon/varvuston poisto  Leikkuuleveys kelalla
Vakiovarusteet A 269  Taimien leikkaus Leikkuuleveys kelalla
Suojuksen asennus B 270 Raivaus/harvennus Lankakela

Varren yhteen liittdminen Cc 270 Rikkaruohon poistaminen Lankakela/leikkuutera
Lankakelan ja langan asennus D 271 Pitkan ruohon leikkaus Lankakela

Asenna leikkuutera E 272-273 Nokkosten poistaminen Lankakela/leikkuutera
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Vianetsinta

Oire Mahdolliset syyt Korjaustoimenpide

Tuote ei kdynnisty Verkkojannitetta ei ole Tarkista ja kytke padlle.
Verkkopistorasia on viallinen Kayta toista pistorasiaa.

Jatkojohto on vaurioitunut

Tarkista johto ja vaihda se, jos se on vaurioitunut.

Sulake on lauennut

Vaihda sulake.

Ylikuormituskytkin on lauennut

Anna tuotteen jaahtya ja kaynnista se uudelleen.

Tuote kdy katkonaisesti Jatkojohto on vaurioitunut

Tarkista johto ja vaihda se, jos se on vaurioitunut.

Kaanny Bosch-sopimushuollon puoleen.

Tuotteen sisdisessa johdotuksessa vika

Kaanny Bosch-sopimushuollon puoleen.

Tuote ei leikkaa Leikkuuterd/leikkuulanka on vaurioitunut

Vaihda leikkuuterd/lanka (kaytd aina puutarhaka-
sineitd).

Voimistunut vérind Leikkuuterd on vaurioitunut

Vaihda leikkuutera (kayta aina puutarhakasi-
neitd).

Leikkuulanka on katkennut

Vaihda leikkuulanka.

Lankaleikkuri on likaantunut

Avaa leikkauspad ja poista lika.

Leikkuuterdn mutteri on irti

Kirista leikkuuteran mutteri 20 Nm tiukkuuteen,
varmista, etta leikkuuterd, kannatinlautanen ja
painelaatta on asennettu keskitetysti (kdyta aina
puutarhakasineitd).

Leikkuuterda ei ole asennettu oikein

Irrota leikkuutera ja asenna se keskeisesti. Ota
huomioon leikkuuterdssa olevat ohjainrenkaat
keskeistd suuntausta varten.

Huono leikkuutulos ja  Ruoho liian korkea, liian tiheda
jaannoksina kasvin pat-
kia

Ruoho liian korkea: leikkaa vaiheittain.

Ruoho liian tihea: tyoskentele pienemmalla leik-
kuuleveydelld leikkaustoimenpidettd kohti.

Leikkuuterd on tylsa

Kaanna/vaihda leikkuutera.

Leikkuuterd on tukossa

Tarkista tuotteen alapinta ja puhdista se tarvit-
taessa (kdyta aina puutarhakasineita).

Lankaleikkuri on likaantunut

Puhdista leikkauspaa ja poista lika.

Leikkuuteran mutteria Mutterin tai akselin kierre on vaurioitunut

Voitele akselia avaamisen helpottamiseksi.

ei saa auki Lukitustappi ei ole oikealla paikalla

Asenna lukitustappi uudelleen ja paina sita ke-
vyesti sisadnpdin samalla kun akselia kierretaan.

Leikkuuterd eikierra  Leikkuuterd on tukossa

Tarkista tuotteen alapinta ja puhdista se tarvit-
taessa (kdyta aina puutarhakasineita).

Leikkuuterdn mutteri on irti

Kirista leikkuuteran mutteri, varmista, etta leik-
kuuterd, kannatinlautanen ja painelaatta on asen-
nettu keskitetysti (kayta aina puutarhakasineita)
(katso kuvaE).

Ruoho liian korkea, liian tihed

Ruoho liian korkea: leikkaa vaiheittain.

Ruoho liian tihea: tyoskentele pienemmalla leik-
kuuleveydelld leikkaustoimenpidetta kohti.

Huono leikkuuteho Suojus likaantunut

Puhdista suojuksen sisapinta.

Leikkuuterd on tylsa

Kaanna/vaihda leikkuutera.

Ei leikkuulankaa

Tayta leikkuulankaa.
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Asiakaspalvelu ja kayttoneuvonta

www.hosch-garden.com

lImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi

Havitys

Toimita tuotteet lisatarvikkeet ja pakkausmateriaali ymparis-
toystavalliseen jatteiden kierratykseen.

Al heiti tuotteita talousjatteisiin!
ﬁ Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen kaytosta poistettuja sahko- ja elektroniikka-
laitteita koskevan direktiivin 2012/19/EU ja sita soveltavan
kansallisen lainsdadannon mukaan kdyttokelvottomat lait-
teet taytyy keratd talteen erikseen ja toimittaa kierratykseen.

EAANVIKG

Ynobeieic aopaAeiac

Mpoooxr! AlafaoTe mpoGEKTIKG TIC
enopevec odnyiec. E¢owkewwOeire pe
T0 GTOLKELa XELPLOHOU KaL TRV 0pON)
Xpnon Tou mpoiovroc. lMapakaAoupe
PuAatre kaAa Tic odnyiec xepopol
yia kaBe peAdovriki xpron.

Eneiqynon Twv ocuppfoAwv endvw oto
mpoiov

C Ynodel&n kivduvou, yevika.
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II TMpoelbomoinon: AtaaoTe TiC
Il odnyiec xprionc mptv 6€oeTe o€
Aetroupyia TO TIPOIOV.
TpooétTe va pnv
é TPAUHATIOTOUV T TTANGiOV

€UPLOKOEVA ATOHA aTo
ekopevoovi(opeva Eeva owpaTa.
l"ﬂ BpiokeoTte mavta o€ aopaAn
andoTaon and To pnxavnua
oTav autd epyadetat.

Tpoeibomoinon: GpovTileTe va

Aaf3ete unown oag OTL propel
va khoTonoet o 6iokoc KomnC.

ArevepyomoleiTe Tn CUOKEUT)
Kat Byalete 1o QIC amod TV
mpila mpv O1e€ayeTe epyaoiec
pUBpIoNG, kKaBaplopou f) cuvthenonc,
0Tav 10 NAEKTPIKO KaAwdL0 pmepdeuTEl,
komei ) Bapei i dTav mpoketratva Tnv
aQnoeTe avemTienTn.

>

®opdaTe wraomideg kat
TPOOTATEUTIKA YU,

®opate MPOCTATEUTIKO
KPAVOC.

DopdTe MPOOTATEUTIKA YAVTIO.
®opare pnoTec aopaleiac.

Mn XpnolporoleiTe TO

pnxavnua uno poxn katpnv
T0 €KOETETE OTN BPOXN.

PFOE

TTpooéxeTe va pnv
TPAUPATIOTOUV TO
mAnoiov

—
m
& —*° 360°
)
D
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EUPLOKOHEVA ATOpa Ao
ekopevoovi(Opeva EEva owpaTa.
TMpoedomoinon: Gpovrilete va
Bplokeote mavta oe ao@ai andoTaon
and To mpoidv OTav auto epyaletal.
KapmuAn A

Lwa
08, A ,
ekTiunOeioa

otadun BopUou Tou TPoidVTOC HE
ouvappohoynuevn Aemida.
KapmuAn A

Lwa
96,/ ,
ekTipnOeioa

otabun BopU3ou Tou MPOIOVTOC pE
ouvappoAoynUEvVo KapoUAL.

i

H oUpgwva pe v

H oUppwva pe Tnv

EAéyETe mpooekTIKG TRV
TePLOXN oTnv omoia Ba
XPNOLUOMOIOETE TO Pnxavnua,
0OTE va pn BpiokovTal ekei KaTowkidla n
aMa (wa. Ta {wa evdéxetatva
TPAUHATIOTOUV KATG TN A€IToupyia Tou
pnxavipatog. EAéyére moAU mpooekTIKA
TNV TIEPLOXT XPNONG TOU PNXavnUarog
KaL apalpeaTe OAeC TIC IETPEC, Ta EUAQ,
T0 oUPHATA, Ta KOKAAX Kal Ta EEva
avTikeipeva. Tpoo€Ete Katd TV Xpnon
TOU pnxXavhpatoc pNmw¢ kpuovral oto
TIUKVO XopTapL {wa 1 KouTooupa.

Ynobeieic aopaleiac Tou mpoiovrog

Xepiopog

» O XelpLOpOC TOU MPOIOVTOC
EMTPEMETAL POVO YIa TNV
evoelkvuopevn xpron. Mpémel va
Aapavovtalunoyn ot EKAGTOTE
TOTKEC ouvOnkec. Kata Tnv epyaocia

mpéneL va bivete euouveidnTa
TIPOOOX! OE TUXOV MAPEUPIOKOpEVQ
aropa, biairepa 6€ o€ maidia.

» Mnv emrpéweTe moTe Tn Xprion Tou
TPOIOVTOC 0€ MaldLd 1 o€ aTopa pe
TIEPLOPIOHEVEC PUOIKEC,
a100NTNELAKEC N IVEUPATIKEC
KavoTnTee 1 EMewpn meipac n/kat
EMen yvooewv 1i/kat e aTopa mou
ev eival e€olkelwpéva Pe TIC
napouoec 0dnyieg xprionc. H nAwia
TOU XEIPLOTH MEPLopileTal
evOEXOHEVWC OO OXETIKES EOVIKEC
dlatagelc.

» Ta madia mpénet va emrnpouvTal.
'Evot Ba eioTe oiyoupot 0T b€ Ba
maifouv pe 1o MPOioOV.

Xpiion

» Katd Tn ouvappoAdynon Tou
TPOIOVTOC OUPOUAEUEDTE TIC
anetkovioelc. H amoouvappoAoynon
dietayerat avtiotpoga.

» [Tpv TN Xpnon apalpeite 1o
TIPOOTATEUTIKO KAAUPHA TwV
HOXaLPLOV.

» Mn xpnotponoleite To MPOIOV yia va
KO[BETE TOIXOUC.

» Mnv xpnatpomnolrnoeTe moTe T0
UNxavnua KAMou 600 BpiokovTal moAU
KovTa aAMa atopa, 1biaitepa de natdid
N kaTokidla (wa.

» O XelploTr ¢ eubuveTal yia Tuxov
atuxnuata n {npieg oe avbpwmouc
TNV MEPLOUGIA TOUC.

» opdTe pakpld, fapia navreAovia,
OTEPEA TaAMoOUTOLa Kat yavTia. Mnv
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@opate papdia polxa, Koopnpata,
KOVTA mavTeAovia, cavoaAa Kat punv
epyaleote EumdAnTol. Av ExeTe pakpld
HaAMG 6€oTe Ta MAVW Ao TouC WHOUC
yla va pnv pmhextolv o€ Kivoupeva
OTOIXEIQ TOU PNXavAHaTOC.

» Embewpeire Tnv uno eneepyaoia
EMPAVELD TIPOOEKTIKA KAl
ATMOUAKPUVETE TUXOV METPEC,
papoouc, olppata, kOKaAa Kal Kabe
aMo EEvo avTikeipevo.

» Mnv xpnotpomolnoTe To punxavnua
KNoU G€ TOTOUC OMOU UTIAPXOUV
NAEKTPIKG KaAWOLa.

» [Tpwv ano kaBe xpron npenet va
BePaiwveote 0T Sev Exel pOapein
xahdoel o diokoc kom¢ 1 To maudadt
ToU biokou komnC. AvTikaBioTaTe
OAOKANPO TO OET TWV POAPPEVWV )
Xahaopévwv diokwv komm¢ kabwe Kat
TV Magpadiwv Twv SloKwV KoTNC.
'ETotL amopeUyeTal n acuppeTpia
Kivnong.

» Epyadeote umod 10 pwe TNC NHEPAC 1
He KaAO TexvnTO QWTIONO.

» Mnv epyaoTeire pe 10 mPoidv uno
duopEVEIC KAIPIKEC OUVONKEC,
©blaitepa dTav emiketrat katatyida.

» XT0 UYPO XOPTAPL/0TOUC UYPOUG
Bapvoug mpéemelL va XpnolUOoMOLEITE TO
pnxavnua pe 1blaitepn mpoooxn.

» 'OTav epyaleoTe pe To pnxavnua,
TPOOEETE VO OTEKEDTE KAAQ.
TTpOoXWEATE KAVOVIKA KAL TTOTE PNV
TPEXETE.
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» [Mapapevete oe oTabepr) oTdon Kat
dlatnpeire mavra TNV 10OPEOTIa 0AC.
Mnv epyaleote péxpt e€avrAnonc.

» "OTav xelpi{eoTe T0 MPOIOV, PopdTe
WTAOTIOEC KL TPOCTATEUTIKA
yuaAu.

» Mnv xpnOlHOTOL0ETE MOTE TO MPOIOV
XWPIC MPOOTATEUTIKA KaAUPPaTA,
xwpic 61aTaén mpoaotaciac ano
KAOTONA, XWPEIC KAAUMTPEC N OTaV O
e€onAiopoc auToc eival
eNaTTWHATIKOC.

» Mnv xpnatpomnolrnceTe To Mpoiov pe
6ioko KoTN¢ MOAU KOVTA O€ NAEKTPIKA
kaAwdia n kaAwdia enektaonc.

» EAEyxeTe TO MPoidv mpLv Kat PeTa ano
KaOe xpron pnnwc napouotalel
pBopéc N BAAPeg.

» 'OTav epgavioTei kamolo opaApa,
akohouBnoTe Ti¢ 0dnyieg oTo
Kepahalo Avaliitnon opaApaTwy.

» Y€ mepinTwon atuxnuatoc, SlakoyTe
TN 0UVOEDN TOU PNXavAHATOoC e TO
dikTuO MLV MApeTE AAAa PETPQ.

» Mnv epyaorTeirte pe 10 Moiov otav
eloTe koupaopévoc/Koupaopévn 1
GppwaoTo¢/appwaoTn Kabw( Kat oTav
piokeoTte unod TNV ennpela aAkooAng,
VAPKWTIKWV 1] pUPHAKWY.

» H epyaoia oe katn@oplEg pmopei va
KaTaoTel emkivouvn:

- Mnv epyadeote o€ dlaitepa
anOTOUEC KATNPOPLEC.

- '0tav epyaleoTe o€ EMKAWVEIC
EMPAVEIEC N ENAVW O€ UYPO YPpaoidL,
(PEOVTI(ETE VO OTEKEOTE KAAQ.

- Xe emkAveic em@aveleg epyaleote

Bosch Power Tools
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AavTa KivoUpevot opllovTia (mAdyta)
KQLTTIOTE MPOC Ta TTAVW KAt mpoc Ta
KATW.

- Aivete peyaAn mpoooxn otav
aMalete katelBuvon oTIC EMKAWVEIS
EMPAVELIEC.

» Mnv dadete Ta nodla oag kal Ta xepla
0a¢ KOVTA O€ TIEPIOTPEPOLEVT
KOTITIKA OTOIXEla.

» ATIEVEQYOTIOIEITE TO MPOIOV TPLV TO
HETAPEPETE OTNV EMPAVELD EPYAOIaC
) OTaV TO MaipveTe amod auTh.

» ATevepyoTIoLEiTE TO PNXAvVNUA KATIOU
kat Byadete 1o I¢ anod Tnv npida:

- KGOe PpOoPA MOU aPrVETE TO TIPOIOV
Aiyo xpovo avenrripnTo

- TIPOTOU OMOKATAOTAOETE EUMAOKEC
- oTav pmepdeuTei 1o KaAwd1o

- miplv aAAG€ete T kaTeuBuvon
KOG

- otav d1e€ayere €Aeyxo, kabaplopo n
€PYAOiEC OTO TIPOIOV

- PETA TN oUyKpouon peE Kamolo EEvo
0WHa: eNEYETE aPEOWC TO TIPOIOV YIa
TUXOV POOPEC Kal AVTIKATAOTHOTE TO
Hayaipt epooov xpelaletat

- OTAV TO TPOIOV TAPOUGIACEL
aouvnOioTouc kpadaopouc (eAéyETe
TO APEOWC)

» [TePIPEVETE va OTAPATAOOUV EVTEAWC
Va KIVOUVTAL TO TTEPIOTPEPOHEVT
e€aptnpata Komng mpLv Ta ayyiere.
To Turpa paxaiptou cuveyidel va
TIEPIOTPEPETAL KAL PETA TV
QAMEVEQEYOTTIOINGN TOU KIVNTHPEA Kal
Hmopei va mpoKaAEael
TPAUPATIOPOUC.

» Mnv npofaivere o€ peTATpomEC TOU
npoiovroc. Ot auBaipeTec
HETATPOTEC UTIOPEL VA EMMPEATOUV
aEVNTIKA TNV A0QAAELD TOU TIPOIOVTOC
Kat va mpokaA€oouv aténon Twv
BopUBwv Kal Kpadaopwv.

» AnoOnKeUETE TO MPOIOV O€ XWPEO
KA€ELOTO KL OTEYVO, HOKPELA amd
mad1a. Mnv TonoBetroete dAa
QVTIKEIPEVA EMAVW) OTO TIPOIOV.

» Xpnotgoroleite povo Ta e€aptipata
¢ Bosch mou mpoteivovTal kat €xouv
eYKPLOel yU' auTd TO MPOIOV.

» Y€ IEPINTWOELC TAPATETAUEVNC
xprong Tou mpoiovToc (1) GAMwv
HNXAVNHATWV) O XEIPLOTNC eTiOETAL
0€ KpadaopoUuC Mou PMopEL va
TIPOKAAEOOUV TNV a0BEVELD TWV
dompwv dakTUAwV (pavopevo
Raynaud) i To 0lvopopo Kapriaiou
owAnva.

» Y€ QUTEC TIC IEQTTWOELC
e€aabevilouv n aiobnon Tng aenc kat
N pUBpIon TNe Beppokpaociac Tou
owpatoc. Mmnopei emiong va
epavioToUv poudlaopata PExpL Kat
aiobnon kawipatog Kat va
mpokAnBoUv BAGfec Tou veupikoU
OUOTNHATOC KAl TS KUKAo®opiag Tou
aipaTog Kabwe Kat VEKPWOELC TWV
OTWV.

» 'OTav e€aKPIBWOETE CUUMTWUATA TTOU
urmodnAwvouv oTpec e€arriag
kpadaopwv, oupouleuTeite Tov
y1aTPO 0ac. Ta cUPNTWHATA AUTE
nepthapBavouv poudlaopa, anwAela
alenoewv, Kvnopo, KOWIHo, MOVOuUC,

F016181886(19.02.2019)
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aduvapia, aMayéc Tou xpwpaTtoc
NC KatdoTaong Tou 6éppatoc. Ta
OUTITWHATA auTa egpavidovTal
Kupiw¢ ota 6AXTUAQ, Ta XEPLa ) 0TOUC
Kapmouc.

» XPNOIHOTIOLETE TO TPOIOV MAVTOTE HIE
T0 6WOTO MPoodpTnUa. GpovTileTe va
KQATATE TO TPOIOV MAVTOTE amno TV
UTTIPOOTIV KaL TNV TTow Aafr kat, av
XPELOOTEL, MEPLOPIOTE TO XPOVO
epyaoiac.

» Na avapévere 61110 mpoiodv Ba
KAOTONOEL OTAV TO paxaipt
TIPOOKPOUCEL AMOTOA EMAVW O€ €va
okAnpPd avTikeipevo 1 oTav kOBeTe
Bapvoug ) xapokhada. Mpoonabeite
VO EAATTWVETE TIG EMMTWOOEL TWV
KAOTONUATWV.

» AUTO TO TIPOIOV KATAOKEUAOTNKE Y1
xpnon pe wavra wpou. Pubpilete Tov
(UAVTa WHOU ETOL, WOTE TO EPYaAeio
va elvat owoTa lwoppornpévo. 'ETotn
epyaoia pe auto Ba eivat Ayotepo
KOUPOOTIKI.

» Kata Tn petagopd kat v
anoBOnkeuon KAAUMTETE AVTA TOV
6ioKo Kor¢ He KataAnAo
TIPOOTATEUTIKO KAAUPHQ.

» Kpatdate 1o nAeTPIKO KaAWOL0 pakpla
and To epyaleio kommc.

ZuvTiipnon

» QopdTe MAVTA YAVTIAO KNMOUPLKIC
orav Badere Ta xépla oag oTnv
TIEPLOXT) TWV Haxalplwv fj oTav
epyadleore.
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» BePawwBeire o1t 0Aa Ta ma&padia, Ta
prouAdvia kat ot Bideg eivat KaAd
TOMOOETNEVA, WOTE N EPYATIA HE TO
TPOIOV va €ival aoPaAnc.

» EAEyxeTe To mpoidv kat yia Adyoug
aopaleiac avTikabloTaTe Ta
¢Bappéva n xahaopéva eéaptnpata.

» BePawwveote 011 T avTAANGKTIKG
mpoépyovTal anod Tnv Bosch.

» AvaB€aTe TNV EMOKEUT TOU IPOIOVTOC
HOVo o€ ouvepyeio e€ouatodoTnpévo
ano Tnv Bosch.

» [Mpwv v anobrkeuon Befaiwbeire oL
TO TIPOIOV €eival kaBapo Kal Xwpi¢
uroAeipparta. Av xpelaotei, kaBapiote
TO JE pia paAakr, oTeyviy BoupToa.

» AQalpeaTe OAeC TIC amoBEaelc
aVvAPEDa 0TNV KEPAA KOTINE Kat Tov
npopuAaktnpa. Ma Tnv KaAUTePn
anoBrKeuon Tou TPOIOVTOC UMOPELTE
VO aQaIPECETE TO OTEAEXOC.

HAexTpikn acpaiewa

Mpocoxn! Amevepyonoleire
& TO PNXavnya Kimou Kat

Byadere To @i¢ amo Tnv npila
npLv anod onoladnmore epyacia
ouvTiipnonc 1} kaBapiopou. To idlo
oxUet av 1o NAeKTPIKO KaAwdio
XaAdoel, Komei 1} pmepbdeuTei.
To epyaheio oac 61abETel aopaln
TIPOOTATEUTIK HOVWOoN Kal Oev
xpetadetat yeiwon. H taon Aetroupyiag
avépxetatoe 230 VAC, 50 Hz (oe
xwpec ektoc EE emionc katoe 220V

240 V). Xpnotporoleite povo
eYKeKpIPEVa KaAwola enéktaonc. MNa

Bosch Power Tools
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TIEPLOOOTEPEC MANPOPOPIEC
aneuBuvBeite oTo appddio yia oag
KataoTnpa oéppic.

la peyaAUTepn aopalela,
XpnolpomotoTe autopaTo SIaKOTTN
Sapporic (FI/RCD) pe peupa
0Q@AApaToC PEXPLTO MOAU 30 mA.
EAéyxeTe auTov To HlakomTn mpLv ano
KGOe xprjon Tou pnxavnpaTog.

Kpatdte 1o nAekTpIKO KaAwOL0 KaL To
KaAWOL0 EMEKTAONC HAKPELA T
KivoUpeva eaptnpaTta kat amopelyeTe
TIC pBOoPEC 0TO KAAWSIO TIOU pMopEL va
oag gpepouv o€ enagn pe eaptnpata
mou BpiokovTat umod Tdon.

Otouvdéaoelc Twv kKahwdiwv (pic kat
Tipilec) mpEMEL va eival oTEYVEC KaL va
HNV akoupmoUv 0To €6apoc.

Ta nAekTpIka kaAwdla Kat Ta kaAwdia
EMEKTAONC TIPETIEL VA EAEYXOVTAL TAKTIKG
and anown (NHIWV KAt n Xpnon Toug
EMTPENETAL POVO EPOOOV [BpioKovTal oe
awyoyn kataotaon.

Y€ mePINTwon 1ou To NAEKTPIKO KAAWOL0
TOU pnxavnpatoc gBapei, emrpeneTal
Va EMOKEUAOTEL HOVO 0€ Eva amo T
Bosch e€oualobotnpevo ouvepyeio.
XPNOIHOTIOIEITE PHOVO EYKEKPIPEVQ
kaAwdla enékTaonc.

Xpnotyoroleite povo kaAwdia kat
aywyouc enéktaonc f Tupnava
kaAwbiwv mou avTioTololv oTa
mpoTuna EN 61242 /IEC61242 1

I[EC 60884-2-7.

Y€ TIEPIMTWOon 1ou y1a Tn XPHon Tou
pnxavipato¢ anatreirat KaAAwo10

EMEKTAONC, Ol AYyWYOi PEMEL va
S1a6€touv TI¢ €€nC OlaTopEc:

— Awropn aywyol 1,25 mm? f
1,5 mm?

— Méyioto prikoc 30 m yia KaAwola
enexktaong ) 60 mywa Tupnava
KaAWSIWV € TPOOTATEUTIKO
dlakomTn dapponc Fl

Ynodel&n: Xe nepintwon xprong
kaAwbiou emEKTaONC, aUTO TPEMEL Va
Ol00€TEL - OMIWC MEPLYPAPETAL OTIC
avrioTolxec dlataéelc aopaleiac -
TIPOOTATEUTIKO AYwYO, 0 0ol HEOW
TOU QIC OUVOEETAL [IE TOV TPOCTATEUTIKO
aywyo TNE NAEKTPIKNC eykaTaoTaonc.
Y€ MEPINTWON a0aPeIwY PWTHOTE Evav
kaTdAANAa eknaldeupévo nAekTpoAdyo
f) TNV TTLO KOVTIVF 0OC aVTITPOoWTia
0éppig Tne Bosch.

MPOZOXH: KaAwoua
& €néKraonc mou dev mAnpoiv

TIC AVTIOTOLXEC
npoBAenopevec daraeig pmopei va
eivat emkivéuva. To kaAwdlo
EMEKTUOTC, TO PLC KaL 0 GUVOETIpAC
MPEMEL Va €ival oTEYava Kat
EYKEKPLHEV YLa XprON O€
elwrepkoug xwpouc.
Ynobelén yia npoiovra mou dev
nwAouvtal otnv MeyaAn Beeravia:
MMPOXOXH: 'a Tnv aopaleld oac, 1o
(IC TOU KNTEUTIKOU PNXavNPaToC TPETEL
va ouvoeBei pe Tnv pmaAavreda. H
0UCeu€n Tou kaAwdiou MPoEKTAONC
TIPETEL VA €lvaL TPOOTATEUPEVN ATIO
mTolAIEG VepoU, va eival
KOTAOKEUAOHEVN amod eAAOTIKO I va

F016181886(19.02.2019)
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SlabéteL mhaoTikn enévéuon. To

KaAQ510 enékTaonc mpénet va (@) 6éan exroc Aetroupyiag
xpnotyomnoleitat o€ ouvouaopo pe
€KTOVWON KaAwdiou.

@ Anooupon
ZopfoAa

/‘ KareuBuvan kivnong Xpl]Ol] OUHPpwWVA HE TOV TIPOOPLOHO
[

TMpoabeta e€aptnpata/AviaAakTKG

o o

AuTO TO TPOTOV IPOOPILETAL YIa TNV APAIPEDT PIKPWV
- - XapokAadwv Kat Bauvwy, ya T KOt VEAP®V GUTOV, yia TO
ﬁ KareuBuvon avripaong kAaBepa Kal To apaiwpa KaBC kat yia Ty apaipeon dlaviwy,

UWNAGV X0PTAPLWY KAL TOOUKVIOWVY O€ KATIOUG OTITIWV KAl
€pAOITEXVIKIC XPNONG.

I ©¢an oe Aetroupyia

TeXvika XapaKTneLOTIKA

EAe0@epoc koTTng AFS 23-37

XapakTnELOTIKOG apLOPOCg 3600 HA9...
OVopaOTIKN 1oXUC w 1000
ApIBHOC OTPOPOV XWPIC POpTiO

~ Aiokog Komfi¢ min* 7000
- KapoUht peonvelag min* 6000
TTAGTOG KOTIAG KapOoUAloU cm 37
TAGTOG KOG payatplol cm 23
AdpeTpog TG peonvelac mm 3,5
TUnoc peonvelac oTEIYTH
TUmog payaiptou 3-Koro
Pubuiopevn Aapn °
Bapog oUpowva pe EPTA-Procedure 01:2014 kg 5,7
Babuog mpooraciag I
Ap1buoc oetpdc (Serial Number) {BAéme TV mvakiéa TUMOU OTO TPOTOV

Ta oTotyeia toxUouv yia pia ovopaotikn Taon [U] 230 V. Ze mepinmwon mou undpyouv anokAivouoeg TAOELS Kat OTIC EBIKEC yia KABE xwpa ekBOoELC
auTa Ta oTolKEla PMopei va Slagépouy.

TMAnpogopiec yia kpadaopoug kat Oopufoug

KapoUAt peonvélac Mayaipt
Twég exmoprmc OopUBou unoAoylopevec oUppwva e EN 50636-2-91

H XapaKTNELOTIKN 0TAOUN OKOUOTIKAC MEDNC TNC CUOKEUNC EEaKpIPOONKE oUu®wva e TV KapmUAn A Kat avépXeTal o€:

—  Y1GOUN AKOUOTIKNC TTEonC dB(A) 83 85,5
- Avaogpalela K dB =25 =25
- ¥1a0UN aKOUOTIKNC loxUog dB(A) 95 97
- Avaogaleia K dB =1 =1

Bosch Power Tools F0161818861(19.02.2019)
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Kapo0AL peonvélac Mayxaipt

Yuvolikeéc TiéC kpadaaopav ah (GBpotopa dravuopdaTwy Tpiwv ieudbivoewv) Kat avacpaiela K mpoadiopilopeva ouppwva pe EN
50636-2-91
— Tur) exmopmng kpadaopwv a, m/s’ 5
- Avaogahea K m/s? 1,5 1,5
Zuvqpuo Aévno‘n Kat Aeu-oupvia IT10)X0C EVEPYELag Ewéva  ZeAiba
» Mnv cuvbécerte To pnxavnpa Kiou oTnv mpida mpwv To Zuvapiiohoynon g didragng F 274

cuvappoAoyfioere TeAeiwc. aopaletag and khotonua / Ynodeln

. . . . XEWPIOPOU yia 6C10XelpES

» Mertd TNV anevepyomnoinocn Tou unXaviparog n KEPar : -

KOTIC GUVeXi{el va KIVeiTat yia pepika akopn Zuvappohoynon e didragng G 274

Seutepohenta. Tepipévere va ndwet va kweitatn aopaheiag ano khotonia / Ynoden

Kkeaij KoM, TPOTOU EVEPYOTIOLGETE TO pXaVIHa XEIPIOHOU Y10 OPIOTEPOXEIPEQ

€K VEOU. YuvappoAdynon Tou pavra H 275
» Mnv evepyomoteite miiALTo pnxavnpa apéows HETa TRV avapTnong

amevepyomoinon. PU6uton Tou prikoug TG Aapng
> Agarpeire T“:A"M“"é"“ X°PT"’:_‘“ and Ty kepaki T0v6eon Tou Kahwiou enéktaong I 275

Koric oav a uZ.ere TV KEpali] Ko . O¢on o€ Aerroupyia Ki eKTOC J 276
» TlpoTeiverat n Xpron oToLKeiwV KOTIG Tou eyKpivel n Netmoupyiac

Bosch. To anotéAeapa Tng Komiig pmopei va amokAivet " -

oTav xpnoponoujoete GAAa oTotxeia Ko, Yrodein epyaoiag K 276
> Karé ) Xpion Tou 8ioKou KOTIC IPOOEXETE va eivat Kabapiopog L 217

oTeped TomoBetnpévog pe To magpadt Tou diokou AnoBrkeuon Tng peonvélag M 278

xomg. Emthoyr efaptnpdrov/ N 278
» "Otav Kavere Xprion Tou pnxavijparog yia moAAn wea, apeAkopEvwy

OUVIOTOUHE va KaveTe avaAoya StaAeippara.
Ot anaplOPnoeL; avagepovTal oTIC EIKOVEC TTou Oa BpeiTe oTIC . .
€lkovoypapnuévec oeAidec. Y“°5€lfﬂ €pyaotag
S16X0¢ EVépyelac Ewova  ZeAi6a [ Toveic xpiong EpyaAeio komig
TTepleXOHEVO OUOKEUAOIAG A 269 Apaipeon Oapvwv/ Aiokog Korng

. Xapokhadbwv

YuvappoAoynon Tou B 270 - - - - -
TPOOTATEUTIKOU KAAUPHATOG Ko veapav putv Aiokog Komng
TuvappoAdynon e papdou c 270 Khabepa/Apaiwpa KapoUAt peonvelag
TuvapHoAdynan Tou Kapouhiol D 271 Aoaipeon (iaviwv KuppUAl peonvélac/Aiokog
Heonvelag kat TG peonvelag KOTNC
TUVapHOAGYNGN TOU GIOKOU KOG E 272-273  Komuywnhoi xoprapiod Kapou peanvédag

Ava({ntnon cpaAparwv

A D

MpoPAnpa
To pnxavnua bev

Meavi awria
Aeiret n Tdon diktlou

Aoaipeon Tooukvibwv KapoUAt peonvélac/Aiokog

Kommn¢g

AvTigetmon
EAéyEte kat 6€aTe o€ Aetroupyia.

Bouhelel XaAaopévn mpida SikTiou

BaAte 1o @ic oe aMn mpida.

XaAaopévo kahwolo emekTaong

EAéyEre To KaAwbIo Kat, av eivat xahaopévo,
QVTIKATAOTAOTE TO.

F016181886(19.02.2019)
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'Eneoe n aopalea
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Avrigetwmon
AVTIKATAOTAOTE TNV AoPAAELa.

Evepyomotn6nke n mpoatacia amno uneppopTwon

AQnoTe TO PNXavnua va KpUWoeL Kat B€aTe To AL
o€ Aetroupyia.

To pnxavnua Aetroupyei Xahaopévo kaAwolo emEKTaong
He Slakomeg

EAéyEte To KaAwbI0 Kat, av eivat xahaopévo,
QVTIKATAOTHOTE TO.

AneuBuvBeite oTo a€pfig Tne Bosch.

BAGPN otnv eowtepikn kahwbinon Tou
pnxaviparog

AneuBuvBeite oto a€pfig Tne Bosch.

To pnxavnua dev kofel ®Bappévoc diokog kommc/POappévn peonvéla

AvTikataoTroTe Tov §ioko kormc /Tn peonvéla
(Dopare mavra MpooTATEUTIKA YAVTIO).

Evioxupévol kpadaopoi ®Bappévog diokog kommig

AvtikataotroTe Tov Sioko kormc /Tn peonvela
(pOPATE MAVTA YAVTIO KNMTOUPLKNG).

'Eonaoce n peonvéla

AVTIKATAOTAOTE TN Heonvela.

Aepwpévn kepahni peonvelag

KaBapioTe Tnv KeaAr Kommc Kat apalp€aTe Tig
Bpopie.

TMapadt 6iokou Kormnc Aupévo

Yoiére To mapadt ou Siokou komng pe 20 Nm
TPOCEXOVTAC Va ouvappoAoynBolv KEVTpapIopéva
0 6iokoc Korng, o biokog kivnong kat o Siokog
Tieonc (PopATE TIAVTA YAVTLO KNTTOUPIKAG).

0 biokog komn¢ bev eival 6wotd cuvopoAoynpévog

AUoTe Tov HioKo KOMC Kat TomoBeTnoTe TOV
€KkevTpa. Kevtpaperte pe T fondeta Twv
SakTuliwv 06rynong emavw otov 6ioko Kormnc.

Aoxnuo anotéAeopa
KOTING Kal mapapévovTa
OTEAEXN PUTMV

TToAU uwnAO 1) TOAU TUKVO X0pTaPL

TToAU uwnAd xoptdpt: KoBete otadiaka.

XopTaptmoAU ukvo: KOPeTe kabe ¢popd pe
HIKPOTEPO MAGTOC KOTING.

AppBAU¢ biokoc Kommc

lupioTe/AMNAETE TOV 6ioKO KOTNG.

MmAokaplopévog biokog kommg

EAéyETe TO KATW PEPOC TOU PNXAVIAHATOC Kal
€VOEXOHEVWE amoPpatTe To (popdte mavTa yavTia
KNMOUPIKNG).

Aepwpévn kepahi peonvelag

KaBapioTe TNV KePaAr Kommc Kat apalpéaTe Tig
Bpoptéc.

TomagadtTou biokou  dOappévo onelpwpa oto maguadt i Tov aova

lpaodpete Tov a€ova yia va dieukoAuvBei To

KoTng 6ev pmopet va AUoto.

Aubei Aev éxel TomoBeTnOei 0woTd o nipoc aopaleiag EnavaronoBernote Tov mipo aopaAeiac mélovTac
Tov eAapEd mpog Ta HEGT, VM 0 Afovac yupileL.

0 biokog koic 6e MnAokaptopévoc 6ioKog KoTng EAéyETe 1O KATW PEPOC TOU PINXAVIHHATOC Kal

yupidet €vOEXOHEVWE amoPpa&Te To (PopaTe mavTa yavTia

KNMOUPIKNC).

TMapadt 6iokou Kormnc Aupévo

Yoiére To maadi Tou Siokou Komm¢ TPOTEXOVTAC
va ouvappoAoynBouv kevrpaplopéva o Hiokog
Kormn¢, o 6iokoc kivnanc kat o 6iokog mieong
(popate mavTa yavria Knmouplknc) (PAEME elkova
E).

TToAU uwnAG 1) MOAU TUKVO XopTAPL

TToAU uwnAG opTdpt: KoBeTe oTadiakad.

Xoptapt moAU mukvo: KoBete kabe popd pe
HIKPOTEPO MAGTOC KOTING.

Aaxnun anddoon Komng AepwUEVOC TPOPUAAKTNEAC

KabapioTe T0 E0WTEPIKO TOU MPOPUATKTPA.

AupAUg biokog kormig

l'upiote/ANAETe ToV Hioko Komng.

AeimeLn peonvela

TomoBetioTe peonvela.

Bosch Power Tools
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EEumnpétnon neAatav Kat
oupPouléc epappoyiig

www.bosch-garden.com

Ye ONeC TIC epWTNOELC Kal TapayyeAieC aVTaMAKTIKGY
avapépete onwadnnote 1o 10WNRPo kKwdiko apBpod oclupPwva
L€ TNV mvakida TUMou Tou PoiovToC.

EAAGSa

Robert Bosch A.E.

Epxeiac 37

19400 Kopwri - ABrva

TnA.: 2105701258

®ag: 2105701283

www.bosch.com

www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.

TnA.: 2105701380

®at: 2105701607

Andoupon

TampoiovTa, Ta e€apTAPATA KAl Ol CUOKEUAGIEC TIPEMEL VO
avakukh@vovTat ge TpoTo IAKO TIpog To TiepIRAAAov.

Mnv pixveTe Ta MEOIOVTa OTA ATIOEEIKATA TOU

omTiou oag!

Movo yia xweec Tng EE:
Yopgwva pe v Evpwaikr Odnyia 2012/19/EE oxeTika pe
TIC MAAEC NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEC CUOKEUEG KAl TN
petapopad e 0dnyiacg autrc o€ eBVIKO ikalo ot axpnoTeg

OUOKEUEC MpETeL va guMéyovTal EexwploTa yia va
avakukhwBoUv pe TpOTo PIAIKO TIPO¢ To TepIBAAAoV.

Tiirkce

Giivenlik Talimati

Dikkat! Asagidaki talimat: dikkatlice
okuyun. Kumanda elemanlarinin
islevini ve iiriiniin usuliine uygun
olarak kullanilmasini 6grenin. Bu
kullanim kilavuzunu ileride
basvurmak iizere giivenli bir yerde
saklayin.

Uriin iizerindeki sembollerin
aciklamasi

é Genel tehlike uyarisi.

II Uyarl: Uriinii calistirmadan
L__I once kullanim kilavuzunu
é kisilerin etrafa savrulan
yabanci cisimlerle

okuyun.
yaralanmamasina dikkat edin.

E

Calisirken yakininizda duran

Uyari: Uriin calisir durumda
iken aletle aranizda giivenli bir
mesafe birakin.

Kesici bicagin geri tepme
olasiligini dikkate alin.

Aletin kendinde ayarlama,
temizlik ve bakim islerine
baslamadan 6nce, sebeke
baglanti kablosu sarildiginda,
kesildiginde veya hasar gordiigiinde
veya Uriini kontrol disinda
biraktiginizda triini kapatin ve fisi
prizden cekin.

)

> E

Koruyucu kulaklik ve gozliik
kullanin.

Koruyucu kask kullanin.

Koruyucu is eldivenleri
kullanin.

Glvenliis cizmeleri kullanin.

re®
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Bu Urtinti yagmur altinda
kullanmayin ve yagmur altinda

birakmayin.
./mm/ 360°

&—@7 @\ yakininizda duran

kisilerin etrafa

savrulan yabanci cisimlerle
yaralanmamasina dikkat edin.

Uyari: Urlin calisir durumda iken aletle
aranizda glvenli bir mesafe birakin.

Lun Bicak takili
08, A

urdnun A
degerlendirmeli
tipik gurilti seviyesi.
Lva
G4 iriiniin A
degerlendirmeli
tipik gliriiltl seviyesi.

i
‘...‘

Calisirken

Bobin takili

Bahce aletinin kullanilacagi
alanda yabani ve evcil
hayvanlarin bulunup
bulunmadigini dikkatli bicimde kontrol
edin. Yabani ve evcil hayvanlar
makinenin ¢alismasi esnasinda
yaralanabilir. Makinenin kullanilacagi
alani dikkatle kontrol edin ve bitin
taslar, katikleri, telleri, kemikleri ve
yabanci nesneleri uzaklastirin.
Makineyi kullanirken sik ¢imler icinde
yabani ve evcil hayvanlarin veya agac
kiitiklerinin bulunmadigindan emin
olun.
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Uriine ait giivenlik talimati

Kullanim

» Kullanici bu driint her zaman usuliine
uygun olarak kullanmak zorundadir.
Mahalli kosullari dikkate alin.
Calisirken baskalarina, 6zellikle de
cocuklara dikkat edin.

» Cocuklarin ve fiziksel, duyusal veya
zihni yetenekleri sinirli olan veya
yeterli deneyim ve/veya bilgiye sahip
olmayan ve/veya aletin nasil
kullanilacagina dair talimat almayan
kisilerin bu Grtind kullanmasina
hicbir zaman izin vermeyin. Ulusal
guivenlik yonetmelikleri bazi
ulkelerde bu aleti kullanma yasini
kisitlamaktadir.

» Uriin ile oynamamalari icin cocuklara
goz kulak olunmalidir.

Kullanim

» Uriinii monte ederken resimlere
dikkat edin, sokme islemi ayni islem
adimlarinin ters sira ile uygulanmasi
ile yapilir.

» Aleti kullanmaya baslamadan énce
bicak koruma tertibatini ¢ikarin.

» Uriinii duvarlari kesmek icin
kullanmayin.

» Yakininizda baskalari, 6zellikle
cocuklar veya evcil hayvanlar varken
drind hicbir zaman calistirmayin.

» Bu aleti kullananlar baskalarinin
basina gelebilecek kazalardan veya
bunlarin 6zel milkiyetinde bulunan
mallarda meydana gelebilecek
hasarlardan sorumludur.

Bosch Power Tools
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» Uzun, agir pantolonlar, saglam
ayakkabilar ve eldivenler kullanin.
Dar giysiler, kisa pantalon giymeyin,
taki takmayin, sandaletlerle veya
ciplak ayakla calismayin. Hareketli
parcalar tarafindan tutulmalarini
onlemek icin uzun saclarinizi omuz
yiiksekligi izerinde baglayin.

» Isleyeceginiz yiizeyi dikkatli bicimde
inceleyin ve tas, dal, tel, kemik ve
benzeri yabanci nesneleri temizleyin.

» Uriinii sebeke baglanti kablosunun
bulundugu yerlerde kullanmayin.

» Aleti kullanmaya baglamadan 6nce
her defasinda bicagin veya bicak
somununun asinmis veya hasarli olup
olmadigini kontrol edin. Asinmis
veya hasar gormus bicagi ve bicak
vidalarini ve bicak somunlarini
balanssizlik olusmamasi i¢in daima
butln bir takim halinde degistirin.

» Sadece gilin 1siginda veya iyi
aydinlatilmis ortamlarda ¢aligin.

» Elverissiz hava kosullarinda, 6zellikle
firtina beklenirken triinle calismayin.

» Islak cimlerde/caliliklarda Griini
ozellikle dikkatli kullanin.

» Uriin ile calisirken durusunuzun
guvenli olmasina dikkat edin; sadece
yurlyerek calisin, kosarak degil.

» Her zaman durusunuzun gtivenli ve
dengeli olmasina dikkat edin.
Kendinizi fazla zorlamayin.

» Uriin ile cahsirken koruyucu
gozliik ve kulaklik kullanin.

» Uriinii hicbir zaman eksik veya arizall
koruyucu kapaklarla, geri tepme

emniyeti veya muhafazalar olmadan
kullanmayin.

» Kesici bigak takili triini sebeke veya
uzatma kablosu yakininda
kullanmayin.

» Her kullanimdan dnce ve sonra
iriinde asinma ve hasar olup
olmadigini kontrol edin.

» Bir hata veya ariza ortaya cikinca
hata arama boliimiinde belirtildigi
gibi hareket edin.

» Bir kaza olursa, baska onlemlere
basvurmadan once Griind akim
sebekesinden ayirin.

» Yorgun veya hastaysaniz veya alkol,
hap veya aldiginiz ilaclarin etkisi
altindaysaniz irtind kullanmayin.

» Meyilli yiizeylerde calismak tehlikeli
olabilir:

- Cok meyilli yiizeylerde bicme
yapmayin.

- Meyilli yiizeylerde veya islak
cimlerde yere saglam basmaya
dikkat edin.

- Dik yiizeylerde her zaman enine
bicme yapin, asagl yukari yapmayin.
- Dik yerlerde yon degistirirken
ozellikle dikkatli olun.

» Ellerinizi ve ayaklarinizi donmekte
olan kesici elemanlarin yakinina
getirmeyin.

» Calisma yerine goturtrken veya
calisma yerinden uzaklastirirken
drtini kapatin.

» Asagidaki durumlarda triini kapatin
ve sebeke baglanti fisini prizden
cekin:
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- Uriinii belirli bir siire denetim disi

biraktiginizda

- Blokajlari giderirken

- Kablo sarilip karistiginda

- Kesme donanimini degistirmeden

once

- Uriinii kontrol ederken,

temizlerken veya kendinde bir

calisma yaparken

- Yabanci bir nesne ile carpismadan

sonra; drtint hemen kontrol edin ve

gerekiyorsa bicagi degistirin

- Uriin aniden titresim yapmaya

basladiginda (hemen kontrol edin)
» Kesici elemanlari tutmadan énce tam

olarak durmalarini bekleyin. Motor

kapatildiktan sonra da kesici

elemanlar bir siire serbest donliste

doner ve yaralanmalara neden

olabilir.

» Uriinde hicbir degisiklik yapmayin.

Musaade edilmeyen degisiklikler
drintinizin givenligini olumsuz
yonde etkileyebilir ve siddetli gliraltl
ile titresimlere neden olabilir.

» Uriinii kuru, kapali ve cocuklarin
erisemeyecegi bir yerde saklayin.
Uriiniin iizerine baska nesneler
yerlestirmeyin.

» Sadece bu driinle kullanilmasi
tavsiye edilen ve bu alette
kullaniimasina izin verilen Bosch
aksesuari kullanin.

» Uriin ile (veya baska makinelerle)
uzun sire calisinca, kullanici beyaz
parmak hastaligi (Raynaud
fenomeni) veya karpal tiinel
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sendromuna neden olabilecek
titresimlere maruz kalir.

» Bunun sonucunda ellerin dokunma
duyusu veya sicaklik regiilasyonu
kisitlanabilir, sinir veya dolasim
hasarlarina ve doku nekrozlarina
varan uyusma veya yanma hissi
ortaya cikabilir.

» Asiri titresim sonucu ortaya ¢ikma
olasilig bulunan belirtiler goriirseniz
hekiminize danisin. Bu belirtiler
uyusma hissi, his kaybi, kasint,
batma, agri, glicsiizllk, cilt renginin
degismesi veya cildin durumunun
degismesi olabilir. Bu belirtiler
genellikle parmaklarda, ellerde veya
el eklemlerinde gortilir.

» Uriinii her zaman dogru baslikla
kullanin. Calisirken daima trtiniin 6n
ve arka tutamagindan tutmaya dikkat
edin ve gerekiyorsa calisma siirenizi
sinirlayin.

» Bicak aniden sert bir nesneye
carpacak olursa veya fundaliklar
veya kalin caliliklar kesilirken drtintin
geri tepme olasiligl bulundugunu
hatirinizdan ¢ikarmayin. Geri tepme
kuvvetlerinin etkisini minimum
diizeye indirmeye calisin.

» Bu urlin bir omuz kemeriile
kullaniimak Gizere tasarlanmustir.
Omuz kemerini iiriin dengede
duracak bicimde ayarlayin, bu
durumda calisirken daha az
yorulursunuz.
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» Kesici bicagi nakliye ve depolama
esnasinda daima uygun bir koruyucu
tertibat ile kapatin.

» Akim besleme kablosunu bigaktan
uzak tutun.

Bakim

» Keskin bicaklarin alaninda mesgul
olurken veya calisirken daima
bahce eldivenleri kullanin.

» Tim somunlarin, civatalarin ve
vidalarin, trtin ile gtivenli bir sekilde
calismak icin siki oldugundan emin
olun.

» Uriinii kontrol edin ve giivenlik
onlemi olarak asinmis veya hasar
gormiis parcalari degistirin.

» Yenilenen parcalarin orijinal Bosch
drind oldugundan emin olun.

» Uriiniin sadece yetkili bir Bosch
atolyesinde onarilmasini saglayin.

» Saklamak tizere kaldirmadan 6nce
driinun temiz ve kalintilardan arinmis
oldugundan emin olun. Eger
gerekiyorsa aleti yumusak, kuru bir
firca ile temizleyin.

» Kesici bas ile koruyucu kapak
arasindaki butin birikintileri
temizleyin. Kompakt bir bigime
depolanmak iizere (iriin safttan
ayrilabilir.

Elektrik Giivenligi
Dikkat! Bakim ve temizlik
islemlerinden once bahce
aletini kapatin ve sebeke
baglanti fisini prizden cekin. Akim

kablosu hasar goriirse, kesilirse
veya sarilirsa da aynisini yapin.
Uriiniiniiz giivenlik icin koruyucu
izolasyona sahiptir ve topraklama
gerektirmez. Isletme gerilimi

230V AC, 50 Hz'dir (AB iiyesi olmayan
tlkelericin 220V veya 240V da
olabilir). Sadece bahce aletinizle
kullaniimaya miisaadeli uzatma
kablosu kullanin. Bu konudaki bilgileri
yetkili mUsteri servisinden alabilirsiniz.
Guvenligi artirmak icin maksimum
30mA’lik hatali akim korumali bir FI
salter (RCD) kullanin. Bu FI-Salteri her
kullanimdan 6nce kontrol edilmelidir.
Sebeke ve uzatma kablosunu hareketli
parcalardan uzak tutun ve gerilim
altindaki parcalarla temasa gelmekten
kacinmak icin kablonun herhangi bir
bicimde hasar gormemesine dikkat
edin.

Kablo baglantilari (sebeke fisleri ve
prizler) kuru olmali ve yere
birakilmamalidir.

Sebeke ve uzatma kablolari diizenli
olarak hasar belirtileri agisindan
kontrol edilmeli ve sadece kusursuz
durumda iseler kullaniimalidir.

Uriiniin sebeke baglant kablosu
hasarli ise, sadece yetkili bir Bosch
atolyesinde onarilmalidir. Sadece bu
aletle kullanilmaya miisaadeli uzatma
kablosu kullanin.

Sadece EN61242 /IEC 61242 veya
IEC 60884-2-7 standartlarina uygun
uzatma kablolarini, iletkenleri veya
kablo makaralarini kullanin.
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Uriinii calistirmak icin bir uzatma
kablosu kullanmak istiyorsaniz,
asagidaki iletken kesitleri gereklidir:
~ lletken kesiti 1,25 mm? veya
1,5 mm?
- Hatali akim koruma salterli uzatma
kablosu icin maksimum uzunluk
30 m ve kablo makarasi igin
maksimum uzunluk 60 m’dir
Not: Bir uzatma kablosu kullanilirken,
bu kablo giivenlik talimatinda
belirtildigi gibi fis tizerinden elektrik
sisteminize bagli bir koruyucu iletkene
sahip olmalidir.
Emin olmadiginiz durumlarda egitimli
bir elektrik teknisyenine veya en
yakininizdaki Bosch servis temsilcisine
danisin.
DiKKAT: Usuliine uygun
olmayan uzatma kablolari
tehlikeli olabilir. Uzatma
kablosu, fis ve kuplaj su sizdirmaz ve
acik havada kullanilmaya miisaadeli
olmalidir.

Biiyiik Britanya'da satiimayan irtnler
icin not:
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DIKKAT: Giivenliginiz icin Griiniiniize
monte edilmis olan fisin uzatma
kablosuna baglanmasi gereklidir.
Uzatma kablosunun kuplaji piiskiirme
suyuna karsi korunmali olmal,
kaucuktan yapilma veya kaucuk ile
kaplanmis olmalidir. Uzatma kablosu
bir gerginlik giderme tertibati ile
kullanilmalidir.

Semboller

Sembol Anlami
/‘ Hareket yonii

ﬁ Reaksiyon yonii

I Acma

Kapama

Aksesuar/Yedek parca

Tasfiye

Usuliine uygun kullanim

Bu iirlin, ev ve hobi bahcelerindeki kiigik caliliklarin, otlarin
temizlenmesine, budama yapmaya, fidelerin, yabani otlarin,
uzun ¢imlerin ve 1sirgan otlarinin kesilmesine uygundur.

Teknik veriler

Ot bicme makinesi AFS 23-37
Uriin kodu 3600HA9...
Giris glicii W 1000
Bostaki devir sayisi

- Kesici bicak dak? 7000
- Misina bobini dak? 6000
Bobin kesme genisligi cm 37
Bicak kesme genisligi cm 23
Misina capi mm 3,5
Misina tipi Biikiilii

Bosch Power Tools
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Ot bicme makinesi AFS 23-37
Bicak tipi 3 kesici agizl
Konumu ayarlanabilir tutamak °
Agirlig EPTA-Procedure 01:2014°e gore kg 5,7
Koruma sinifi ol

Seri numarasi (Serial Number)

Uriindeki tip etiketine bakin

Veriler 230 V'luk bir anma gerilimi [U] iin gecerlidir. Farkli gerilimlerde ve farkli Glkelere 6zgii tiplerde bu veril degisebilir.

Giiriiltii/Titresim bilgisi

Misina bobini

Cim bicme makinesi bicag

Girlilti emisyon degerleri EN 50636-2-91 standardina gore belirlenmektedir

Aletin A-degerlendirmeli giiriiltli seviyesi tipik olarak su kadardir:

- Ses basinci seviyesi dB(A) 83 85,5
- Tolerans K dB =25 =25
- Girilti emisyonu seviyesi dB(A) 95 97
- Tolerans K dB =1 =1
Toplam titresim degerleri ah (ii¢ yoniin vektor toplami) ve tolerans K EN 50636-2-91 uyarinca belirlenmektedir
- Titresim emisyon degeri a,, m/s’ 4
- Tolerans K m/s’ 1,5 1,5
Montaj ve i§|etim islemin amac Sekil Sayfa
» Tam olarak monte edilmeden dnce iiriinii prize Ge‘ri t?pme emniyeti'ni.n takilmasi/ F 274
takmayn. sag elini kullananlar igin kullanma
» Uriin kapatildiktan sonra da kesici bas birkag saniye aglk'lamalarl —
daha doner. Uriinii tekrar calistirmadan dnce kesici Geri tepme emniyetinin takilmasi/ G 274
basin tam olarak durmasini bekleyin. sol elini kullananlar i¢in kullanma
» Cok kisa araliklarla arka arkaya kapama-agma agiklamalan
yapmayin. Omuz kayiginin takilmasi H 275
» Kesici basi degistirirken birikmis bulunan ¢im Tutamak uzunlugunun ayarlanmasi
ka"“lt"'a"'“f' temiz!e‘yin. e kesici e | Uzatma kablosunun takilmas 1 275
g ::Islacm::::s::ldtaar:l;zi;;‘e‘:eed:;:. Be:;(l:(;ekzzz;‘e?;:anlar Acma/kapama J 276
kullanildiginda kesme sonucunda farkiliklar olabilir. Kullanma agiklamas| K 276
» Kesici bicak kullanirken bu bigagin kesici bigak Temizlik L 217
somunu yardimi ile sikica takilmasina dikkat edin. Kesici misinanin saklanmasi M 278
» Uzun siireli calismalarda uygun molalarin verilmesi Aksesuar secimi N 278

tavsiye edilir.
Numaralar resim sayfasindaki sekillere aittir.

islemin amac Sekil Sayfa
Teslimat kapsami A 269
Koruyucu kapagin takilmasi B 270
Saft ekleme C 270
Misina bobininin ve misinanin D 271
takilmasi

Kesici bicagin takilmasi E 272-273

Kullanma aciklamasi

Kullanim alani Kesici alet

Caliliklarin/fundaliklarin Kesici bigak

temizlenmesi

Fidelerin kesilmesi Kesici bigak
Budama/inceltme Misina bobini

Yabani otlarin temizlenmesi  Misina bobini/kesici bicak
Uzun cimlerin kesilmesi Misina bobini
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Kullanim alami Kesici alet

Isirgan otlarin temizlenmesi  Misina bobini/kesici bigak

Hata arama

A O

Hata gostergesi
Uriin calismiyor

Olasi neden
Sebeke gerilimi yok
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Giderilme yontemi
Kontrol edin ve agin

Sebeke prizi arizal

Baska bir priz kullanin.

Uzatma kablosunda hasar var

Kabloyu kontrol edin ve hasarli ise degistirin

Sigorta atmis durumda

Sigortayi degistirin.

Zorlanma emniyeti devrede

Uriiniin sogumasini bekleyin ve yeniden calistirin

Uriin kesintiliolarak  Uzatma kablosunda hasar var

calisyor

Kabloyu kontrol edin ve hasarli ise degistirin

Bosch Miisteri Servisine bagvurun.

Uriiniin icindeki kablo sisteminde hata var

Bosch Miisteri Servisine basvurun.

Uriin kesme yapmiyor  Kesici bicak/misina hasarli

Kesici bicagi/misinayi degistirin (bu islemler
esnasinda daima koruyucu is eldiveni kullanin).

Asiri titresimler Kesici bicak hasarli

Kesici bicagi (bu islemler esnasinda daima
koruyucu is eldiveni kullanin).

Kesici misina kopmus

Kesici misinanin degistirilmesi

Misinalt bicme basi kirli

Kesici basl temizleyin ve kirleri kaziyin

Kesici bicak somunu gevsek

Kesici bicak somununu 20 Nm ile sikin, kesici
bicagin, doner tablanin ve baski diskinin merkezi
bicimde takilmis oldugundan emin olun (bu
islemler esnasinda daima koruyucu is eldiveni
kullanin).

Bicak dogru takili degil

Bigagi gevsetin ve tam merkezleme yaparak takin.
Tam merkezleme yapabilmek icin bicak
tizerindeki kilavuz halkalara dikkat edin.

Kotii kesme sonucu ve  Cim ok yiiksek, ok sik
kalan bitki kiitikleri

Gim cok yiksek: Katli olarak bigin

Cim ¢ok sik: Her bicme isleminde daha kiigiik
bicme genisligi kullanin

Kesici bicak kor

Kesici bicagi cevirin/degistirin

Kesici bicak tikali

Uriiniin alt tarafini kontrol edin ve gerekiyorsa
temizleyin (bu islemler esnasinda daima koruyucu
is eldiveni kullanin).

Misinali bicme basi kirli

Kesici basi temizleyin ve kirleri kaziyin

Kesici bicak somunu  Somun veya milde hasarli dis

Acma islemini kolaylastirmak icin mili yaglayin.

agllamiyor Kilitleme pimi dogru yerlestirilmemis

Kilitleme pimini yeniden takin ve mili cevirirken
hafifce iceri bastirin.

Kesici bicak dénmiiyor Kesici bigak tikali

Uriiniin alt tarafini kontrol edin ve gerekiyorsa
temizleyin (bu islemler esnasinda daima koruyucu
is eldiveni kullanin).

Kesici bigak somunu gevsek

Kesici bicak somununu sikin, kesici bicagin, doner
tablanin ve baski diskinin merkezi bigimde
takilmis oldugundan emin olun (bu islemler
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Hata gostergesi Olasi neden Giderilme yontemi
esnasinda daima koruyucu is eldiveni kullanin)
(Bakiniz: ResimE).

Cim ¢ok yiiksek, cok sik Cim cok yiiksek: Katli olarak bicin

Cim cok sik: Her bicme isleminde daha kiigiik
bicme genisligi kullanin

Kotii kesme Koruyucu kapak kirli Koruyucu kapagin icini temizleyin

performans| Kesici bicak kér Kesici bicagi cevirin/degistirin

Kesici misina yok

Kesici misinayi doldurun

Miisteri servisi ve uygulama
danismanhg

www.hosch-garden.com

Biitiin basvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip
etiketi izerindeki 10 haneli iiriin kodunu mutlaka belirtin.
Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek
parcalari 5 yil hazir tutar.

Tiirkce

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. Inénii Cad. No: 20
Kiigiikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-Istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90 216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )

Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com

Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Korfez Elektrik

Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/2
Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Deger is Bobinaj

ismetpaga Mah. ilk Belediye Bagkan Cad. 5/C
Sahinbey/Gaziantep

Tel.: +90 342 2316432

Fax: +90 342 2305871

E-mail: degerisbobinaj@hotmail.com

Tek Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Glinsah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli

izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Sezmen Bobinaj

Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
lzmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90232 4573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43 Kocasinan
Kayseri

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
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Marmara Elektrik

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy

istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Garsisi Dogruer Sk. No:9 Selcuklu
Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Ermenistan, Azerbaycan, Giircistan, Kirgizistan,
Mogolistan, Tacikistan, Tiirkmenistan, Ozbekistan
TOO “Robert Bosch” Power Tools, Satis Sonrasi Servis
Rayimbek Cad., 169/1

050050, Almati, Kazakistan

Servis E-posta: service.pt.ka@bosch.com

Resmi Internet Sitesi: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Tasfiye

Uriinler, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu bir
bicimde tasfiye edilmek tizere geri doniisiim merkezine
yollanmak zorundadir.

Uriinleri evsel ¢oplerin icine atmayin!
E Sadece ABiiilkeleri icin:

Eski elektrikli el aletleri ve elektronik aletlere iliskin
2012/19/AB sayili Avrupa Birligi yonetmeligi ve bunlarin tek
tek iilkelerin hukuklarina uyarlanmasi uyarinca, kullanim
omrini tamamlamis driinler ayri ayri toplanmak ve gevre
dostu bir yontemle tasfiye edilmek iizere yeniden kazanim
merkezlerine gonderilmek zorundadir.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Uwaga! Ponizsze wskazowki nalezy
doktadnie przeczytac. Nalezy zapo-
znac sie z elementami sterujacymi i
prawidtowa obstuga zakupionego
produktu. Instrukcje eksploataciji
nalezy zachowac i starannie prze-
chowywac w celu dalszego zastoso-
wania.

Polski|111

Wyjasnienie symboli umieszczonych
na produkcie

Ogolna wskazowka ostrzega-
& jaca przed potencjalnym za-
grozeniem.
II Ostrzezenie: Przed rozpocze-
Il ciem uzytkowania produktu
nalezy przeczytac instrukcje

obstugi.
osoby znajdujace sie w pobli-

Zu nie zostaty skaleczone

przez odrzucone wiory badz inne ciata
obce.

Nalezy zwrdci¢ uwage, aby

Ostrzezenie: Podczas pracy
urzadzenia nalezy zachowac
bezpieczng odlegtosc.

[}

Idlb

Nalezy liczy¢ sie z wystapie-
niem zjawiska odrzutu.

Przed przystapieniem do wy-

konywania jakichkolwiek
czynnosci regulacyjnych, pie-

legnacyjnych lub konserwacyjnych
przy produkcie, w razie zaplatania sie
przewodu sieciowego, jego uszkodze-
nia lub przeciecia, a takze gdy dmu-
chawa do lisci/odkurzacz ogrodowy
miataby/miatby by¢ pozostawiona/y
bez nadzoru, produkt nalezy wytgczy¢,
jego wtyczke wyjac z gniazda sieciowe-
go.

a\ Nalezy stosowac srodki

@ ochrony stuchu i okulary
ochronne.
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Nalezy nosic kask ochronny.

Nalezy nosic rekawice
ochronne.

Nalezy nosi¢ obuwie robocze.

Produktu nie wolno stosowac
podczas deszczu, ani wysta-
wiac go na dziatanie deszczu.
./15'“/ 360°
&—@®\ uwage, aby osoby
znajdujace siew
poblizu nie zostaty skaleczone przez
odrzucone widry i kawatki obrabianego
materiatu.

Ostrzezenie: Podczas pracy urzadze-
nia nalezy zachowac bezpieczna odle-
ny wg skali A po-

@) Lva
08, & | ,
ziom hatasu emi-

towanego przez wyréb z zamontowa-

nym ostrzem.

Lwa

96 /O/’ ny wg skali A po-
ziom hatasu emi-

towanego przez wyrdb zzamontowang
szpula.w

i

Ore®

Nalezy zwrdci¢

Typowy, okreslo-

Typowy, okreslo-

Nalezy dokfadnie kontrolowac
teren, na ktérym bedzie uzyte
narzedzie ogrodowe pod ka-
tem zwierzat domowych i dziko zyja-
cych. Podczas uzytkowania maszyny
istnieje niebezpieczenstwo skalecze-
nia zwierzat domowych lub dziko zyja-

cych. Skontrolowac teren, na ktérym
bedzie uzyta maszynai usunac z niego
wszystkie kamienie, patyki, druty, ko-
Sci oraz wszystkie inne przedmioty.
Podczas pracy przy uzyciu maszyny
nalezy zwrdci¢ uwage, czy zadne zwie-
rzeta domowe lub zwierzeta dziko zyja-
ce nie ukryty sie w trawie, a takze czy
nigdzie nie ma zastonietych trawa ni-
skich pienkow.

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa pracy z produktem

Obstuga urzadzenia

» Uzytkownik powinien stosowac pro-
dukt jedynie zgodnie z przeznacze-
niem. Nalezy bra¢ pod uwage lokalne
przepisy i warunki panujace w miej-
scu pracy. Podczas pracy nalezy
uwazac na przebywajace w poblizu
osoby postronne, w szczegolnosci
dzieci.

» Nie wolno w zadnym wypadku ze-
zwoli¢ na uzytkowanie niniejszego
produktu dzieciom, osobom ograni-
czonym fizycznie, czuciowo lub umy-
stowo, a takze udostepnic je osobom
z niewystarczajacym doswiadcze-
niem i/lub niedostateczng wiedza,
jak réwniez/lub osobom, ktdre nie
zapoznaty sie z niniejszymi zalece-
niami. Nalezy zasiegna¢ informacji,
czy w danym kraju istniejg przepisy,
ograniczajace wiek uzytkownika.

» Dzieci powinny znajdowac sie pod
nadzorem, a produkt zabezpieczony
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w taki sposdb, zeby nie mogt stuzy¢
do zabawy.

Zastosowanie

» Podczas montazu produktu nalezy
kierowac sie ilustracjami; w celu de-
montazu nalezy powtorzy¢ wszystkie
czynno$ci w odwrotnej kolejnosci.

» Przed przystapieniem do pracy nale-
zy zdjac ostone z ostrza.

» Nie wolno stosowac produktu do wy-
konywania cie¢ w Scianie.

» Nie wolno nigdy uzytkowac produk-
tu, jezeli w bezposredniej bliskosci
znajduja sie osoby postronne, w
szczegolnosci dzieci lub zwierzeta
domowe.

» Uzytkownik badz operator odpowie-
dzialny jest za wypadki i szkody na
osobie i mieniu, wyrzadzone innym.

» Podczas pracy nalezy nosic dtugie,
mocne spodnie, solidne obuwie i re-
kawice. Nie wolno nosi¢ luznego
ubrania, bizuterii, krétkich spodni,
odkrytego obuwia. Nie wolno réw-
niez pracowac boso. Dtugie wtosy
nalezy zwigzywac na wysokosci po-
wyzej ramion, aby zapobiec zaplata-
niu sie ich w ruchomych elementach.

» Przed przystapieniem do pracy do-
ktadnie zbadac teren, na ktorym be-
dzie uzyte urzadzenie i usunaé z nie-
go wszystkie kamienie, gatezie, dru-
ty, kosciiinne przedmioty.

» Nie wolno stosowac produktu w
miejscach, gdzie przebiegaja prze-
wody sieciowe.

Polski|113

» Przed kazdym przystapieniem do
pracy nalezy sprawdzic stan tech-
niczny ostrza i nakretki pod katem
ich zuzycia lub uszkodzenia. Zuzyte
badz uszkodzone ostrza, jak i nakret-
ki, przytrzymujace ostrz nalezy wy-
mienia¢ catymi zestawami dla zacho-
wania prawidtowego wywazenia.

» Pracowac nalezy tylko w ciagu dnia
lub przy dobrym sztucznym oswietle-
niu.

» Nie nalezy stosowac produktu w nie-
korzystnych warunkach atmosfe-
rycznych, w szczegdlno$ci w przy-
padku nadciagajacej burzy.

» Jezeli trawa lub krzewy sa mokre,
pracowac nalezy ze zwiekszong
ostroznoscia.

» Podczas pracy nalezy zwraca¢ uwage
na stabilng pozycje. Przemieszczac
nalezy sie idac, nigdy biegnac.

» Nalezy dbac o stabilng pozycje przy
pracy i 0 zachowanie réwnowagi. Nie
nalezy przecenia¢ swoich mozliwo-
sci.

» Podczas pracy nalezy nosi¢ okula-
ry ochronne i srodki ochrony stu-
chu.

» Nie wolno przystepowac do pracy,
gdy brakuje pokryw ochronnych, za-
bezpieczen przed odrzutem lub
oston, a takze wdwczas, gdy sg one
niewtasciwie osadzone lub uszko-
dzone.

» Po osadzeniu ostrza nie wolno praco-
wac w poblizu przewodow siecio-
wych lub przedtuzaczy.
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» Kazdorazowo przed przystapieniem
do pracy produkt nalezy sprawdzi¢
pod katem ewentualnych uszkodzen
lub zuzycia.

» W razie stwierdzenia usterki nalezy
kierowac sie wskazdwkami zawarty-
mi w rozdziale Lokalizacja usterek

» W razie wypadku, jeszcze przed
przystapieniem do jakichkolwiek
czynnosci ratunkowych, nalezy od-
cig¢ doptyw pradu.

» Nie nalezy uzywac produktu, gdy jest

sie zmeczonym lub gdy jest sie pod
wptywem narkotykdow, alkoholu lub
lekarstw.

» Praca na terenach o duzym nachyle-
niu moze by¢ niebezpieczna:

- Nie wolno pracowaé na zbyt stro-
mych zboczach.

- Na pochytych powierzchniach lub
wilgotnej trawie nalezy pracowac
ostroznie, aby nie straci¢ rownowa-
gi.

- Urzadzenie nalezy prowadzic tylko
w poprzek zbocza, nigdy nie nalezy
prowadzic go pod gore lub w dot
zbocza.

- Nalezy zachowac szczegolng
ostrozno$¢ podczas nawrotow
(zmianie kierunku) przy pracy na
zboczach.

» Nalezy zachowac bezpieczng odle-
gtosc dtoni i stop od obracajacych
sie elementow tnacych.

» Produkt nalezy transportowac na
miejsce pracy lub z miejsca pracy w
stanie wytgczonym.

» Produkt nalezy wytaczyc, a wtyczke

wyjac z gniazda sieciowego:

- zawsze, gdy produkt pozostawiany
jest przez jakis czas bez nadzoru
-przed przystapieniem do usuwania
materiatu blokujacego

- gdy doszto do zaplatania przewodu
- przed przystapieniem do wymiany
elementdw tnacych

- przed kontrolg funkcjonowania,
czyszczeniem, a takze przed przysta-
pieniem do wszelkich prac obstugo-
wych

- po zderzeniu z twardym przedmio-
tem. Natychmiast sprawdzic, czy
produkt nie zostato uszkodzony, aw
przypadku stwierdzenia uszkodzenia
nalezy oddac go do naprawy

- gdy produkt zaczyna wibrowaé w
nietypowy sposéb (natychmiast zba-
dad tego przyczyne).

» Nie wolno dotykac¢ zadnego z ele-

mentow przed ich catkowitym zatrzy-
maniem sie. Gtowica obraca si¢ jesz-
cze przez jakis czas po wytgczeniu
silnika i moze spowodowac obraze-
nia.

» Nie wolno w zaden sposéb modyfi-

kowac¢ produktu. Niedopuszczalne
przerobki moga wptynac na obnize-
nie bezpieczenstwa produktu, a tak-
ze zwiekszy¢ szumy i wibracje.

» Produkt nalezy przechowywac w su-

chym, zamykanym i niedostepnym
dla dzieci miejscu. Nie wolno umiesz-
czac zadnych przedmiotow na obu-
dowie produktu.
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» Nalezy stosowac osprzet firmy
Bosch, ktory zostat przewidziany do
pracy z danym produktem.

» Dtugo trwajace uzytkowanie produk-
tu (lub innej maszyny) naraza opera-
tora na drgania, ktdre mogg ewentu-
alnie prowadzi¢ do choroby Raynau-
da (morbus Raynaud) lub do zespotu
ciesni nadgarstka.

» W tym wypadku uposledzony jest
zmyst dotyku oraz zdolnos¢ regulacji
temperatury, moze wystapic uczucie
dretwienia i pieczenia, a w skrajnym
wypadku uszkodzenie nerwdéw i na-
czyn, a takze obumarcie tkanki.

» W razie wystapienia objawow, wska-
zujacych na ewentualne przeciazenie
spowodowane przez wibracje nalezy
skonsultowac sie z lekarzem. Do ob-
jawow tych nalezy uczucie dretwie-
nia, utrata czucia, $wiad, ktucie, bo-
le, poczucie ostabienia, zmiany kolo-
ru skory lub stanu skory. Objawy te
najczesciej obejmuja palce, rece lub
nadgarstki.

» Produkt nalezy zawsze uzytkowac z
odpowiednig przystawka. Nalezy
zwazac na to, aby zawsze trzymac
produkt za przedni i tylni uchwyt i w
razie konieczno$ci ograniczac czas
pracy.

» Gdy podczas ciecia krzewdw lub za-
ro$li noz natrafi na twardy obiekt,

moze spowodowac to odrzut produk-

tu. Nalezy starac sie zminimalizowac
skutki odrzutu.
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» Niniejszy produkt zostato zaprojek-
towany do uzytkowania wraz z pa-
sem naramiennym. Pas nalezy dopa-
sowac w taki sposob, aby osiagnac
wtasciwe wybalansowanie produktu.
Praca przy jego uzyciu bedzie wow-
czas o wiele mniej meczaca.

» Podczas transportu i przechowywa-
nia ostrze nalezy zawsze osfaniac od-
powiednig ostona.

» Przewdd zasilania nalezy trzymac z
dala od elementdw tnagcych.

Konserwacja

» Podczas wykonywania prac obstu-
gowych w poblizu ostrych nozy,
nalezy zawsze nosic rekawice
ogrodowe.

» Aby zagwarantowac bezpieczng pra-
ce z produktem, nalezy regularnie
kontrolowac, czy wszystkie nakretki,
trzpienie i Sruby sg mocno dokreco-
ne.

» W trosce o wtasne bezpieczenstwo
nalezy zawsze przeprowadzac wizu-
alng kontrole produktui w razie po-
trzeby wymieniac zuzyte lub uszko-
dzone czesci.

» Upewnic sie, czy czeSci zamienne zo-
staty wyprodukowane przez firme
Bosch.

» Naprawe produktu nalezy zlecaé wy-
tacznie w autoryzowanych punktach
serwisowych firmy Bosch.

» Przed przystapieniem do przechowy-
wania nalezy sie upewnic, ze produkt
jest czysty i wolny od resztek odpa-
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dow ogrodowych. W razie potrzeby
nalezy oczyscic go suchg szczotka.
» Usunac ztogi znajdujace sie miedzy
gtowica a pokrywa ochronna. Przed
dtuzszym przechowywaniem pro-
dukt mozna roztozy¢ na dwie czesci.

Bezpieczenstwo elektryczne

Uwaga! Przed przystapie-
& niem do czynnosci konse-

rwacyjnych lub czyszczenia,
nalezy wytaczyc¢ produkt wytaczni-
kiem, a nastepnie wyjac przewod z
gniazda. Powyzsze dotyczy rowniez
przypadkow, gdy przewod zasilajacy
jest przeciety, uszkodzony lub spla-
tany.
Nabyty produkt jest zaopatrzony w izo-
lacje ochronna i nie wymaga uziemie-
nia. Napiecie robocze wynosi 230
V AC, 50 Hz (dla krajow nie nalezacych
do UE 220V lub 240 V). Stosowac
wolno jedynie atestowane przedtuza-
cze. Szczegdtowych informacji mozna
uzyskac w autoryzowanym punkcie
serwisowym firmy Bosch.
Dla podwyzszenia bezpieczenstwa
pracy nalezy stosowac wytgcznik réz-
nicowo-pradowy (RCD) o pradzie réz-
nicowym, nie wiekszym niz 30 mA.
Wytacznik ten powinien by¢ kontrolo-
wany przed kazdym uzyciem.
Przewdd sieciowy oraz przedtuzacze
nalezy trzymac z dale od wszelkich ru-
chomych czesci. Nalezy unika¢ uszko-
dzenia tych przewoddw, a co za tym

idzie kontaktu z elementami przewo-
dzacymi prad.

Potaczenia przewodow (wtyczki i
gniazda) powinny znajdowac sie w sta-
nie suchym i nie moga leze¢ na ziemi.
Przewdd sieciowy i przedtuzacze nale-
zy regularnie kontrolowac pod katem
uszkodzen. Przewody te wolno uzytko-
wac wytgcznie w nienagannym stanie.
Naprawy uszkodzonego przewodu sie-
ciowego wolno dokonywac wytacznie
w autoryzowanym warsztacie serwiso-
wym firmy Bosch. Stosowac¢ wolno je-
dynie atestowane przedtuzacze.
Stosowac wolno wytacznie przedtuza-
cze, przewody i bebny na przewody,
odpowiadajace normom EN 61242 /
[EC 61242 lub IEC 60884-2-7.

Jezeli do pracy konieczne jest uzycie
przedtuzacza, wymagane s nastepuja-
ce przekroje przewodu:

— $rednica przewodu 1,25 mm? lub
1,5 mm?

- maksymalna dtugos¢ przedtuzacza
30 m lub 60 m dla bebnow z wy-
tacznikiem réznicowo-pragdowym

Wskazdwka: Jesli stosowany jest prze-
dtuzacz, powinien on by¢ - zgodnie z
przepisami bezpieczenstwa - uziemio-
ny i podtgczony za pomoca wtyczki z
przewodem uziemiajgcym instalacji
elektrycznej.

W razie watpliwos$ci nalezy skonsulto-
wac sie z wykwalifikowanym elektry-
kiem albo zwrdcic sie do najblizszego
punktu serwisowego firmy Bosch.
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OSTROZNIE: Przedtuzacze
& niezgodne z przepisami mo-

ga stanowic zagrozenie.
Przedtuzacz, wtyczka i tacznik wty-
kowy powinny mie¢ wodoszczelng
budowe i by¢ przeznaczone do za-
stosowan na zewnatrz pomieszczen.
Wskazdowka dla produktéw, sprzeda-
wanych poza Wielka Brytania:
UWAGA: Ze wzgledu na bezpieczen-
stwo uzytkownika wymagane jest, aby
wtyk znajdujacy sie przy produkcie byt
potagczony z przewodem przedtuzaja-
cym. Zt3cza przedtuzacza powinny by¢
zabezpieczone przed bryzgami wody;
wykonane powinny one by¢ z gumy
wzglednie posiadac ostone gumowa.
Przy taczeniu przewoddéw przedtuzaja-
cych nalezy stosowaé dodatkowe ele-
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menty zabezpieczajace przed samo-
czynnym roztgczeniem sie.

Symbole

Symbol Znaczenie
/‘ Kierunek ruchu

Kierunek reakcji

Wigczanie

Wytaczanie

Osprzet dodatkowy/czesci zamienne

Usuwanie odpadow

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Produkt przewidziany jest do usuwania niewielkich krzewow,
do ciecia mtodych roélin, do przycinania i przerzedzania
starszych, do usuwania chwastow, dtugiej trawy i pokrzyw w
ogrédkach przydomowych i dziatkowych.

Dane techniczne
Numer katalogowy 3600HA9...
Moc znamionowa w 1000
Predkos¢ obrotowa bez obciazenia
- Néz min’ 7000
- Szpula min™ 6000
Szerokosc ciecia, szpula cm 37
Szerokos¢ ciecia, n6z cm 23
Srednica zytki tnacej mm 3,5
Rodzaj nici tnacej skrecana
Rodzaj noza tréjostrzowy
Uchwyt przestawny °
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01:2014 kg 5,7
Klasa ochrony I
Numer seryjny zob. tabliczka znamionowa umieszczona na produk-
cie

Dane obowiazuja dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji pro-

duktu sprzedawanych w niektdrych krajach dane te moga sie réznic.

Bosch Power Tools
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Informacje na temat hatasu i wibraciji

Szpula Noze
Warto$ci emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie z normg EN 50636-2-91

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urzadzenie wynosi standardowo:

- Poziom ci$nienia akustycznego dB(A) 83 85,5
- Btad pomiaru K dB =25 =25
- Poziom natezenia dzwigku dB(A) 95 97
- Btad pomiaruK dB =1 =1

Wartosci taczne drgan ah (suma wektorowa z trzech kierunkow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma EN
50636-2-91

- Warto$¢ emisji drgan a, m/s’
- Btad pomiaru K m/s’ 1,5 1,5
Montai i praca Planowane dziatanie Rysunek Strona
» Nie wolno podaczaé produktu do gniazdka sieciowego  iontaz zabezpieczenia przed od- F 274
przed jego uprzednim kompletnym zmontowaniem. rzutem/Wskazowka dla osob pra-
worecznych

» Po wytaczeniu produktu, glowica obraca sie jeszcze - - -
przez kilka sekund. Przed ponownym uruchomieniem Montaz zabezplleczenla pr;ed od- G 274
produktu nalezy odczekaé do catkowitego zatrzyma- rzutem/Wskazowka dla osob lewo-

nia sie glowicy. recznych

» Nie wolno naciskac¢ wylacznika/wiacznika raz za ra- Montaz paska na ramie H 275
zem. Ustawanie dtugos¢ uchwytu

» Przed wymiana glowicy tnacej nalezy usunac z niej Podtaczanie przedtuzacza I 275
trawe oraz inne zanieczyszczenia. - -

» Zaleca sie stosowanie elementow tnacych atestowa- W’rqczalnle/wyirqczame g 276
nych przez firme Bosch. Zastosowanie innych elemen- Wskazéwka pracy K 276
tow tnacych moze prowadzi¢ do odmiennych efektéw. Czyszczenie L 277

» Podczas pracy nalezy zwrécic uwage na to, aby ostrze Przechowywanie nici tnacej M 278
zostato zabezpieczone nakretka. Wybor osprzetu N 278

» Podczas diugotrwatego uzytkowania nalezy robic
przerwy odpowiedniej dtugosci. .
Numeracja odnosi sie do schematéw umieszczonych na stro- WSkaZOWka pracy

nach graficznych. %
Zakres stosowania Element tnacy

Planowane dziatanie Rysunek Strona Usuwanie krzakow/zarodli N6z

Zakres dostawy A 269  Ciecie mtodych rodlin NGz
Montaz pokrywy ochronnej B 270 Przycinanie/przerzedzanie ~ Szpula
Sktadanie drazka c 270 Usuwanie chwastow Szpula/Néz
Montaz szpulii nici tnacej D 271 Ciecie dtugie] trawy Szpula
Montaz ostrza E 272-273 Usuwanie pokrzyw Szpula/No6z
Lokalizacja usterek

A O

F0161.81886](19.02.2019) Bosch Power Tools




Symptom Mozliwa przyczyna

Produkt nie dziata Brak napiecia sieciowego

Polski|119

Rozwiazanie
Skontrolowac i wiaczyc.

Uszkodzone gniazdko sieciowe

Podfaczy¢ urzadzenie do innego gniazdka.

Przedtuzacz jest uszkodzony

Skontrolowac przewod, w razie potrzeby wymie-
nic.

Zadziatat bezpiecznik

Wymieni¢ bezpiecznik.

Zadziatat wytacznik przecigzeniowy

Odczekac az produkt wystygnie i ponownie wia-
czyé.

Produkt pracuje z prze- Przedtuzacz jest uszkodzony
rwami

Skontrolowac przewod, w razie potrzeby wymie-
nic.

Skontaktowac sie z punktem serwisowym Bosch.

Nastapito uszkodzenie wewnetrznego okablowa-
nia produktu

Skontaktowac sie z punktem serwisowym Bosch.

Produkt nie $cina trawy N6z/zytka jest uszkodzony/a

Wymieni¢ noz/zytke (zawsze stosowac rekawice
ogrodowe).

Zwigkszony poziom wi- N6z jest uszkodzony
bracji

Usunac zablokowany materiat (zawsze stosowac
rekawice ogrodowe).

Zerwana zytka

Zamocowac nowa zytke.

Gtowica zytki jest zanieczyszczona

Oczysci¢ gtowice i usuna¢ wszystkie zanieczysz-
czenia.

Nakretka noza jest poluzowana

Dokreci¢ nakretke momentem 20 Nm, zwracajac
uwage, aby néz i obie podktadki zamontowane zo-
staty centrycznie (nalezy zawsze stosowac reka-
wice ogrodowe).

Ostrze zostato nieodpowiednio osadzone

Zdjac ostrze i osadzic je w potozeniu Srodkowym.
Aby dobrze wyposrodkowac ostrze nalezy kiero-
wac sie pierscieniami prowadzacymi, umieszczo-
nymi na ostrzu.

Niezadowalajacy wynik
koszenia; pozostawio-

Zawysoka/za gesta trawa

Zawysoka trawa: cig¢ etapami.

Za gesta trawa: zmniejszy¢ szeroko$c ciecia.

ne sa kikuty roslin
Stepiony néz

Wymieni¢/obrdci¢ noz.

Nz jest zanieczyszczony

Skontrolowac spod produktu i w razie potrzeby
oczyscic (koniecznie stosowac rekawice ochron-
ne).

Gtowica zytki jest zanieczyszczona

Oczysci¢ gtowice i usuna¢ wszystkie zanieczysz-
czenia.

Nakretka nie daje sie
odkreci¢

Uszkodzony gwint nakretki lub wata

Nasmarowac wat, aby utatwic¢ odkrecenie nakret-
ki.

Kotek blokujacy jest niewtasciwie umiejscowiony

Ponownie wtozy¢ kotek blokujacy i lekko doci-
snac, obracajac réwnoczesnie wat.

N6z sie nie obraca NOz jest zanieczyszczony

Skontrolowac spdd produktu i w razie potrzeby
oczyscic (koniecznie stosowac rekawice ochron-
ne).

Nakretka noza jest poluzowana

Dokreci¢ nakretke momentem, zwracajac uwage,
aby noz i obie podktadki zamontowane zostaty
centrycznie (nalezy zawsze stosowac rekawice
ogrodowe) (zob. rys. E).

Zawysoka/za gesta trawa

Zawysoka trawa: cig¢ etapami.

Za gesta trawa: zmniejszy¢ szerokosc ciecia.

Mata wydajnos$¢ ciecia  Pokrywa ochronna jest zanieczyszczona

Oczysci¢ wnetrze ostony.

Bosch Power Tools
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Symptom Mozliwa przyczyna Rozwiazanie
Stepiony n6z Wymieni¢/obrdci¢ noz.
Brak zytki Uzupetnic zytke.

Obstuga klienta oraz doradztwo
dotyczace uzytkowania

www.hosch-garden.com
Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-

miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-

duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.o.
Serwis Elektronarzedzi
Ul. Jutrzenki 102/104

02-231 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Pafistwo wszystkie szcze-

g6ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Utylizacja odpadow

Produkty, osprzet i opakowanie nalezy oddac do powtérne-
go przetworzenia zgodnego z obowigzujacymi przepisami w
zakresie ochrony $rodowiska.

Nie wolno wyrzuca¢ produktéw do odpaddéw z
K gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:
Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/WE o starych, zu-
zytych narzedziach elektrycznych i elektronicznych i jj sto-
sowania w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne do

uzycia produkty nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $rodo-

wiska.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Vystraha! Proctéte si pozorné
nasledujici pokyny. Seznamte se s
obsluznymi prvky a fadnym
pouzivanim vyrobku. Uschovejte si

prosim peclivé navod k pouziti pro
pozdéjsi potiebu.

Vysvétlivky symbolt na vyrobku

VSeobecné upozornéni na
nebezpedi.

Varovani: Nez uvedete
vyrobek do provozu, prectéte
si navod k obsluze.

Dbejte na to, aby nebyly v
blizkosti stojici osoby zranény
odletujicimi cizimi télesy.

) B B

Varovani: Pokud vyrobek
pracuje, udrzujte vici nému
bezpecny odstup.

-
3
==

Pocitejte se zpétnym razem
Zaciho kotouce.

Nez pfistoupite k sefizovacim
a Cisticim pracem ¢i k udrzbé,
kdyz je sitovy kabel
zamotany, profiznuty Ci poskozeny
nebo kdyZ nechate vyrobek bez
dozoru, vyrobek vypnéte a vytahnéte
sitovou zastrcku ze zasuvky.

@
o

>

Noste ochranu sluchu a
ochranné bryle.

Noste ochrannou pfilbu.

Noste ochranné rukavice.
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Noste bezpecnostni vysokou
obuv.

Vyrobek nepouzivejte v desti
ani je desti nevystavuijte.

Dbejte na to, aby

./15“‘/ o
&‘d—@@\ nebyly v blizkosti
stojici osoby

zranény odletujicimi cizimi télesy.
Varovani: Pokud vyrobek pracuije,
udrZujte vii¢i nému bezpecény odstup.

Lon Typicka
98 A hodnocena
hladina hluku A

vyrobku s namontovanym britem.

Lun Typicka
96 /©/ hodnocena
hladina hluku A

vyrobku s namontovanou civkou.

‘.‘ ‘.‘ . . e
‘ které se mé zahradni nafadi
pouzit, zda zde nejsou divoka
a domaci zvifata. Divoka a domaci
zvifata mohou byt béhem provozu
naradi poranéna. Dikladné
zkontrolujte oblast nasazeni stroje a
odstrante vSechny kameny, klacky,
draty, kosti a cizi predméty. Dbejte pfi
pouzivani stroje na to, aby se v husté
travé neskryvala zadna divoka Ci
domaci zvifata nebo malé parezy.

Peclivé zkontrolujte oblast, na

Ceétina| 121

Bezpecnostni upozornéni pro
vyrobek

Obsluha

» Obsluhujici osoba smi vyrobek
pouzivat jen v souladu s uréenim.
Zohlednéte mistni dané skutecnosti.
Pri praci davejte pozor na ostatni
osoby, zvlasté déti.

» Nikdy nedovolte vyrobek pouzivat
détem, osobam s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi Ci
nedostate¢nou zkusenosti a / nebo
nedostate¢nymi védomostmia/
nebo osobam neseznamenym s
témito pokyny. Narodni predpisy
mozna vymezuji vék obsluhy.

» Déti by mély byt pod dohledem, aby
bylo zajisténo, Ze si s vyrobkem
nehraji.

Pouziti

» Pfi montazi vyrobku dbejte
vyobrazeni, demontdaz se déje v
opacném poradi.

» Pred pouzivanim odstrante nozovou
ochranu.

» Nepouzivejte vyrobek ke stfihani
stén.

» Vyrobek nikdy neprovozuijte, zatimco
se v bezprostredni blizkosti zdrzuji
osoby, zejména déti nebo domaci
zvifata.

» Obsluha je zodpovédna za nehody
nebo ubliZeni jinym osobam nebo
jejich majetku.

Bosch Power Tools
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» Noste dlouhé, tézkeé kalhoty, pevnou
obuv a rukavice. Nenoste zadny
Siroky odév, Sperky, kratké kalhoty,
sandale ani nepracujte naboso.
Dlouhé vlasy svazte ve vySce ramen,
aby se zabranilo zamotani do
pohyblivych dild.

» Obdélavanou plochu si peclivé
prohlédnéte a odstrarite kameny,
klacky, draty, kosti a ostatni cizi
télesa.

» Nepouzivejte vyrobek na mistech, na
kterych se nachazeji elektrické
kabely.

» Pfed pouzivanim vzdy zkontrolujte,
zda nejsou Zaci kotou¢ nebo matice
Zaciho kotouce opotrebované Ci
poskozené. Opotrebované Ci
poskozené Zaci kotouce a téZ matice
Zaciho kotouce vzdy vyménte v celé
sadé, aby se zabranilo
nevyvazenosti.

» Pracujte pouze za denniho svétla
nebo dobrého umélého osvétleni.

» Pfi Spatnych povétrnostnich
podminkach, zejména pfi nastupuijici
bource, s vyrobkem nepracujte.

» V mokré travé/ki'ovi pouzivejte
vyrobek zvlast opatrné.

» Pfi praci s vyrobkem dbejte na
bezpecny postoj; pouze chodte,
nikdy nebéhejte.

» Zachovavejte pevny postoj a
neustale rovnovahu. Nepretézujte
se.

» Kdyz vyrobek obsluhujete, noste
ochranné bryle a ochranu sluchu.

» Vyrobek nikdy nepouZivejte s
chybéjicimi nebo vadnymi
ochrannymi viky, zajisténim proti
zpétnému razu nebo kryty.

» Vyrobek s Zacim kotoucem
nepouzivejte v bezprostredni
blizkosti sitovych elektrickych a
prodluzovacich kabel(.

» Vyrobek zkontrolujte pfed a po
kazdém poutziti, zda neni
opotrebovan nebo poskozen.

» Pokud se vyskytne zavada, fidte se
odstavcem Hledani zavad.

» Pokud se stane Uraz, nez provedete
dalSi opatieni, odpojte vyrobek od
el. sité.

» Vyrobek nepouzivejte, pokud jste
unaveni ¢i nemocni nebo pod vlivem
alkoholu, drog ¢i lék.

» Prace na svazich mize byt
nebezpecna:

- Nepracujte na zadnych obzvlast
prikrych stranich.

- Na sklonénych plochach nebo na
mokreé travé dbejte neustale na
bezpecnou stopu.

- Na sklonénych plochach pracujte
vzdy napfi¢ a nikdy smérem nahoru a
dold.

- Pfizméné sméru na svazich si
pocinejte nanejvys opatrné.

» Nedavejte ruce a nohy do blizkosti
rotujicich zacich prvka.

» Vyrobek vypnéte, pokud jej
prenasite od pracovni plochy nebo k
ni.
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» Vyrobek vypnéte a vytahnéte sitovou
zastrCku ze zasuvky:

- vzdy, kdyZ vyrobek ponechate
néjakou dobu bez dozoru

- pred odstranénim zablokovani
- kdyz je kabel zamotany

- pred vyménou Zaciho vybaveni
- kdyz vyrobek kontrolujete, Cistite
nebo na ném pracujete

- po kolizi s cizim télesem; ihned
zkontrolujte poSkozeni vyrobku a,
pokud je to nutné, vyménte n(iz

- kdyz vyrobek zacne nezvykle
vibrovat (okamzité zkontrolujte)

» Nez rotujici Zaci prvky uchopite,
pockejte az se dostanou zcela do
stavu klidu. Zaci prvky po vypnuti
motoru jesté dale rotuji a mohou
zplsobit zranéni.

» Neprovadéjte na vyrobku zadné
zmény. Nepfipustné zmény mohou
negativné ovlivnit bezpe¢nost
Vaseho vyrobku a vést ke zvySenému
hluku a vibracim.

» Vyrobek uskladnujte na suchéma
uzavieném misté mimo dosah déti.
Na vyrobek nedavejte zadné dalsi
predméty.

» PouZivejte pouze prislusenstvi firmy
Bosch, které je pro pouzivani s timto
vyrobkem doporuceno a schvaleno.

» Pfi delSim pouzivani vyrobku (nebo
dalSich strojl) je uzivatel vystaven
vibracim, které mohou zp(isobit
nemoc bilych prstl (Raynauddv
fenomén) nebo syndrom karpalniho
tunelu.
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» Pfitom je omezen hmatovy smysl a
termoregulace, vyskytnout se mohou
hluchota a palCivy pocit az k
poskozeni nervi a krevniho obéhu a
odumirani tkani.

» Zeptejte se svého lékare, pokud jste
zjistili symptomy, jez poukazuji na
nadmeérné zatizeni vibracemi. Tyto
symptomy zahrnuiji pocit hluchoty,
ztraty hmatu, svédéni, pichani,
bolesti, télesna slabost, zmény barvy
pleti nebo stavu pokozky. Tyto
symptomy se nejCastéji vyskytuji v
prstech, rukou nebo zapésti.

» Vyrobek vzdy pouzivejte se
spravnym nastavcem. Dbejte na to,
abyste vyrobek vzdy drzeli na predni
a zadni rukojeti a omezte, je-li tfeba,
dobu prace.

» Pokud se n(iz neocekavané potka
s tvrdym predmétem nebo pfi
strihani kerd ¢i rosti pocitejte se
zpétnym razem vyrobku. Pokuste se
ucinky zpétného razu minimalizovat.

» Tento vyrobek je konstruovan pro
pouziti s ramennim popruhem.
Popruh pfizplsobte tak, aby byl
vyrobek spravné vyvazeny, prace
s vyrobkem je potom méné
unavujici.

» Zaci kotou¢ pfi transportu a
skladovani vzdy zakryjte vhodnou
ochranou.

» Elektricky napajeci kabel udrZujte
daleko od zaciho nastroje.

Bosch Power Tools
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Udrzba

» Kdyz manipulujete nebo pracujete
v oblasti ostrych nozii, vzdy noste
zahradni rukavice.

» Zajistéte pevné usazeni vSech matic,
¢ept a Sroubdl, tim je umoznéna
bezpecna prace s vyrobkem.

» Vyrobek kontrolujte a opotfebované
nebo poskozené dily pro jistotu
nahradte.

» Zajistéte, aby vyménéné dily
pochazely od firmy Bosch.

» Vyrobek nechte opravit pouze v
autorizovaném servisu Bosch.

» Pred uskladnénim zajistéte, aby byl
vyrobek Cisty a bez usazenin. Je-li
tfeba, vyCistéte jej pomoci mékkého
suchého kartace.

» Odstrante vSechny usazeniny mezi
Zaci hlavou a ochrannym krytem.
Kviili kompaktnimu uskladnéni Ize
vyrobek na tyCi rozdélit.

Elektricka bezpecnost

Vystraha! Pied tidrzbou
& nebo Cisténim vyrobek
vypnéte a vytahnéte
sitovou zastréku. Totéz plati, pokud
se elektricky kabel poskodi, nafizne
nebo zamota.
Vas vyrobek ma kvili bezpecnosti
ochrannou izolaci a nepotiebuje zadné
uzemneéni. Provozni napéti Cini
230V AC, 50 Hz (pro zemé mimo EU

té7 220V nebo 240 V). Pouzivejte
pouze schvalené prodluzovaci kabely.

Informace obdrzite u Vaseho
autorizovaného servisu.
Pro zvySeni bezpeCnosti pouzivejte
proudovy chranic¢ FI (RCD) s
vybavovacim proudem maximalné
30 mA. Tento proudovy chranic¢ Fl by
mél byt pred kazdym pouzitim
prezkousen.
UdrZujte sitové a prodluzovaci kabely
daleko od pohyblivych dil(i a zabrarte
jakémukoli poskozeni kabel(, aby se
zamezilo kontaktu s dily pod napétim.
Kabelové spoje (sitové zastrcky a
zasuvky) by mély byt suché a nemély
by lezet na zemi.
Sitové a prodluzovaci kabely se museji
pravidelné kontrolovat na znaky
poskozeni a sméji se pouzivat pouze v
bezvadném stavu.
Pokud je sitovy kabel vyrobku
poskozeny, smi byt opraven pouze
autorizovanym servisem Bosch.
Pouzivejte pouze schvalené
prodluzovaci kabely.
Pouzivejte jen takové prodluzovaci
kabely, prodluzovaci elektricka vedeni
nebo kabelové bubny, jez odpovidaji
normam EN 61242 /IEC 61242 nebo
I[EC 60884-2-7.
Pokud chcete k provozu vyrobku
pouzit prodluzovaci kabel, jsou
zapotrebi nasledujici prirezy vodici:
~ priifez vodi¢e 1,25 mm? nebo
1,5 mm?
- maximalni délka 30 m pro
prodluzovaci kabely nebo 60 m pro
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kabelové bubny s proudovym

chrani¢em Fl
Upozornéni: Pokud se pouZije
prodluzovaci kabel, musi mit - jak je
popsano v bezpecCnostnich predpisech
- ochranny vodic, ktery je pfes
zastréku spojeny s ochrannym
vodi¢em Vaseho elektrického rozvodu.
Ve spornych pfipadech se zeptejte
vySkoleného elektrikare nebo v
nejblizSim servisnim zastoupeni firmy

Bosch.
& kabely nevyhovuijici
predpisu mohou byt
nebezpecné. Prodluzovaci kabel,
zastrcka a spojka museji byt
vodotésné a v provedeni pripustném
pro pouziti venku.
Upozornéni pro vyrobky, které se
prodavaji mimo Velkou Britanii:
POZOR: Pro Vasi bezpecnost je nutné,
aby byla zastrcka, umisténa na

POZOR: Prodluzovaci
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vyrobku, spojena s prodluzovacim
kabelem. Spojka prodluzovaciho
kabelu musi byt chranéna proti
strikajici vode, musi byt z gumy nebo
byt gumou potazena. Prodluzovaci
kabel se musi pouzit s odleh¢enim
tahu.

Symboly
Smér pohybu
J

ﬁ Smér reakce

I Zapnuti

O

U

Urcené pouziti

Vyrobek je vhodny pro odstranovani mensich kerti a ki'ovi,
pro seceni mladych rostlin, pro sestfihdvani a prosekavani a
pro odstrafiovani plevele, vysoké travy a kopfiv na domacich
akutilskych zahradach.

Vypnuti

Prislusenstvi/nahradni dily

Zpracovani odpadd

Technicka data

Objednaci ¢islo 3600HA9...
Jmenovity prikon w 1000
Otacky naprazdno

- Zaci kotou¢ min’ 7000
- Strunova civka min’ 6000
Zaci $itka civky cm 37
Zaci $itka noze cm 23
Prlimér struny mm 3,5
Typ struny krouceny
Typ noze 3-brity
Teleskopicka nasada °
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 kg 5,7

Bosch Power Tools
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Vyzinaé/kfovinofez AFS 23-37
Trida ochrany I
Sériové Cislo viz typovy Stitek na vyrobku

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odlisnych napéti a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto Udaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

Strunova civka Nuz
Hodnoty emise hluku zjistény podle EN 50636-2-91
Hodnocena hladina hluku A stroje ¢ini typicky:
- Hladina akustického tlaku dB(A) 83 85,5
- Nepresnost K dB =25 =25
- Hladina akustického vykonu dB(A) 95 97
- Nepresnost K dB =1 =1
Celkové hodnoty vibraci ah (vektorovy soucet tfi os) a nepresnost K zjistény podle EN 50636-2-91
- Hodnota emise vibraci a, m/s 4
- Nepiesnost K m/s’ 1,5 1,5
Montaz a provoz Cil pocinani Obrazek  Strana
» Vyrobek nepfipojujte do zasuvky, dokud neni zcela Montdz zajisteni proti zpétneému F 274
sestaveny. razu/,upozornenl k ovladani pro
> Po vypnuti vyrobku zaci hlava jesté nkolik sekund pravidky
dobihé. Vyekejte, a7 se zaci hlava zastavi, nez vyrobek ~ Montaz zajisténi proti zpétnému G 274
znovu zapnete. razu/upozornéni k ovladani pro
» Nevypinejte a opét kratce po sobé nezapinejte. Ievak),/v -
» Pokud Zaci hlavu vyméiujete, odstraiite z ni ulpélou Montdz ramenniho popruhu . 275
travu. Nastaveni délky drzadla
» Je doporuceno pouzivat firmou Bosch schvalené zaci Pripojeni prodluzovaciho kabelu | 275
p:'ivl:‘y.I u jilt\ych zacich prvki se mize vysledek seceni Zapnuti - vypnuti J 276
odchylovat. PRI
» PFi pouzivani Zaciho kotouce dbejte na to, aby byl lVJEOfornenl kpréci LS 276
pevné namontovany pomoci matice Zaciho kotouce. Cisténi L 217
» Je doporuceno pii déletrvajicim pouiti vkladat Uskladnéni Zaci struny M 278
prisludné prestavky. Volba prislusenstvi N 278

Cislovani se odkazuje na vyobrazeni na obrézkovych
strandch.

Cil pocinani Obrazek Strana
Obsah dodavky A 269
Montaz ochranného krytu B 270
Sestaveni tyCe C 270
MontdZ strunové civky a struny D 271
Montaz Zaciho kotouce E 272-273

Upozornéni k praci

Oblast pouziti Zaci nastroj

Odstrafiovani kef(i/roéti Zaci kotou¢
Seceni mladych rostlin Zaci kotou¢

Sestfihavani/prosekavani Strunova civka
Odstranovani plevele Strunova civka/Zaci kotou¢
Seceni vysokeé travy Strunova civka

Odstranovani kopfiv Strunova civka/zaci kotou¢
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Hledani zavad

Mozna pfic¢ina
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Odstranéni

Vyrobek nebézi Chybi sifové napéti Zkontrolujte a zapnéte.
Vadné sitova zasuvka Pouzijte jinou zasuvku.
Poskozeny prodluzovaci kabel Kabel zkontrolujte a vymérite, je-li poSkozeny.
Vypnula pojistka Pojistku vyménte.
Inicializovala se ochrana proti pretizeni Vyrobek nechte vychladnout a znovu jej
nastartujte.
Vyrobek bézi Poskozeny prodluzovaci kabel Kabel zkontrolujte a vyménite, je-li poskozeny.
prerusované Obratte se na zakaznicky servis Bosch.
Vadna vnitrni kabelaZ vyrobku Obratte se na zakaznicky servis Bosch.
Vyrobek nesece Poskozeny Zaci kotou¢ / struna Zaci kotou / strunu vymeénte (noste vidy

zahradni rukavice).

Zesilené vibrace

Poskozeny zaci kotou¢

Zaci kotou¢ vyméiite (noste vzdy zahradni
rukavice).

Pretrzend Zaci struna

Zaci strunu vyméfite.

Znecisténa hlava Zaci struny

Ocistéte Zaci hlavu a odstrarite zneCisténi.

Uvolnéna matice Zaciho kotouce

Matici Zaciho kotouce utahnéte momentem 20
Nm, dbejte na to, aby byly Zaci kotou¢, obéhovy
talif a pritlacna podlozka namontovany centricky
(noste vzdy zahradni rukavice).

Zaci kotou¢ neni spravné namontovany

Povolte Zaci kotou¢ a namontuijte jej souose.
Povsimnéte si navadécich krouzk{i na zacim
kotouci pro stredové ustaveni.

Spatny vysledek seceni
a zlistavajici pahyly
rostlin

Prili$ vysoka, prili$ husté trava

Prili$ vysoka trava: secte postupné.
Prili$ husta trava: pracujte s mensi Zaci Sitkou na
jedno seceni.

Tupy Zaci kotouc

Zaci kotou¢ otocte/vyméiite.

Ucpany Zaci kotou¢

Zkontrolujte a popf. uvolnéte spodni stranu
vyrobku (noste vZdy zahradni rukavice).

Znecisténa hlava Zaci struny

Ocistéte Zaci hlavu a odstrarite zneCisténi.

Nelze rozpojit matici
zaciho kotouce

Poskozeny zavit matice nebo hridele

Hridel namazte, aby se rozpojeni usnadnilo.

Zajistovaci kolik neni spravné umistény

Zajistovaci kolik znovu zaved'te a lehce zatlacte,
zatimco se hridel otaci.

Zaci kotou¢ se netoci

Ucpany Zaci kotou¢

Zkontrolujte a popf. uvolnéte spodni stranu
vyrobku (noste vZdy zahradni rukavice).

Uvolnéna matice Zaciho kotouce

Matici Zaciho kotouce utahnéte, dbejte na to, aby
byly Zaci kotouc, obéhovy talif a pritlacna
podloZka namontovany centricky (noste vzdy
zahradni rukavice) (viz obrazek E).

Prili$ vysoka, prili$ husté trava

Prilis vysoka trava: secte postupné.
Prili$ husta trava: pracujte s mensi Zaci $ifkou na
jedno seceni.

Spatny vykon seceni

ZnecCistény ochranny kryt

Ochranny kryt uvnitf vycistéte.

Tupy Zaci kotou¢

Zaci kotou¢ otocte/vyméiite.

Bosch Power Tools

F016181886(19.02.2019)



.

128 | Slovencina
Pfiznak Mozna pfi¢ina
/adné Zaci struna

Odstranéni
Zaci strunu dopliite.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi
ohledné pouziti

www.bosch-garden.com

U vsech dotazli a objednavek nahradnich dilG nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz

Likvidace

Vyrobky, pfisluenstvi a obaly maji byt dodany k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Nevyhazujte vyrobky do domovniho odpadu!
K Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU o starych
elektrickych a elektronickych zafizenich a jejim prosazeni
v narodnich zakonech museji byt uz neupotiebitelné vyrobky

oddélené shromazdény a dodany k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Slovencina

Bezpecnostné pokyny

Pozor! Starostlivo si precitajte poky-
ny uvedené v nasledujicom texte.
Dokladne sa oboznamte s obsluzny-
mi prvkami a so spravhym pouziva-
nim tohto vyrobku. Navod na pouzi-
vanie si laskavo starostlivo
uschovajte na neskorsie pouzivanie.

Vysvetlenie symbolov na vyrobku

VSeobecné upozornenie na
nebezpecenstvo

@ osoby stojace v blizkosti ne-
poranili odletujucimi cudzimi

telieskami.

1-f

Upozornenie: Skor ako zaCne-
te vyrobok pouzivat, precitaj-
te si Navod na pouzivanie.

Davajte pozor na to, aby sa

Upozornenie: Ked'sa s vyrob-
kom pracuje, zachovavajte od
neho bezpecny odstup.

Pocitajte s moznym spatnym
razom rezacieho kotuca.

Vypinajte vyrobok a vytahujte
zastrcku zo zasuvky vzdy
predtym, ako budete vy-
konavat nastavovanie, Cistenie alebo
udrzbu naradia, ked' sa sietova Snira
zamota, presekne alebo inak porusi,
alebo ked chcete nechat fuikac listia/
zahradny vysavac bez dozoru.

)
\@D o

>

Pouzivajte chranice sluchu a
ochranné okuliare.

Noste ochrannu pracovnu
prilbu.

Pouzivajte ochranné pracov-
né rukavice.

Pouzivajte ochranné pracov-
né cizmy.

re®
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% Nepouzivajte tento vyrobok v
% dazdi, ani ho vplyvom dazda
nevystavujte.

to, aby sa osoby

./ﬁm/ 360°
L5 %0)
stojace v blizkosti

neporanili odlietajicimi cudzimi telies-
kami.
Upozornenie: Ked sa vyrobok pracuije,
zachovavajte si od neho bezpecny od-
stup.

Davajte pozor na

Lun Typicka hladina

08 A hluku A produktu
s namontovanym

nozom.

Lun Typicka hladina

004 /®/ hluku A produktu
S namontovanou

cievkou.

‘5 ¢, Skontrolujte priestor, v

ktorom sa bude produkt po-
uzivat, ¢i sa v iom nenacha-
dzaju domace alebo divé zvierata. Pre-
vadzkou naradia by mohlo dojst k
poraneniu domacich a divych zvierat.
Dokladne skontrolujte pracovny pries-
tor stroja a odstrante z neho kamene,
palice, droty, kosti a iné cudzie pred-
mety. Pri pouzivani vyrobku skontro-
lujte aj to, Cisa v hustej trave neukry-
vaju divé ¢i domace zvierata, alebo
malé pniky stromov.
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Bezpecnostné pokyny k vyrobku

Obsluha

» Obsluhujtica osoba smie pouzivat vy-
robok len v stlade s jeho uréenim.
Berte vZdy do (vahy aj konkrétne
miestne podmienky. Pri praci si
dobre vSimajte iné osoby, predov-
Setkym deti.

» Nedovolte produkt pouzivat detom,
osobam s obmedzenymi fyzickymi,
senzorickymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatocny-
mi skisenostami a/alebo nedos-
tatocnymi vedomostami ani osobam,
ktoré nie su dostatoCne oboznamené
s pouzivanim tohto naradia. Narodné
predpisy mozu pripadne obmedzo-
vat vek pouzivatela.

» Davajte pozor na deti, aby ste vyldcili
moznost, Ze sa budu s tymto naradim
hrat.

Pouzivanie

» Pri montazi vyrobku postupujte pod-
la obrazkov, demontaz sa vykonava v
opacnom poradi.

» Pred pouZitim odstrante chranic
noza.

» Nepouzivajte tento vyrobok na reza-
nie stien.

» Nikdy nepouzivajte tento vyrobok
vtedy, ked'sa v bezprostrednej bliz-
kosti zdrziavaju nejaké osoby,
predovSetkym deti, alebo domace
zvierata.

» Obsluhujuca osoba je zodpovedna za
Urazy a Skody sposobené inym

Bosch Power Tools
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ludom alebo za $kody na ich majet-
ku.

» Pri praci majte na sebe dlhé tazké
nohavice, pevnu obuv a rukavice.
Nemajte na sebe Siroky odev, Sper-
ky, kratke nohavice, sandale a nikdy
nepracujte bosy. Ak mate dlhé vlasy,
zviazte siich nad plecia, aby sa za-
branili ich zachyteniu pohybujdcimi
sa suciastkami.

» Dokladne preskumajte plochu, ktor
budete kultivovat a odstrarte kame-
ne, palice, droty, kosti a iné cudzie
telesa.

» Nepouzivajte tento produkt na
miestach, na ktorych sa nachadza
sietova $nura.

» Pred pouzitim vzdy zrakom skontro-
lujte, Ci nie su rezaci kotuc alebo

matica rezacieho kotuca opotrebova-

né alebo poskodené. Opotrebované

alebo poskodené rezacie kotuce a ta-

kisto matice rezacich kottcov vy-
mienajte vzdy po celych stpravach,
aby ste zabranili nevyvazenosti.

» Pracujte iba za denného svetla alebo
za dobrého umelého osvetlenia.

» Za nevhodnych poveternostnych
podmienok, najma v pripade pricha-

dzajucej burky s vyrobkom nepracuj-

te.

» Mimoriadne starostlivo pouzivajte
tento produkt v mokrej trave alebo v
krovine.

» Pri praci s tymto produktom pama-

tajte vzdy na to, aby ste mali bezpec-

ny postoj, vzdy s nim iba kracajte, ni-
kdy nebezte.

» Zabezpecte si vzdy pevny postoj a
udrziavajte rovnovahu. Nikdy sa ne-
precenujte.

» Ked’ pouzivate tento produkt, nos-
te ochranné okuliare a chranice
sluchu.

» Nikdy nepouzivajte produkt, ktory
nema ochranny kryt, poistku proti
spatnému razu alebo vonkajsie kryty,
alebo ak je niektora z tychto sucias-
tok pokazena.

» Nepouzivajte produkt s rezacim lis-
tom (nozom) v bezprostrednej bliz-
kosti sietovej/pred|Zovacej $nury.

» Pred kazdym pouzitim naradie skon-
trolujte, ¢i na nom nie je nieCo opot-
rebované alebo poskodené.

» Ked'sa vyskytne porucha, postupujte
podla odseku Hladanie portch.

» Ked'sa stane Uraz, odpojte naradie
od elektrickej siete eSte predtym,
ako urobite iné opatrenia.

» Nepracujte so zahradnym naradim
nikdy vtedy, ked' ste unaveny alebo
chory, alebo ak ste pod vplyvom
alkoholu, drog alebo liekov.

» Praca na svahu moze byt nebezpec-
na:

- Nekoste ziadne prilis strmé svahy.

- Na Sikmych plochach alebo na mok-
rej trave davajte vzdy pozor na bez-
pecnu chodzu.

- Na Sikmych plochach vzdy po-
stupujte pri koseni prie¢ne, nikdy nie
smerom hore a smerom dole.
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- Mimoriadne opatrne postupujte pri
zmene smeru na svahoch.

» Nikdy sa nepriblizujte rukami ani
nohami do blizkosti rotujucich reza-
cich prvkov.

» Vyrobok vzdy vypnite, ked ho
prenasate (transportujete) z jednej
pracovnej plochy naint pracovnd
plochu.

» Vyrobok vypnite a vytiahnite zastrc-
ku privodnej Snury zo zasuvky:

- vzdy ked' nechavate vyrobok bez
dozoru

- pred ostranovanim blokovania

- ked' sa zamota sietova $nira

- pred vymenou rezacieho mecha-
nizmu

-ked budete vyrobok kontrolovat,
Cistit alebo na fom nieco robit

- po kolizii s cudzim telesom vyro-
bok vzdy okamzite skontrolujte, Ci
nie je poSkodeny, v pripade potreby
-ked' zane vyrobok nezvycajne vib-
rovat (okamZite ho prekontrolujte)

» Skor ako sa budete dotykat rezacich
prvkov, pockajte, kym sa uplne za-
stavia. Po vypnuti motora rotuje este
rezaci mechanizmus a mohol by Vam
sposobit poranenie.

» V ziadnom nerobte pripade na
naradi nejaké zmeny. Nedovolené
zmeny by mohli negativne ovplyvnit
bezpecnost Vasho produktu a mat za
nasledok zvySenie hluku a vibracii.

» Skladujte tento vyrobok na bezpec-
nom a suchom mieste mimo dosahu
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deti. Neklad'te na vyrobok ziadne iné
predmety.

» PouZivajte len prislusenstvo Bosch,
ktoré bolo odporucané a schvalené
pre tento vyrobok.

» Pri dlhSom pouZivani tohto produktu
(alebo aj inych strojov) je pouzivatel
vystaveny vibraciam, ktori mézu spo-
sobit chorobu z vibracii (Raynaudov
fenomén) alebo syndrém karpalneho
tunela (zapastia).

» Prinich je obmedzené vnimanie
dotykom a regulacia teploty rak, mo-
Zu sa objavit hluchota a palivy pocit,
az poskodenie nervov a krvného obe-
hu, taktiez nekrdzy tkaniva.

» Obratte sa na svojho lekara, len ¢o
objavite priznaky, ktoré poukazuiju
na pretazenie vibraciami. Tieto
symptdmy zahrfaju pocit hluchoty,
stratu citlivosti, svrbenie, pichanie,
bolesti, stratu sily, zmeny farby po-
kozky alebo stavu pokozky. Tieto
symptomy sa najcastejSie prejavuijl
na prstoch, rukach a zapasti.

» PouZivajte vyrobok vzdy so
spravnym nastavcom. Dajte pozor na
to, aby ste vyrobok vzdy drzali za
prednd aj zadnd rukovat a ked treba,
obmedzte dIzku doby prace.

» V pripadoch, ked' n6z odrazu narazi
na tvrdy predmet alebo pri rezani
hustin Ci krovin, pocitajte so spat-
nym razom tohto vyrobku. Pokuste
sa Ucinky spatnych razov minimalizo-
vat.
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» Tento produkt je uréeny na pouziva-
nie s remenom na plece. Remen si
nastavte tak, aby bol produkt
spravne vyvazeny a praca s vyrob-
kom Co najmenej namahava.

» Rezaci list chrante pri transporte
a skladovani vzdy pomocou vhodne;j
ochrany.

» Pamatajte na to, aby bola sietova
Snura vzdy v dostato¢nej vzdialenos-
ti od rezacieho mechanizmu stroja.

Udrzba

» Ked’ s nie¢cim manipulujete, alebo
ked’ nieco robite v priestore
ostrych nozov, pouzivajte vzdy
zahradnicke pracovné rukavice.

» Postarajte sa o to, aby boli vSetky
matice, zavitané skrutky a ostatné
skrutky dobre utiahnuté, aby bol za-
rucena bezpecna praca naradia.

» Kontrolujte pravidelne svoje zahrad-
né naradie a ked' zistite, Ze niektoré
suciastky su opotrebované alebo po-
Skodené, preventivne ich kvoli viast-
nej bezpecnosti vymente.

» Postarajte sa o to, aby boli pouzité
originalne nahradné suciastky znac-
ky Bosch.

» Vyrobok davajte opravovat len v au-
torizovanom servisnom stredisku
Bosch.

» Pred odloZenim zahradného naradia
sa postarajte o to, aby bolo naradie
Cisté a bez zvySkov materialu. V
pripade potreby ho vycistite makkou
suchou kefou.

» Odstranujte usadeniny medzi reza-
cou hlavou a ochrannym krytom. Aby
ste mohli tento produkt skladovat na
mensom priestore, demontujte hlav-
nad riru (tyc).

Elektricka bezpeénost

Pozor! Predtym, ako zaCne-

te robit udrzbu alebo zéh-

radnicke naradie éistit, vy-
pnite ho a vytiahnite zastrcku
privodnej Snury zo zasuvky. To isté
plati v pripade, ak je poskodena,
narezana alebo zauzlena privodna
Snira.
Vase rucné elektrické naradie je kvoli
bezpecnosti vybavené ochrannou izo-
laciou a nepotrebuje Ziadne uzemne-
nie. Prevadzkové napatie vyrobku je
230 V AC (striedavy pruad), 50 Hz (pre
krajiny mimo EU aj 220V alebo
240V). Pouzivajte len schvalené pre-
dlzovacie Snury zodpovedajlce pred-
ne VaSe autorizované servisné stredis-
ko.
Na zvySenie bezpecnosti odporicame
pouzivat ochranny spinac pri porucho-
vych pradoch (FI) s maximalnym chy-
bovym pridom 30 mA. Tento ochran-
ny spinac pri poruchovych prudoch
(F1) treba pred kazdym pouzitim pre-
kontrolovat.
Sietovt $ntru a predIzovaciu $ndru
vedte mimo pohyblivych suciastok a
vyhnite sa akémukolvek poskodeniu
elektrickych Snar, aby ste zabranili ich
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kontaktu so suciastkami, ktoré vedu
elektricky prud.

Kablové spojky (sietové zastrcky a
zasuvky) musia byt suché a nesmt
lezat na zemi.

Sietovu a predlZovaciu Snuru treba
pravidelne kontrolovat, ¢i nevykazuju
znaky poskodenia a smu sa pouzivat

len vtedy, ked st v bezchybnom stave.

Ked je sietova Sntra naradia po-
Skodena, smie sa zverit do opravy len
autorizovanému servisnému stredisku

Bosch. Pouzivajte len schvalené pred!-

Zovacie Snury.

Pouzivajte len predl|zovacie Sndry, ve-
denia a predl|Zovacie kablové bubny,
ktoré zodpovedaju normam
EN61242/IEC 61242 alebo

I[EC 60884-2-7.

Ak chcete pouzivat pri praci s tymto
produktom predIzovaciu Snuru, treba
dodrzat nasledovné prierezy elektric-
kych vodicov:

~ Prierez vodi¢a 1,25 mm? alebo
1,5 mm?

— Maximalna pripustna dizka pred!-
zovacej $nury je 30 m, resp. maxi-
malna pripustna dlzka predI|Zzova-
cieho kablového bubna s ochran-
nym spinacom pri poruchovych
pridoch (FI) je 60 m

Upozornenie: Ak pouzivate pri praci
predlzovaciu Snuru, musi byt tato vy-
bavena - ako je to popisané v Bezpec-
nostnych predpisoch - ochrannym
vodi¢om, ktory je prostrednictvom za-
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strcky prepojeny s ochrannym vodi-
¢om Vasho elektrického zariadenia.

V pripade pochybnosti prekonzultujte
problém s vyu¢enym elektrikarom
visnym strediskom Bosch.

& BUDTE OPATRNY: Nevhod-

né predlzovacie Snury,
ktoré nezodpovedajii pred-
pisom, mézu byt nebezpeéné. Predl-
Zovacia Snura, zastrcka a spojka
musia byt na pouZivanie vo vonkaj-
Som prostredi vyrobené vo vodotes-
nom vyhotoveni, ktoré je schvalené
na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi.
Upozornenie pre produkty, ktoré sa
nepredavaju vo Velkej Britanii:
UPOZORNENIE: Pre Vasu bezpec¢nost
je potrebné, aby zastrcka namontova-
na na zahradnickom naradi bola
spojena s predlzovacou Snurou.
Spojenie predIzovacej $ntry musi byt
chranené pred ostrekujtcou vodou,
musi byt vyrobené z gumy, alebo musi
byt potiahnuté gumou. PredlZovacia
$ntra musi byt vybavena odlahcovaci-
mi prvkami pri namahani na tah.

Symboly

Symbol Vyznam
/‘ Smer pohybu

ﬁ Smer reakcie

Zapnutie

O Vypnutie
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Symbol Vyznam

Prislusenstvo/nahradné stciastky

Pouzivanie podl'a urcenia

Tento vyrobok je vhodny ma odstranovanie mensich krikov a
krovia, na rezanie mladych rastlin, na vyrezavanie a

g Likvidacia preriedovanie a tie? na odstrafiovanie buriny, dlhej travy a
prhlavy okolo domu a v zahradke.
Technické udaje
Krovinorez AFS 23-37
Vecné ¢islo 3600 HA9 ...
Menovity prikon w 1000
Pocet volnobeznych obratok
- Rezacilist min™ 7000
- Cievka na strunu min* 6000
Sirka rezu - cievka cm 37
Sirka rezu - noz cm 23
Priemer rezacej struny mm 3,5
Typ struny zakritena
Typ noza s 3 reznymi hranami
Nastavitelna rukovat °
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 kg 57
Trieda ochrany ol

Sériové Cislo (Serial Number)

pozri typovy Stitok na vyrobku

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odli$nych napétiach a vo vyhotoveniach Specifickych pre jednotlivé krajiny sa moZzu tieto tdaje li-
Sit.

Informacie o hluc¢nosti/vibraciach

Cievka na strunu Noz
Informacie o hlucnosti zistované podla EN 50636-2-91.
Vyhodnotend hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
- Hladina akustického tlaku dB(A) 83 85,5
- Nepresnost merania K dB =25 =2,5
- Hladina akustického vykonu dB(A) 95 97
- Nepresnost merania K dB =1 =1
Celkové hodnoty vibrécii ah (suma vektorov troch smerov) a nepresnost merania K zistované podla normy EN 50636-2-91
- Hodnota emisie vibracii a, m/s’ 4
- Nepresnost merania K m/s’ 1,5 1,5
Montéi a prevédzka » Nezapinajte a nevypinajte naradie v kratkych interva-

» Nepripajajte vyrobok do zasuvky predtym, ako je kom-
pletne zmontovany.

» Po vypnuti vyrobku rezacia hlava este niekolko
sekiind dobieha. Pockajte, kym sa rezacia hlava cel-
kom zastavi, aZ potom zapinajte produkt znova.

loch po sebe.

» Odstraiite usadeniny travy z rezacej hlavy, ked’ vy-
mienate rezaciu hlavu.

» Odporucame pouzivanie rezacich prvkov schvalenych
firmou Bosch. V pripade pouZivania inych rezacich
prvkov méze byt vysledok prace odlisny.

F016181886(19.02.2019)
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» Pri pouzivani rezacieho listu dbajte na to, aby bol list Ciel éinnosti Obrazok  Strana

dobre upevneny pomocou matice rezacieho listu. Pripojenie predizovacej &ntry I 275
» Pri dlh$om pouZivani odporiiéame prerusovat pracu Zapinanie/vypinani J 276

primeranymi prestavkami. apinanie \.’ypma?lé -
Cislovanie sa vztahuje zobrazenia na strandch s obrazkami. l:lpozornenle k praci s vjrobkom K 276
CieP &innosti Obrizok St Cistenie L 277
0 |n k (zékladna vybava) razo r Skladovanie rezacej struny M 278

sa” ey ’za acnaybava Volba prisluSenstva N 278
MontéZ ochranného krytu B 270
Zlozenie hlavnej rdry C 270 U . ;e y

ozornenie k praci s vyrobkom
Montaz cievky na strunu a rezacej D 271 P P y
struny Oblast pouzitia Rezaci nastroj
Monta? rezacieho listu E 272-273  Qdstranovanie krikovahus-  Rezacilist
MontdZ poistky proti spatnému ra- F 274 tiny
zu/Ndvod na obsluhu pre pravakov Rezanie mladych rastlin Rezaci list
Montaz poistky proti spatnému ra- G 274 vyrezavanie/preriedovanie  Cievka na strunu
zu / Navod na obsluhu pre lavakov . 3 - - -
— - Odstrafiovanie buriny Cievka na strunu/rezaci list
MontéaZ ramenného popruhu H 275 - ., -
Kosenie vysokej travy Cievka na strunu

Nastavenie dizky rukovte Odstrafiovanie Zihlavy Cievka na strunu/rezaci list

Hladanie porich
Symptom Mozna pri¢ina Odstranenie priciny
Vyrobok nebezi Vypadok sietového napétia Skontrolujte a zapnite.
Zasuvka elektrickej siete je chybna Pouzite int zasuvku
PredIzovacia $nura je poskodena Skontrolovat privodnt $ntru, ak je poskodena,
vymenit
Poistka vypadla Vymerite poistku.
Iniciovala sa ochrana proti pretazeniu Nechajte vyrobok vychladndit a znova ho spustite
Vyrobok bezi preruso-  PredlZovacia $nira je poskodena Skontrolovat privodnt $ndru, ak je poskodena,
vane vymenit
Obratte sa na autorizované servisné stredisko
Bosch.
Vnutorna kabelaz produktu je porusena Obratte sa na autorizované servisné stredisko
Bosch.
Vyrobok nereZe Poskodeny rezaci list / poskodena cievka Vymenite rezaci list/cievku
Intenzivne vibracie Rezaci kotti¢ poSkodeny. Vymenite rezaci list (pouzivajte vzdy pracovné ru-
kavice)
Rezacia struna pretrhnuta Rezaciu strunu vymenit.
Hlava rezacej struny znecCistena Vycistite rezaciu hlavu a odstrante necistoty.
Matica rezacieho kotuca uvolnena Maticu rezacieho kottca utiahnut momentom 20

Nm a pamatat na to, Ze rezaci kotuc, obezny ta-
nier a pritlacny kotti¢ musia byt namontované tak,
aby boli vycentrované - ustredené.

Bosch Power Tools F0161818861(19.02.2019)
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Mozna pri¢ina Odstranenie priciny

Rezaci list nie je spravne namontovany Uvolnite rezaci list a namontuijte ho tak, aby bol
ustredeny. Re$pektujte vodiace krazky na reza-
com liste pre ustredent montdz.

Zly vysledok koseniaa Trava je prili$ vysoka alebo prili$ husta Trava je prili§ vysoka: rezat (kosit) ju po etapach
zostavajlce byle rastlin

Trava je prili$ husta: pracovat s mensim zaberom
pri jednom kroku.

Rezaci kotu¢ je tupy Rezaci kota¢ otoCit/vymenit.

Rezaci kotuc je zaneseny Skontrolujte dolnt stranu produktu a v pripade
potreby ju uvolnite - vyCistite (pracujte pritom
vzdy s pracovnymi rukavicami).

Hlava rezacej struny znecCistena Vycistite rezaciu hlavu a odstrante necistoty
Matica rezacieho kott- Poskodeny zavit matice alebo hriadela Hriadel potrite tukom, aby ste ulahcili uvolnenie
¢a sa neda uvolnit matice
Aretacny Cap nie je spravne umiestneny Zasunte aretacny ¢ap znova a jemne ho pritlacajte
pri sicasnom otacani hriadela
Rezaci kotd¢ sa neotd- Rezaci kotlc je zaneseny Skontrolujte dolnt stranu produktu a v pripade
ca potreby ju uvolnite - vycCistite (pracujte pritom
vzdy s pracovnymi rukavicami).
Matica rezacieho kotuca uvolnena Maticu rezacieho kottica utiahnut a pamatat na to,

Ze rezaci kotuc, obezny tanier a pritlacny kotuc
musia byt namontované tak, aby boli vycentrova-
né (pracujte vzdy v pracovnych rukaviciach) (po-
zri obrazok E).

Trava je prili§ vysoka alebo prili$ husta Trava je prilis vysoka: rezat (kosit) ju na etapy

Trava je prilis husta: pracovat s mensim zaberom
pri jednom kroku.

Slaby rezaci vykon Ochranny kryt znecisteny Vycistite vnitro ochranného krytu.
Rezaci kotté je tupy Rezaci kotd¢ otocit/vymenit.
Chyba rezacia struna Doplnit rezaciu strunu
Zakaznicka sluzba a poradenstvo Len pre krajiny EU:
g Yegs Podla eurdpskej smernice 2012/19/EU o odpade
Ohl adom pOUZItIa z elektrickych a elektronickych zariadeni a podla jej trans-
www.bosch-garden.com pozicie v narodnom prave sa musia uz nepouzitelné vyrobky
V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych zbierat separovane a odovzdat ich na recykldciu v silade
st¢iastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné s ochranou Zivotného prostredia.
Cislo uvedené na typovom Stitku vyrobku.
Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja

alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 2 48 703800 Magyar
Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk
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Likvidacia Biztonsagi eldirasok

Vyrobky, prisluSenstvo a obaly treba dat’_na recyklaciu zod- Flgyelem! Gondosan olvassa el a ko-

povedajdcu ochrane Zivotného prostredia. vetkezo utasitasokat. Ismerkedjen
Neodhadzujte naradie do komunélneho odpa- ” . .

E du! meg a kezel6elemekkel és a termék
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eldirasszerii hasznalataval. A hasz-
nalati utasitast biztos helyen orizze
meg a késobbi hasznalathoz.

A terméken talalhato jelek és
jelzések magyarazata

Altalanos tajékoztatd a veszé-
lyekrol.
II Figyelmeztetés: Olvassa el a
L__I hasznalati utasitast, miel6tt a
terméket izembe helyezi.
@ tett idegen anyagok ne okoz-
hassanak a kozelében allo
személyeknél sériiléseket.

1-f

E

Ugyeljen arra, hogy a kirepi-

Figyelmeztetés: Munka koz-

sagot a terméktol.

Szamitson arra, hogy a vago-
lap visszarighat.

Kapcsolja ki a terméket és

hiizza ki a halGzati csatiakoz6
dugot a dugaszoldaljzatbol,

miel6tt a berendezésen bedllitasi, tisz-
titasi vagy karbantartasi munkakat vé-
gez, ha a kabel beakadt valahova, ha

belevagtak a kabelbe, vagy a kabel bar-

mely médon megrongalddott, vagy ha
a terméket feliigyelet nélkiil hagyja.

@\ Viseljen zajtompito flilvédot
@ és véddszemiveget.

@ Viseljen védésisakot.

ben tartson biztonsagos tavol-
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m Viseljen védd kesztyiit.
Viseljen véddcsizmat.

% Ne hasznalja a terméket eso6-
% ben és ne tegye ki az eso hata-
sanak.
./15‘“/ 360°

&d—@®\l hogy a kirepitett
idegen anyagok

ne okozhassanak a kozelében alld sze-

mélyeknél sériiléseket.

Figyelmeztetés: Munka kdzben tartson
biztonsagos tavolsagot a terméktal.
z(i A-kiértékelés(

L\v/A
08 A cinkirteees
zajszintje penge-

vel felszerelt allapotban.
20 A-kiértékelésli

Lwa
96, ”® Akie
zajszintje tekercs-

csel felszerelt allapotban.

.99, Gondosan ellendrizze azt ate-
‘el riletet, ahol a kerti kisgépet

hasznalni akarja, nincsenek-e
ott haziallatok vagy mas allatok. A gép
mikodése soran a haziallatok vagy
mas allatok sériiléseket szenvedhet-
nek. Gondosan vizsgalja meg a gép
hasznalati teriiletét és tavolitson el
minden kovet, botot, drdtot, csontot
és minden mas idegen targyat. A gép
hasznalata kozben Ugyeljen arra, hogy
ne lehessenek nem lathato haziallatok,
mas allatok vagy fatonkok a siir(i gyep
alatt.

Ugyeljen arra,

A termék jelleme-

A termék jelleme-

Bosch Power Tools
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A termékre vonatkozo biztonsagi
eldirasok

Kezelés

» A kezel6 személy a terméket csak a
rendeltetésének megfeleléen hasz-
nalhatja. Vegye figyelembe a helyi
adottsagokat. Munka kdzben tudato-
san Ugyeljen a kozelben [év6 mas
személyekre, mindenek el6tt gyere-
kekre.

» Sohase engedje meg, hogy gyerme-
kek, korlatozott fizikai, érzékelési
vagy szellemi képességu, illetve kell6
tapasztalattal és/vagy tudassal nem
rendelkez6 és/vagy az ezen utasita-
sokat nem jol ismer6 szemeélyek ezt a
terméket hasznaljak. Az On orszaga-
ban érvényes elbirasok lehet, hogy
korlatozzak a kezel6 korat.

» A gyerekeket feltigyelni kell, hogy ga-
rantalni lehessen, hogy a termékkel
ne jatsszanak.

Alkalmazas

» Ugyeljen a termék dsszeszerelésekor
az abrakon lathaté adatokra. A szét-
szerelés forditott sorrendben kertil
végrehajtasra.

» Tavolitsa el hasznalat el6tt a késve-
dot.

» Ne hasznalja a terméket falak vaga-
sara.

» Sohase lizemeltesse a terméket, ha a
berendezés kozvetlen kozelében sze-
mélyek, mindenek el6tt gyerekek
vagy haziallatok, tartézkodnak.

» A mas személyek altal elszenvedett
balesetekert, illetve a mas tulajdona-
ban keletkezett karokért a kezeld
vagy felhasznalé felel.

» Viseljen hosszu, vastag nadragot,
erds anyagbdl készlilt cipdt és kesz-
ty(it. Ne viseljen bo ruhat, ékszere-
ket, rovidnadragot, szandalt és ne
dolgozzon mezitlab. Ha hosszu hajjal
jar, kosse fel azt vallmagassag felett,
nehogy beakadjon a berendezés
mozgo részeibe.

» Gondosan vizsgalja meg a megmun-
kalni kivant tertiletet, és tavolitsa el a
koveket, botokat, drotokat, csonto-
kat és egyéb idegen targyakat.

» Ne hasznalja a terméket olyan helye-
ken, ahol halozati tapvezetékek van-
nak.

» A hasznalat el6tt mindig ellendrizze,
nincs-e elkopva vagy megrongalddva
avagolap vagy a vagolap-anya. Az el-
hasznalddott vagy megrongalddott
vagolapokat és vagolap-anyakat min-
dig teljes készletként cserélje ki,
hogy elkertilje a kiegyenstlyozatlan-
sagot.

» Csak nappali fénynél vagy jo mester-
séges megvilagitas mellett dolgoz-
zon.

» Rossz id6jarasi feltételek esetén,
mindenek el6tt egy kozeledo vihar
esetén ne dolgozzon a termékkel.

» Nedves fliben/bozotban a terméket
kiilonosen dvatosan hasznalja.

» Ugyeljen a termékkel végzett munka
soran mindig arra, hogy biztonsago-
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san alljon; csak menjen, sohase sza-
ladjon.

» Mindig szilard alapon alljon és érizze
meg az egyensulyat. Ne erdltesse tul
magat.

» A termék kezeléséhez viseljen vé-
doszemiiveget és zajtompito fiilvé-
dot.

» Sohase hasznalja a kerti terméket hi-
anyzo vagy meghibasodott védobu-
raval, visszarugas elleni biztositoval
vagy fedelekkel.

» Ne hasznalja a vagolappal felszerelt
terméket haldzati kabelek és hosz-
szabbito kabelek kozvetlen kozelé-
ben.

» Minden egyes hasznalat el6tt és min-
den egyes hasznalat utan ellendrizze,
nincs-e megrongalddva, vagy elkop-
va a termék.

» Egy hiba fellépése esetén jarjon el a
Hibakeresés szakaszban leirtak sze-
rint.

» Ha baleset tortént, valassza le a ter-
méket a haldzatrol, miel6tt mas in-
tézkedéseket foganatositana.

» Ne hasznalja a terméket, ha faradt,
beteg, vagy alkohol, kabitoszerek
vagy orvossagok hatasa alatt all.

» A lejt6kon végzett munka veszélyes
lehet:

- Kiilonosen meredek lejtékon ne
dolgozzon.

Ferde feliileteken, vagy nedves f(i-
ben mindig ligyeljen arra, hogy csak
biztonsagos, szilard helyekre Iépjen.
Ferde feliileteken mindig keresztben
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haladva, sohase fel- vagy lefelé ha-
ladva dolgozzon.

A lejtékon iranyvaltoztatas esetén
kilonosen dvatosan kell eljarni.

» Sohase jojjon a kezével vagy a laba-
val a forgd vagoelemek kozelébe.

» Kapcsolja ki a terméket, amikor azt a
megmunkalando fellilethez szdllitja,
vagy onnan elszallitja.

» Kapcsolja ki a terméket és hizza kia
haldzati csatlakozo dugdt a dugaszo-
6 aljzatbol:

- minden olyan alkalommal, amikor a
terméket bizonyos ideig feliigyelet
nélkil hagyja

- beékelédések megsziintetése el6tt
- ha a kabel 6sszegubancolodott

- avagodszerkezet kicserélése el6tt

- ha aterméket vizsgalja, tisztitja,
vagy munkat végez rajta

- egy idegen testtel vald iitk6zés
utan; azonnal ellendrizze a termék
esetleges megronaglodasait és sziik-
ség esetén cserélje ki a kést

- ha atermék szokatlan rezgésbe
kezd (azonnal ellendrizze)

» Varjon, amig a forgd vagdelemek tel-
jesen leallnak, miel6tt hozzajuk érne.
A vagdelemek a motor kikapcsolasa
utan egy ideig még tovabb forognak
és seriiléseket okozhatnak.

» A terméken nem szabad valtozta-
tasokat végrehajtani. A nem meg-
engedett valtoztatasok befolyasol-
hatjak a terméke biztonsagat és meg-
novekedett zajokhoz és rezgésekhez
vezethetnek.

Bosch Power Tools
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» A kerti terméket egy szaraz és zart
helyiségben, a gyerekek altal el nem
érheto helyen tarolja. Ne tegyen mas
targyakat a termékre.

» Csak olyan Bosch tartozékokat hasz-

naljon, amelyeket ezen termékkel va-

|6 hasznalatra javasoltak és engedé-
lyeztek.
» A termék (vagy mas berendezések)

hasznalata soran a felhasznalo rezge-

sek hatasanak van kitéve, amelyek
fehérujj betegséghez (Raynaud-je-
lenség) vagy egy carpalis alagit
szindrémahoz vezethetnek.

» llyenkor az érzékelési képesség és a
hémérséklet szabalyozasa korlato-
zott, zsibbadas, égd érzés, ideg- és
keringési artalmak és nekrdzis |ép-
hetnek fel.

» Forduljon orvoshoz, ha olyan tiinetei
vannak, amelyek rezgés-tulterhelés-
re utalnak. Ezek a kovetkezok: zsib-

badas, érzéketlenség, viszketés, szu-

ro fajdalom, mas fajdalom, erétlen-
ség, a bor szinének vagy allapotanak
valtozasai. Ezek a tiinetek a leggyak-
rabban az ujjakban, kezekben vagy a
csukloban Iépnek fel.

» Mindig csak a megfeleld elotéttel
hasznalja a terméket. Ugyeljen arra,
hogy a terméket mindig az elsé és
hatsé fogantyunal fogva tartsa és
korlatozza sziikség esetén a munka-
id6t.

» Ha a kés hirtelen egy kemény targy-
hoz ér, vagy ha bokrot vagy sovényt
nyir, szamitson arra, hogy a termék

visszarughat. Probalja meg minima-
lisra csokkenteni a visszarigasok ha-
tasat.

» Ez a termék egy vallszijjal vald hasz-
nalatra van kialakitva. Allitsa be tgy a
vallszijat, hogy a termék helyesen ki
legyen egyensulyozva, igy a termék-
kel végzett munka kevéshé faraszto.

» A vagolapot a szallitashoz és tarolas-
hoz mindig fedje le egy megfeleld vé-
délappal.

» Tartsa tavol az aramellatd kabelt a
vagoszerszamtol.

Karbantartas

» Viseljen mindig kerti védokesz-
tyiit, ha az éles kések koriil végez
munkat.

» Gondoskodjon arrdl, hogy minden
anya, csap és csavar szorosan meg
legyen huzva, hogy biztonsagosan le-
hessen a termékkel dolgozni.

» Vizsgalja feliil a terméket és a bizton-
sag érdekében cserélje ki az elhasz-
nalddott vagy megrongalodott alkat-
részeket.

» Gondoskodjon arrdl, hogy a csereal-
katrészként csak Bosch gyartmanyu
alkatrészeket hasznaljanak.

» A terméket csak egy erre feljogosi-
tott Bosch javitdmuihelyben javittas-
sa.

» A tarolas el6tt gondoskodjon arrdl,
hogy a termék tiszta legyen és men-
tes legyen a maradékoktdl. Ha sziik-
séges, egy puha, szaraz kefével tisz-
titsa meg.
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» Tavolitson el minden lerakodast a va-
gbfej és a véddbura kozott. A kom-
pakt tarolashoz a terméket a szaranal
két részre lehet bontani.

Elektromos biztonsagi eldirasok

Figyelem! A karbantartasi
& vagy tisztitasi munkak meg-

kezdése eldtt kapcsolja ki a
terméket és huzza ki a halozati csat-
lakozo dugét. Ugyanez érvényes
azokra az esetekre is, amikor a halo-
zati csatlakozo kabel megrongalo-

dott, belevagtak, vagy beakadt vala-
mibe.

Az On terméke biztonsagi meggondola-
sokbol véddszigeteléssel van ellatva és
foldelésre nincs szliksége. Az lizemi fe-
sziiltség 230V AC, 50 Hz (az EU-n ki-
viili orszagokban 220V vagy 240V is
lehetséges). Csak engedélyezett hosz-
szabbito kabelt hasznaljon. Tovabbi in-
formaciokat az erre feljogositott vevo-
szolgalattol kaphat.

A biztonsag megnovelésére hasznaljon
egy legfeljebb 30 mA hibaaramu hiba-
aram-kapcsolot (RCD). Ezt a hibaaram
kapcsolot minden hasznalat el6tt kiilon
ellendrizni kell.

Tartsa tavol a halézati tapvezetéket és
a hosszabbitd kabelt a mozgo alkatreé-
szektdl és el6zze meg a kabelek barmi-
nem( megrongalddasat, amely fesziilt-
ség alatt alld alkatrészek érintéséhez
vezethet.

A kabelosszekottetéseket (a csatlako-
76 dugokat és a dugaszolo aljzatokat)
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szarazon kell tartani, és nem szabad
kozvetleniil a foldre fektetni.

A halézati és hosszabbitd kabel meg-
rongalddasanak esetleges jeleit rend-
szeresen ellendrizni kell, a kabeleket
csak kifogastalan allapotban szabad
hasznalni.

Ha a termék haldzati kabelje megron-
galddott, azt csak egy feljogositott
Bosch-muhellyel szabad megjavittatni.
Csak engedélyezett hosszabbitd kabe-
leket hasznaljon.

Csak olyan hosszabbitd kabeleket, ve-
zetékeket és kabeldobokat hasznaljon,
amelyek megfelelnek azEN 61242 /
I[EC 61242 vagy az IEC 60884-2-7
szabvanynak.

Ha a termék lizemeltetéséhez egy
hosszabbitd kabelt akar hasznalni, ak-
kor a kovetkez0 vezeték keresztmet-
szetekre van szlikség:

- Avezeték keresztmetszetet
1,25 mm?vagy 1,5 mm?

- Ahosszabbitd kabel legnagyobb
megengedett hossza 30 m, illetve
kabeldob és hibaaram véddkap-
csol6 hasznalata esetén 60 m

Tajékoztato: Ha egy hosszabbitd kabelt
hasznal, akkor annak — amint az a biz-
tonsagi elGirasokban leirasra kertilt -
egy véddvezetékkel kell rendelkeznie,
amely a csatlakozo6 dugon keresztil
ossze van kotve az On elektromos be-
rendezésének védovezetékével.
Kétséges esetekben kérdezzen meg er-
rél egy megfelelé képzési villanyszere-
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|6t vagy a legkozelebbi Bosch szerviz
képviseletet.

VIGYAZAT: A nem el6iras-
& szerii hosszabbito kabelek

veszélyesek lehetnek. A
hosszabbito kabeleknek, csatlakozo
dugoknak és csatlakozasoknak viz-
hatlan, szabadtéri hasznalatra enge-
délyezett kiviteliieknek kell lenniiik.
Tajékoztatd azon termékekrél, ame-
lyek nem Nagybritanniaban keriilnek
eladasra:
FIGYELEM: A termékre szerelt csatla-
koz6 dugdt az On biztonsaga érdekeé-
ben 0ssze kell kapcsolni a hosszabbito
kabellel. A hosszabbitd csatlakozoja-
nak froccsend viz ellen védett kivitell-
nek kell lennie, gumibol kell készilnie,
vagy gumival kell bevonva lennie. A

hosszabbitokabelt csak egy huzasmen-
tesitovel felszerelve szabad hasznalni.

Jelképes abrak

Jel Magyarazat

/‘ Mozgasirany
|

Areakcio iranya

Bekapcsolas

Kikapcsolas

Tartozékok/potalkatrészek

Hulladékkezelés

Rendeltetésszerii hasznalat

Ez atermék a haz koriili kertekben és hobby-kertekben ki-
sebb bokrok és bozotok eltavolitasara, fiatal névények met-
szésére, visszavagasra és ritkitasra, valamint gyomnové-
nyek, magasabb fii és csalan eltavolitasara szolgal.

Miiszaki adatok

Rendelési szam 3600 HA9...
Névleges felvett teljesitmény w 1000
Uresjarati fordulatszam

- Végolap perc’ 7000
- Huzaltekercs perc’ 6000
Tekercs vagoszélessége cm 37
Kés vagdszélessége cm 23
Végohuzal atmérd mm 3,5
Huzaltipus sodrott
Késtipus 3-éll
Beallithat6 fogantyu °
Suly a01:2014 EPTA-eljaras szerint kg 5,7
Erintésvédelmi osztaly I

Gyari szam (Serial Number)

lasd a terméken elhelyezett tipustablat

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fesziiltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén ezek az

adatok valtozhatnak.

F016181886(19.02.2019)
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Zaj és vibracio értékek
Huzaltekercs Kés
A zajkibocsatasi értékek a EN 50636-2-91 eldirasainak megfelelden keriiltek meghatarozasra

Akésziilek A-értékelést zajszintjének tipikus értékei:

- Hangnyomas-szint dB(A) 83 85,5
- Bizonytalansag K dB =25 =25
- Hangteljesitmény-szint dB(A) 95 97
- Bizonytalansag K dB =1 =1

Az ah rezgési 6sszértékek (a harom irany vektorosszege) és a K szoras az EN 50636-2-91 szabvany szerint keriiltek meghata-
rozasra

- Rezgéskibocsatasi érték, a, m/s’ 4 5
- Bizonytalansag K m/s’ 1,5 1,5
Felszerelés és iizemeltetés A tevékenység célja Abra___Oldal

Avisszarlgas elleni biztosito fel- F 274
szerelése [ kezelési tajékoztatd
jobbkezes kezelék szamara

» Ne csatlakoztassa a terméket a dugaszoldaljzathoz,
amig az nincs teljesen dsszeszerelve.

» Atermék kikapcsolasa utan a vagofej még néhany ma-

sodpercig forgashan marad. Varjon, amig a vagéfej A visszar(gds elleni biztosito fel- G 274
teljesen leall, mieltt a terméket ismét bekapcsolja. szerelése | kezelési téjekoztato bal-
C i . C s kezes kezel6k szamadra
» Sohase kapcsolja ki és ismét be gyorsan egymas utan
aberendezést. Avallheveder felszerelése H 275
» Avagofej kicserélésekor tavolitsa el az odatapadt fii- Afogantyu hosszanak bedllitdsa
mar.adekok‘at. A hosszabbité kébel felszerelése I 275
> A?t !avasoljuk, hogy (':s'ak a I?ost:‘h ?Ital engedel){ezett' Be- és kikapcsolds J 276
vagoelemeket hasznalja. Mas vagéelemek esetén a va- - - -
gési eredmény eltérd lehet. Megjegyzés a munkahoz K 276
> Avagoélap alkalmazasakor iigyeljen arra, hogy azava-  Tisztitds L 217
golap-anyacsavar segitségével szorosan rogzitve le- Avéagéhuzal tarolasa M 278
gyen. o , i L. . Tartozék kivalasztasa N 278
» Hosszabb ideig tartd hasznalat esetén célszerii megfe-
leld sziineteket tartani. . ) .
A szémozés az dbra-oldalakon talalhatd dbrakra utal. Megjegyzés a munkahoz
A tevékenység célja Abra Oldal Alkalmazasi teriilet Vagoszerszam
Szallitmany tartalma A 269 Bokrok/bozotok eltavolitasa  Vagolap
Avéddbira felszerelése B 270  Fiatalndvények metszése  Vagolap
A szar dsszeszerelése Cc 270 Visszavagas/ritkitas Huzaltekercs
Ahuzaltekercs és a huzal felszere- D 271 Gyom eltdvolitdsa Huzaltekercs/vagolap
lése Magas f(i nyirdsa Huzaltekercs
Avagolap felszerelése E 272-273  Csalaneltavolitisa Huzaltekercs/vagdlap

Hibakeresés

A O
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Szimptoma Lehetséges ok

Atermék nem mikodik Halozati fesziiltség hianyzik

Hibaelharitas
Ellendrizze és kapcsolja be.

A dugaszol6 aljzat hibas

Hasznaljon egy masik dugaszoloaljzatot.

A hosszabbité kabel megrongalddott

A kabelt vizsgalja meg, és ha megrongalodott,
cserélje ki.

A biztositék leoldott

Cserélje ki a biztositékot.

Atulterhelés elleni védelem leoldott

Hagyja lehtilni, majd ismét inditsa el a terméket.

Atermék csak megsza- A hosszabbitd kabel megrongalodott
kitasokkal mikodik

A kabelt vizsgalja meg, és ha megrongalodott,
cserélje ki.

Forduljon egy Bosch vevészolgalathoz.

A termék belsé vezetékei meghibasodtak

Forduljon egy Bosch vevészolgalathoz.

Atermék nem vag Avagélap/a huzal megrongalddott

Cserélje ki a vagolapot / a huzalt (ehhez mindig vi-
seljen kerti véd6kesztytit).

Erésebb rezgések Avagdlap megrongalodott

Cserélje ki a vagolapot (ehhez mindig viseljen ker-
ti védGkesztylit).

Anyiréhuzal elszakadt

Anyiréhuzalt cserélje ki.

A huzalos nyiréfej elszennyez6dott

Tisztitsa meg a vagofejet és tavolitsa el a szennye-
z0déseket.

Avagdlap-anya meglazult

Szoritsa meg 20 Nm nyomatékkal a vagolap-
anyat, tigyeljen arra, hogy vagolap, a forgdtanyér
és a nyomotarcsa kozpontozva legyenek felszerel-
ve (ehhez mindig viseljen kerti véd6keszty(it).

Avagolap helyteleniil van felszerelve

Valassza le a vagolapot és szerelje fel tgy, hogy
kozpontozva legyen. A kdzpontozashoz vegye fi-
gyelembe a vagolapon taldlhat6 vezetdgydriket.

Rossz vagasi eredmény A f(i tul magas, tul strd
és megmarado névény-
csonkok

Af(i tul magas: szakaszonként vagjon.

Af(i tul stird: vagasonként kisebb vagasi széles-
séggel dolgozzon.

A vagolap tompa

Avagdlapot esztergalja meg / cserélje ki.

A vagolap kordili tér eldugult

Ellendrizze és sziikség esetén tegye szabadda a
termék also részét (viseljen mindig egy kerti védo-
kesztylit).

A huzalos nyiréfej elszennyez6dott

Tisztitsa meg a vagéfejet és tavolitsa el a szennye-
z0déseket.

Avagdlap-anyatnem Az anya vagy a tengely menete megrongalddott

A nyitas megkonnyitésére kenje meg a tengelyt.

lehet kinyitni A reteszelécsap nincs helyes helyzetben Ismét tolja be és kissé nyomja be forgé tengely
mellett a reteszel6csapot.
Avagolap nemforog A vagolap koriili tér eldugult Ellendrizze és sziikség esetén tegye szabadda a

termék also részét (viseljen mindig egy kerti védo-
kesztylit)

A vagolap-anya meglazult

Szoritsa meg a vagdlap-anyat, iigyeljen arra, hogy
vagolap, a forgotanyér és a nyomotarcsa kozpon-
tozva legyenek felszerelve (ehhez mindig viseljen
kerti véd6kesztytit) (lasd a E abrat).

Af(i tal magas, tdl strd

Af( tal magas: szakaszonként vagjon.

Af(i tul stird: vagasonként kisebb vagasi széles-
séggel dolgozzon.

Rossz vagasi teljesit- A védébura elszennyezédott

Tisztitsa meg a véddblra belsejét.

mény Avagolap tompa

Avagolapot esztergalja meg / cserélje ki

Nincs nyiréhuzal

Toltson utana nyiréhuzalt.

F016181886(19.02.2019)
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Vevoszolgalat és alkalmazasi
tanacsadas

www.hosch-garden.com

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhatd 10-je-
gy(i cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-

nek javitasat.

Tel.: +36 1431 3835

Fax: +36 1431 3888

E-mail: info.bsc@hu.bosch.com
www.bosch-pt.hu

Eltavolitas

Atermékeket, a tartozékokat és a csomagolast a kornyezet-
védelmi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra
elékésziteni.

E Ne dobja ki a termékeket a haztartasi szemét-
be!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-

26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-
|6 orszagok jogharmonizaciéjanak megfelelden a mar hasz-
nalhatatlan termékeket kiilon 6ssze kell gydjteni és a kornye-
zetvédelmi szempontbol megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHUECKOro col3a

(TamoxxeHHoro colo3a)

B cocTaB aKCnyatalMOHHbIX [OKYMEHTOB, NPeAyCMOTPEH-
HbIX U3rOTOBMUTENEM ANA NPOLYKLMH, MOTYT BXOAMTb HAaCTOSR-
Liee PYKOBO/CTBO M0 3KCM/yaTalluy, a TakiKe NPUNOXKEHHS.
NHdhopmaLua o NoaTBEPAEHNM COOTBETCTBUA COREPXKUTCA
B NPUNIOXEHMH.

NHhopmauua o CTpaHe NPOUCXOKAEHHUS YKasaHa Ha Kopny-
Ce U3AENHA 1 B IPUNOXKEHHH.

[laTa u3rotoBneHus ykasaHa Ha nocnegHei cTpaHuue 0b-
NOXKH PykoBoaCTBa.

KoHTaKTHaA MH(hopMaLMsa OTHOCHTENbHO MMOPTEpa Coflep-
KMTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6b1 uagenus
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Cpok cnyxbbl u3nenus cocrasnaet 7 net. He pekoMerayer-

CA K IKCM/TyaTawum N0 UCTEUEHNM 5 NET XpaHeHHs C AaTbl

u3rotosneHus bes npeaBapuTeNbHOM NPOBEPKH (AaTy M3ro-

TOBNEHUA CM. Ha ITUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKNX OTKA30B M OlMBOUHbIE Aeii-

CTBHA NepcoHana unu nonb3osarens

- He UCMONb30BaTb C NOBPEXAEHHOM PYKOATKOM MU No-
BPEXAEHHBIM 3aLUUTHBIM KOXYXOM

- He UCMoNb30BaTb NPU NOABNEHMH [1bIMa HENOCPEACTBEH-
HO U3 Kopnyca U3penus

— He UCMonb30BaThb C NepebUTbIM UMK OrONEHHbIM ANEKTPU-
UeckuM Kabenem

— He UCMoMb30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (B pacnbinaeMoi Bofie)

- He BK/IOYaTb NPU NonafgaHuy Boabl B KOpRyc

— He UCMonb30BaThb NP1 CUNbHOM UCKPEHHH

- He UCMonb30BaThb NPH NOABNEHWM CUNbHOWM BUOpaLmMu

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOAHUI

— NEepeTépT UNK NOBPEX/AEH SNEKTPUUECKUI Kabenb

— MOBPEXMEH KOpMyC U3fenus

Tun ¥ NepUoANYHOCTb TEXHHUECKOTO 006CNY)KHBAHUA

PekomeHayeTcA 0UNCTUTL UHCTPYMEHT OT MbIK NOCNE KaX-
[0ro UCNonNb30BaHKA.

XpaHeHue
- HeobX0oAMMO XPaHHTb B CYXOM MecTe

- HeO6X0ﬂI/IMO XPaHWUTb BAaNK OT UCTOYHUKOB NOBbILIEH-
HbIX TEMNEPATyp 1 BO3LENCTBHUA CONHEUHBIX Nyuein

- MPU XpaHeHuu HeobxoMmo u3beratb peskoro nepenaaa
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He onyCcKaeTca

- fnoapobHble TpeboBaHHA K YCNOBUAM XpaHEHHA CMOTPH-
1e BOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTUpoBKa

— KaTeropuuecku He ONYCKAeTCcA nafeHune 1 niobble mexa-
HUUECKMe BO3[ENCTBMA Ha YNaKoBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBKe

- NpM pa3rpy3ke/norpy3Ke He [10MyCKaeTCa UCMoNb3oBa-
HWe NbOro BUAA TeXHUKKM, PabOTAIOLLEN NO NPUHLMMY
3aKMMa YNaKoBKH

- noapobHble TPebOBaHKA K YCNIOBUAM TPAHCTOPTUPOBKM
cmotpute B IOCT 15150 (Ycnosue 5)

YKa3aHusa no TexHuke besonacHocTH

BHumanue! BHumarenbHoO npouwn-
TaWTe cnepylowme ykasanua. O3Ha-
KOMbTECb C 3NeMeHTaMu ynpasne-
HHA U NPaBUNbHbIM HCNONb30BaHHK-
em uspenua. CoxpaHaute pyko-
BOACTBO NO 3KCNNyaTaluuu ana aanp-
HeHLero UCNoNb30BaHMA.

Bosch Power Tools
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MosiCHeHHA K CHMBONAM Ha U3AeNnK
Obulee ykaszaH1e Ha Hannuue
OMaCHOCTH.

I MpenynpexaeHue: Mpoun-

Il TaWUTe UHCTPYKLIMIO MO 3KCNAY-

ataunu, npexne yem BKo-

uyaTb U3aenue.
Cnepute 3a TeM, utobbl oTne-
TalolLMe UyXKepoaHble npef-

METbl HE TPAaBMWPOBA/INU Haxo-

AALLMXCA Nobnn3oCcTH Niogen.

) [penynpexaexue: Cobnio-
I-R [laiTe besonacHoe paccros-

HWe [0 paboTatoLero usae-
nvA.

BNEKaNTE LUTENCENbHY0 BUN-
Ky U3 PO3ETKM Nnepef U3MeHe-

HWEM HaCTPOEK Ha U3[eMnuu, ero
OUMCTKOW UNY TEXODCNYKUBAHUEM,
€CNW 3anyTancs, nepepesaH Unu no-
BPEX/EH LUHYP UMK eCi HeobXOAUMO
0CTaBWTb U3aenue be3 npucmoTpa.

N\
‘30 oA

@
o

[pUMK1TE BO BHUMaHHE BO3-
MOXHbI/ PUKOLLET PEXYLLETO
HOXa.

BbikntouanTe nsgenue u us-

ObAsarenbHo HafieBawTe
CPe[CTBa 3aLLMTbl OPraHoB
CNyXa 1 3aLLUTHbIE OUKM.

HocwuTe 3alUTHbIN LWNeM.

HapneBaiTe 3alLuTHblE pyKa-
BULIbI.

Hocute 3alimuTHYy0 00yBb.
. He ucnonb3ayiTe nsgenue B

L0X/b W He NoABepranTe ero
BO3/IEMCTBUIO JOXAA.

5.,1“\/ 0| CNEONMTE 32 TEM,
Y @\ uT0bbI OTNETAIO-
Line uyxepop-

Hble NPeAMETbl He TPaBMUPOBA/M Ha-
XOMALMXCA NOONU30CTH NIoaEN.
Mpenynpexnexue: Cobnionante bes-
OMacHoe paccTosHWe 10 pabotatoLiero

u3penus.
B3BELUEHHbIN

Lwa
08,0 &
YPOBEHb LLYMa OT

NPOAYKTa C MOHTUPOBAHHbLIM HOXOM.
B3BELUEHHbIK

Lwa
96, "®
YPOBEHb LLYMa OT

NPOAYKTa C MOHTUPOBAHHOM KaTyLl-
KOW.

. 00. TLarenbHo nposepamTe yya-
‘'l CTOK, Ha KOTOPOM WUCMONb3Y-
€TCA Cafi0BbIM UHCTPYMEHT,
Ha HanMu1e AUKKX U IOMALLIHUX XKMBOT-
HbIX. [JUKWe 1 JOMALLHWE XKUBOTHbIE
MOTYT MONYUYKUTb TPABMbl BO BPEMA pa-
60Tbl MHCTPYMeHTa. TiiaTenbHo Npo-
BepAWTe yuacToK, Ha KOTOPOM MCMONb-
3yeTcA Cafj0Bbl UHCTPYMEHT, U yaa-
NAUTE BCe KaMHK, Nanku, NpoBoaa, Ko-
CTW M NPOYMEe NOCTOPOHHKME Npeame-
Tbl. [IpMMEHAA Caf0BbIA UHCTPYMEHT
cneawTe 3a TeM, utobbl B rycTOM TpaBe
He bbIN0 CKPbITbIX AUKUX XKUBOTHbIX,

TUNUYHbIN A-

TUNUYHbIN A-
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JOMallHUX XXUBOTHbIX U HebonbLKx
MNEHbKOB.

YKa3aHuA no TeXxHuKe 6be3onacHocTH
ANA u3genus

Jkcnnyarauua

» M3nenve pa3pellaeTca NpUMeHaTb
TONbKO COrNacHo Ha3HaueHwo. Mpu
paboTe yunTbiBaMTE MECTHbIE YCNIO-
BuA. [pu paboTe co3HaTenbHO 0b-
paLlanTe BHUMaH1e Ha NOCTO-
POHHHX, 0CODEHHO Ha eTEN.

» Hukoraa He no3BonanTe Nonb3o-
BaTbCA U3ENUEM AETAM, NNLAM C
OrpaHNUUEHHbIMU (PU3UUECKUMMU,
CEHCOPHbIMM UMK YMCTBEHHbIMM
CMOCcObHOCTAMM MNK HEAOCTATOY-
HbIM OMbITOM Y 3HAHUAMU U/WUNW NK-
LJaM, He 3HaKOMbIM C 3TUMH YKa3aHH-
AMKU. HauuoHanbHble NpeanuMcanHus
MOTYT OFpaHWUUMBaTh 10NYCTUMbIH
BO3pacT oneparopa.

» Cneaute 3a 1I€TbMU 1 He NO3BONANTE
WM UrpaTh C U3AENUeM.

MpumeHeHune

» [Py MOHTaXe U3[ennsa pyKo-
BOZICTBYWTECH PUCYHKAMMU, fie-
MOHTaX OCYLLeCTBNAETCA B 0bpat-
HOW NOCNEeN0BaTENbHOCTH.

» [lepep Nonb30BaHWEM CHUMUTE ye-
XOM HOXa.

» He ucnonb3yiTe usnenue ans pesa-
HWA CTEH.

» HuKora He Nonb3yiTech U3AENUEM,
ecnv NobnM30CTH HaXOATCA ApYrke
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No1, B 0CODEHHOCTH IETU, UNU J10-
MallIHHAE XMBOTHbIE.

» Onepatop Wn1 Nonb3oBartenb OTBET-
CTBEHEH 3a HecuacTHbIe Clyyau 1
yliepb, HaHeCeHHbIW APYrUM NULIAM
UMW WX UMYLLECTBY.

» OneBanTe A/IMHHbIE, NPOYHbIE LUTa-
Hbl, TPOYHYI0 0DYBb U PyKaBMLibl. He
HafieBanTe CBODOAHYIO ofexay,
YKpalLEeHH1s, KOPOTKHKE LLTaHbI, CaH-
Aanuu 1 He pabortaite be3 obyBw.
Utobbl BONOCHI HE 3amyTanuch B ABH-
XKYLLMXCA IeTanAX, NofBA3bIBaNTe UX
BbILLE YPOBHA Nneu.

» TiaTenbHO OCMOTPUTE YUaCTOK pa-
boThbl M ybepuTe KaMHK, Nanku, Npo-
BO/OKY, KOCTM M NPOUHe NocTo-
POHHHWE NpeaMeTbl.

» He ucnonb3yite uanenve B Tex me-
CTax, [ NeXUT CETEBOW LLHYP.

» [lepen Mcnonb3oBaHWeM Bceraa
MPOBEPANTE PEXYLLWH HOX U FranKy
PEXYLLEro HOXa Ha NpeaMeT U3HOCa
W noBpeXaeHui. Bo usbexarue auc-
banaHca Bcergja MeHsanTe cpasy Bce
W3HOCHBLUMECA UMM NMOBPEXIEHHbIE
PEXYLLME HOXM W rarKy pexyLLero
HOXa.

» Kocute TonbKo npu IHEBHOM CBeTE
n1bo XopOLLEM UCKYCCTBEHHOM
OCBELLIEHHH.

» He paborta#te ¢ uagenuem npu nno-
XWX MOTOHbIX YCMOBHAX, B YaCTHO-
CTH, Korfa cobupaeTtca rposa.

» OCcobeHHO OCTOPOXHO NPUMEHANTE
Wu3menue, ecnv TpaBa/KycTbl MO-
Kpble.

Bosch Power Tools
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» Cneagute 3a yCTOWUMBBIM MONOXEHU-
em Tena npu paboTax ¢ uspenuem;
BCer/ia TofIbKO XOAMTE U HUKOTAA He
berawnte.

» Bcerpa coxpaHsamTe ycTtonunBoe no-
NOXEeHWe 1 paBHOBecKe. He nepe-
HanpAranTecs.

» Mpu obcnyxuBaHum u3penua Ha-
AeBaNTe 3aLUTHbIE OUKH W HayL-
HUKH.

» Hukorga He ucnonb3ynte U3aenue ¢
OTCYTCTBYHOLLMMU UK MOBPEXAEH-
HbIMM 3aLLMTHBIMU KOXYXaMH,
NPEeNoXpaHUTENAMM OT PUKOLLETA
WNU KPbILLKAMH.

» He ucnonb3aynTte U3fenue C HOXOM B
HenocpeacTBeHHOW bnnM30cTH OT ce-
TEBOTO LWHYPA/yANUHUTENS.

» Kaxxablil pa3 nepen Hauanom pabotbl
C U3[eNUEM M NOC/E €€ OKOHUAHKA
NpoBepAnTe U3enue Ha npeamer
M3HOCA M NOBPEXIEHNUHN.

» [1p1 BO3HUKHOBEHMM OLLIMOKM Cne-
Ay1Te yKa3aH1AM pasgena «[1ouck
HEUCNpPaBHOCTEN».

» [1p1 HecuacTHOM cnyuae CHauana oT-
KNIUNUTE U3AENNE OT CETU W NULLb 3a-
TEM NPUHUMANTE NPOUKE MEPDI.

» He nonb3yintech uapenuem, ecnv Bol
yCTanu unu 6onbHbl, UM HAXOAUTECD
nof AeNCTBUEM CMIUPTHbBIX HAMKUTKOB,
HAPKOTUUECKUX CPELCTB UNU Meau-
KaMeHTOB.

» Pabota Ha CKnoHax MOXeT bbITb
0MnacHoM:

- He paborta#te Ha 0CODEHHO KPYTbIX
CKNOHaXx.

- Ha cknoHax 1 Ha MOKpOW TpaBe
BCerfa cnefure 3a yBepeHHbIM Lua-
OM.

- Ha HaKnOHHbIX NOBEPXHOCTAX BCe-
roa pabotanTe nonepek U HUKoOraa
He paboTaunTe B HanpaBNeHWK BBEPX
WNW BHKS.

- byabte 0C0BEHHO OCTOPOXHbI NpH
CMEHE HaNPaBNEHWA Ha CKNOHaX.

» He noacTaBnanTe pyKu 1 HOTW Mog
BPALLAKOLWMECA PEXYLLUE INEMEHTbI.

» BbiknouanTe usgenue nepen TpaHc-
NOPTUPOBKOM OT MeCTa/K MecTy pa-
boTbl.

» BbikntouatTe n3nenue v u3Bnekante
LITENCENbHYIO BUMKY U3 PO3ETKH:

- BCerfa nepep reM, Kak 0CTaBUTb
usnenve be3 npucMoTpa,

- nepeq yCTpaHEHWEM 3aCTPEBaHuA,
- €C/T1 3anyTasncA WHyp,

- nepen TeM, Kak 3aMEHUTb Pexy-
LLIMIA UHCTPYMEHT,

- nepep NPOBEPKOW, OUNCTKOW UMK
BbINOMHEHWEM NPOUKX PaboT Ha 13-
Aenuu,

- 1ocne CTONIKHOBEHMA C UyXepog-
HbIMM NpeaMeTaMu: HEMeaIEHHO
NpoBepbTE U3AeNKe Ha NpeameT no-
BPEXAEHWUM M NpyU HE0bXOAMMOCTH
3aMEHMTE HOX,

- €CNW U3AEeN1e HaAUHET HeObbIUHO
BUOpPUpPOBaTh (HeMeaneHHo NpoBe-
PUTb)

» [pexze ueM NPUKOCHYTLCA K Bpa-
LLAloLLIeNCA Necke, NOJOXANUTE, MOKa
OHa NONHOCTbIO HE OCTaHOBMTCA. Pe-
KYLLMIA 3NIEMEHT NPOAOIIKAeT Bpa-
LIATbCA MO UHEPLIMK NOCNE BbIKMHO-
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UEeHWA ABUTaTENA U MOXET HAHECTH
TpaBMmy.

» Huuero He MeHAlTe B H3ENHUH.
HenonycTMble U3MEHEHUA MOTYT
CckasatbCs Ha be30MacHOCTM U3penus
Y NPUBOANTD K CUNbHbIM LyMaM U
BUOpaLuaM.

» XpaHuTe U3aenue B Cyxom, besonac-
HOM W HeOCTYNHOM ANA IeTer Me-
cTe. He cTaBbTe Apyrue npeameThbl Ha
uspenue.

» Mcnonb3ymTe TONbKO NPUHALNEXHO-
cTv Bosch, pekomeHa0BaHHbIE 1
paspeLleHHble ANA NPUMEHEHUS C
3TUM U3AENUEM.

» [pn npogomxuTENbHOM paboTe ¢ U3-
aenvem (Mnu ApyruMu MallMHamu)
oneparop noaBepraeTca Bo3aen-
CTBMIO BUDpALIMK, KOTOPbIE MOTYT
BbI3BaTb CUHAPOM benbix nanbLeB
(cuHopom PeitHo) unu cuHapom 3a-
MACTHOrO KaHana.

» [1pK 3TOM CHUXKAETCA OCA3aHKE K
CnocobHOCTb perynupoBarb Temne-
paTypy, MOXET BO3HUKHYTb OHEME-
HWE 1 UYBCTBO XKEHHUA, BNNOTb 10
HEPBHbIX PACCTPOMCTB, HAPYLLIEHUH
KpoBOObpaLLeH!sa 1 OMepPTBEHUSA
TKaHEMN.

» Obparutech K Bpauy, ecnu obHapy-
KMUTE CUMNTOMBbI, 00YCNOBNEHHbIE
upe3mMepHOM BUOpaLMOHHOM Harpys-
KOW. K uncny Takux CUMNTOMOB OTHO-
CUTCSl OHEMEHHE, NOTePA UyBCTBH-
TENbHOCTH, XOKEHWE, NOKaNblBaHHe,
bonb, cnabocTb, U3MeHeHHe LiBeTa
WNK COCTOAHMA KOXM. Yallle Bcero

Pycckuii | 149

TaKWe CUMNTOMbI MPOABNAIOTCA Ha
nanbLax, KUCTAX UMK B KUCTEBbIX CY-
CTaBax.

» Bcerma ucnonb3yinte usaenue Tonb-
KO C mpaBMNbHOM HacaaKow. Beceraa
AEePXUTE U3ENNE 3a NEPENHIOI0 U
3a/1HI0I0 PYKOATKY U Npu Heobxoau-
MOCTH COKpaTUTE BpemMs paboTbl C
HUM.

» YUUTbIBANTE BO3MOXKHYIO OTAQUY U3-
Aenwus, KoTopas BO3HUKAET MPH Mo-
najlaHuK1 HoXa Ha TBEp/bIH NpeameT
WU NPU CPE3aHUKU KYCTOB UMK KY-
CTapHUKOBbLIX 3apocnen. Ctapantech
MWUHUMW3UPOBATb IPEKT OTAAUM.

» KOHCTPYKLMA HACTOALLErO U3AENUS
TpebyeT MCNoNb30BaHWA NNEYEBOIO
peMHA. HacTponTe peMeHb Tak, uTo-
Obl u3nenue bbino NnpaBuUnbHO cba-
NAaHCUMPOBAHO — 3TO CHU3WUT YyTOMNISE-
MOCTb OT paboTbl C U3AEeNUEM.

» [1nA TPaHCMOPTUPOBKM U XPaHEHHA
BCer/aa HafleBanTe Ha HOX COOTBET-
CTBYIOLLIEE 3alLUTHOE Npucnocobne-
HUe.

» He npubnunxante pexyLui UHCTPY-
MEHT K Kabento nuTaHus.

TexHuueckoe OGCHY)KM BaHue

» Mpu MaHunynAauuAX UK paborax B
30He OCTPbIX HOXEeHW BCceraa Hage-
BaWTe Caf0Bble PyKaBHLbl.

» [TpoBepsAuTe Bce ranku, bonTbl 1
BUHTbI HA NPEeAMET MPOYHON NoCcaf-
KM C Lienblo obecneuenunsa besonac-
HOro pabouero COCTOAHKUA U3AENHA.
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» [poBepAnTe U3aenu1e U ANns Hagex-
HOCTM 3aMeHANTe U3HOCHBLLMECA
WNK NOBPEXAEHHbIE IeTaNu.

» [1nA 3aMeHbl UCNONb3YUTE OPUTH-
HanbHble 3anacHble YacTh YUPMb
Bosch.

» OTHaBanTe U3nenue B PEMOHT TOMb-
KO B aBTOPM3MPOBAHHYIO CEPBUCHYIO
MacTepckyto Bosch.

» [epen xpaHeHMeM NPOBEPbLTE, UTO-
bbl u3genue bbino UACTLIM 1 HA HEM
He bblNo OpraHUuUecKUx OCTaTKOB.
Mp1 He0bXOAUMOCTH OUUCTHTE Er0
CYXOW LLIETKOW.

» Yoanure BCe OTNIOXEHMA, CKOMUBLLK-
eCca Mexay pexyllen ronoBKou 1 3a-
LMTHBIM KOXYXOM. [1N1 KOMMNaKTHO-
CTW NPU XPaHEHUHU TPYOKY U3menus
MOXXHO Pa3fenuTb Ha Be YacTy.

JnekTpobesonacHocTb

Buumanue! lepen npoBepe-
& HHWeM paboT no TexHHueckKo-

MY 00Cny>XMBaHHIO UNH
OUUCTKE, BbIKNIOUanHTe CafoBbIH
MHCTPYMEHT U U3BNeKanTe
WITENncenbHy0 BUNKY U3 po3eTKu. To
e camoe cnefyer caenartb, eCNu
NoBpeXeH, Nepepe3aH Unu nepe-
KPYY€eH CeTeBOH LIHYP.
13 coobpaxkeHni be3onacHOCTH anek-
TPOUHCTPYMEHT UMEET 3alLLUTHYIO 30~
NALMIO U He HYXKAAETCA B 3a3eM/IEHNUH.
Pabouee HanpsAxeHWe COCTaBNAET
230B ~, 50 I'y (mna cTpaH, He BXoASA-
wmx B EC, Takxke 220 B unu 240 B).
MpUMeHANTE TONbKO AOMYLLIEHHbIE Ka-

benu-yanunautenu. MHdopmaumio Bbl
nonyuute B Baluem CEpBUCHOM LIEH-
Tpe.

B uensax noBbiLIeHMsA YPOBHA be3onac-
HOCTHM UCMOMb3YH1TE YCTPOWUCTBO 3a-
LMTHOTO OTKMIOUYEHHUA C TOKOM cpaba-
TbiBaHWs He bonee 30 MA. YcTpo#cTBo
3aLLMUTHOTO OTKMIOUEHUA CNeayeT npo-
BepATb Nepef KaXablM UCMNONb30BaHK-
eM annapara.

Beperute LWHYp NUTaHWA WU YANUHWTEND
OT BPALLAIOLLMXCA AeTanek 1 He gonyc-
KalTe NOBPEeXAeHUA LUHYPa NUTaHUA
BO U3beXaHWe KOHTaKTa C TOKOMPOBO-
OALMMU AeTaNAMM.

KabenbHble coeguHeHus (lTencens u
PO3ETKM) [IOMKHbI ObITb CYXMMU U He
LOMKHBI NeXaTb Ha 3eMne.

LLIHyp ¥ yanuHKUTENb HeobxoanMo pe-
rYNnAPHO NPOBEPATb Ha HaNKuKe Npu-
3HAKOB NOBPEXAEHNA, UX pa3peLLaeT-
CA UCNoNb30BaThb TONbKO B bedynpeu-
HOM COCTOAIHWM.

Mp1 HaNMUMK NOBPEXAEHUN LIHYPA
W3[0enusa PEMOHT JOMKEH NPOU3BO-
AWTbCA TONbKO B YNOMHOMOUYEHHOM
CEPBUCHOM MacTEPCKOM ANA aNeK-
TPOUHCTPYMeHTOB Bosch. Ucnonb3ayn-
Te TONbKO Pa3peLleHHbIe YANUHUTENb-
Hble kabenu.

Ncnonb3ynTe TONbKO YANUHUTENM,
YANWHUTENbHbIE NPOBO/A UMK Kabenb-
Hble bapabaHbl, COOTBETCTBYOLLME
Hopmam EN 61242 /IEC 61242 vnu
IEC 60884-2-7.

MpuMeHseMble NpU 3Kcnnyataluu
WHCTPYMEHTA YANMHUTENbHbIE Kabenu
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AOMKHbI UMETb CNeaytoLLIMe 3HAUEHHUA
NonepeyHbiX CEYEHNH NPOBO/0B:

- MonepeyHoe ceyeHue NPOBOOB
1,25 mm* unu 1,5 mm?

- MakcumanbHas IIMHa COCTaBNsAEeT
30 M NS yanuHUTENbHOTO Kabensa
nnu 60 m anAa kabenbHbix bapaba-
HOB C YCTPOWMCTBOM 3aLLMTHOrO OT-
KNIoYeHns

YkasaHue: Kabenb-yanuHutens gon-
XEH, N0 NPeANUCaHUAM TEXHUKK bes-
OMacHOCTU, UMETb 3aLLMTHbIA MPOBO/-
HWK, KOTOPbIM COEAUHEH UePE3 BUNKY
CETH C 3aLLMTHbIM MPOBOAHUKOM 3NEK-
TPUYECKOM CETH.
B coMHUTENbHbIX CNyyasnx obpatutech
K NpoeccMoHanbHOMY 3NEKTPUKY UMK
B bnvxanLLyto CepBUCHYIO MacTep-
CKyto hupmbl Bosch.

OCTOPOXHO: Ot kabenei-
& YANUHUTENEN, He OTBeualo-

LMX NPeAnUCaHUAM, MOXET
MCXOAUTb onacHocTb. Kabenb-yanu-
HUTENb, BUNKa U My Ta JONXKHbI
ObITb BbINONHEHbI B BOAOHENPOHH-
LIaéMOM HCMONTHEHHH U AONYLLEHbI
ANA UCNONb30BaHUA NOA, OTKPbITbIM
Hebom.

YkasaHue ona MPOAYKTOB, KOTOPbIE
npogaroTca 3a npegenamv Bennko-

TexHHueckune faHHble
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OpuTaHuu:

BHUMAHMUE: B nntepecax Bawwen
be3onacHocTv Heobxoanumo coepu-
HWTb LITEKEP CaJ0BOr0 MHCTPYMEHTA C
kabenem-yanuuutenem. Mydra kabe-
NA-yANUHUTENA AOMKHA DbITb BbINON-
HeHa U3 Pe3nHbl UMK NOKPbITa Pe3u-
HOM W 0bnagatb 3aLyMTOMN OT bpPbI3r BO-
Abl. YANMHUTENbHbIM Kabenb JoMmKeH
MCNONb30BaTbCA C NpUcnocobneHnem
ONA pa3rpy3k1 NPOBOAa OT HaTAXe-
HUA.

Cumsonbl
/‘ HanpaBneHue ABUXEHHUA

{

I Bkniouenue

Hanpasnenue peakuuu

Bbikntouenne

Mp1HaANEeXHOCTH/3anuacT

Ytunusauma

an MeHeHHue No Ha3HAUEeHHUI0

[laHHOE M3[eNnue NpefHasHaueHo AN cpesaHnsa Hebonblumx
KYCTOB, CKaLIMBAHWA MONOAbIX PACTEHHH, NOAPE3aHNA U
paspexuBaHus, a TakKe [NA YaneHna COPHAKOB, BbICOKOM
TPaBbl M Kpanuebl Ha NpuycafebHbIX yuacTkax.

Tpummep AFS 23-37
ApTUKYNbHBIA HOMEP 3600HA9...
HoMuHanbHas notpebnsemas MOLLHOCTb Br 1000
Yncno 060poToB X0NocToro xoaa

~ PexyLumit HoX MUH 7000
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Tpummep AFS 23-37
- Karywka MUH™ 6000
LLInpuHa pe3aHus KaTyLLKoH ™ 37
LInpunHa pesaHunsa HOXOM M 23
[lnameTp pexyLLen necku MM 3,5
Tun necku KpyueHan
Tun Hoxa TPOWHON
Perynupyeman pykoaTka °
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 57
CreneHb 3aLuTbl @/ Il

CepuiHbIi HOMep

CM. 3aBO/ICKYH0 TabNUUKy Ha U3aenuu

MapameTpbl yKkasaHbl s HOMUHaNbHOro Hanpskexna [U] 230 B. Mpy ApYrux 3HAUEHUAX HANPAKEHMS, @ TAKKE B CTIELU(UUECKOM /1A CTPaHbI

WUCNONHEHWUU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE MapameTpbl.

NaHHble no wymy U BUOpaLuu

Karywka Hox
LLlymoBas amuccua onpepenera B cootsetcTauu ¢ EN 50636-2-91
A-B3BelLEHHbIH YPOBEHb LLYMa OT arperara 0bbluHo:
- YpoBeHb 3ByKOBOT0 1aBNeEHUA nb(A) 83 85,5
- MMorpewHoctb K nb =25 =2,5
— YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLIHOCTH n6(A) 95 97
- MMorpewHocTb K nb =1 =1
CymmapHas Bubpauus ah (BekTopHas cymma Tpex HanpaeneHui) 1 norpeluHocTb K onpefenetsl B cootsetcTsuy ¢ EN
50636-2-91
- Bubpaums a, m/c? 4 5
- MorpewwHoctb K m/c? 1,5 1,5
MOHTaX 1 3Ken nyatauus Hymepauua cooTBeTCTBYET U30DPaKEHNUAM Ha CTPAHMLAX C

» He Bkniouaitte u3genue B po3eTKy, Noka oHO He byaet
NONHOCTbIO MOHTHPOBAHO.

» [Mocne BbIKNIOUEHHA U3[ENHA PEXYLIAA FONOBKA NPo-
JAoMKaeT BPaLaTbeA elye Heckonbko cekyHa. Mpexpae
yeM NOBTOPHO BKNIOUUTb U3AENHE, NOA0XKAUTE, NOKa
pexyLuas ronoBka He 0CTAaHOBHUTCA NONHOCTbIO.

» Henb3s Bbikntouatb M BKNOYaTh U3penue bes npome-
JKYTOUHOrO NepepbiBa.

» pu 3ameHe pexyLieil ronoBKM yaanaiTe ¢ Hee BCIO
NPUNKNLLYIO TPABY.

» PekomeHpyeTcs HCNONb30BaTh pa3pelleHHbIe Pexy-
wue 3nemeHTbl Bosch. Mpu ucnonb3oBaHuu Apyrux
pexyLux 3NeMeHTOB pe3ynbTaT 06pe3aHus MoXeT oT-
nuyarbes.

» Bo Bpemsa NnpuMeHeHHA PeXxyLLero Hoxa cneaure 3a
TeM, UT06bI OH ObIN NPOUHO MOHTHPOBAH NPH NOMOLLY
raiKu pexyLiero Hoxa.

» B cnyuae anuTenbHOro MCNonb3oBaHUA peKoMeHAyeT-
cA Aenatb COOTBETCTBYHOLIUE NepepbiBbl.

PUCYHKaMH.

[LenctBre PucyHok CrpaHuua
KomnnekT noctaBku A 269
MoHTax 3aLLMTHOrO KOXYyXa B 270
Cbopka pyKoATkM C 270
MoHTax KaTyLLKW W 3anpaBKa ne- D 271
CKH

MOHTUPYHTE PEXYLLMH HOX E 272-273
MoHTax npeaoxpaHnuTens oT PUKO- F 274
LeTa/YkaszaHus no aKcnnyatayuu

[nA npasLuen

MoHTax npeaoxpaHnuTens oT PUKo- G 274
weta/YkasaHus no aKcnnyatauum

[INA NeBLIen

KpenneHue nneyesoro pemHs H 275
PerynupoBka fiinHbl pyKOATKKM

MoHTax kabens-yanuHuTens | 275
BxknioueHune/BbiKnOueHHe J 276
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[elictBue PucyHok CrpaHuua
YkasaHus no pabote K 276
Ouucrka L 277
XpaHeHue necku M 278
Bbibop npuHapnexHocTe N 278
Mouck HencnpaBHOCTEH

Mpobnema Bo3moxHana npuunHa

N3pnenve He BknlouaeT- OTCYTCTBYET MUTaHKe

Pycckuii| 153

YkasaHus no pabore

0bnacTb npuMeHeHus PexyLuui MHCTPYMEHT

CpesaHue KyCToB/KyCTapHU- PexyLiui Hox
KOBbIX 3apocnen

CkallrBaH1e Monoabix pac-
TEHUK

PexyLni Hox

Moapesaque/paspexusarue Karyuika

YaaneHue COpHAKOB KartyLuka/Hox
CTpIKKa BbICOKOW TPaBbl Kartywka
CpesaHue Kpanusbl Karylwka/Hox

YctpaHeHue
[TpoBepbTe W BKOUMTE.

ca HewcnpasHa poseTka

Bocnonbayitech Apyroi WTencenbHoM pO3eTKOM.

MoBpexaeH Kabenb-yaIMH1TENb

MpoBepbTe Kabenb-yANMHUTENb U 3aMEHHTE ero B
CNyyae NOBPEXAEHHA.

CpaboTan npegoxpaHurens

3aMeHuTe NpefoXPaHHTENb.

Cpaborana 3awura ot neperpysku

[laiTe U3[enMI0 OCTbITb U BKMOYMTE €70 CHOBA.

Wspenve pabotaet
MpepbIBUCTO

MoBpexaeH kabenb-yanuH1TeNb

lpoBepbTe Ka6eﬂb'yﬂ,ﬂMHMTeﬂb M 3aMeHUTE ero B
CNnyyae noBpexaeHua.

Obparutech B CepBMCHYI0 MacTepckyto Bosch.

[oBpexaeHa BHYTPEHHAA NPOBOAKA U3AeNUaA

Obparutech B CEPBMCHYI0 MacTepckyto Bosch.

Usnenue He pexer Hox/necka noBpexaeHbi

3ameHuTe HoX/necky (0basarenbHo ofeBaitTe ca-
[I0Bble PyKaBHUbl).

YcunenHan Bubpauns  Pexxyluui HoX NoBpexaeH

3ameHuTe pexyLLmi Hox (0basatenbHo Hage-
BaWTe CafjoBble PyKaBHLibl).

Necka nopBanacb

3ameHuTe necky.

['onoBka AnA necku 3arpAsHeHa

OuucTiTe ronoBKY ANA NECKU U yAanuTe 3arpAs-
HEHWUA.

['aiika pexyLLero Hoxa ocnabunach

3aTAHMTE raiKy pexyLLero Hoxa C MOMEHTOM 3a-
TAXKKK 20 H-M, npu 3TOM cneguTe 3a TeM, utobbl
PEXYLLMIA HOX, BPALLAOLLAACA TApe/Ka U HAKUM-
HOW AMCK ObINKM MOHTUPOBaHbI MO LEHTPY (0bA3a-
TeNbHO HaJleBalTe CafloBble PyKaBULibl).

PeXyLyni HoX HENPaBUNbHO MOHTUPOBAH

CHUMHTE PeXyLLMI HOX W MOCTABbTE €ro Mo LieH-
Tpy. HanpaensioLye KombLia Ha PEXYLLEM HOXe
CMYXXaT /1A LIEHTPOBKM.

Mnoxo# pesynbTar
pesaHus, ocTatoTca
MeHbKK W CTepHA

TpaBa CnuLIKOM BbICOKaA, CIIMLLKOM rycTan

TpaBa CnuLIKOM BbICOKaA: cpe3a|?|Te B HECKO/TIbKO
3axofoB..

TpaBa CNULIKOM rycTas: yMeHbLUMTE WHPHHY
Cpe3aH1A KaXgom nonochl.

PeXxyLyui Hox 3atynuncs

TepeBepHUTE/3aMEHHTE PEXYLIMIA HOX.

Bosch Power Tools
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Mpobnema Bo3moXxHaA npuunHa

PexyLunit Hox 3acopunca

YcTpaHeHue

MpoBepbTE HUXKHIOK YACTb U3AENHA U NPU Heob-
XOAMMOCTH YCTPaHMTE NPUUMHY (06A3aTeNbHO Ha-
[AeBaiiTe CaoBble PyKaBuLibl).

['onoBka AnA necku 3arpasHeHa

OuuncTHTE FONOBKY 1A NECKM W YAANHUTE 3arpA3-
HEHUA.

laika pexyliero Hoxa [oBpexpeHa peabba Ha raike unu Ha sany

He OTKpyuMBaeTcs

CMaxbTe Ban, ytobbl 06nerunTb OTKpyuMBaH1e
ranku.

OUKCHPYIOWMIA LITUGT BCTABNEH HENPABHbHO

BcraBbTe (hMKCUPYIOLLMH WTUAT 3aHOBO U Clierka
MPOTONKHMTE €ro BHYTPb, NPOBOPaYMUBas Bafl.

PeXyLLMI HOX He Bpa-  PexyLLini HoX 3acopuncs
Laetca

TpOBEpPbTE HKHIOK YACTb U3AENUA W NPH Heob-
XO[IMMOCTH YCTPaHUTE NPHUUKHY (0693aTeNbHO Ha-
[ieBaiTe CafloBble PyKaBHLibl).

["alika pexyLuero Hoxa ocnabunacb

3aTAHUTE ranKy PEXyLIEro HoXa, Npu 3ToM cre-
[AuTe 32 TeM, uTobbl PEXYLLMI HOX, BpaLLaoLLas-
CA Tapenka 1 HaXKMMHOWN UCK BbiNM MOHTMPOBa-
Hbl 110 LieHTPY (06A3aTeNbHO HafeBaTe CafloBble
pyKaeuibl) (cm. puc. E).

TpaBa CNULIKOM BbICOKas, CIIMLLKOM rycTas

TpaBa CIMLIKOM BbICOKaA: Cpe3aiTe B HECKONbKO
3aX0[10B.

TpaBa C/IMLIKOM ryCTas: YMEHbLIMTE LWHPHUHY
CPe3aHs KaxoM Nonocsl.

Huskan npou3Boan-  3aLMTHBIM KOXYX 3arpA3HeH

OUYMCTHUTE 3aLLMTHBIN KOXKYX U3HYTPK.

TENbHOCTb CPESAHMA  peycy it Hox 3aTynunCA

MepeBepHUTE/3aMEHHTE PEXYLLMIA HOX.

Hert necku

3anpasbTe Necky.

CepBuc W KOHCyNnbTUpPOBaHHKe NO
BoMnpocam NpUMeHeHHuA

www.hosch-garden.com

Moxanyicra, Bo Bcex 3anpocax U 3akasax 3anuacteil 0basa-
TeNbHO yKa3blBaKTe 10-3HauHbIN TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BO/ICKOV Tabnuuke uagenus.

Lina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHTHitHOE 0BCNyXKMBaHWE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobniofieHem TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENS MPO-
13BOSATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTP@H TOMbKO B (PUPMEHHbIX
UN1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTPpax «PobepT bolwuy.
MPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpathakTHOM npo-
[DYKLMW OMAcHO B 3KC/yaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
Ana Bawero 310poBbA. M3rotoBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpadakTHON NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MWHUCTPATUBHOM U1 YTONTOBHOM NMOPALKE.

Poccua

YnonHoMoueHHas U3roToBMTENEM OpraHu3aLusa:

000 «Pobept boww» BawyTtuHckoe wocce, Bn. 24

141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

www.bosch-pt.ru

benapycb

1M «Pobept Bow» 000

CepBHCHbIN LIeHTP N0 06CNYXMBaHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Ten.: +375(17) 2547871
Ten.:+375(17) 2547916

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduumanbHbli caiT: www.bosch-pt.by
Kasaxcran

LIeHTp KOHCYNbTUPOBAHUA 1 NPUEMA NPETEH3HI
TOO «PobepT bouux (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcraH

050012

yn. Mypatbaega, f1. 180

BLl «[epmec», 71 atax

Ten.:+7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

MonHyto M aKTyanbHyto MHHOPMALMIO O PACTONOXEHUH Cep-
BUCHbIX LIEHTPOB U MPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXETE NonyunTh
Ha ohuLMaNbHOM canTe:
www.bosch-professional.kz

MonpoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

[1n. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbii LeHTp TOMA3
2069 KuwwuHes

Ten.: + 373 22 840050/840054

®dakc: + 37322 840049

Email: info@rialto.md
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Apmenus, Asep6aiigxan, Fpy3ua, Kupruscran, MoHro-
nua, TamkukucTad, TypKMeHHCTaH, Y36ekuctan

TOO «PobepT bow (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpogaxHoe obcnyxuBaHue Npocnekt
Paitbimbeka 169/1

050050 Anmartbl, KasaxctaH

CnyxebHas an. noura: service.pt.ka@bosch.com
OdmumanbHbIi Beb-caint: www.bosch.com, www.bosch-
pt.com

Ytunusauusa

M3penua, npuHaLNexHoCTH 1 yNakoBKy CneayeT cAaBaTh Ha
IKONMOrMYECKU UACTYIO YyTUNTU3ALMIO.

He BblbpacbiBaiTe u3nenus B boitoBon Mycop!
Tonbko ana ctpan-uneHos EC:
B cootBeTcTBMM C EBpOnerickoi aupekTueoi 2012/19/EC
00 0TpaboTaHHbIX ANEKTPUUECKHUX W ANEKTPOHHBIX NpMbopax
1 ee npeobpa3oBaH1eM B HaLIMOHAIbHOE 3aKOHOAATENbCTBO

HenpurogHble usaenua Heobxoaumo C06I/IpaTb OTAENbHO U
CaBatb Ha 3KO/TOrMYECKK YUCTYIO nepepa60TKy.

YKkpaincbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

YBara! YBa)XKHO NpouHTanTe HaCTyNHi
BKa3iBk1. O3HaoMTeCA 3
enemMeHTaMM ynpaBniHHA i
npaBUNaMHU KOPUCTYBaHHA
BUpobom. 36epiraiite iHCTPYKLilO 3
eKcnnyarauii 4na noaanbLioro
KOPUCTYBaHHA Hel0.

MosAcHEHHA WoA0 CHMBONIB Ha
BUPODI

N\
(Al

3aranbHa BKasiBKa npo
Hebe3neky.

MonepemkeHHs: MpountanTe
IHCTPYKLItO 3 ekcnnyartadil,
nepLL HiXX BMUKATH BUPID.

YkpaiHcbka | 155

CnigkyuTe 3a TUM, 1106
uyXOpIaHi Tina, Wo

BiANITAlOTb, HE MOPAHWUNK

noaen nobnusy.
(]
l"ﬂ NotpumywnTteca beaneuHoi
BifICTaHi 0 BUPODY, KOnw BiH
npavuoe.

MonepemXKeHHsn:

3BaXkanTe Ha MOXNUBUK
PUKOLLIET HOXa.

Bumukante Bupib Ta

BUMAMaKTE LITENCENb 3
PO3ETKH, AKLLO NOTPIOHO

nepeHanaLuTyBaTH, OUACTUTH HOrO,
AIKLLO LUIHYP 3annyTaBCs, BiH
nepepi3aHui UM NoLLKOIKEeHUH, abo
AKLLO 3anuLIaETe BUPIb be3 Harnaay.
@\ DBoAarante HaBYLWHUKHK i
@ 3aXMCHI OKYyNApM.

@
@

BoAranre 3aXxMCHy Kacky.

BosranTe 3axucHi pyKaBuLi.

HociTb 3axMCHi uoboTu.

He kopucTyiTeca Bupobom B

AoLL, Ha BMpib B3arani He

NOBWHEH Nonaaatyu AoL,.
1106 uyxopiaHi

6.!” 15“\E\/@é\3600
Y
Tina, o

BiANITalOTb, HE NOPAHUNKW NIOAEN
nobnuay.
MonepemkeHHA: [loTpuMynTeca

Or®

CnigkynTte 3a TUM,

Bosch Power Tools
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be3neuHoi BiacTaHi 4o BUpoDby, Konw
BiH MpaLoE.

Lva Tunosui A-
08 A 3BaXEHMUI! piBeHb
wymy Big,

NPOAYKTY 3 MOHTOBAHWM NNE30M.

Lva Tunosui A-
904 g 3BaXEeHHI piBeHb
wymy Bif,

NPOAYKTY 3 MOHTOBAHOI KOTYLLKOHO.

A4
AN‘

0 PeTenbHo nepesipA1Te

AINAHKY, Ha AKIN
BUKOPUCTOBYETHLCA CaLlOBUH
IHCTPYMEHT, Ha HAABHICTb AUKHMX i
NOMaLLHIX TBapuH. [InKi abo foMaLLHi
TBapPUHW MOXYTb bYTH TPaBMOBaAHI Nifl
yac BUKOPUCTaHHA Cafj0BOro
iIHCTpyMeHTa. PeTenbHo nepesipante
LINAHKY, Ha AKIN
BUKOPUCTOBYBATUMETLCA Cafl0BMK
IHCTPYMEHT, | NOBHICTIO BUAana1Te
KaMiHHSA, NanKu1, APOTH, KiCTKU 1 iHLLI
CTOPOHHI npeameTy. g uac
BUKOPUCTAHHA CafloBOr0 iHCTPYMEHTa
CRifiKy1TE 33 TUM, W06 Y ryCTiK TpaBi
He byno NpuxoBaHWUX AMKKX abo
AOMALLHIX TBAPUH YN HEBENTUKMX MHIB

Bif IEPEB.

Bka3iBku 3 TexHiku be3neku ana
BUpOOY

Ekcnnyartauis

» Onepartop NOBUHEH
BMKOPMCTOBYBATH BMPIb NuLLe 3a
NpHU3HaUeHHAM. BpaxoBymTe MicLeBi
ymoBH. [pu poborTi cBigomo

CRiIKyWTe 3a iHWKXMKU 0CObamy,
30Kpema, 3a iTbMH.

» Hikonw He fo3BonaunTe
KOpMCTYBaTUCA LIUM BUPODOM AiTAM
Ta 0cobam 3 0bMexeHUMH
(hi3uHUMHU, uyTTEBUMU DO
PO3YMOBWMMU 3[1aTHOCTAMM abo
HefoCTaTHIM JOCBIIOM i
HEeJOCTaTHIMU 3HaHHAMM Ta/abo
ocobawm, Lo He 3HaMOMi 3 LIMMK
BKa3iBKaMW. HaLioHanbHi npunucu
MO>XYyTb 0DMeXxyBaTH oNyCTUMUK
BiK oneparopa.

» [lornaganTe 3a fiTbMu, 100
NepeKoHaTUCA, L0 BOHW He rpatoTh 3
LM BUPODOM.

BukopucraHus

» MoHTyHTE BMPIb 3rigHo 3
MatoHKaMK, IEMOHTaX
3[INCHIOETLCSA Y 3BOPOTHIN
NoCnifOBHOCTI.

» [epen BUKOPUCTAHHAM 3HIMITb
UOXON HOXa.

» He BUKOpUCTOBYHMTE LieW BUPIb Ans
Pi3aHHA CTiH.

» Hikonwu He KopucTyrTeca BUpobom,
Konu nobnuay 3HaxoaaTbCA Noau,
30KpeMa Aiith, abo AoMalLLHi
TBAPHHM.

» KopucTyBau Hece BifnoBifanbHiCTb
3a HELACHi BUNAAKH, TINECHI
YILIKOMXKEHHA IHLUMUX NTIOAEN i
MOLLKOMKEHHS UyXKOro ManHa.

» OpAranTe JOBri, MiLHI LUTAHK, MiLlHe
B3YTTA Ta pyKaBuLi. He ogdaranTe
NPOCTOPUM OJAT, NPUKPACH, KOPOTKI
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LUTaHW, Canfani i He npaLouTe
bocoHix. LLlob Bonoccs He
3annyTanocs B pyxoMux Aetansx,
3aB’A3YNTE MOro BULLE PiBHA NNeUeN.

» YBaXKHO OrNAHbTE AiNAHKY, Ha AKIK
Bu 3bupaeteca npauoBary, i
NPUDEPITb KAMiHHA, APHOYKU, APOTH,
KICTKM W iHLLI Yy>XOpiaHi npeameTy.

» He BUKopucTOBYMTE BMPIO Ha
MiCLAX, e 3HaX0AUTbCA Kabenb
KUBNEHHSA.

» [epen KOPUCTYBaHHAM 3aBXAH
NPOAMBNAUTECHA, UN HE 3HOCUNUCA |
UM He NOLLKOMKEHI HixX abo ranka
Hoxa. LLlob yHUKHYTH IMcbanaHcy,
3aBXAW MIHAUTE HIX | ranKy HOXa,
110 3HOCHNUCA abo NOLLKOAKEHI, YCi
PasoM.

» [pautonTe nuLle Np1 AeHHOMY CBITNi
abo npu mobpomy WTyuHOMY
OCBITNEHHI.

» He npauytotite 3 BUpoboMm 3a noraHmx
MOrofHWX YMOB, 30KpeMa, Konu
3bMpaETbCAa rposa.

» OcobnuBo 0bepexHo
BUKOPUCTOBYNTE BMPID, AKLLO TpaBa/
KyLLi BONori.

» ig uac poboTu 3 BUpoboM
CNiIKYWTe 33 TUM, 100 3aBXAau
3bepiratv CTiNKe NONOXEHHS; NULLe
XOAiTb | HIKONK He biranTe.

» 3aBX/u 3bepiranTe cTinKe
MOMOXeHHs i piBHoBary. He
nepeHanpyxymuTech.

» Mpu 0b6cnyroByBaHHi BUpobY
opAraiTe 3aXMCHi OKynapu 1a
HaBYLUHUKH.

YkpaiHcbka | 157

» Hikonun He BUKOpPUCTOBYWTE BUPID,
SIKLLO Y HbOTO BifICYTHI abo
MOLLKOMKEHI 3aXMCHI KOXYXH,
3anobixxH1KK Bif puKoLleTy abo
KPULLKK.

» He BMKOPUCTOBYHTE BUPID 3 HOXEM
nobnuay kabenis XMBNeHHA/
NoMOBXyBaNnbHKUX Kabenis.

» KoxxHoro pasy nepep i nicns
BUKOPWCTAHHA Nepe.ipAnTe BUPID
Ha HaABHICTb 3HOLLEHHS abo
MOLUKOKEHD.

» Y pasi Henonagku 4OTpUMyHUTECA
BKa3iBOK po3ainy «[owyk
HECNPaBHOCTEN».

» Y pasi HewacHoro BUNagKy crnovarky
Bifi'€iHa1Te BUPIO Bif Mepexi
XMBJIEHHA | NTULLE NOTIM BXUBaWTe
iHLLI 3ax0aHK.

» He kopucTy#Teca BUpobom, AKLLO
Bu ctomneHi abo xBopi, abo
3HaxoauTecA nig Ai€to CNUPTHUX
HanoiB, HAPKOTHKIB abo nikiB.

» CKOLLYBaHHA TPaBK Ha KOCOropax
MOXe byTh Hebe3neuHum:

- He npautonTe Ha 3aHaATO KPYTUX
CXHNax.

- Ha cxvnax 1a Ha MOKpiK TpaBli
3aBXAM CNiKYyWTe 3a TUM, LL,0b
CTIMKO CTOATH Ha HOrax.

- Ha cxunax 3aBxau npatonte
nonepek, a He Bropy-BHM3.

- MNpautotoun Ha cxunax, byabre
0cobnuBo 0bepexHi Ha NoBOPOTaXx.

» He nigcoByinTe pyKu i HOTW Nif
pi3anbHi eNeMEHTH, LLIO
obepratotbea.

Bosch Power Tools

F016181886(19.02.2019)

T



.

158 | YkpaiHcbka

» [lepen nepeHeceHHAM BUPObY 3/a0
Micua poboTn BUMKKaWTe HOro.

» BumukanTe Bupib i BUTAranTe
LITENCENb i3 PO3ETKK:
- 3aBXAOMW nepeq TUM, K 3aNULLKUTH
BUpib be3 HarnAay,
- nepep TMM, AK 3BINbHUTW KOrO BIf
bnokyBaHHs,
- AKLLO 3anNyTaBCA LHYP
KUBIEHHA,
- nepej MM, AK MIHATU Pi3anbHUi
IHCTPYMEHT,
- [lepen TMM, AK NepeBipnTH abo
NPOUNUCTUTH BUPID, a0 BUKOHATH
fIKiCb pOBOTH B HbOMY,
= NiCNA 3iTKHEHHA 3 UYXKOPIAHUM
TiNOM: HeramHo nepeBipTe BUPID Ha

HaABHICTb MOLLKOKEHb i 32 NOTPEbM

3aMIHITb HiX,
- AKLLO BUPib nouaB HE3BHUYAKHO
BibpyBaTH (HeranHo nepe.ipTe).

» [lepLu HiXX TOpKaTMCA A0 pi3anbHUX
eNEeMEHTIB, Lo obepTaroTbea,
3aueKaunTe, [JOKU BOHU He
3yNUHATbCA. [licns BAMKHEHHSA
QIBUTrYHA pi3anbHi enemeHTH
NPOAOBXYOTb 0bepTaTUCA | MOXKYTb
MPWU3BECTU 10 NOPaHEHb.

» Hiuoro He miHsiiTe y BUpoOi.
Heno3BoneHi 3MiH1 MOXYyTb
BMNIMHYTK Ha be3neky BUPODY i
NPU3BECTH 10 NOCUNEHMX LLYMIB i
BibpaLin.

» 3bepiranTe BUpib y cyxomy,
be3neuHomy i HeQoOCAXKHOMY ANA
LliTeN MicLi. He cTaBTe iHLWi
npeameTH Ha BUpIb.

» BukopucToByiTE NKLLIE NpUnaana
Bosch, ake byno pekomeHaoBaHe i
N03BONEHE AN BUKOPUCTAHHSA 3 LIUM
BUpODOM.

» Y BMUNaaKy AOBrOTPMBANOro
BUKOPHCTaHHA BUPODY (abo iHLImX
MalllMH) KOPUCTYBAU HapaXXa€eTbCA
Ha BNNMB BibpaLin, AKi MOXYTb
CMPUUYMHWTH CUHAPOM Dinux nanbLis
(cuuopom PeitHo) abo cuHapom
3an'ACTHOrO KaHany.

» [1p1 LbOMY 3MEHLLYETLCA NOUYTTA
AOTHKY Ta 3AaTHICTb PEryNIOBaHHS
TEMNepaTypu, BUHUKAIOTb OHIMIHHSA
Ta NEUiHHA, i HaBiTb HEPBOBI
po3naau, NopyLIEHHA KpoBoobiry Ta
OMEepTBIHHSA TKaHHH.

» 3BEPHITbCA 10 NiKaps, AKLLO
BUSBMTE CUMMTOMM, LLIO BKA3YHOTb Ha
BibpaLliMHe nepeBaHTaXeHHA. [10
TaKMX CUMNTOMIB Hanexarb
OHIMIHHA, BTpaTa YyTN1BOCTI,
cBepbix, NOKONOBaHHA, binb,
cnabicTb, 3MiHa Konbopy abo CTaHy
wKipK. Lli camntomn HanuacTiwe
NPOABNATLCA Y NANbLUAX, KUCTAX
abo KUCTbOBMX cyrnobax.

» 3aBXaM BUKOPUCTOBYMTE BMPID
NULLEe 3 NPaBMNbHOK HACAAKOH.
0b0B’A3K0BO TPMMaWTe BUPID 3a
nepeaHto i 3aHI0 PYKOATKY i, AKLLO
NoTPibHO, CKOPOTITb TPUBANICTb
PObOTH 3 HUM.

» 3BaXanTe Ha MOXMBY Bifauy
BUPODY, fIKa BUHWUKAE NPU 3iTKHEHHI
HOXa 3 TBepAUM NpeaMeToM abo nif
uac pi3aHHA KyLLiB abo uarapHuky.
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Hamarautecs MiHimi3yBaTu aijto
Bifdaui.

» KOHCTpYKLif Lboro BUpoby BuMarae
BUKOPWCTAHHA AOTO 3 NNeYOBUM
peMeHeM. Hanawynte pemiHb Tak,
11106 BMpib byB NpaBUNbHO
3banaHCOBaHMM — Lie 3HUKYE
YTOMIOBAHICTb Bif poboTH 3
BUPObOM.

» [1nA TpaHCNOpTYBaHHA Ta 3bepiraHHA
3aBXAM BAAranTe Ha HIX BiANOBIgHE
3axuCHe Npunaaaa.

» He HabnwuxaliTe pisanbHui
iIHCTPYMEHT A0 Kabento XXMUBNEeHHS.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA

» 3aBXKau BAAraiTe cafoBi
pyKaBuUi, AKLL0 30MpacTech
opyayBatu abo npauioBatu
nobnu3y rocTpux HoXiB.

» [lepeBipAnTe BCi raKu1, NPOrOHUYI |
TBUHTW Ha MPEeAMET MiL{HOT NOCaaKH,
1106 3abe3neunTu besneuHu
pobouni cTaH BUPODY.

» [epeBipainTe BUPIO i AnA HagikHOCTI
MiHSIMTE 3HOLLEHI abo MOLWKOAXKEHI
JeTani.

» CnigkynTte 3a TUM, 0D HOBI AeTani
noxomunu Big Bosch.

» Bignasante BMpib Ha PEMOHT NnLLe B
aBTOPM30BaHy CEPBICHY MAMCTEPHIO
Bosch.

» lepen 3bepiraHHAM BNEBHITbCA, LLO
BMUPIO UMCTUM | HA HbOMY HEMAE
OpraHiuH1X 3anuuwKie. 3a
HEODXiAHICTIO OYUCTbTE MOTO CYXOH0
LLITKOHO.

YkpaiHcbka | 159

» Bupanitb yci BinknageHHs, wo
HAKOMUUMNKUCA MiX Pi3anbHO0
rONIOBKOHO | 3aXMCHUM KOXYXOM. [1nA
KOMMAKTHOCTI y 3bepiraHHi TpybKy
BUPODY MOXXHa pO3AiNuTH Ha ABI
UACTUHH.

EnekTtpuuHa 6e3neka

é YBara! lMepep poboramu 3

TeXHiYHOro

obcnyroByBaHHA abo
OUMLLIEHHA BUMHUKaNTe BUPib Ta
BUTATYHTE WTENcenb 3 po3eTkHu. Le
CaMe MA€E YMHHICTD i AKLLO
eneKkTpokabenb NoWKoOKEHUH,
Hagpi3aHuit abo 3annyTaBcA.

3 MipKyBaHb TeXHiKK be3neku
€/TEKTPOIHCTPYMEHT MA€ 3aXUCHY
i3onALilo | He NoTpebye 3a3eMneHHs.
Poboua Hanpyra ctaHoBuTb 230 B~,
50 Iy, (mns KpaiH, Lo He Hanexarb 10
€C 1akox 220 B abo 240 B).
BukopucToByiTe NnLLE [O3BOMEHI
No0BXyBaui. IHpopmallito MOXHa
OTpUMaTH B aBTOPU30BaHWUM CEPBICHIN
MauCTEpPHI.

3 meToto 3binblueHHA besneku
BUKOPMCTOBYMTE MPUCTPIK 3aXUCHOIO
BUMKHEHHS 3i CTDYMOM CNpaLitoBaHHA
makc. 30 MA. Llen 3axMcHUM aBTOMaT
CNif nepeBipATH Nepea KOXHUM
KOPUCTYBaHHSAM.

3axuLianTe WHYP XKUBNEHHA |
NOAOBXYBAY Bifj PyXOMUX [I€TANEMN |
3anobirante byab-AKUM
NOLUKOMKEHHAM LUHYPA, L0b
3anobirTM KOHTAKTY 3 IeTanAMM, Lo
3HAXOAATLCA MiA HAMPYroH.

Bosch Power Tools
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KabenbHi 3’egHaHHa (wTenceni Ta
PO3ETKM) MaloTb BYTH CyxumH i He
MOBWHHI NeXaTu Ha 3eMni.

LLIHyp i nogoBxyBau HeobxigHo
PerynAapHo NepeBipATH Ha HAaABHICTb
03HaK MOLLKOKEHHSA, 1X J03BONAETLCA
BUKOPWUCTOBYBATH NTULLIE Y
besnoraHHOMY CTaHi.

[MOLKOMKEHUH LLIHYP KMBNEHHSA
BUPODY 103BONAETLCA PEMOHTYBATH
NLLE B aBTOPU30BaHIN MaUCTepHi
Bosch. BukopuctoByite nuiue
N103BONEHI NOA0BXYBauYi.
BuKkopucToBymTE N1LLE NOAOBXYBauYi,
No0BXYBaNnbHi APOTH abo KabenbHi
bapabanu, AKi BianoBiaaTb HopMam
EN61242/IEC61242 abo

IEC 60884-2-7.

AKLL0 B xoueTe kopucTyBaTUCA
BUPODOM uepe3 NooBXKyBaNbHUM
Kabenb, BiH MOBUHEH MaTH TakuK
nonepeyHni nepepis aopory:

— MOMNEepPeUYHUn nepepis aApoTy
1,25 mm*abo 1,5 mm?

- MakcumanbHa goBxuHa 30 m ana
nomoBxXyBaya abo 60 m ana
kabenbHWx bapabaHiB 3
NPUCTPOEM 3aXMCHOrO BUMKHEHHSA

[MpuMiTKa: AKLLO BUKOPUCTOBYETLCH
No0BXYBaNnbHU1 Kabenb, BiH
NOBWHEH MATK 3aXUCHUIW NPOBIf, AKUN
uepes LTeKep NOEAHAHNM i3 3aXUCHUM
NPOBOAOM ENEKTPOMEPEXI (AK
OMUCaHO B NpaBMUNax TEXHIKK
besneku).

Y pasi cyMHiBIB 3anuTanTe
KBanichikoBaHOro enekTpuka abo

Hanbnmxue NpeAcTaBHULITBO KOMNaHii
Bosch, 10 3aiticHI0€e cepBicHe
0bcnyroByBaHHS.

OBEPEXHO: He
& nepepbaueHun

noAoBXXyBanbHUK Kabenb
MoXke byTH Hebe3neuHum.
MopoB)xXyBanbHUi Kabenb, WTekep
Ta My()Ta NOBHUHHI MaTH
BOJOHENPOHUKHE, A03BONEHe ANA
BUKOPHUCTaHHA HaABOPi BUKOHAHHSA.
BkasiBKa LL0[0 NPOAYKTIB, AKi
npoaatotbcs He y Benukin bputanii:
YBAT A: 3 MipKyBaHb TeXHiKK be3neku
noTpibHo, Wob wrencens BUpoby byB
3'€[IHaHNM 3 NOMI0BXXYBaNbHUM
kabenem. 3'eHyBanbHa MydTa
NoJ0BXXyBayua NoOBUHHA byTH
3axuLUeHa Big BoAAHKUX bpKU30K,
3pobneHa 3 rymu abo nokpuTa rymoto.
MomoBXxyBanbHUM kabenb Mae
BMKOPMCTOBYBATUCA 3 ENEMEHTOM, LLIO
KOMMEHCYE HaTAr.

Cumsonu

/‘ Hanpsamok pyxy

ﬁ Hanpamok peakuii

BmukaHHa

BUMKHEHHs

Mpunaaasa/3anyacTuhu

Yunizauin

l
e
U
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BukopucTaHHA 32 NPU3HAUEHHAM

Lle# BUpi® npUaHaueHWi s 3pisaHHA HEBENUKKUX KYLLiB i
yarapHuKy, AnA CKOLWYBaHHSA MOMOLMX POCIUH, ANA
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Mifpi3yBaHHA i PO3PIMKEHHA, @ TAKOXK ANA BULANEHHA
Oyp’siHy, JOBrOi TPaBM | KPOMMBM Ha NPUCAAUOHNX AiNAHKAX.

TexHiuHi paHi

Tpumep AFS 23-37
ApPTUKYNbHUI HOMEP 3600 HA9...
HomiHanbHa cnoxuBaHa NoTy»HiCTb Br 1000
Kinbkictb 06€epTiB Ha XonoCTOMY XOfly

- Hix xBun. ™t 7000
- Kotywka ana nicku xun. 6000
LLInpuHa pi3aHHA KOTYLLKOIO ™ 37
LLInpuHa pisaHHA HoXeM M 23
[iameTp nicku MM 3,5
Tun nickn KpyueHa
Tun Hoxa NOTPINHKKA
PerynboBaHa pykoaTka °
Bara BinnosinHo no EPTA-Procedure 01:2014 Kr 5,7
CTyniHb 3axucTy S/

CepiltHuit Homep

[IMB. 3aBOJICbKY Tabnuuky Ha BUpODi

MapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpy iHWKX 3HAUEHHAX HAaNpPyTH, a TAKOX Y cneyudiuHoMy 1A KpaiHi BUKOHaHHI

MOX/UBI iHLLUi NapameTpu.

Indopmauis wogo wymy i Bibpauii

Kotywka ans nicku Hix

PesynbTaTtit BUMiptoBaHHs Wymy oTpumMaHi BignosiaHo o EN 50636-2-91

A-3Ba)KeHWH PiBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifj €N1EKTPOIHCTPYMEHTA, AK NPABMIO, CTAHOBHTD:

- PiBeHb 3BYKOBOTO TUCKY n6(A) 83 85,5
- Moxubka K nb =25 =25
- PiBeHb 3BYKOBOI NOTYXHOCTI nb(A) 95 97
- [oxubka K nb =1 =1
CymapHa BibpaLjis ah (BekTopHa cyma Tpbox HanpsAMKiB) i noxubka K, Bu3HaueHi BignosigHo Ao EN 50636-2-91

- Bibpauis a, m/c? 4 5
- TMoxubka K m/c? 1,5 1,5

MoHTax Ta ekcnnyarauia

» He BmuKaiite BUPi6 B po3eTKy, NOKH BiH He byae
NOBHicTIO 3ibpaHuit.

» Micna BUMKHEHHA BUPODY pisanbHa ronoBka
npopoBxye obeprarucs we AeKinbka cekyHp. Mepu
HiXX 3HOBY BMUKaTH BUDib, 3auekaiite, NOKM pisanbHa
ronoBKa He 3yNUHHTbCA.

» He BMuKaiiTe 3aHaATO WBMAKO NiCNA BAMUKAHHSA.

» [lig uac 3amiHK pi3anbHOI ronoBKK BUAANsANTe 3 Hel
BCIO NPUNMNNY TPasy.

» PekomeHAy€eTbCA BUKOPUCTOBYBATH A03BoNeHi Bosch
pizanbHi enemeHTH. [Py BUKOPUCTaHHI iHLWIKX
pi3anbHUX enemeHTiB pe3ynbTar nigpisaHHa MoXxe
BigpisHATHCA.

» [lig uac BAKOPUCTAHHA HOXA CRiAKYHTE 33 THM, W06
BiH OyB MiLyHO MOHTOBaHMii 33 JONOMOT OO FaiKK
HOXa.

Bosch Power Tools
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» Y pasi TpuBanoro BUKOPUCTAHHA PEKOMEHAYETbCA Dia Manionok Cropinka
poﬁur'u BIAMOBIAHI nepepey. . MoHTaX NoA0BXyBaNbHOIO | 275

Hymepauis nocunaetbea Ha 306paxeHHsA Ha CTOpiHKax 3 Kkabenio

MantoHKamu. BMuKaHHA/BUMUKaHHSA J 276

Oia WENTII M IETE]  Brasieka wjoao poboTu K 276

ObcAar noctaBku A 269 OuMLLEeHHA L 277

MoHTa 3aXMCHOTO KOXyXa B 270 36epiraHHs nicku M 278

361paHHA PYKOATKH C 270 Bubip npunagaa N 278

MOHTaX KOTYLLKM ANA NICKK | D 271

SAPABAAHHA MK BkasiBka woz0 poboru

MoHTy#TE HiX E 272-273

MoHTax 3anobixHMKa Big F 274 Cdepa 3acTocyBaHHA Pi3anbHuii iHcTpymeHT

puKoLueTy/BkasiBku 3 ekcrnyataui 3pi3aHHA KylliB/uarapHuky  Hix

MPasoto pyKoto CKoLLyBaHHA MONOAUX Hix

MoHTax 3anobixH1Ka Bif, G 274 POCTUH

m’;ﬁgﬁx{) ?(;(aa'BK” 3 excnnyaraull NigpisyBaHH#A/po3pimkeHHs  KoTylika ans nicku

KpinneHHs nnedoBoro pemenn H 275 BupaneHHs byp'aHy KoTywwka ans nicku/Hix

CKoLYBaHHA BUCOKOI TpaBM  KoTyLika Ansa nicku

HacTpotoBaHHsA JOBXHUHU PYKOATKM

3pi3aHHsA KponuBeK

KoTyLuka ans nicku/Hix

Mowyk HecnpaBHOCTEH
Cumntom MoxnuBa npuumMHa

Bupib He npautoe BifcyTHe XnBNeHHA

YcyHeHHA
[NepeBipTe 1 YBIMKHITb.

HecnpasHa poseTka

KopuctyiTecs iHLIOK po3eTKoL0.

MoLKomKEHNN NOAOBXYBaNbHUI Kabenb

MepeBipTe Ta 3amiHiTb kabenb y pasi #oro
MOLLKOMKEHHA.

CnpaytoBaB 3anobikHuUK

MomiHsTe 3aN0BIKHHUK.

CnpauroBaB 3aXMCT Bif nepeBaHTaXeHHA

[laiiTe BUpobY 0XONOHYTH 1 YBIMKHITb HOTO
3HOBY.

Bupi6 npautoe 3 MoLLKomKEHI NOLOBXYBANbHUI kKabenb MepesipTe Ta 3amiHiTb kabenb y pasi #oro
nepebosmu MOLLKOMKEHHA.
3BepHITLCA 10 CePBiCHOT MaicTepHi Bosch.
MowiKkomKeHa BHYTPILLHA NPOBOAKa BUPobY 3BEPHITLCA 10 CEPBICHOI MaicTepHi Bosch.
Bupib He pixe Hix/nicka nowKomkeHi 3aMiHiTb Hix/nicKy (3aBxau BaAranTe cafosi

pyKaBuLi).

Mocunena Bibpatis Hixk nowwkomkeHu#

3aMiHiTb Hix (3aBXau BAAralTe CafoBi
pyKaBMLli).

Nicka nopsanaca

3aMiHiTb nicky.

['onoBka ans nicku 3abpyaHeHa

QuuCTiTb FONOBKY ANA NiCKKM | BUAANITH
3abpyaHeHHs.

["aitka Hoxa nocnabunaca

3aTArHiTh ranky HOXa 3 MOMEHTOM 3aTArYBaHHA
20 H-m, cnigky#Te 3a TUM, 10D Hix, 0bepTanbHa
Tapinka i HaTMcKHa LWarba bynu 3MoHTOBaHi No
LieHTpPY (3aBXau BAAranTe CafoBi pyKaBMLi).

F016181886(19.02.2019)
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CumnTom MoxxnuBa npuumHa

Hix HenpaBWAbHO MOHTOBaHUH
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YcyHeHHA

3HiMiTb HiXX | MOHTYHTE HOro No LEHTPY.
HanpsAMHi Kinbus Ha HOXi NonerLyoTb
LIEHTPYBaHHA.

[MoraHui pesynbTat
pi3aHHs, 3aNM1ILIAI0TLCA
YTUHKM POCTIUH

TpaBa 3aHafTo BUCOKA, 3aHAATO rycTa

TpaBa 3aHafTo BUCOKA: PiXTe B A€KiNbKa 3aX04iB.

TpaBa 3aHaATo rycTa: 3MEeHLUTE LWHPHHY
3pi3yBaHHA KOXXHOI NONOCH.

Hix 3atynuBcs

TeperopHiTb/3aMiHiTb Hix.

Hix 3acmituscs

MepeBipTe HUXKHIO YaCTUHY BUPODY i 3a noTpebu
YCYHbTE NPUUKHY (3aBXaK BAATanTe caoBi

pyKaBuLi).
['onoBka ansa nicku 3abpyaHeHa OuuCTiTb rONOBKY ANA NiCKK | BUAANITH
3abpyaHeHHs.
["alika HoXa He MowkomkeHa pi3bba Ha raiLyi abo Ha Bany 3MmacTiTb Bar, 106 NONernTv BianyckaHHa
BiAMyCKaETbCA ranku.

diKcylouni WTHUET BCTPOMAEHNUH HEKOPEKTHO

3aHOBO BCTPOMITb (hiKCytoum# WTUAT i 3nerka
MPOTHCHITb 110ro BcepeauHy, obepTaioun npu
LibOMY Ba/l.

Hix He obeptaetbea  Hix 3acmitvBeA

lMepeBipTe HUXHIO UacTUHY BUPODY i 3a NoTpebn
YCYHbTE NPUUKHY (3aBXau BAAranTe cafoBi
pyKaBMLLi).

["alika Hoxxa nocnabunacs

3aTArHiTh ranky HoXa, CNiaKy/Te 3a TUM, 1106
Hix, 0bepTanbHa Tapinka i HaTuckHa Wwanba bynu
3MOHTOBaHI M0 LIEHTPY (3aBXau BAAranTe CaaoBi
pykasuui) (ave. man E).

Tpasa 3aHaATo BUCOKA, 3aHAATO rycTa

TpaBa 3aHaATO BUCOKA: PiXTE B IEKiNbKa 3aX0fiB.

TpaBa 3aHaATo rycra: 3MeHLLTe LWMPUHY
3pi3yBaHHA KOXHOI NONOCH.

Hu3bka 3axMCHUI KOXYX 3abpyaHKMBCA [TPOUMCTITb 3aXMCHUI KOXYX 3CEPEAUHU.
MPOAYKTUBHICTb Hix 3atynusca MeperopHiTh/3aMiHiTb HiX.
pisaHHa

Jlicka BigCyTHA

3anpasTe nicky.

Cepsic i KOHCynbTaLii 3 NUTaHb
3aCTOCyBaHHA

www.hosch-garden.com

Ipw BCiX 10AATKOBKX 3aMUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aMUacTuH,
Bynb nacka, 060B’A3K0BO 3a3HauaiTe 10-3HauHUi Homep
[INA 3aMOBNEHHS, HaBeeHUH Ha 3aBOACbKiM Tabnuui
NPOAYKTY.

[apaHTiliHe 0BcnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOTHLCA BiAMNOBIAHO 4O BUMOT | HOPM BUrOTOBMOBaYA
Ha TepHTOPIi BCiX KpaiH nuwwe y thipmoBux abo
ABTOPM30BAHWX CEPBICHMX LieHTpax ipmu «Pobept bolw».
NONEPEKEHHA! BukopucTaHHs KOHTpadhakTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B eKcnayarallii i Moxxe MaTi HeraTuBHi Hacniaku
[ANs 300POB’A. BUroTOBNEHHS | PO3NOBCIOKEHHA
KOHTpadhakTHOT NpoayKLii nepecniayeTbcs 3a 3akoHOM B
aAMiHICTPaTMBHOMY i KPUMiHANIbHOMY MOPAAKY.

YkpaiHa

bow CepaicHuit LieHTp enekTpoiHCTpYMeHTiB

Byn. Kparua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +38044 5120591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTiiH1X CEPBICHUX MalCTePEHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Ytuni3auia

Bupobu, npunapns i ynakoBKy Tpeba 3faBatu Ha eKonoriuHo
UKCTY NOBTOPHY NepPepobKy.
He BuKk1paainTe Bupobu B nobyTose cmiTTa!

Nuwe pna kpaix €C:
BinnosinHo 1o €Bponeiicbkoi aupektuen 2012/19/€C
LOA10 BiANPALbOBAHNUX ENEKTPUUHKX | ENEKTPOHHMUX
npUNagiB i ii nepeTBOpPeHHs B HaLioHaNbHe 3aKOHOABCTBO
HenpuaaTHi 10 BXXMBaHHA BUPobU NoTpibHO 36MpaTh oKpemo
i 3MaBaTh Ha eKOMOriUHO UNCTY MepepobKy.

Bosch Power Tools
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Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKanbIK 0faFblHa
(KeneH oparbiHa) MyLie
MeMneKeTTep ayMarblHAA
KongaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HyCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMiwanap fa bonybl MyMKiH.

CoMKecTIKTi pacTay »ainbl aknapar KocbimMwaza bap.

OHiMpi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH

KopnycblHAa XaHe KOCbIMLLAAa KOPCETINreH.

OHpipinreH Mep3imi Hyckay/nblk MykabacblHbIH COHFbI

beTiHpe KepCeTinreH.

MmMnopTepre KaTbiCTbl bainaHbiC aKnapar eHim

KanTamacblHAA KOPCETINreH.

OHimpai naiaanany mep3imi

OHiMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbln. OHAipiNreH Mep3iMHeH

bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TakTalLIAChIHAA a3bl/FaH)

icTeTnew 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCcepyci3

(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbIManbl.

Kbi3mMeTkep Hemece naiiaanaHyLbIHbIH, KaTenikTepi MeH

icTeH wWbIFy cebenTepiHiH, Tisimi

- TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binFa bonca, eHimai
nanaanaHbaHbl3

— BHiM KopnycbliHaH TiKenew TYTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpl3

- TOK CbIMbl by3blnFaH HEMece OKLLiaynaychi3 bonca,
narnanaHbaHpl3

— KayblH —LUALLbIH Ke3iHAe CbipTTa (nanana)
nanaananHbaHbi3

- Kopnyc ilLiHe cy Kipce KypbiNFbiHbI KOCYLLbI H0nMaHbI3

— K@n YLKbIH LWbIKCA, NaifanaHbaxpi3

— KaTTbl ipin KesiHge naiaanaHbaHbi3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHY bl

— ©HIM KOpnyCbIHbIH 3aKbIMAanybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op NanaanaHyaaH CoH eHiMAi Tasanay yCbIHbINaabl.

Cakray

- KYPFaK Xeppe cakTay Kepek

— )KOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH oHe KYH CaynenepiHin,
SCEPIHEH anbiC caKTay Kepek

- cakray kesiHzie TeMnepaTypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpray kepek

~ 0pamachbl3 caktay MyMKiH eMec

- CcaKray WapTTapbl Typasbl KOCbIMLIA aKnapar any yLuiH
MEMCT 15150 (wapT 1) Ky»aTbiH KapaHpi3

Tacbimanpay

- TacbiManzay KesiHfie eHiMfli KynaTyFa XaHe Ke3 Kenre
MeXaHMKanblK biKnan eTyre Kara TbibIM Ca/lbiHafbl

- bocary/xyKTey ke3iHae NakeTTi KbicaTblH MalMHANAPAb!
naraanaHyra pykcar bepinmenai.

- TacbiMangay waptrapsl TanantapbiH MEMCT 15150
(5 wapT) KyKaTblH OKbIHbI3.

Kayincisgik Hyckaynapbi

Eckepty! TemeHaeri HyckaynapabiH,
OapnbiFbiH MYKHATNEH OKbIN
WbIFbIHbI3. Bak anekTp
OyHbIMbIHbIH, BacKkapy aneMeHTTEpi
MEH OHbl HYCKAyNbIKKa Cal Typae
KongaHy 0oiblHIIa ManiMeTTepiH
OKbIHbI3. OCbl HYCKAYNbIKTbl KEHiH
KONAAHY YLiH XXOFanTnan cakran
XKYPiHi3.

bak anekTp OyibIMbIHAAFbI
Oenrinepaix, MaFbiHanapbl

C KayinTtep bo#blHLIA Xanmbl

HycKaynap.

II CakraHabipy: bak anektp

Il DyHbIMbIH iCKe KOCY anablHaH
anabIMeH KonpaHy bolblHLA

HYCKay/blIFblH TONbIFbIMEH OKbIN

LIbIFbIHbI3.
LWaLLbIPbINATbIH berge

[ieHenep apKbinbl

XapakartTaHbayblHa Ha3ap
aynapbiHbI3.

«) CakraHablpy: bak anektp
l"ﬂ DyHbIMbl iCKe KOCbINbIN
apanblKTa TYPbIHbI3.

TYPFaHAa OFaH Kayin-katepcis

JKaKbIH TypFaH agamaap

Kecy KanafblHbIH Kepi cofa
anatblHbIHAa Ha3ap ayaapbin

KYPIHI3.
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OpHary, Ta3anay Hemece
K6HAEY XXYMbICTapbIH 6TKi3y

anablHaa, xeni kabeni
opanbin, Kecinin Hemece by3binbin
KanfFaHga, Hemece anekTp byrnbiMapl
bakpinaycbi3 KanablpFaHbiHbi3Aa bak
3neKTp byMbIMbIH BLWLipin anbim, xeni
alLACbIH Xeni PO3eTKaCbIHaH LLbIFapbIn
KOMbIHbI3.

&\ Kopray Kynakwanapbl MeH
KOpFay Ke3aMHEKTEPIH KKin
KYPIHI3.

KopfaHbic backuimiH Kuin
KYPIHI3.

Kopray KonFabbiH KUiHi3.

@
@

KOpFaHbIC eTIKTEPIH KUiM
XKYPIHI3.

3AneKTp DyMHbIMAbI XaybiH
aybIn TypFaHaa
KonaaHbaHbl3 HeMece OHbl
XayblH aCTblHAA KanablpMaHpl3.
afampaap

@, /ﬁm@\aeo"
&i—sj)
LaLlblpbl/iaTbiH

berzie neHenep apKbinbl
XapakatTaHbayblHa Ha3ap
ayaapbiHbI3.

CakTaHablpy: bak anektp byMbiMbl icke
KOCbINbIM TYPFaHAa OFaH Kayin-
KaTepci3 apanblKTa TYPbiHbI3.

o, A

Or®

JKaKbIH TypFaH

lwine
KYpacTbIpbiNFaH
XY3i bap anekTp
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DyHbIMHbIH, “A” Kbinbin benrineHrex
KanbINTbl LY AEHrEN.
KYpacTbIpbiNFaH

Lwa
e
opayblLibl bap

3NeKTP OyMbIMHBIH “A” KbinbIn
DenrineHreH KanbinTbl LWy AeHTeNi.

i

[WwiHe

bak Kypanbl KonaaHbinaTbIH
Kepae xaHyapnap XaHe
Kabarbl aHAAP/bIH KOK
bonybIH MYKUAT TEKCepIn anblHpI3.
IANeKTP Kypan KonaaHbInbIn xaTkaHaa
XaHyapnap *aHe abarbl aHaap
XapaKkaTTaHbIn Kanybl MyMKiH. Kypan
KONAaHbINATblH aMMaKTbl MYKUAT
Tekcepin, oHaa bonatbiH Tac, Task,
cbiMIap, CYMeKTep xoaHe berae
3aTTap/blH bapnbifbiH OCbl aiMaKTaH
anbin TacTaHpl3. Kypanmbl KonaaHy
bapbiCcbiHAa KanblH, LWen apacbiHaa
aHaap, XxaHyapnap HeMece LUaFbiH
arall TomapLuanapbl bona anatbiHbIH
eCKepin XypiHi3.

By#bim boiibIHWA Kayincisgik
HYCKaynapbl

backapy

» InekTp byMbiMabl NakganaHatbIH
Ty/IFa OHbl TEK KaHa benrineHin
KepCETINreH XXyMbICTap YLUiH
KongaHybl THic. XeprinikTi
anbIPbIKLLIbINbIKTApFa Ha3ap
ayaapbinybl Kepek. Xymbic
bapbicbiva backa agampapra,
acipece bananapra, Ha3ap aygapbin
9PEKET eTy Kepek.
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» bananapra, aeHenik, CEHCOPnbIK
HeMece aKpin-o Kabinetrepi
LIEKTeNreH afamaapra Hemece
OCbIHaM KypanaapMeH XyMblC
TaXipubeci xeTkinikci3 bonraH
XXoHe/Hemece binimi KeTKinikci3
bonFaH xaHe/HeMece ocbl KONaaHy
HYCKaynblIKNeH TaHblC bonmaraH
afamaapra eLwKallaH ocbl 3NeKTp
DyHbIMbIMEH XYMbIC iCTEYre pyKcaT
eTneHi3. Kypan KongaHbinbin xarkaH
enpaeri yNTTblK 3aHaap MeH
epexenepi apKblNbl KONAAHYLLbI
KACbIHbIH LLEKTeNyi MyMKiH.

» bananapabiH anexTp KypanbiMeH
OMHaMayblH KaMTamMacbl3 eTy YLLiH
bananapra kapan XypyiHi3 Kepek.

Konpany

» bak anekTp byMbIMbIH KypacTbipy
YaKbITbIHA HYCKayNbIKTaFbl
cypeTTepre Hasap ayAapblHbi3,
Kypan AeMOHTaXbl Kepi peTneH
eTKi3ineni.

» Kypanabl kongaHy anabiHaH
anabIMeH NbllLAK KOPFaFblLLbIH anbim
TacTaHbI3.

» bak anekTp byMbiMbIH
Kabblpranapabl He fyanaapabl Kecy
YLLIH KongaHbaHbI3.

» KaHblHaa backa anamaap, acipece
bananap, Hemece xaHyapnap bonfa
Xaraannapaa bak anekTp bybiMbIH
KonaaHbaHpl3.

» InekTp byrbIM neci Hemece
KonaaHyLwbicbl backa anamaapablH,
AeHCayNblfblHA HEMECEe OCblNap/blH
MYNiriHe TYCKeH 3aKbiMaap Hemece

naraa bonartbiH anarrap yLUiH
XayanTbl bonafbl.

» MbIKTbl MaTaJjaH XacanfaH y3biH
wanbap, TypaKTbl asK KKiM XKaHe
KONFanLanap/abl KUin XypiHi3. Kex
KuiM, sLieKkennep, Kbicka wanbap,
caHAan afK-KMiMMeH Hemece
XanaHasaK TYP/E XKYMbIC iCTEMEH,3.
KypangblH, XblmxbIManbl
beniekTepiHe WwallTapAbiH
LWblpManan Tycin KayblH bonabipmay
YLLIH LALLbIHbI3AbI MbIKTAH bUiripek
bybin bannaxbi3.

» LLlen wabbinatbiH Xeppai MyKUAT
TeKcepin anbin, ocbl xxepae bap
bonfaH Tac, TafK, CbiM, CYHEK XKaHe
backa 3atrapbiH angblH ana KuHarn
LbIFapbIN anblHbI3.

» JNeKTp byrbIMabI Xeni kabeni eTeTiH
Xepnepze KongaHbaHbi3.

» KongaHy anapiHaH sapKallaH
anabIMeH Kecy KanafblHblH HemMece
Kecy KanarblHblH COMbIHbI TO3bIM
KEeTKEH HeMeCe 3aKbIMAaHbIN
Dy3binFaH Kanbinta bonmaraHblH
TeKcepin anblHpI3. TEHrepiMHiH
byabinybiHa xon bepmey yLuiH TO3bIN
KETKEH HeEMeCe 3aKbIM/aHbiIM
Dy3binFaH Kecy KanakrapbiH
9pKalLaH TOMbIK >XUbIHTbIFbIMEH
aybICTbIPYbIHbI3 KAXKET.

» Tek KaHa KyH xapbifbl bap bonfaHaa
HEMECE XacaH/bl XapbIKTbIH
KETKINiKTi bonFaHbIHAA FaHa XKYMbIC
iCTEHI3.

» Aya pavbl Hallap bonfaHaa, acipece
bopaH MeH Haw3araw bactanfanbl

F016181886(19.02.2019)

Bosch Power Tools

T



.

XKaTKaHOa aNeKTP KypanbIMEH XXYMbIC

iCTEMEHI3.

» LLlen/byTanap binFanmbl Kanbinta
bonfaH xaraannapaa anekTp
DyMbIMbIH aca MYKUAT Typae
KONAaHbIHbI3.

» IneKTp bYMbIMbIMEH XKYMbIC icTEY
bapbicbiHaa TYpPaKTbl Typae
TYPYbIHbI3Fa Ha3ap ayfapbla XYPiHi3;
TEK KaHa XXYPIHI3, ellKaLlaH
XKYripMeH;3.

» TypakTbl Typae Typbin, apKallaH
Tene-TeHi Typae opeKeTTeHiHI3. Aca
KaTTbl KYLL Canbin 9peKeTTeHOEH;3.

» bak anekTp Oy#HbIMbIH
KONAAaHFaHbIHbI3AA KOpPFay
Ke33MHeKTepi MeH KopFay
KYNaKLanapblH KKin XypiHi3.

» KopfaHbiLl xabblHbl, Kepi COKKbIAAH
KOpFay Kypanaapbl HeMece
KanKplLLTapbl TOMbIK eMeC HeMece
3aKbIMaaHbIN by3binFaH Typae
bonFaH anekTp byMbIMbIH eLlKaLlaH
KonaaHbaHpl3.

» Kecy kanafbl bap bak anektp
DyMbIMbIH €LLKALLAH 3NEKTP Xeni
kabenpepi/y3apTy kabengepiHin,
TiKkenewn xaHblHAa KongaHoaHbl3.

» Op KONJaHY anfblHaH XaHe
KOnaaHFaHHaH KeriH bak anekTp
byHbimpaa T03y Hemece by3binFaH
XepnepiHiy nanaa bonfau
bonmaraHbIH TEKCEpIN XYpPYiHi3
NasbiM.

» Kate HeMece akaynblK nanaa
bonfanpa “Kartenep meH
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akaynblKTapabl benriney” TapayblHa
caW 9peKeT eTiHi3.

» XKasartarbimM anat nanaa bonraxaa,
backa Wwapanapabl KongaHy
anfblHaH, aneKkTp byMbiMabl aepey
3NEKTP XeNICIHEH aXblpaTbin
anblHbI3.

» O3iHi3 WapluaFaH Kanbinrta
bonfaHbIHbl3[a HEMECE ayblpbin
XYPreHiHisae, HeMece ankoronb,
eCipTKi He 19pi-AopMeKTep acepi
acTbiHaa bonfFaHbiHbI3Aa byn
Kypanabl KonaaHbaHpi3.

» JnekTp byrbimabl baypannapaa
KonaaHy ete KayinTi 6onybl MyMKiH:
- Aca Kynamanbl eHiCTepiHAe XYMbIC
iCTEMEHi3.

- Kuralu xxepnepae Hemece Cynbl
)XOHe bINFan Wen YCTiHAe apKaLlaH
TYPaKTbl Kayinci3 Typae Xxype
anyblHpI3Fa Ha3ap ayaapblHbI3.

- Kuralu xxepnepae sapkatiaH
KenaeHeH, barbITNeH XKYMbIC ICTEHI3,
ellKalLlaH XXOFapblFa XXoHe TOMEHre
Kapaun apekKeT eTrneHis.

- Kynamanbl eHictepae bafbit
e3repTyiHi3ae aca banay XeHe MyKuAT
9pEKET ETIHI3.

» AiiHanbin TypaTbiH Kecy
3NEMEHTTEPIHIH XaHblHa
KONbIHbI3DEH XaHe anfbiHbI30eH
YKaKblH KENMEH,3.

» XKymbiC icTey XepiHe anapbinatbiH
HEMEeCe YMbIC OPHbIHAH SKENeHETIH
yaKbITTa aneKTp byMbIMbIH
TOMbIFbIMEH BLLIPIN KOMbIHBI3.
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» INeKTp bYMbIMbIH TOMEHAET
XaFaannapaa eLwipin, anblpbiH
3NEKTP PO3eTKaAaH LblFapblHpI3:

- anekTp bynbimabl bipas yakpIT
bonbl bakbinaycbi3
KanablpFaHbiHbl3Aa - 9pKallaH

- byratTaynap/pl X0t anfblHaH

- kabenb WbipManaHbIn Kanfaxia

- KECY KYPbINFbICbIH aYbICTbIPY
anaplHaa

- 3neKTp byHbiMAabl TEKCEpPY, Ta3anay
Hemece xeHaey bonblHLa
XYMbICTapbIH 6TKI3reHiHisae

- berpe bip 3aTneH CofbINbIN
kanfanga; byn xarnanaa nepey
3nekTp byrbimMaa 3aKbiMAAHbIN
KanfaH XepnepiHiH bap He )oK
bonyblH TEKcepin anbin, kepek bonca
MblLIAFbIH aybICTbIPbIHbI3

- 3neKTp byMbIM KanbinTaH TbiC
TYpOe fipinoen bactaca (oepey
TEKCEPIHi3)

» AWHaNManbl KeCcy aNeMeHTTepIH
KONMEH YCTay anblHaH OnapablH,
TONbIFbIMEH TOKTaNbIN TYPYbIHA AENIH
KYTiHi3. [TbilaK 3neMeHTi,
KO3FaNTKbILL 6LIPINTEHHEH KEHIH
apifapaw aHana bepe Typbin,
XapanaHyfa anapa anagpl.

» bylbimabl e3repty boiiblHWa
ewbip XXyMbICTapbiH
e30acbIHbI30eH oTKi3beHi3. Pykcar
EeTiNIMEreH e3repTy XyMblcTapbl bak,
3NeKTpP byMbIMbIHbI3AbIH
Kayinciaairii 3akpiMaan, Wwyblngap
MeH BUbpaumanapabiH ecin
KYLLEeHTinyiHe anapa anafbl.

» INeKTp DYMbIMbIH KypFaK, Xabbinbin
KOWbINFaH xaHe bananapablH, KOMbl
XETe aNIManTbIH XKep/e CaKTaHbl3.
bak anekTp byMbiMbl YCTiHEH ewwbip
backa 3atTapabl KoMMaHpI3.

» Tek KaHa oCbl aNeKTp byMbIMMEH
KONAaHY YLLiH YCbIHbINFAH XoHe
pykcar etinreH Bosch
KOMMaHMACBIHbIH, TYMHYCKANbIK,
benieKTepiH KonaaHbIHpI3.

» AnekTp byibiMbiH (Hemece backa
Kypanjappbl) y3aK yakbiT bombl
KonaaHFaHaa Konaanyllbl Aipinaep
acepiHe Tycin, ocbl Aipingep PerHo
aypybiHa (PeiHo heHomeHi) Hemece
binek kaHanblHbIH, CUHAPOMBbIHbIH
nanaa bonybiHa anapa anagpl.

» byn xxarmannapaa xaHacy TyMCikTepi
MEH Temneparypa petrenyi
LIEKTENIHIN, YAbIN Kany MEH Kbl3biMn
KeTy ce3iMi, TINTi )XYMKEHIH XaHe KaH
TapanybiHblH by3biNybl MeH ynna
HeKpo3bl nanaa bona anaapl.

» [lipinaeyaix WwamagaH Tbic acep
eTyiH binaipetiH cumnTomAaaabl
benrineceHis papirepiHiare bapbin
KEHec anyblHpI3 KaxeT. byn
CUMNTOM/AP iLUiHEe YMbIMN XoHe
cineuin kany cesimi, Ce3iMIIKTIH
XOFanybl, KblLLbIN Aybinaay,
LWAHLLbIN ayblpy, Kakcan aybipy,
9NCi3aiK, Tepi TYCiHIH HEMeCe Tepi
KannblCbIHbIH 63repinyi Kipedi. Ocbl
CUMNTOMAAP XMipek bapmakTap,
Konaap Hemece Kon bybiHAapbiHAA
naraa bonafbi.
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» INeKTp byMbIMIbl 9pKaLLaH TEK KaHa
NanbIKTbl KOHABIPFbICHIMEH
KONAaHbIHpbI3. INEeKTP byrnbiMbl
9pKaLLaH anablHFbl XKaHe apTKbl
TYTKanapblHaH yCTayblHbI3Fa Ha3ap
ay/aapbin Xypin, Kepek bonca xymbic
YaKbITbIH KbICKAPTbIHbI3.

» INEKTP OYMbIMHbIH MblLLAFbl KEHET
TYPAe KaTTbl bip 3aTTKa THIN
KanfaHblHa HeMece byTanap,
TYNTEp He Tan-LWinikTepai Kecin
XaTKaH yaKbITTa aneKkTp bynbiMaa
Kepi COKKbl Nanaa bona anybiH
eCKepin XypiHi3. Kepi COKKbInapapblH
9CepiH a3aNTyFa ThiPbICbIHbI3.

» byn anekTp bynbim HiH
benpiktepiMeH KonaaHbiny yLlix
KYPaCTbIPbINbIMN LbIFAPbINFAH.
BenpikTi — anekTp byMbIMbIH AYPbIC
TYPAE TEHrePINin opHaTbiNFaHLLIA
AEWiH — peTTen any apKblnbl 9NeKTP
DYHbIMbIMEH XKYMbIC iCTEYAIH
XeHinipek bonybl KaMTamMachbi3
eTineni.

» Tacbimangay XaHe cakray
yaKkbITbiHAa OyMbIM KanafblH
9pKalllaH apHaKbl KopFay
KanKplLLbIMEH ayblMN KOKbIHbI3
NasbiM.

» INEKTP TOK KyMeciHe Kocy kabeniH
DyMbIMHbIH Kecy acnabblHaH y3aKTa
CaKTaHpI3.

Kypan kytimi

» OTKip nbllaKTap aMMaFbIHAA
dpeKeT eTin Hemece XXyMbIc icTen
XYpreHiHisae apKalulaH apHaubl
0aK KonFanTapbIH KHin XypiHi3.
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» bak anekTp byMbIMbIMEH Kayincis
TYP/E XYMbIC iCTEYiH KaMTamacbI3
eTe any yLiH comaap,
bypaHaamanap mMeH
DypaHaanapbiHbIH bapnbiFbl TYPaAKTH
Typae beKiTinreHiH Tekcepin
anblHbI3.

» bak anekTp byMbIMbIH TEKcepin,
T03bIN HeMece by3binbin KETKEH
benwekTepiH Kayincisaik
cebenTepiHeH aybICTbIPbIHbI3.

» AybICTbIpbINaTbiH bentekTepi bod
(h1pMacbiHbiH byHbiMaapsbl
bonfaHbIHa Ha3ap ayaapblHbI3.

» bak anekTp byMbIMbIH TEK KaHa
Bosch KoMnaHUACIHbIH apHaHbl
TEXHUKanNbIK KbI3MET KepceTy
OpTanblfblHbIH MaMaHAAPbl apKbifbl
XOHAETIHI3.

» CaKkrayra KO0 anbiHaH anabiMeH
bak anekTp byMbIMHbIH Ta3a XaHe
KanblKTapcbi3 Kanbinta bonfaHblH
TeKcepin anbiHpI3. Kepek bonca,
KYMCaK KYpFaK Kbi/LLAKNeH
TasanaHpl3.

» Kecy bactueri MeH KopfFaHblLL
XabblHbl apacblHAaFbl WEriHAi
KanablKTap/bl anbin TacTaHpbI3.
3AnekTp byMbiMAbl bIKWAMAbI TYpAe
caKray YLUiH OHbI COAYbILIbIHAH benin
KoloFa bonagpl.

dnekTp Kayincipiri

é Eckepty! XKenpey Hemece

Ta3anay XyMbICTapbiH
OTKi3y angblHAa angbiMeH
6aK aneKTPOYHbIMbIH ewipin,
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3NEeKTP TOK albIpbiH Po3eTKazaH
LWbIFapbIN anbiKbi3. INEKTP TOKKA
KocCy KabeniHiH 3aKbiMaaHbIn,
Kecinin Hemece opanbin
KanfaHblHAA A XOFapblAarbigan
9peKeTTeHiHi3.

INeKTP KypanbliHbl3 KAyinci3aik yLliH
OKLLAyNaHablpbINbIM, Xepre
TYMbIKTaNnyblaa KOKeT etrnenai. XKyMbic
KepHeyi — 230 B aybicnanbl Tofbl,
50 I'y (Eypona OparFbiHa KipMeNTiH
ennep ywin 220 B Hemece 240 B).
Tek KaHa pyKcar eTinreH ysapTy
kabenaepiH KonaaHblHpI3. ManimeTrep
MEH aKnapaTTap/bl TYTbIHYLIbINApFa
TEXHUKANbIK KbIBMET KOPCETY YLLIH
pyKcartbl bap apHambl
OpTanbIKTapblHpbI3aH anyblHpI3Fa
bonapbl.

Kayinci3nikTi apTTbIpy YLWiH, byniHy
TOFbIHbIH, €H,XXoFapbl feHreni 30 MA
bonfaH Fl KockbiwwbiH (RCD)
KonaaHbiHbI3. Ocbl Fl KOCKbILLbIH 8p

KonaaHy angblHaH TeKcepin ally Kaxer.

Keni Hemece y3apTy kabenaepi
XblKbIManbl beniekTepaeH y3ak
yCTan, KepHey eTKi3y beniiektepiHe
TMin KanybiH bonabipmay yLiH
kabenaepmiH by3binbin KanybiHa Xon
bepmeHis.

KabenwmeH bipikTipinetiH benwekrepi
(wTencenb arblpbl MeH 3NEKTP
poO3eTKanapbl) Kyprak Typae bonbin,
XepAe )atnaynapbl THiC.

Keni kabenbaepi MeH y3apTy
kabenaepiH spaanbiM onapaa
by3binbin KanybiH bingipeTiH

benrinepiHiH xok bonybiHa Ke3
XKETKI3Y YLLUIH TeKcepin, onap/bl Tek
KaHa akaycbl3 Kanbinta bonFaHoa
KONAaHybIHbI3 Na3bIM.
3nekTp byMbIMHBIH Xeni Kabeni
3aKbIMaaHbIN by3biNFaH KanbinTa
bonfaHaa, oHbl TEK KaHa Bosch
KOMMaHWACbIHbIH apHa¥bl pyKcaTbl bap
XeHaey webepxaHacbl MamMaHaapbl
apKbINbl XXEHAETYIHI3 Na3biM. Tek
PYKCaT eTinreH y3apTKbill KabenbaepiH
nanaanaHblHpI3.
EN61242/IEC 61242 Hemece
I[EC 60884-2-7 HopmanapblHa cau
bonatbiH y3apTy kabenaepiH, y3apTy
CbiMAapbl MeH Kabenb aTaHaKTapbIH
FaHa KONAaHbIHpI3.
3nekTp byMbIMbIMEH XYMbIC iCTEY
bapbicbiHaa y3apTy Kabeni
KONAAHFbIHbI3 KENCeE, ON YLUiH
CbIMIApAbIH TOMEeHEriaen KengeHex
KMMa MenLiepnepi Tanan etinefi:

— CbIMHbIH KBNAEHEH KNUMaChbl:

1,25 mm? Hemece 1,5 Mm?

— Y3apTy Kabenbaepi yLliH
MaKCUManaplK y3blHablFbl 30 M,
Hemece auddhepeHLranablk
KOpFay anblpfbillbl bap kKabenb
aTaHaKTapbl YLWIiH Y3blHAbIFbI: 60 M

Hyckay: ¥3apty kabeni kongaHraHaa,
On - Kayinci3aik bonbIHWA
HYCKay/blKTa KepceTinreHaen —
LITENCEeNb anublpbl apPKbINbl O3iHI3AIH
ANEKTP XKYMEHI3AIH KOpFay CbiIMbIMEH
XancapnaHaTtbliH NanbIKTbl KOpFay
CbIMbIMEH XabblKTanfaH bonybl THic.
[ynsman He cypakTapbiHpI3 bap
bonfaHga apHambl binimi bap anekTpuk
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MaMaHblH Hemece O3iHi3re XaKblH
bonraH Bosch cepBuc opTanbifbiHaa
CYypaHpbI3.

CAKTAH[bIPY:
& Hyckaynbikra KepceTinreH

HycKaynapfa cai bonmaraH
y3apTy Kabenpgeppai kongaHy Kayin
TyAbIpa anagbl. ¥3apTty kabeni,
3NeKTPPO3eTKachbl XaHe bipikTipywi
Cy OTKi30eMHTiH, CbIPTKbI OpTanap
YLWiH pyKcart eTinreH bonybl kepek.
¥Ynbi Bputanuagau backa engepae
caTbinatbiH eHiMaEP DOMbIHLLIA HYCKAY:
HA3AP AY[APbIHbI3: O3
Kayinci3niriHia yLuiH bak anektp
byMbIMbIHAAFbI aMbIPbIHbIH Y3apTy
kabenimeH bipikTipinin TypraHbl Tanan
eTinesi. Y3apTKbill kKabenbiH Xanfaybl
LaLblpaH/bl CyAaH KOpFanfaH,
PE3eHKeEeH XacanFaH Hemece

TexHUKanbIK ManimeTrep
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pe3eHKeMeH KanTanFaH bonybl THic.
Y3apTKblLL Kabenbai TapTy KyLUiH
nauaanaHy Kepek.

benrinep

/‘ Kosfanbic 6afbiTbl

ﬁ Peakuua barbiTbl

I Icke Kocy

O Owipy

Kypampaac benwekrep/Kocankbl

benuiektep
Ma KCaTTbl KONAaHbinybl

Koepere xapary
Byn anexTp bylibIM Xeke TYPMBICTbIK XXoHE Keke ayecKow
bakTapaa WwarblH byTanap MeH TynTeppi Kecin anbin Tactay
YLWiH, )ac eciMaiKTep/i Kecy YLLiH, KbICKapTbIn Kecy MeH
ByTaKTapabl XeKeney yLuiH, apamLuen, y3biH LWen neH
Kanakanzbl 00 YLLIH MaKcaTTanfaH.

OHiM HeMipi 3600 HA9 ...
ATaynbl TYTbIHY KyaTbl Br 1000
boc aHany cari

- Kecy kanafbl MHH™ 7000
~ Kin opayblwbl MUH™ 6000
OpaybIWTblH Kecy eHi cM 37
MbIWaKTbIH Kecy eHi M 23
Kecy xibiHiH auametpi MM 3,5
Kin Typi opanfaH
Mblwak Typi 3-xya3ini
XbIMKbIManbl TYTKaChl °
“EPTA-Procedure 01:2014” kyxaTbiHa cai canmarbl Kr 5,7
CaKTblIK CblHbIObI @/ Il

CepuAnblK HEMIpi

AneKTp byibIMbIHbIH TaKTallaCbiHAa KapaHbl3

Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanFaH. backa kepHey xaHe enae kabbinaaxraH 3aHaap byn ManiMeTTepai e3repTyi MyMKiH.
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Lybin / BUbpauuanap 6oiibiHwa manimeTTep

Xin opaybiwbl Mbiwak,

LLlybin amuceus maHpepi EN 50636-2-91 HopmacbiHa calt benrineHre
KypangplH “A” Kbinbin benrineHreH wybin aeHreii kenecinepre can bonagpl:
— [bIbbIC KbICbIMbI IEHreHi n6(A) 83 85,5
- “K” enwey gancisairi b =25 =25
- [pibbICTbIK KyaT AeHreri nb(A) 95 97
- “K” enwey ganciaairi nb =1 =1
Ah xannbl Tepbeny MaHi (yLu 6aFbITTbIH BEKTOPAbIK KOCbIHAbICHI) XaHe “K” nanciaairi EN 50636-2-91 ctaHfapTbiHa can
benrinexreH
- a, epbeny aMuccna MaHi m/c? 4 5
- “K” enwey ganciaairi m/c? 1,5 1,5
KypacTbipbin opHaTbinybl MeH dpeker MaKcarbl Cyper Ber
KOnpAaHbinybl Keq./ KanarblH K\lpaCThlprI:I o?HaTy E 272-273

Kepi coKKblaaH KopFay XyHeciH F 274

» neKTp OyiibIM TONbIFbIMEH KYpacTbipbiNMaFaHILa
[eliiH OHbl 3NEKTP Po3eTKacblHa KOCNaHbi3.

» JnekTp byibIMAbl ewwipreHHeH KeiH OHbIH Kecy
bacrueri ani bipHewe cekyHp boiibl icten Typagbl.
InekTp OyiibIMAbI KaiiTa icke KOCY anfblHaH angbiMeH
Kkecy bacTueriHiH 96eH TOKTaFaHbIHILIA AeHiH KYTiHi3.

» Kypanpgpbl KaiTa-KaiiTa ewipin Kaiita koca 6epmenis.

» Kecy 6acTueriH aybicTbIpFaHbIHbI3fa Kecy
bacTueringe XUHaNbIN KanFaH WeNTi anbin TaCTaHbI3.

» Bow KoMnaHUACbI apKbiNbl PYKCaT eTinreH kecy
GenwekTepiH KonAaHybIHbI3 Na3biM. backa
WbIFapyLbINapAbIH kecy GenweKTepil KonAaHybl
Kecy HaTHxenepiHiK 6ackalua 6onbin WhiFybiHa anapa
anappl.

» Kecy kanakwacbiH KonjaHy 6apbicbiHfa OHbIH,
apHaiibl Kecy Kanakua coMmbiHAaapbiMeH bekirinin
KOMHbINFaHbIHa Ha3ap ayAapbiHbi3.

» ByibIMAbI y3aK yaKbIT 60iibl KONAaHFaHAA NaAbIKTbI
TYpAe y3inic xacan oTbIpybiHbI3 Na3biM.

HemipneHynep cypet beTrepaeri cypetTepi ywiH bepinreH.

OpeKeT MaKcarbl Cypet ber
Cary aHe XeTKi3y kenemi A 269
KopraHblLL abblHblH OpHATY B 270
TYPKbICbIH KypacTbipy C 270
Kin opayblLubl MeH XinTi D 271

KyPacTblpbin opHaty

KypacTbipbin opHarty/OHkait

aflamMaap YiiH KonaaHy Hyckaybl

Kepi CokKblaaH KopFay XKyHeCiH G 274
KypacTbipbin opHaty/Conakai

aflaMaap YiiH KongaHy Hyckaybl

Tacy benbeyin opHaty H 275
TyTKa Y3blHObIFbIH peTTey

Y3apTy kabeniH bipikTipin | 275
XanracTblpy

Kocy / ewipy J 276
JKyMbic bobiHLIA HyCKay K 276
Tasanay L 277
Kecy xibi cakray M 278
Kepek-xapakrapabl TaHaay N 278
)KVMbIC OolibIHIIA HYCKay

Konpany aymarbi Kecy acnantapbi

LLlarbin 6yTanapabl/Tyntepai  Kecy kanafbl

Kecin anbin Tactay

Kac ecimzikreppi kecy Kecy kanarbl
byrakray/)ereHeney Kin opayblLbl
ApamwenTeppi kecinxoto  XKin opaybiwbl/Kecy kanarbl
Y3bIH WenTi Kecy Kin opayblLbl

Kanaka#papl Kecin ot Kin opayblwwbl/Kecy kanafbl

F016181886(19.02.2019)
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Kareneppi benriney

CumnTtomaap Mymkin 6onFaH cebentep
AnekTp bylibiM icTemMen INeKTp Keni KepHeYi )oK

Kasak|173

Kemek
Tekcepin anbin, icke KOCbIHbI3.

vp 3neKTp xeni poseTkachl by3binFaH Kanbinta

Backa aneKTp PO3eTKaChlH KOMIAHbIHbI3.

¥3apty Kabeni 3aKbIMAaHbIN 6y3binFaH Kanbinta

Kabenpi rekcepin anbin, kepek bonca,
aybICTbIPbIHbI3.

CaKraHgbIpFbiLLbl KOCHIbIN KETTi

CaKTaHD,prFbIUJTbI aYbICTbIPbIHBI3

LLlamagaH TbIC XXYKTENyAeH KopFay XKyHeci
KOCbINbIN KETTi

IANeKTp BYMBIMBIH CybITbIN anbim, KakTa icke
KOCbIHbI3.

InekTp bylibimM
y3iniMMeH XyMbIC
icrenTyp

Y3apTy kabeni 3akbiMpaHbin by3binFaH Kabinta

Kabenpi Tekcepin anbin, kepek bonca,
aybICTbIPbIHbI3.

Bosch koMnaHuACbIHbIK KbI3MeT KepceTty
opTanblfbIMEH XaﬁapﬂaCbIHbI&

IneKTp OyMbIMbIHbIH, iLLKi Kabenb xyrec
by3binFaH

Bosch koMnaHHACHIHbIH KbI3MET KepceTy
opTanbiFbiMeH xabapnacbiHpi3.

AneKTp OyibIM kecner  Kecy Kanafbl/xibi 3aKbiMaaHbIn Oy3binFaH
vp

Kecy kanarbiH/i0iH aybICTbIPbIHbI3 (BpKaLLaH
6aK KonFanwanapbliH KUin XypiHi3).

BubpauusaHbiy
KyLuerin KeTyi

Kecy kanafbl 3aKbiMaaHbin by3binFax

Kecy kanarbliH aybICTbIpbIHbI3 (apKallaH bak
KOMFanLanapblH KKin XypiHi3).

LUlen waby xibi XbIPTbINbIN KETKEH

LLlen waby xibiH aybICTbIPbIHbI3.

XKinTiH wen waby bactueri nacTaHraH

Kecy bacTueri Ta3anan, nac neH Kipfi anbin
TacTaHbl3.

Kecy kanafbiHblH, COMbIHbI bocan KanfaH

Kecy kanarbiHbiH, COMbIHbIH 20 HM KyLuneH bexkem
TapTbIN, KECY Kanarbl, Xyripriw Tabarbl MeH
KbICbIM TabaFblHbIH OpTafiaH OPHATbINYbIH
TeKcepiHi3 (apKaluaH bak KonrFantuanapbiH Kuin
KYPIHi3).

Kecy kanafbl f1ypbIC KypacTbipbibin
OpHaTbiNMaraH

Kecy kanarblH LbIFapbin anbim, oHbl byribiM
OpTacblHaH KypacTbIpbin OpHaTbIHpI3. OpTackiHa
Kapau barbITTbINybIH KAMTaMachl3 Ty YLLIH Kecy
KanafblHAarbl 6afbiTTay LWbIFbIPLLbIFbIHA HA3ap
ayaapblHbI3.

Kecy HaTvxeci Hawap  LLlen TbiM 3oFapbl, ThiM KarnblH,
bonbin, ecimMaik
KanablKTapbiHblH
Kanybl

LLlen TbiM xofapbl: caTbinan KeciHjs.

LLlen TbiM KanbiH: ap Kecy bapbichl OoMbIHLIA Kecy
€HiH a3aNTbiM XYMbIC iCTEH]3.

Kecy kanarbl fiekip

Kecy KanarblH aiHanblpblHbI3/aybICTbIPbIHbI3.

Kecy kanarbl bitenin kanfaH

INeKTp OyIbIMbIHBIH ACTbIHFbI XaFblH TEKCepi,
Kepek bonca, xabblichin He illiHe Kipin KanFaH
3aTTapaH TasanaHpbi3 (apKallaH bak
KOMFanLuanapblH KKin XypiHi3).

XKinTiH wen waby bactueri nactaHraH

Kecy bacTueri Ta3anan, nac neH Kipfi anbin
TacTaHbl3.

Kecy KanarbiHblH
COMbIHbI bocatbina

ComblHfa Hemece biniringeri bypaHaachbl
3aKbIMAaHbIN by3binFaH

ALbINybIH XXeHinipek ety ywi byibim binirin
MannaHbi3.

anbiHbaibl duKCaTop AYPbIC KOHABIPbIMbIN OPHATbINMAaFaH

®ukcaroppbl KanTa eHrizin, biniri bypbinbin
OTbIpbIFaHfa bipas illiHe Kapai bacblHbI3.
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CumnTtomaap MymkiH 6onFan cebentep

Kecy kanarbl aHanmai Kecy kanarbl bitenin kanra
vp

Kemek

ANeKTP BYMbIMbIHbIH ACTbIHFbI XXaFblH TEKCEPIN,
Kepek bonca, xabbicbin He iliHe Kipin kKanFaH
3aTTap/iaH Tasanaxpbl3 (apKatliaH bax
KOMFanLanapbiH KWin XypiHia).

Kecy kanafblHblH, COMbIHbI bocan KanfaH

Kecy kanarbiHbIH COMbIHbIH 6EKEM TapTbin, Kecy
Kanarbl, KYriprill Tabafbl MEH KbiCbIM TabaFblHbIH
OpTafaH OpHaTbINyblH TEKCEPIHI3 (9pKalliaH bak,
KonFanLuanapblH Kuin xypiia) (E cypetit
KapaHpi3).

LLlen TbiM XOFapbl, TbIM KarblH,

LLlen TbiM xofapbl: caTbinan KeciHis.

LLlen TbiM KanblH: ap Kecy bapbichl bobIHLIA kecy
€HiH a3aNTbiM XKYMbIC iCTEH]3.

Kecy HaTvxeci Hawap  KopraHbiLl )abblHbl NacTaHFaH

KopraHbiLL abblHbIH iLiHEH Ta3anaHbl3.

Kecy kanafbl fiekip

Kecy KanarbiH aiHanblpblHbI3/aybICTbIPbIHbI3.

LLen waby xibi xoK

LLlen waby xi6i eHri3iHi3.

TvaIHyI.I.IbIFa KbI3MET KopceTy XXaHe
navpanaHy KeHecrepi
www.hosch-garden.com

CypakTapblHbI3[ibl KOHFaHbIHbI3AA XoHe KOCANKbI
benwekTepre Tancbipbic bepreHixisne apkalaH MiHLeTTi
TYPAE BHIMHIH 3aybITTbIK TakTallacbiHAarbl 10-caHAbl 6HiM
HOMIpiH Xa3blHbI3.

OHAipyLi TananTapbl MEH HOPManapblHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KyPasnblH XKOHAEY XaHe Keningi KbiaMeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymarbiHga Tek “Pobept boww”
(hvpmanblk HeMece aBTOpPU3aLUANaHFaH KbIBMET KepceTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHiMAEPLi Nakfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHiMAEPAI 3aHCbl3 Xacay XaHe
Taparty aKiMLiniK XeHe KbIIMbICTbIK TOPTiN boMblHLLIA
3aHMeH KyzLanaHagbl.

Kasakcran

TyTbiHyWbINAPFa KeHec bepy xaHe LWarbiMaapabl Kabbingay
OpTanbifbl:

“Pobeprt bouw” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacoi

050012

MypatbaeB k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTIK KbI3MET KepCeTy OpTanbiKTapbl MeH kabbinaay
MyHKTEPiHiH MEKeH-XaKbl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu canTran
anaanacbi3

Kapere xapary

Bak anekTp OyibIMAAPbIH, KOCbIMILA benLeKTep MeH
Kopaniuanapabl KopLuaraH opTaFa 3UsiH KenaipmMenTiHaen
TypIe Kaere )apary Kaxer.

bak anextp byibIMAapPbIH TYPMbICTHIK Y
KangblKTap KoHTerHepiHe canMaHpi3!

Tek kaHa EO enpepi ywin:

INEeKTP oHe aNeKTPOHAbIK ecki Kypanaap borbiHwa Eypona
OparbiHbii, 2012/19/EU aMpeKTUBaCch MEH OHbIH
MEeMNeKeTTiK 3aHAapra eHrisinin nanganaHybiHa cau,
KONAaHy YLLiH apamcbi3 bonbin kanFa aneKTp Kypangapbl
ipiKTeNin XMHanbin, KopLUaFaH opTara 3UAH KengipMenTiH
TYPLe KaAere xapatbinybl THic.

Romana

Instructiuni privind siguranta
Atentie! Cititi cu grija urmatoarele
instructiuni. Familiarizati-va cu
elementele de operare si utilizarea
reglementara a sculei electrice de
gradina. Pastrati la loc sigur
instructiunile de folosire in vederea
unei utilizari ulterioare.

F016181886(19.02.2019)
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Explicarea simblurilor de pe scula
electrica

Indicatie generala de
avertizare a periculozitdtii.
I Avertisment: Cititi
Il instructiunile de folosire

inainte de a pune in functiune

scula electrica.
aflate in preajma sa nu fie

ranite de corpurile straine

aruncate.
(]
- distanta sigura fata de scula
electrica de gradina cat timp
aceasta lucreaza.

Aveti grija ca persoanele

Avertisment: Mentineti o

Luati in calcul reculul lamei de
taiere.

Opriti scula electrica si

scoateti stecherul afard din
priza de curentinainte de a

efectua reglaje, lucrari de curatare sau
intretinere, in situatia in care cablul de
alimentare este incurcat, taiat sau
deteriorat sau dacd urmeaza sa lasati
nesupravegheata scula electrica.

S
a
m Purtati manusi de protectie.
Purtati cizme de siguranta.

Purtati protectie auditiva si
ochelari de protectie.

Purtati casca de protectie.

Romana| 175

Nu folositi scula electrica de
gradina pe timp de ploaie si

nu o expuneti actiunii ploii.
./ﬁm\/’ 360°

&—@ ® persoanele aflate

in preajma sanu

fie ranite de corpurile straine aruncate.
Avertisment: Mentineti o distanta
sigura fata de scula electrica de
gradina cat timp aceasta lucreaza.

Lva
o5 A
lama montata.
Lva
9. 7*|

bobina montata.

Aveti grija ca

Nivel de zgomot
evaluatAal
produsului cu

Nivel normal de
zgomot evaluat A
al produsului cu

.99, Verificatiatentdacainzonain
.‘. care va fi folosita scula

electrica de gradina nu se afla
animale salbatice si de casa. Animalele
sabatice si cele de casa pot fi ranite in
timpul exploatarii masinii. Verificati
temeinic zona de lucru a masinii si
indepartati toate pietrele, betele,
sarmele, oasele si obiectele strdine. In
timpul utilizarii masinii aveti grija cain
iarba deasa sa nu se ascunda animale
salbatice, de casa sau mici cioturi de
copaci.
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Instructiuni de siguranta scula
electrica

Manevrare

» Utilizatorul poate folosi scula
electrica numai conform destinatiei.
Trebuie luate in considerare
conditiile locale. in timpul lucrului fiti
constienti de necesitatea protejarii
altor persoane, in special a copiilor.

» Nu permiteti in niciun caz copiilor,
senzoriale sau intelectuale limitate
sau lipsite de experienta si/sau
cunostinte si/sau persoanelor
nefamiliarizate cu prezentele
instructiuni, sa foloseasca scula
electrica. Este posibil ca
reglementarile locale sa limiteze
varsta operatorului.

» Copiii trebuie supravegheati pentru a
avea siguranta cd acestia nu se joaca
cu scula electrica.

Utilizare

» La montarea sculei electrice tineti
seama de ilustratii, demontarea se
va face in ordine inversa a
operatiilor.

» inainte de utilizare, scoateti
aparatoarea de pe cutit.

» Nu folositi scula electrica pentru
taierea peretilor.

» Nu folositi in niciun caz scula
electrica atunci cand persoane, mai
ales copii sau animale de casa se afla
in imediata apropiere.

» Operatorul sau utilizatorul este tinut
raspunzator pentru accidente sau
pagube provocate altor oameni sau
bunurilor acestora.

» Purtati pantaloni lungi, grei,
incaltaminte solida si manusi. Nu
purtati imbracaminte larga, bijuterii,
pantaloni scurti, sandale sau nu
lucrati desculti. Daca aveti parul mai
lung de nivelul umerilor, legati-l,
pentru a evita prinderea acestuia in
componentele de masina aflate in
miscare.

» Inspectati atent suprafata pe care
urmeaza sa o lucrati si indepartati cu
grija pietrele, betele, sarmele, oasele
si alte corpuri straine.

» Nu folositi scula electricd in locuriin
care exista cabluri electrice.

» Inainte de utilizare, verificati
intotdeauna daca lama de taiere sau
piulita acesteia nu este uzata sau
deteriorata. Pentru a evita
dezechilibrele, inlocuiti intotdeauna
in set complet lamele de taiere si
piulitele acestora in cazul in care
sunt uzate sau deteriorate.

» Lucrati numai la lumina zilei sau la
lumina artificiala buna.

» in conditii meteo nefavorabile, mai
ales in caz de furtuna nu lucrati cu
scula electrica.

» Folositi scula electrica cu grija
deosebita atunci cand taiati iarba/
tufsuri ude.

F016181886(19.02.2019)
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» in timpul lucrului cu scula electrica
adoptati o pozitie stabila, sigura;

mergeti numai, nu alergati niciodata.

» Adoptati o pozitie stabila si pastrati-
va intotdeauna echilibrul. Nu va
suprasolicitati.

» Atunci cand lucrati cu scula
electrica, purtati ochelari de
protectie si aparat de protectie
auditiva.

» Nu folositi in niciun caz scula
electrica cu aparatoare, bara de
protectie antirecul sau capace lipsa
sau defecte.

» Nu folositi scula electrica cu lama de
taiere aflata in imediata apropiere a
cablurilor electrice/cablurilor
prelungitoare.

» inainte si dupa utilizare, verificati
daca scula electrica nu prezina
semne de uzura sau deteriorare.

» Dacd survine o defectiune, urmati
pasii de la paragraful Detectarea
defectiunilor.

» Daca se produce un accident,
inaintea oricaror altor masuri, mai
intai scoateti stecherul afara din
priza.

» Nu folositi scula electrica daca
sunteti obositi sau bolnavi sau va
aflati sub influenta alcoolului, a
drogurilor sau a medicamentelor.

» Cosirea ierbii pe taluzuri poate fi
periculoasa:

- Nu lucrati pe pante foarte abrupte.
- Fitiintotdeauna atenti, astfel incat
sa pasiti in siguranta pe suprafetele

Romana | 177

inclinate sau pe iarba uda.

- Pe suprafetele inclinate cositi
intotdeauna transversal si niciodata
insus siinjos.

- La schimbarea directiei in pante fiti
extrem de precauti.

» Nu veniti cu mdinile si picioarele in
apropierea elementelor de taiere
care se rotesc.

» Deconectati scula electrica atunci
cand o transportati de la sau spre
suprafata de lucru.

» Opriti scula electrica si scoateti
stecherul de la retea afara din priza:
- intotdeauna atunci cand lasati
nesupravegheata scula electrica
pentru un anumit timp
- inainte de a indeparta blocaje
- daca, cablul este incurcat
- inainte de a schimba directia de
taiere
- atunci cand verificati, curatati sau
lucrati la scula electrica
- dupa o coliziune cu un corp strain,
controlati imediat daca scula
electrica nu prezinta deteriorari si
schimbati cutitul daca este necesar
- daca scula electrica incepe sa
vibreze in mod neobisnuit (verificati
imediat)

» inainte de a atinge elementele de
taiere care se rotesc, asteptati pana
cand acestea s-au oprit complet.
Elementul de taiere continua sa se
mai roteasca dupa oprirea motorului,
putand provoca raniri.
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» Nu aduceti modificari sculei
electrice. Modificdrile neautorizate
pot afecta siguranta in exploatare a
sculei dumneavoastra electrice si pot
duce la amplificarea zgomotelor i
vibratiilor acesteia.

» Depozitati scula electrica la loc sigur,
uscat, inaccesibil copiilor. Nu puneti
alte obiecte deasupra sculei
electrice.

» Folositi numai accesorii Bosch,
recomandate si autorizate pentru
aceasta scula electrica.

» in cazul folosirii mai indelungate a
sculei electrice (sau a altor masini)
utilizatorul este expus unor vibratii
care ar putea cauza boala degetelor
albe (boala Raynaud) sau sindrom de
tunel carpian.

» Simtul tactil si reglarea temperaturii
mainilor vor fi limitate, poate surveni
de la amorteala si 0 senzatie de
arsura si pana la tulburari
neurologice si circulatorii cat si
necrozarea tesuturilor.

» Consultati medicul in cazul in care
constatati prezenta unor simptome
care indica o expunere excesiva la
vibratii. Aceste simptome constau in
amorteald, pierderea sensibilitatii,
furnicaturi, intepaturi, dureri, lipsa
de forta, modificari ale culorii
tegumentului sau a starii acestuia.
Aceste simptome apar cel mai
frecvent la degete, maini sau
incheieturile mainilor.

» Folositi scula electrica intotdeauna
cu accesoriul potrivit. Aveti grija sa
tineti intotdeauna scula electrica de
manerul din fata si de cel din spate si
limitati, daca este necesar, timpul de
lucru.

» Luati in calcul posibilul recul al sculei
electrice in cazul in care cutitul
loveste brusc un obiect dur sau la
taierea tufisurilor sau a hatisurilor.
incercati si reduceti la minimum
efectele reculului.

» Aceasta sculd electrica este
construita pentru a fi utilizata cu o
curea de umar. Potriviti astfel
cureaua incat scula electrica sa fie
echilibrata corespunzator, lucrul cu
aceasta fiind atunci mai putin
obositor.

» Acoperiti lama cu o aparatoare de
protectie adecvata in timpul
transportului si al depozitarii.

» Tineti cablul de alimentare departe
de scula tdietoare.

intretinere

» Putati intotdeauna manusi pentru
gradina, atunci cand manipulati
cutitele ascutite sau daca lucratiin
apropierea acestora.

» Controlati daca toate piulitele,
bolturile si suruburile sunt bine fixate
pentru ca sa se poata lucra in conditii
de siguranta cu scula electrica.

» Controlati scula electrica si, din
considerente legate siguranta,
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inlocuiti componentele uzate sau
deteriorate ale acesteia.

» Asigurati-va cd piesele noi utilizate la
schimbare provin de la Bosch.

» Nu incredintati spre reparare scula
electrica decat unui atelier autorizat
Bosch.

» inainte de depozitare asigurati-va ca
scula electrica este curata si nu
prezinta reziduuri. Daca este
necesar, curatati-o cu o perie moale,
uscata.

> indepérta’gi depunerile dintre capul
de taiere si aparatoare. Pentru o
depozitare compacta, scula electrica
poate fi demontata in zona tijei.

Siguranta electrica

Atentie! inaintea lucrarilor

de intretinere sau curatare

deconectati scula electrica
si scoateti din priza stecherul de la
retea. Acelasi lucru este valabil si in
cazul in care cablul electric este
deteriorat, taiat sau incurcat.
Pentru siguranta, scula
dumneavoastra electrica este izolata
de protectie si nu necesita
impamantare. Tensiunea de lucru este
de 230V AC, 50 Hz (pentru tdrile din
afara UE si 220V sau 240 V). Nu
folositi decat cabluri prelungitoare
admise. Gasiti informatii la centrul
dumnreavoastra autorizat de asistenta
si service post-vanzari.
Pentru sporirea gradului de siguranta,
folositi un intrerupator diferential pt.
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curenti reziduali (RCD) cu un curent de
declansare de maximum 30 mA. Acest
intrerupator de protectie ar trebui
controlat inainte de fiecare utilizare.
Feriti cablurile de alimentare si cele
prelungitoare de piesele mobile si
evitati deteriorarea cablurilor, pentru a
preveni contactul cu piesele aflate sub
tensiune.
Conexiunile prin cablu (stecherele de
la retea si prizele) trebuie sa fie uscate
si sa nu fie asezate direct pe sol.
Cablurile de alimentare si cele
prelungitoareie trebuie verificate in
mod regulat daca nu prezinta
deteriorari si pot fi utilizate numai daca
se afla in perfecta stare.
in cazul in care cablul de alimentare al
sculei electrice este deteriorat, el va
putea fi reparat numaila un atelier
autorizat Bosch. Folositi numai cabluri
prelungitoare admise.
Folositi numai cabluri prelungitoare,
conductori sau tambururi de cablu,
care corespund standardelor
EN61242/IEC61242 sau
I[EC 60884-2-7.
Daca vreti sa utilizati un cablu
prelungitor la alimentarea sculei
electrice, acesta trebuie sa aiba
urmatoarele sectiuni:
~ Sectiune conductor 1,25 mm’ sau
1,5 mm?
- Lungime maxima cablu prelungitor
30 m sau 60 m cablu infasurat pe
tambur cu intrerupator de
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protectie impotriva tensiunilor

periculoase
Nota: in cazul folosirii unui cablu
prelungitor, acesta trebuie sa fie
prevazut cu conductor de protectie
intocmai celor descrise in normele
privind siguranta si protectia muncii
legat prin stecher cu conductorul de
protectie al instalatiei dumneavoastra
electrice.
in caz de nesiguranta intrebati un
electrician calificat sau cea mai
apropiatd reprezentantd service

Bosch.

& prelungitoare neconforme
normelor pot fi periculoase.

Cablurile prelungitoare, stecherele

si mufele de cuplare trebuie sa fie

executii impermeabile la apa,

certificate pentru utilizare in mediul

exterior.

Nota privind produsele care nu se

comercializeaza in MB:

ATENTIE: Pentru siguranta

FITI PRECAUTI: Cablurile

dumneavoastra este necesar ca
stecherul sculei electrice de gradina sa
fie racordat la cablul prelungitor. Cupla
cablului prelungitor trebuie sa fie
protejata impotriva stropilor de apa, sa
fie confectionata din cauciuc sau sa fie
invelita in cauciuc. Cablul prelungitor
trebuie folosit cu o tractiune cu arc.

Simboluri

Simbol Semnificatie
/‘ Directie de deplasare

ﬁ Directia reactiei

I Pornire

O Oprire

Accesorii/piese de schimb

Eliminare

Utilizare conform destinatiei

Scula electricd este destinatd indepartarii maracinisurilor si
arbustilor mai mici, taierii plantelor tinere, tunderii, raririi si
eliminarii buruienilor, ierbii cu firul lung si urzicilor din
gradinile de langa casa si pentru hobby.

Date tehnice

Motocoasa pentru arbusti AFS 23-37
Numar de identificare 3600 HA9...
Putere nominala w 1000
Turatie la mersul in gol

- Lama de taiere min’ 7000
- Bobina cu fir min’ 6000
Latime de taiere bobina cm 37
Latime de taiere cutit cm 23
Diametru fir de tdiere mm 3,5
Tip fir rasucit
Tip cutit cu 3 tdisuri

F016181886(19.02.2019)
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Motocoasa pentru arbusti AFS 23-37
Maner reglabil °
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 kg 57
Clasa de protectie I

Numar de serie

vezi placuta indicatoare a tipului sculei electrice

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominald [U] de 230 V. In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice

anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Bobina cu fir Cutite
Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN 50636-2-91
Nivelul de zgomot evaluat A al sculei electrice este in mod normal:
- Nivel presiune sonora dB(A) 83 85,5
- Incertitudine K dB =25 =25
- Nivel putere sonora dB(A) 95 97
- Incertitudine K dB =1 =1
Valorile totale ale vibratiilor ah (suma vectoriala a trei directii) si incertitudinea K au fost determinate conform EN
50636-2-91
- Valoarea vibratiilor emise a, m/s? 5
- Incertitudine K m/s? 1,5 1,5
Montare §| functionare Scopul actiunii Figura  Pagina
’ . . .
» Nu puneti in prizi scula electrica dect dupi ce ati Montarea barei de protectiei F 274
asamblat-o complet. antirecul/indicatie de utilizare
< . . - entru dreptaci
» Dupa deconectara sculei electrice capul de taiere pentru drep ,I -
continui sa se mai miste inca cateva secunde. Montarea barei de protectie G 274
Asteptati oprirea capului de tiiere si deabia dupa antirecul/indicatie de utilizare
aceea repornti scula electrici. pentru stangaci
» Nu deconectatisi apoi reconectati imediat scula Montarea curelei de umar H 275
?Iectricé. Reglarea lungimii manerului
> Indep_a'nrta;i (Aiepm'lerile fie iarba de pe capul de taiere Montarea cablului prelungitor | 275
atunci cand il schimbati. Pornire/oprire J 276
> Serecomanda utilizarea elementelor de taiere admise — P
de Bosch. in cazul altor elemente de tiiere, rezultatul Indicatie de lucru K 276
de lucru poate fi diferit. Curatare L 277
» in timpul utilizrii |alIle.i ;inegi seama de.faptul ca Depozitarea firului de tiiere M 278
aceasta este montata fix cu piulita lamei. Alegerea accesoriilor N 278

» in cazul utilizarii mai indelungate este recomandat si
se faca pauze adecvate.
Numerotdrile se refera la ilustratiile de paginile grafice.

Scopul actiunii Figura Pagina
Setdelivrare A 269
Montarea aparatoarei B 270
Asamblarea tijei C 270
Montarea bobinei si a firului D 271
Montarea lamei de taiere E 272-273

Indicatie de lucru

Domeniu de utilizare Scula de taiere

Taierea maracinisului/ Lama de tdiere
arbustilor

Taierea plantelor tinere Lama de taiere
Tundere/rarire Bobina cu fir

indepartarea buruienilor

Bobina cu fir/lama de taiere

Taierea ierbii cu firul lung

Bobina cu fir

Bosch Power Tools
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Domeniu de utilizare Scula de taiere

indepartarea urzicilor Bobina cu fir/lama de taiere

Detectarea defectiunilor

A D

Simptom Cauza posibila

Scula electrica nu Nu existd tensiune de alimentare

Remediere
Verificati si conectati.

functioneaza Priza de curent este defecta

Folositi alta priza.

Cablu prelungitor defect

Verificati si inlocuiti cablul, in cazul in care acesta
este deteriorat.

Siguranta a intrerupt circuitul

Inlocuiti siguranta.

Protectia la suprasarcind a declansat

Lasati scula electricd sd se raceasca si reporniti-o.

Scula electrica
functioneaza cu
intreruperi

Cablu prelungitor defect

Verificati si inlocuiti cablul, in cazul in care acesta
este deteriorat.

Adresati-va centrului de service si asistenta clienti
Bosch.

Cablajul intern al sculei electrice este defect

Adresati-va centrului de service si asistenta clienti
Bosch.

Scula electrica nu taie  Lama/fir de taiere deteriorat

Schimbati lama/firul (purtati intotdeauna manusi
de gradina).

Vibratii crescute Lama de taiere deteriorata

Schimbati lama de tdiere (purtati intotdeauna
manusi de gradind).

Fir de tdiere rupt

Schimbati firul de tdiere.

Cap de tdiere murdar

Curatati capul de tdiere si indepartati murdariile.

Piulita lamei de taiere este slabita

Strangeti piulita lamei de taiere cu 20 Nm, aveti
grija ca lama de taiere, discul de alunecare si
saiba de presiune sa fie montate centrat (purtati
intotdeauna manusi de gradina).

Lama de taiere nu este montata corect

Demontati lama de taiere si montati-o centrat.
Folositi inelele de ghidare de pe lama de tdiere in
vederea alinierii centrate.

Rezultat slab de taiere larba este preainalta, prea deasa
si cioturi de plante
ramase netdiate

larba prea inalta: taiati in etape.

larba prea deasa: reduceti de fiecare data latimea
de taiere.

Lama de taiere este tocita

Intoarceti/schimbati lama de taiere.

Lama de taiere prezinta depuneri de resturi
vegetale

Verificati partea inferioard a sculei electrice si,
daca este cazul, indepartati resturile de iarba
(purtati intotdeauna manusi de gradina).

Cap de tdiere murdar

Curatati capul de taiere si indepartati murdariile.

Piulita lamei de taiere  Filetul pilutei sau al axului deteriorat
nu se poate desface

Lubrifiati axul, pentru a usura desprinderea
piulitei.

Stiftul de blocare nu este plasat corect

Introduceti din nou stiftul de blocare si impingeti-|
usor induntru, in timp ce axul se roteste.

Lama de taiere nu se
roteste

Lama de taiere prezinta depuneri de resturi
vegetale

Verificati partea inferioara a sculei electrice si,
daca este cazul, indepartati resturile de iarba
(purtati intotdeauna manusi de gradina).
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Simptom Cauza posibila

Piulita lamei de taiere este slabitd
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Remediere

Strangeti piulita lamei de taiere, aveti grija ca
lama de tdiere, discul de alunecare si saiba de
presiune sa fie montate centrat (purtati
intotdeauna manusi de gradind) (vezi figura E).

larba este prea inalta, prea deasa

larba prea inalta: tdiati in etape.

larba prea deasa: reduceti de fiecare data latimea

de taiere.
Performante slabe de ~ Apdratoare murdara Curdtati interiorul aparatoarei.
taiere Lama de taiere este tocitd Intoarceti/schimbati lama de taiere.
Nu exista fir de tdiere Realimentati cu fir de tdiere.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

www.hosch-garden.com

I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugim
sa indicati neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Eliminare
Sculele electrice de gradina, accesoriile si ambalajele

trebuie directionate spre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice de gradind in
gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, echipamentele scoase din uz
trebuie colectate separat si directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

bunrapcku

YkasaHuda 3a 6e3onacHa pabora

Buumanue! lpouetete ykasaHuATa
no-pony BHUMaTENnHo. 3ano3HanTe
ce nobpe c obcnyxBawuTe enemen-
TH M HAUMHDBT Ha paboTa ¢ npoaykTa.
3anasere pbKOBOACTBOTO 3a €KCN-
noarauus 3a NoN3BaHe No-KbCHO.

MoAcHeHMA Ha CHMBONHUTE BbPXY
npoAayKra

é 0610 yka3aHWe 3a 0nacHoCT.
II MpenynpexaeHue: lNpouete-
Il Te MHCTpyKUMATA 3a eKcnoa-

TalMA NPeau Aa 3anouHere

paboTa ¢ Mall1Hara.
BHuMaBa#iTe HamupalLy ce
Habnu3o nvua aa He bbaar Ha-

PaHEHN OT OTXBbpUally nap-

ueHua.
+) [lpenynpexneHue: Korato
I"ﬂ rPAAUHCKUAT ENEKTPOUHCTPY-
MEHT paboTu, cTomTe Ha beso-
MacHO Pa3CTOAHKE OT Hero.
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MmanTe npeasua, ue pexe-
LLMAT AUCK MOXKe [a Npeaun3-
BMKA OTKaT.

[Mpenu na M3BbpLUBaTe HacT-
POMKK, TEXHUUECKO 0DCNyX-

BaHe, Npeau NOUNUCTBaHe, ako
3axpaHBaLuAT Kaben ce ycyue, bbae
npepA3aH UK NOBPe/EH, KAKTO U KO-
raTto octaBaTe be3 Ha30p MallK1HaTa,
1 U3KNIOUBANTE W U3BAXOAWTE Lence-
Na OT KOHTaKTa.

Paboterte c WymosarnyLuTe-
nv (aHTUOHK) U NpeanasHu
ouuna.

PaboTteTe ¢ npeanasHa Kacka.

PaboteTe ¢ npegnasHu pbKka-
BULIM.

PaboTeTe ¢ npeanasHa npec-
THNKa.

He u3nonsBaiTe rpaiMHCKUA
€NeKTPOUHCTPYMEHT NpU
[bX[; He ro u3narante Ha

PFQO @

=

XK.
®—5"_ \....| BHAMaBauTe Ha-
éﬁd—@@\ MUpaLLK ce Hab-
N30 1ML A He
bbaar HapaHeHK OT 0TXBbpually nap-
yeHua.
Mpepnynpexaenue: Korato MalumnHara
pabotu, cToKTe Ha besonacHo pa3cTo-
AAHYE OT Hef.

Lva
08, &

TuNMYHO oLEeHbY-
HO HMBO A Hare-

HEePHUpPaHUA WyM OT NPOAYKTAa C MOHTHU-

PaH HOX.
HO HMBO A Hare-

Lwa
96, "®
HEepPUPaHUS LyM

OT NPO/YKTa C MOHTMPAHa LuMyna.

i

TUMWYHO OLEHBY-

BHUMartenHo npernexapante
3a 1B W [IOMALLHW XKMBOTHH
30HaTa, B KOATO rPaUHCKUAT
eNEKTPOUHCTPYMEHT Lije bbaie nona-
BaH. Mo BpeMe Ha paboTa Ha MalLuHa-
Ta IMBM W AOMALLHW XXMBOTHW MOraT fia
6baat HapaHeHW. BHUMaTenHo nper-
NexpanTe 30Hata, B KOATO MallMHaTa
Lie paboTH, M OTCTPAHABANTE KaMbHH,
[IbHEPU, TEN, KOKANK U APYTY UyXKau
npeameTy. NMpu Non3eaHe Ha MalluHa-
Ta BHMMaBalTe B rbCTaTa TPeBa Aa He
0CTaBaT CKPUTH IPEDOHU ANBH XHBOT-
HW, [IOMALLHW XXUBOTHW U Manku [ibHe-

pu.

Yka3aHus 3a 6e3onacHo non3saHe
Ha MallWHaTa

06cnyxBaHe

» [TuueTo, Koeto obcnyBa MallMHATA,
TpAbBa Aa ro non3ea camo cbobpas-
HO nNpeaHa3HaueHuneTo My. [pu ToBa
TpAbBa fa ce oTumuTaT 0cobeHocTUTe
Ha KOHKpeTHaTa cuTyauusa. Obpb-
LlaTe cneLManHo BHUMaHKe 1a
npeanaseare HaMmupalLy ce Habnuzo
nvua, ocobeHo aeua.

» He fonyckanTe Ta3v MallnHa aa bb-
Aie NonN3BaHa oT AeLa, LA C OrpaHu-
ueHH OM3UUECKHM, CEH30PHM UMK AY-
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LLIEBHM CNOCOOHOCTU MNK NULA C He-
[0CTaTbUHW NO3HAHWUA U ONWUT U/Unu
N1La, KOUTO He ca 3amo3HaTH C Te3n
yKa3aHuA. Bb3aMOXXHO e HaLMOHaNHK
HOPMAaTMBHH JOKYMEHTH f1a OrPaHu-
yaBaT Bb3pacTTa Ha paboTeLus ¢
rPaAMHCKUA €NEKTPOUHCTPYMEHT.

» [leua Tpsabea ga bvpar noa nocron-
HEH HaA30p, 3a ja Ce NPefoTBpaTH
OMACHOCTTA [1a MrpanT C rpaiMHCKUS
€NeKTPOUHCTPYMEHT.

lMon3BaHe

» [1p1 MOHTMPAHETO Ha MallKHaTa non-
3BaunTe (PUrypuTe; LEMOHTUPAHETO
Ce M3BbpLLBaA B 0bpaTHa nocnenoBa-
TENHOCT.

» [penu non3BaHe MaxHeTe npeana-
3WUTeNA Ha HoXa.

» He nanon3pante MallvHata 3a pasa-
HE Ha CTEeHM.

» B HMKaKbB Cnyuan He BKOUBa1Te
MalliMHaTa, ako B HEMOCPEACTBEHa
bnusocT 0 Hes UMa xopa, 0cobeHo
Aeua, Unu XUBOTHHU.

» OTroBOpPEH 3a TPaBMM Ha APYr1 N1ua
WNK 332 MaTepUanHu LLieTH e pabote-
LLMAT C ENEKTPOMHCTPYMEHTA.

» PaboteTe ¢ Abnbr NNbTEH NAHTANOH,
TBbPAM NbTHO3aTBOPEHU 00YBKH U
PbKaBu1LK. He HoCeTe LIMPOKK Ape-
XM, YKPALLEHHUA, KbCH MaHTANOHN UNH
caHpanu; He pabotete bocu. Ako cTe
C ibNra Koca, A Bpb3BakTe Haj pame-
HeTe, 3a 1a NPeA0TBpaTUTE yBNHUA-
HETO W YCYKBAHETO ¥ OT NOMBUXHU
eNeMEeHTH.
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» [pXKNMBO NpoBepABalTe NpeaBapu-
TenHo obpaboTtBaHata nnotw 1 oTc-
TpaHABaNTe KAMbHU, NPbUKK, KOKa-
NV M APYTY UYXKAK Tena.

» He u3non3satTe MaluMHaTa Ha Mec-
Ta, Kb[IETO MMHABAT 3aXPaHBaLLM Ka-
benu.

» BuHarv npegu non3saHe npoBeps-
BaWTe ANy PEXELLMAT AUCK UMK ran-
KaTa ca M3HOCEHHW UMY NOBPEAEHM.
3a1a usberHete bueHe, BUHArM 3a-
MEHANTE U3HOCEHW UNW NOBPEEHH
PEXELLM NUCTOBE UMW FalKK1 B KOMI-
NeKT.

» BuHaru pabotete Ha AHEBHA CBET/H-
Ha MNK Ha 0bPO M3KYCTBEHO OCBET-
Nnexue.

» He paboteTe ¢ MalLmMHaTa Npu NoLUu
METEOPONIOrMYHM YCNOBHSA, 0CODEHO
MNP CUNEH BATBLP.

» [py BnaXKHW TPEBA UK XPaCTH 13-
non3BamnTe MallMHaTa 0CobeHO BHU-
MaTenHo.

» [py1 pabota ¢ MallMHaTa BUHArM 3ae-
MaunTe cTabMnHO NonoXeHue Ha Ta-
N0TO; B HAKAKbB CNyyan He TUUanTe ¢
Hero.

» 3aemalTe CTabMNHO NONOXEHHE U
noAabpXKanTe NOCTOAHHO PaBHOBE-
cue. He HafLeHABANTE CUMTUTE CH.

» Korato paborure ¢ mawmuHara, Ho-
ceTe npeana3Hy OuMna M Wymos3ar-
nywutenu (aHtudoHu).

» H1Kora He non3BainTe MallMHaTa ¢
NUNCBALLY UMK NOBPEAEHN Npeanas-
HW KOXYCH, NPeanasuTeniv 3a oTkar
UNW Kanauwu.
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» He non3saiTe MaLiMHaTa C MOHTH-
paH HOX B HEMOCPEACTBEHa bnn3ocT
[0 3aXPaHBaLLy/yObMKUTENHN Kabe-
nu.

» [peau 1 cnep Non3BaHe Ha MalluHa-
Ta A NPOBEPABANTE 32 U3HOCBAHE
WNW NOBPEAX.

» AKO Bb3HUKHe AieheKT, cneaBanTe
yKasaHuATa B paspaena OTcTpaHnaBa-
He Ha lePeKTH.

» B cnyuai Ha 3nononyka Uskniouete
Mall1HaTa OT 3axpaHBalLlaTa Mpexa,
npeau Ja npeanpUemare KakBuTo 1
[a e Ipyrv MepKHu.

» He u3non3sanTe rpaguHCKuUs ENEKT-
POUHCTPYMEHT, KOraTo CTe YyMOPeHH
“n1 OONHU UMK KoraTo CTe Nof, Bb3-
[ENCTBUETO HA ANKOXO/, HAPKOTULIU
WNW NeKapcTBa.

» Pabotara no HepaBeH TEPEH MOXe
[a bbae onacHa:

- He koceTte 0c0beHO CTPbMHU CKO-
HOBe.

- Ha cknoHoBe unu npu BnaxHa Tpe-
Ba BHMMaBaMTe BUHArW ja cTe CTb-
BaTe CTabunHo.

- [0 HaKNOHeH TepeH paboTeTe BU-
Harv HanpeuHo Ha HaKMNoHa, HUKora
HaaonNy 1 Harope.

- [1pu 0bpbLLAHE Ha MocoKaTa Ha
NBWXEHKWe Mo CKNOoHOBe bbeTe 0co-
DeHo BHUMATENHMU.

» He nocTaBAaWTe pbLeTe 1 Kpakata cu
B ON130CT 0 BLPTALLUTE CE PEXELLM
eNeMEHTHU.

» KoraTto npeHacATe MalluHaTa oT/KbM
paboTHaTa 30Ha, A U3KNYBaWnTe.

» M3KkntouBanTe MallMHaTA U U3BaX-
[auTe Lencena oT KOHTaKTa:

- BMHaru, Korato o0CTaBsTe MalluHa-
Ta U3BECTHO BpeMe be3 Haa3op

- npeau ja OTCTpaHABaTe 3aMbpca-
BaHMA, KOMTO Ca A broKkMpanu

- KOraTo 3axpaHBaLuAT Kaben ce e
ycyKan

- Npeay 3amaHa Ha pPexeLns UHCT-
PYMEHT

- KOraTo npoBepsBate, NoUUCTBaTe
WNW U3BapLLBaTe APy IEMHOCTH NO
MallK1HaTa

- cnepn cOMbCbK C TBLPA UYKA Npef-
MET; BefiHara npoBepeTe MallnHaTa
3aaedeKTv 1 npu HeobxoauMocT 3a-
MEHETEe pexeLins UHCTPYMEHT

- KOraTo MalliMHaTa 3anoyHe aa BUb-
pupa HeobUKHOBEHO (BeaHara
nposeperte)

» [peau na JokocBaTe BbPTALLUTE Ce
pexeLL eNemMeHTH, 3uakBanTe ABK-
KEHWETO UM 1a cnpe HambnHo. Cnen
W3KNIOUBaHe Ha eNeKTPOMBUraTens
pexeLLaTa rnaBa npoab/kasa Aa ce
BbPTU U3BECTHO BPEME MO UHEPLUA
¥ MOXe 1a Npe3BHUKa HapaHABa-
HUA.

» He u3BbpLIBaiTe NPOMEHH NO KOH-
CTPYKUMATA Ha TPaiMHCKHA eNneKT-
POMHCTPYMeEHT. Hefonyctumu us-
MEHEHWA MOraT Aja HapyLLaT CUryp-
HOCTTa Ha BallmnA rpaiMHCKK eneKT-
POWHCTPYMEHT 1 1a NPeAU3BUKaT 3a-
CHNEH LWYM 1 YBENWUeH BUbpaLuu.

» CbxpaHsaBaWTe Mall1HaTa Ha CUryp-
HO CyX0 MAICTO, HEAOCTBLIMHO 3a AeLa.
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He nocraBanTe BbpXy MallMHaTa
APYTv NpeameTH.

» 3non3BamnTte camo [JOMb/IHUTENHH
npucnocobnexns, Nnpou3BoACTBO Ha
boLu, KouTO Ce NpenopbLyBaT U ca yT-
Bbp/IeHH 3a paboTa C Ta3n MaLluHa.

» [poabmxuTenHata paboTa ¢ T03u
NPOAYKT (UMW C APYrY MALLIMHK) U3-
nara paboreLus Ha BUbpaLMK, KOK-
TO MOrart ia npeu3BuKat nobensasa-
He Ha npbcTuTe (CMHAPOM Ha PeliHo)
WNU KapnanHO-TYHeNeH CUHAPOM.

» Tak1Ba HaTOBapBaHWsA BoOLLIABAT
0CE3aHWEeTo U CNoCObHOCTTA 3a pery-
NMpaHe Ha Temneparypata, Cb3aaBar
ycelllaHe 3a NapeHe 1 Morat Aa npe-
AMU3BWKaT YBPEXAaHe Ha HePBUTE,
yBPEeXaaHe Ha KpbBOHOCHWUTE Cb/l0-
Be M yMbPTBABAHE Ha ThKaH.

» AKO YCTaHOBUTE CUMMNTOMH, KOUTO
yKa3BaT 3a npeToBapBaHe ¢ BUbpa-
Li1K, ce 0bbpHeTe 3a nomoll, kbM Ba-
LKA NMUeH nexkap. Te3n cumnTomu
BK/IOUBAT yCelllaHe 3a U3TpbrBaHe,
3aryba Ha oce3aHue, cbpbexu, bo-
Aexu, bonku, 3aryba Ha cuna, npo-
MSIHa Ha LiBeTa UMK CbCTOAHMETO Ha
KoxaTta. Hal-uecto Tean CUMNTOMM
ce NPoABABAT N0 NPbCTUTE, PbLiETe
UNU KUTKUTE.

» M3non3BanTe MallMHaTa BUHaru ¢
npaBWnHaTa NpucTaBka. [pes uano-
TO BpeMe, 0KaTo paboTute, ApbXKTE
MallWHaTa 34paBo 3a nNpeaHata 1
3a7HaTa pbKoxBaTka v npu Heobxo-
AUMOCT NpeKbcBanTe paboTa.
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» MImaunTe npeaBua, ue € Bb3MOXHO Aa
Bb3HMKHE OTKAT Ha MalLMHaTa, ako
HOXbT NOMafHe BHE3amnHo Ha TBbp/
NPeOMET UMK NPU PA3aHe Ha XPacTu
v wybpauu. CTapanTe ce a HeyTpa-
nusupare edekTa oT oTKata.

» Ta3n MalLK1Ha e NPoeKTHpaHa 3a non-
3BaHe C KonaH npe3 pamoTo. Hact-
POMTE KONaHa Taka, ue MalliuHaTa ia
e banaHcupaHa npaBWNHO, Taka pa-
botata c Heq LLe e no-necHa.

» [1p1 TPAHCNOPTUPaHE U CbXPaHABa-
He BUHArM NoKpu1BanTe pexeLLus
NUCT C NOAXOAALL, NPeAnasuTen.

» [IpbXKTE 3axpaHBaLiua kaben Ha be-
30MaCHO PA3CTOSHME OT PEXeLLuTe
pbboBe.

TexHuuecko obcnyxBaHe

» Korato TpabBa aa u3BbpluBarte
LAeNHOCTH B ONU30CT A0 HOXOBeTe,
paboTeTe BUHAru C NpeanasHM pb-
KaBHLM.

» 3a 1a bbae rapaHTMpaHo be3onacHo
paboTHO CbCTOAHME Ha rPAIMHCKUA
MHCTPYMEHT, Ce YBepsBauTe, ue
BCHUKM ranKu, WKGTOBE U BUHTOBE
ca 3aTerHaru.

» [poBepeTe rPaAMHCKUA eNeKTPOUH-
CTPYMEHT M 3a NO-TONAIMA CUrYPHOCT
3aMeHeTe M3HOCEHW UNK NOBPEAEHU
LEeTanNu.

» YBepsBaunTe ce, ue pe3epBHUTE uac-
TH, KOUTO NOCTaBATE, Ca NPOU3Beae-
HKW OT boLw.

Bosch Power Tools
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» [lonyckanTe peMOHTbT J1a Ce U3BbP-
LIBa Camo 0T 0TOPU3UPaH CEPBM3 3a
eNEKTPOUHCTPYMEHTH Ha boll.

» [penu npubupaHe 3a CbxpaHsaBaHe
ce yBepABauTe, ue rpafiuHCKUAT
eNeKTPOUHCTPYMEHT € UUCT 1 be3 3a-
MbpCABaHUA. AKO e HeobX0aUMO, To
MOUMCTETE CbC CyXa MEKA YETKA.

» [pemMaxHeTe BCUUKK OTNaraHUsA Mex-
[y pexelaTa rnasa v npeanasHun
KOXYX. 3a KOMNAKTHO CbXpaHsABaHe
MalliMHaTa MOXe [la bbie AEMOHTH-
paHa oT pbXKaTa.

BesonacHocT npu pabora ¢
eNeKTPHUECKH TOK

Buumanue! lpepu pa ns-
& BbpLUBaTe TEXHHUECKO 06c-

Ny)XBaHe UNH NOYUCTBaHE
Ha rPaAHHCKHA ENeKTPOUHCTPY-
MEHT, o U3KNIOUBalTe U U3BaXKAAN-
Te Wencena oT KOHTakTa. Cbuyoro ce
OTHAacCA U B CNyyaH, Ye 3aXpaHBaLUu-
AT Kaben bbae noBpeaeH, npepaAsaHx,
MNH ce ycyue.
3a noBuLIaBaHe Ha be3onacHocTTa Ba-
LIMAT ENEKTPOUHCTPYMEHT € ChC 3a-
LLIMTHA M30MALIMA U He Ce HYXKAae OT 3a-
3emsABaHe. PaboTHOTO HanpexeHue e
230V AC, 50 Hz (3a ctpaHu u3BbH EC
cblo 220V unu 240 V). Usnon3saite
CaMO CEPTU(ULIMPAHN YABMKUTENHH
kabenu. UHdopmauus moxeTe Aa no-
NyuwTe B cneLuan1aupaHara Tbpro.c-
Ka Mpexa Wnu 0Topu3npaH CepBu3.
3a NoBM1LLIABAHE Ha CUrYPHOCTTA U3-
nonsBaTe AedheKTHOTOKOB NPeKbCBay

(RCD) ¢ TOK Ha 3aeHCcTBaHe Hal-MHo-
ro 30 mA. M3npaBHOCTTa Ha NPEKbCBa-
ya TPAbBa A ce NpoBepABa Npeau
BCAKO MON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPY-
MEHTa.
JpbXTe 3axpaHBaLLUTe U YAbMKUTEN-
HWUTe kabenu Ha beaonacHo pa3cTos-
HWE OT NOABWXHM AETANNM W W Npea-
na3BaKTe OT KaKBMTO W [1a € MOBPE/H,
3a/1a M3berHeTe KOHTAKT C NPOBOAHMU-
LI¥ NOJ, HAaNPEeXeHHe.
Bpb3kuTe Ha kabenuTe (Lencenute u
KOHTaKTUTE) TpAbBa Aa Ca CyXM1 1 Aia He
Niexar Ha 3emATa.
3axpaHBaLLM1TE WU YAbMKUTENHUTE Ka-
benu TpAbBa penoBHO fa bbaat npose-
PSABaHM 3a MOBPEM; AOMYCKA Ce U3-
Non3BaHeTo caMo Ha Kabenw B besy-
KOPHO CbCTOSHHE.
AKO 3axpaHBaLMAT Kaben Ha MaLLWHa-
Ta e NoBpe/ieH, Ton Tpabea aa bvae pe-
MOHTUPAH CamMO B OTOPU3UpPaH CepBHU3
3a eNEeKTPOUHCTPYMEHTH Ha bolwu. M3-
non3BanTe Camo yAbMKUTENHN Kabenu
C onyck 3a pabota Ha OTKPUTO.
N3non3BanTe Camo YAbMKUTENHH Ka-
benu unu bapabaHHM yaobmKuTENH, KO-
WTO CbOTBETCTBAT HA U3UCKBAHMATA Ha
ctaHpaptuTe EN 61242 /IEC 61242
unu |[EC 60884-2-7.
AKo 1cKkaTe ia NON3BaTe YAbMKUTENEH
kaben, Ton TpAbBa aa bbae cbe cnen-
HOTO HaMpPeuHo ceueHue:

— HanpeuHo ceueHue Ha NPOBOAHMU-

uute 1,25 mm? unm 1,5 mm?
- MakcumanHa gbmxuHa 30 m 3a
yAbMmKuTENeH kaben nnm 60 m 3a
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bapabaHHu kabenu ¢ fehekTHoTO-
KOB npeanaseH npekbeeau (Fl-
NpPeKbcBauy).
YnbTBaHe: AKO ce U3Mnon3ea yabmkure-
neH kaben, ToM TpAbBa — KaKTo e onu-
CaHo B yKa3aHWATa 3a be3onacHoCT -
[a MMa 3aLLMTEeH NPOBOAHMK, KOUTO
npes3 Lencena/ia e cBbpaaH KbM 3alll-
WTHWA NPOBOAHMK Ha Baluata enektpu-
yecka MHCTanaums.
Mpy CbMHeHUsA ce 0bbpHETE KbM KBa-
NUMULMPAH ENEKTPOTEXHUK UMK KbM
Han-bNM3KOTO NPEACTABUTENCTBO Ha

bouu.
& 0enu, KouTo He CLOTBETC-
TBaT Ha HOPMATUBHUTE
M3UCKBaHHUA, MOraT Aa bbaar onac-
HU. YAbMKUTENHUAT Kaben, wence-
NbT U CbeAUHHUTENHUTE 3BeHa TPAOBa
Aa bbaar ycTOWUMBH Ha BOZ,a U B U3-
NbNHEHHe 3a NON3BaHe Ha OTKPHUTO.
YKa3aHue 3a NpoayKTH, KOUTO He ce
npogasat BbB Benukobpuranus:
BHUMAHME: 3a Baluata besonacHocTt
€ HeobXoaMMO LLIENCENbT Ha rPafMHC-

BuumaHue: YAbXKUTENHH Ka-
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KWA eNeKTPOMHCTPYMEHT Aa bbae
BK/MIOUEH KbM YAb/MKUTENEH Kaben.
KOHTAKTBLT Ha YAbMKUTENHKA Kaben
TpAbBa Aa € 3aLUMTEH CpeLLy HanpPbeK-
BaHe C BOjia, /1a € U3paboTeH OT ryma
WNW 13 € C TYMEHO NOKPUTHE. YIbIKU-
TENHWUAT Kaben TpAbBa 1a € CbOPbXKEH
c obterau.

CumBonu

Cumeon 3HaueHne
/‘ Mocoka Ha ABWKeH1e

ﬁ Mocoka Ha peakuuaTa

I Bkniousae

M3kniouBane

[onbnHuTenHK Npucnocobnexus/pesep-
oo BHM YacTu

BpakyBane

MpepHa3HaueHHue Ha
€NeKTPOUHCTPYMeHTa

Tasu MaluuHa e NoAXoAALLa 3a NPeMaxBaHe Ha Manku xpac-
M, 3a U3PA3BaHE Ha MNAAKW PACcTeHMS, 3a NOAKACTPAHE U 13-
TbHABAHE W 3a NPeMaxBaHe Ha bypeHu, BUCOKa TpeBa 1 Kon-
pyBa B ;OMALLHW U BUTOBM yCNOBHA.

TexHuuecku AdHHHU

Tpumep 3a TpeBa U bypenu AFS 23-37
KatanoxeH Homep 3600HA9...
HomuHanHa KoHCyMMUpaHa MOLLHOCT W 1000
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha NPa3eH Xof

- PexeLy ancK min* 7000
- llnyna c pexeLlya HULWKa min™ 6000
LInpounHa Ha pAsaHe, wnyna cm 37
LLInpounHa Ha pA3aHe, HOX cm 23
[nameTbp Ha pexeLyara HULLIKa mm 3,5

Tun Ha HULWKaTa

ycyKaHa

Bosch Power Tools
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Tpumep 3a TpeBa U bypenu AFS 23-37
Tun Ha HoXa ¢ 3 pexely pvba
Perynupyema pbkoxBarka °
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 5,7
Knac Ha saura o0

CepueH Homep

BWXTe Tabenkara Ha MalliMHaTa

[laHHWTe BaXaT 3a HOMUHaNHO Hanpexerwe [U] o1 230 V. Mpu OTKNOHABALLM Ce HANPEXEHHE W NPH CIELMMHUUHH 32 OTAENHH U3MHHEHMS Tean

[NaHHW MoraT fja Bapupar.

WUHcdopmanmua 3a U3NbUBaH WyMm U BHOpauuu

LLinyna c pexella H1WKa Hox

CTOMHOCTHTE 3a U3MbUBaHMSA LYM ca onpefenern cbrnacHo EN 50636-2-91

OLeHeHOTO paBHHULLE A Ha reHepUpaHKA OT eNEKTPOMHCTPYMEHTA LYM 0DOMKHOBEHO €:

- HansraHe Ha 3Byka dB(A) 83 85,5
- HeonpeneneHoct K dB =25 =25
— 3BYKOBa MOLHOCT dB(A) 95 97
- HeonpepgeneHoct K dB =1 =1

[TbnHaTa CTOMHOCT Ha BVI6paL|VIIr1Te ah (BeKTOpHaTa Cyma no tpute Hal'lpaBl'IeHVIFI) 1 HeonpefeneHocTTa K ca U3uncneHu cor-

nacHo EN 50636-2-91

— CTOWMHOCT Ha reHeprpaxmTe m/s 4 5
BUOpauuu a,

- HeonpepeneHoct K m/s’ 15 1,5

MOHTMpaHe 7] paﬁo'ra LeAnoct ourypa Crpanuua

» He BKniouBaiiTe MalIMHaTa KbM 3aXpaHBallaTa Mpe- MonTHpane Ha Winynata u Huwkara D 271
a, aKo He e crnobeHa HanbiHo. MoHTMpaHe Ha pexeLumna AuCK E 272-273

» Cnep M3KNIOUBaHe Ha MalUMHATa PeXellara rnasa ce MOHTHpaHe Ha 3BeHOTO 3a Npef- F 274

BbPTH N0 HHEPLHA oLUe HAKONKO ceKyHau. Mpeau aa
BKNIOUMTE NOBTOPHO MalUMHaTa, H3UaKaHTe BbPTEHETO
Ha peXkeLLaTa rnaBa ja cnpe HamblHo.

» He BkntouBaiiTe MallMHaTa HENOCPEACTBEHO CNep Ka-
TO CT€ ro U3KNIOUNNH.

» [pu 3ameHsAHe Ha pexellarta rnaBa oTcTpaHABanTe
HaTpynaHH OCTaTbLM OT OTpA3aHaTa TpeBa.

» [penopbuBa ce NON3BaHETo Ha yTBbpAeHH oT bow pe-
Xelwy enemeHTH. [pH APYTH peXXeLLy enemMeHTH pe-
3YNTaTbT OT KOCEHETO MOXKE A e Pa3NHUeH.

» Korato non3Bare Hoxa, ce yBepsBaiiTe, ue e 3aterHar
3ApaBo C rankara.

» [pu n3BbpLIBaHE Ha NPOAbMKUTENHN AEHHOCTH Ce
npenopbyBa NePUOANYHO Aa Ce NPaBAT nay3H.

HomepwupaHeTo CbOTBETCTBA HA O3HAUEHUATA Ha UTypUTe

Ha rpatuuH1TE CTPAHWLK.

nasBaHe OT OTKaT/yKasaHus 3a pa-
boTeluu ¢ fAcHaTa pbKa

MoHTHpaHe Ha 3BEHOTO 3a npef- G 274
nasBaHe OT OTKaT/yKa3aHuA 3a pa-
boTeluu ¢ nABaTa pbka

MoHTMpaiTe konaHa 3a OkauBaHe H 275
npes pamo

PerynupaHe Ha ibmxMHaTa Ha pb-

KoxBaTKata

BkntouaHe Ha yabmkuTeneH kaben I 275
BkniouBaHe v U3KknouBaHe J 276
YnbTBaHe 3a pabota K 276
MouunctBaHe L 277
CbXpaHsiBaHe Ha pexeLllaTa HULLIKa M 278
N360p Ha OMbAHUTENHU NPUCHO- N 278

cobneHnus

[eiHoct ®urypa Crpanuua
OKomnneKkToBKa A 269
MoHTMpaHe Ha NpeanasH1A KOXyX B 270
CrnobsBaHe Ha ipbxKaTta C 270
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YnbTBaHe 3a pabora

06nacr Ha npunoxeHue

MpemaxBaHe Ha xpacTu/wwyb- Pexely auck

patu

PexeL MHCTpYMEHT
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06nact Ha npunoXeHue Pexell HHCTPYMeHT

MpemaxsaHe Ha bypeHu

LLinyna ¢ pexelia H1LKa/pe-
Kell AuCK

KoceHe Ha B1COKa TpeBa

LLinyna ¢ pexelya HuWKa

Ps3aHe Ha Mnaau pacTeHus

Pexely auck

lMoakacTpaHe/U3TbHABaHe

MpemaxBaHe Ha Konpusa

LLinyna ¢ pexelua H1WKa/pe-
el Anck

LLInyna ¢ pexelua HULLKa

OtcTpaHaBaHe Ha gecdeKTu

Cumntom
MatumHarta He ce

Bb3MoXXHa npuuMHa
HAmMa 3axpaHBalLo HanpexeHue

OtcTpaHABaHe
[TpoBeperTe v BKOYETE.

BKnlousa MoBPE/EH e KOHTaKTLT Ha 3axpaHBallata Mpexa  M3non3salite Apyr KOHTaKT.
YAbIKUTENHUAT kaben e nospeseH MpoBepeTe 1 3ameHeTe kabena, ako e NoBPefieH.
3apielicTBan ce e NpefnaseH Npekbceau 3aMeHeTe NpefnasHuA NpeKbeBau.
3ajielicTBana ce e 3alMTaTa cpelly npetopapsa-  V3uakaliTe MalliMHaTa Aa ce 0Xnaau 1 ro BKAkoue-
He Te OTHOBO.

MawwHata pabotuc  YAbMKUTENHUAT kaben e noBpefeH MpoBepeTe 1 3ameHeTe kabena, ako e NoBpefieH.

NpeKbCBaHHA

06bpHeTe ce KbM 0TOPU3MPaH CepBH3 Ha boll.

BbTpelleH enekTpuuecku AedeKT Ha MalluHaTa

ObbpHeTe ce KbM 0TOPHU3UPaH CEPBH3 Ha bolul.

MalumnHarta He pexe

PexelynaT auck/iwnynara ca nospeaeHu

3ameHeTe pexelLus auck/wnynata (pabotete Bu-
Haru C NpennasHu pPbKasuLy).

3acvneHu BUbpaumu

PexeLnaT auck e nospeneH

3aMmeHeTe pexelna auck (pabotete BUHArM ¢
NPeanasHu pbKasuLin).

Huwwkara e ckbcaHa

3ameHeTe HuLKaTa.

[nasara 3a KOCeHe e 3aMmbpceHa

MoumcTeTe pexeLlara rmasa h npemMaxHeTe HaTpy-
MaH1Te 3aMbPCABAHMS.

[alkaTta Ha pexeLL s AncK e pasxnabeHa

3arerHere rarkara c BbpTAL, MoMeHT 20 Nm, kato
BHMMaBaTe PeXELMAT JUCK, BbPTALLUA Ce AUCK 1
np1THCKalliaTa LWaiba a ca LieHTprpaHu (pabote-
Te BUHArM ¢ NpeanasHu pbKasuLiy).

PexeLuaT LUcK He € MOHTUPaH NPaBUIHO

OcBobofieTe pexeLns AUCK U To MOHTHpaiTe
LieHTPMPaH. 3a LIEHTPANHOTO MOHTUPaHE 0bbpHe-
T€ BHUMaHHe Ha HanpaBnABALLMTE NPbCTEHU HA
peXeLns ANUCK.

owwo pA3aHe 1 ocTaTh- TpeBata e TBbpfe BUCOKa, TBbpAE MbeTa

LlM OT pacTeHuATa

TpeBara e TBbp/ie BUCOKA: PEXETE Ha CTENeHH.

Tpesarta e TBbp/e rbeTa: paboTete ¢ No-TACHa
WBHMLA Ha PA3aHe Ha NPOXOf.

PexeLnaT auck e 3atbneH

3aBbpTeTe/3aMeHeTe PEXELLMA IUCK.

PexeLnar auck e 3auanas

lpoBepeTe AoNHaTa CTpaHa Ha MallMHaTa u npu
HeobXx0aMMOCT OTCTPaHETe 3aXBaHaTHTe pacTe-
HuA (paboTeTe BUHATK C NPEANasHU PbKaBULK).

['naBara 3a KoceHe e 3aMbpceHa

[TouncTeTe pexellara rnaBa M NpeMaxHeTe HaTpy-
NaHUTE 3aMbPCABAHUA.

Bosch Power Tools
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CumnTom Bb3moxHa npuunHa

['afkaTa Ha pexeLuua

MospeseHa pesba Ha rarkara Wnu Bana

OTcTpaHABaHe
CmaxeTe Bana, 3a Aa yNecHUTe Pa3BuBaHETO.

[MCK HE MOXKe J1a ce
pasBue Ho

3acTonopABALLMAT WWET He € NOCTaBeH Npasun-  BkapalTe 0THOBO 3aCTOMOPABALLMA WHMT U NEKO

0 MPUTUCHETE, KaTO 3aBbPTATE Ba/la.

PexelmaT IucK He ce  PeeluuaT aucK e 3alanaH
BbPTH

MpoBepeTe A0NHaTa CTPaHa Ha MallMHaTa v npu
HeobX0aMMOCT OTCTpaHeTe 3axBaHaTHTe pacte-
HuA (paboTeTe BUHATM C NPENasHU PbKaBULK).

lalkaTa Ha pexeLLns AnucK e pasxnabeHa

3arerere raikara; BHUMaBanTe PeXELLMAT AUCK,
BbPTALLMA Ce AMCK W NPUTHCKaLLaTa Waiba aa ca
LieHTpUpaHu (paboTeTe BUHArW C NPefnasHu pb-
KkaBuuu) (Buxre durypaE).

TpeBarta e TBbp/ie BUCOKa, TBbp/E MbCTa

TpeBara e TBbp/e BUCOKA: PEXKETE Ha CTEMEHH.

TpeBara e TBbpAe rbeTa: paboTeTe ¢ No-TACHa
WBMLA Ha PA3aHE Ha NPoXof,.

HepocratbuHa npous-  [peanasHuAT KOXYX e 3aMbpceH

louncTeTe NpeanasHua Koxyx OTBbTPe.

BOAWTENHOCT HA PA3A-  PeyeluAT AUCK € 3aTbMeH

3aBpreTe/3ameHeTe pexeLina aUCK.

He
Hama pexeLa HLWKa

[MopainTe pexella HALIKa.

KnueHTcka cny6a u koHCynTauus
OTHOCHO ynoTtpebara

www.hosch-garden.com

Mons, npu BbNPOCH U NpH NOpbUBaHe Ha Pe3ePBHU YacTh
BWHaru nocousaite 10-UudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
CcaH Ha Tabenkara Ha ypefa.

Bbbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)

®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

bpakyBaHe

['PanMHCKUAT €NEKTPOUHCTPYMEHT, MPUHAIEXHOCTUTE MY W
onakoBkuTe TpAbBa 1a Ce NpeaaBar 3a 0non3oTBOpABaHe Ha
CbAbPXKALLUTE Ce B TAX CYPOBUHM.
He u3xBbpnsiTe rpaaMHCKK eNekTPOMHCTPY-
MEHTH Npu BUTOBMTE OTNAAbLM!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo EBponeiicka apektiBa 2012/19/EC oTHOCHO 0T-

naabLy OT eNEKTPUUECKO M ENEKTPOHHO 0D0PYABAHE M yT-
BbPXABAHETO 1 OT HALMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO ENEKT-
POYPENK, KOUTO He MOraT Jja Ce M3Non3ear noseue, TpAbea

face Cb6VIpaT OTAENHO 1 la bbaar npefaaBaHK 3a 0NONI30TBO-

pABaHe Ha CbAbpKaLluUTe Ce B TAX CYPOBUHU.

MakepoHCKH

Be36eqHOCHH HaNnOMeHH

MpepynpepyBate! Be monume
NpoyMTajTe rn cneAHUBe ynarTcTBa.
3ano3Hajte ce CO KOHTPONUTE H
npaBHNHaTa ynoTpeba Ha
npou3eoaoT. UyBajTe ro ynarcreoto
32 UAHU KOHCYNTaLMUHK.

TonkyBate Ha cumbonuTe Ha
Npou3BoAoT

OnwTK be3benHocHM
& npasuna.
II Mpenynpenysatbe: [pen aa
NnouHeTe Aa ro ynotpebysare
NPOW3BOOT, NPOUNTA|TE F0
ynaTcTBOTO 3a ynotpeba.

E

BH1maBajte nuuara Kou ce Bo
bnu3uHa pa He bupart
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NOBPEAEHH 01 UCPNEHUTE NAPUHtba.
MpenynpenyBatbe:
OppxyBajTe be3begH

I-R
pacTojaHue of ypeaoT foaexa
paboTu.

BHuMaBajTe Ha noBpaTHUTe
yapu Ha CeYnnoTo.

[Mpen cekoja onepauuja Ha
UUCTEHbE, OOPXKYBaHE U
npunarofyBate 3racHeTe ro
YPEOOT 1 UCKNYUeTe ro of
HanojyBate, KaKo U Kora e Kabenot
CBWTKaAH, NPUTUCHAT /W OLUTETEH UK
Kora ro ocTaBate npou3BofoT be3s
Haa3op.

&

>

HoceTte 3alITUTHH CNyLwanKku 1
ouuna.

@
d

Hocerte 3alUTUTEH LUNEM.

Hocete 3alTUTHM paKaBuLIK.

HoceTe 3alWUTUTHHA UN3MH.

He ynoTpebygajte ro

NPOW3BOAOT KOra BPHE U He

0CTaBajTe ro Ha JOXN.
nvuarta Kou ce Bo

é.!T 15mi@\3600
Y
bnu3uHa pa He

bupat noBpeaeHu of UchpneHnTe
napuuta.

MpenynpenyBame: OnpxyBajTe
be3benH pacTojaHue of ypeaot
Aofeka pabotu.

Or®

BHumaBajTe
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L BoobuuaeHa A-

08 A “3MepeHa byuasa
Ha NPOM3BOAOT

CO MOHTUPAH HOX.

L BoobuuaeHa A-

90:!” © “3MepeHa byuasa
Ha NPOM3BOAOT

CO MOTHPAH Kanem.

.99, Buumarento nposeperte ro

) MONETO Ha KOeLLTOo Ke paboTu

YPenoT ja Hema AUBU UK
NOMALLHW XXUBOTHH. [IMBUTE 1
NIOMALLHWUTE XXMBOTHU MOXaT Aia bupar
NOBPE/EHM 3a BPEME Ha ynoTpeba Ha
MalLu1Harta. [lpoBepeTe ro AeTanHo
Noneto Ha paboTa Ha MallMHaTa U
OTCTPAHETE 'Y CUTE KaMetba, FPaHKH,
KWLM, KOCKK W ApyrY npeameTu. Mpu
PaKyBatETO CO MalliMHaTa BHUMABa|Te
BO ryctata TPeBa [la HeMa CKPUEHH
AMBUW UMW AOMALLHM XXUBOTHU, KaKO HH
crebna.

Be36eqHOCHH HaNOMeHH 3a
NnpPon3BoOAOT

PakyBamwe

» PakyBauoT Mopa Aia pakyBa co
NPOKU3BOAOT BO CKNaf CO MPOMUCHTE.
[py pakyBameTO CO YpeaoT Mopa Aa
M 3eMe Npef BUL KOHKPETHUTE
ycnosw. Npu pabotaTa Mmopa aa
BHMMaBa Ha APYruTe MMUHOCTH, a
nocebHo Ha geuara.

» He no3BonyBajTe UM Ha fieua,
NIMYHOCTH CO OrPaHUUEHN (PU3NUKH,
CEH30PHH UMK NCUXHUKK

Bosch Power Tools
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OrpaHWuyBatba U/Unu HeoCTaToK Ha
3Haetbe UNK Ha IMUYHOCTH
HEe3ano3HaeH! CO 0Ba yMaTCTBO Ja ro
ynotpebyBaar ypenort. [TokanHute
NPOMMCK MOXaT [a ja orpaHuyar
BO3pacTa Ha paKyBauor.

» [leuata Tpeba aa buagat noa Hap3op
[1a He C1 Mrpaat co Ypeaor.

Mpumena

» 3a CK/IONyBabe Ha yPeaoT cneaere
M ynaTcTBara, a 3a PacknonyBame
ofete no obpareH pegocnen.

» lpen ynotpeba oTCTpaHeTe ja
3allTMTaTa 0 CeuMnoTo.

» He ynotpebyBajte ro nponM3BoaoT 3a
NOTKACTPyBatbe XUBM Orpaau.

» He kopucTeTe ja MallMHaTa Kora BO
HenocpeaHa bnuaunHa ma nyre, a
0CODEeHO ieLa UMK XXUBOTHM.

» PaKyBauoT e 0ArOBOPEH 3a LUTeTaTa
HaHeceHa Ha 1pyrv nyre Unu UMoT.

» HoceTe 1onru, KpyTv NaHTONOHM,
KPYTH UEBNU 1 3ALUTUTHU PaKaBULIM.
He HoceTe nabaBa obneka, HaKuT,
KYCW NaHTONOHMW, U CaHAANM U He
pabotete bocu. Ako UMaTe fonra
Koca, BP3€Te ja Hafj pamMeHara, 3a ia
CNpeunTe Hej3UHO 3anneTKyBake BO
NOMBWXHUTE 1EN0BU Ha YpeoT.

» [leTanHo nperneaajte ro TEPEHOT
Kafie LITO Ke ja KOPUCTUTE KocaukaTa
W OTCTPAHETE I'M CUTE KaMetba,
CTanoBH, WL, KOCKW U APYTH
npenmeTy.

» He Kopu1cTeTe ro npon3BoaoT Ha
MeCTa KafIeLLTO MAHYBAaT HanojHM
Kabnu.

» [pen cekoja ynotpeba npoBepeTe
[1a He € CeUnnoTo Tano Mnu
olITeTEHO. AKO ceunnara unu
HaBPTKMTE Ce OLUTETEHH, 3aMEHETE
ro Lien1oT KOMMNMET, 3a [1a OfipXKUTE
pamHoTEXa.

» PaboteTe camo npu AHeBHa
CBET/IMHA UK Npu 106po
OCBET/yBatE.

» M3berHyBajte pabota co ypenot npu
NOLLK BPEMEHCKM YCNOBH, Ha
NpUMep Kora NoCTou PUsuK of
TPMOTEBULIN.

» [pu pabota co ypeaoT no BnaxHa
TpeBa/rpmyLLIKK 0bpHETE NoCcebHO
BHUMaHHe.

» Kora pabotuTe co ypemoT cTojTe Ha
LiBPCTa OCHOBA; CaMO OfieTe, He
TpuajTe.

» CTojTe CTabunHo U cekorall
OPXKYyBajTe pamHoTEXa. He
ucupnyBajTe ce.

» Kora ypeport e Bo ynotpeba Hocerte
3aLUTUTHU OUMNA U CNYLLANKH.

» HuKorall He KopucTeTe ro ypeaoT
be3 WTUTHULKTE, 3aLUTUTHUTE
Kanawu 1 NOKpUBM, UK aKo THe ce
OLUTETEHM.

» He ynoTtpebyBajTe ro ypenot co
ceunno Bo bnuanHa Ha HanojHata
Mpexa/Kabnu.

» [pen v no cekoja ynotpeba
npoBepeTe Aanu Ha ypeaoT MMa
HaHEeCeHO HeKaKBa LUTeTa.

F016181886(19.02.2019)
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» AKo HacTaHe npobnem,
KOHCYNTWpajTe ja Tabenarta co onuc
Ha rpeLLKuTe.

» Bo cnyuaj Ha Hesrofa, NpBO
WCKNyueTe ro ypeaoT o
HanojyBatbe, Npea Aa npesemeTe
APYTY MEPKH.

» He ynoTtpebyBajTe ro ypeaor ako cre
bonHW MK nop BnujaH1e Ha
anKkoXon, Apora Unu NeKoBwy.

» Pabotara Ha KOCH NOBPLUMHW MOXe
[la buae onacHa:

- He KoceTe Ha NpPeMHOry CTPMHHK
NaguHu.

- Ha KocK NOBPLUMHK UNW HA BNaXHA
TpeBa 0be3benete cTabuneH u
CUrypeH uekop.

- Ha KocK NoBpLLUMHKM ceKorall
KOCETe HaKoCO, a HUKOralll rope-
gony.

- brupete ocobeHo BHUMaTeNHHM Kora
ja MeHyBaTe HacoKaTta Ha KOCEHETO.

» He npnbnunxyBajTe rv Ho3eTe
paLeTe 0 BPTEUKUTE eNeMeHTH Ha
CeunnoTo.

» McknyueTe ro npon3BoaoT Npy
TPaHCMopT A0/0f MECTOTO Ha
pabora.

» 3racHeTe ro NpoM3BOAOT U U3BafETE
ro Kabenot o yTMKauoT:

- ceKorall Kora npo13Bo/0T ro
oTBaparte be3 Haa3op

- npef 0TCTPaHyBabe Ha NPEUKH

- Kora kabenort e NnpeBUTKaH

- npea NpPoOMeHa Ha NpaBeLoT Ha
KoCetbe

- KOra Npo13BO/0T 0 NPOBEpPYBaTe,
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UUCTUTE UNK PaboTHTE BP3 HETO

- nocne cyaap Co Apyr npeaMer;
npoBepeTe ro NPOU3BOA0T BEAHaLL
O[1 OLUTETYBatba M BEeAHALL 3aMEHETE
o CeuMnoTo ak1 e NoTpebHo

- aKo NPOM3BOAO0T NOYHE HEOBUUHO
na Bubpupa (npoBepeTe BeAHall)

» [TouekajTe poTMpPaUKUTE ENEMEHTH
Ha ypeaoT NOTMNOMHO Aa 3acTaHar
npen aa rv gonperte. EnemeHToT 3a
ceuerbe NPOAOMKYBa Aa Ce BPTU U
Mo racereTo Ha MOTOPOT U MOXe Aa
npeau3BKKa NOBpeau.

» He Bpuiete npomeHu Ha ypeaoT.
HeoBnactenute mogndm1KaLum
MO>XaT [1a A0BeaT A0 HapyLLyBatbe
Ha be3benHocTa Ha Kocaukata Unu aa
ja sronemar byuaBara unu
BUDpauuuTe.

» UyBajTe ro ypeoT Ha CyBO 1
3aTBOPEHO MEeCTO, BOH A0haT Ha
neua. He ctaBajte apyru npeaMeTu
Ha NPOM3BO/OT.

» Kopucrete camo bowl pe3epBHK
NeNOBH KO Ce NpenopayaHu 1
onobpenu 3a ynotpeba co 0BOj
NPO13BO.

» [pn nogonra pabota co npon3BogoT
(Mnu co Apyrv MaLMHK) PaKyBauoT e
W3NOXEH Ha BNWjaHUETO Ha
BMDpaLKK, LITO MOXe Aa AoBeAe A0
nojasa Ha bonecta benu npcTu
(PejHooB dheHomeH) unn CUHAPOM
Ha KapnaneH TyHen.

» OBKe cocTojbu ro owwTeTyBaar
CeTMNOTO 3a J0NHP U
TepMoperynaumjaTta Ha AnaHkuTe,

Bosch Power Tools
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NPean3BKUKYBaaT UyBCTBO Ha TPHEHE
W ropetrbe, Kako U HePBHU WK
LMPKYNapHU OLLTETYBatba M HEKPO3a
Ha TKUBOTO.

» AKO UMaTe CUMNTOMM Ha Nperonema
U3N0XEHOCT Ha BUDpaLuu, obpatete
ce Kaj nekap. OBue CUMNTOMM
BKNyuyBaaT TPHetbe, rybetbe Ha
CETMNOTO 3a 1I0NMP, BKOUAHETOCT,
neLKame, boukare, bonka, 3aryba
Ha cuna, NPOMeHU Ha bojaTa unu
cocTojbata Ha koxata. OBue
CMMNTOMM Ce jaBYyBaaT BO NPCTUTE,
ANaHKKTE W 3rnobosuTe.

» Cekoral ynotpebysajte ro
NPOM3BOMOT 3a COOMIBETHA HAMEHa.
BHumaBajTe aa ynotpebysate
COO/BETHU NPEAHH W 33[1HU APLLKH
3a ApXKetbe Ha YpeaoT 1, ako e
noTpebHo, orpaHuUueTe ro BPEMETO
Ha KOPUCTEtbE Ha YPeaoT.

» BHMMaBajTe Ha MOXHOCTa 0
noBpaTeH yaap, LWTO Ce CNyyyBa Kora
CeunnoTo yapH Bo TBP/ NPEAMET Npy
KacTpetbe rpmyluku. Motpynete ce
Aa ' MUHUMU3KPaTe edhekTUTe Ha
NoBpaTHUTE yAapH.

» OBOj ypen e npeasuaeH aa ce
KOPWCTHM CO NPUNOXeHaTa
HapameHuua. HapameHuuara
nocTaBeTe ja NpaBUNHO 3a 40bpo aa
ro banaHcupa ypepaor, co LWTo ce
HamanyBa MOXHOCTa 3a NOBpeaa Ha
paKyBauoT.

» [1p1 TPAHCMOPT M CKNaaupate
ceunnoto Tpeba aa ce npekpue co
COO/IBETEH LUTUTHHK.

» CTpyjH1Te Kabnu apxeTe rm
NoHacTpaHa Of OLUTPUTE AENOBH.

OppxyBamwe

» CeKoralu HoceTe 3aLUTUTHH
paKaBHLM KOra paboTuTe co OWTPH
CeuMna unu Bo HUBHA bNU3uHa.

» [lpoBepeTe CUTE HABPTKH,
NOANOLLKK M 3aBPTKM [1a Ce LiBPCTO
NPULBPCTEHM CO Lien 3a be3beaHa
paborta co ypenor.

» PenoBHO nperneanysajte ro ypeaor 1
3aMeHyBajTe r'v Be[iHalll OLUTETEHUTE
Unu n3abeHuTe nenoBu.

» Cekoralu kopucteTe Bosch
OPWUTMHANHW PE3EePBHH [IENOBMU.

» Ypenot nonpasajte ro camo Bo bolu
OBNACTeH CepBUC.

» [pen cknaguparbe ypenot Tpeba 1a
bupne cyB 1 uuncT. Mo notpeba
“cueTKajTe ro CO CyBa, MeKa UeTKa.

» OTCTpaHeTe rv cuTe 0CTaToLM
nomery rnaBata Ha CeuunoTo 1
3aLLUTUTHUOT Kanak. 3a KOMMNAKTHO
CKnagupatbe, ypeaoT MOXe Aa ce
PaCKNoNM Kaj 3rnobor.

EnekTtpuuHa 6e3bepHocT

MpepynpeayBamwe! Mpep,
& ceKoe oApXyBatbe Unu

YKCTeHbe Ha NPOM3BOAOT,
3racHeTe ro M UCKnyuete ro oz
HanojyBatbe. UCTOTO BaXku M aKo
Kabenor e owuTeTeH, NPEKUHAT UNH
CNNeTKaH.

Bawwmnot ypen e co iBOjHa “3onauuja 1
He My e NOTPebHO 3a3eMjyBatbe.

F016181886(19.02.2019)
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PabotHnoTt HanoH e 230 VAC, 50 Hz
(3a3emju BOHEY 220V unu 240 V).
YnotpebyBajte camo ogobpexu
NPOAOMKHHU Kabnu. 3a noaeTanHu
nHopmaLuu obparete ce Bo Bawmor
boww cepsuc.
3a nopobpa besbenHocT kopucTete
pesuayaneH ypep (PL) koj ce
aKTUBMpa Ha oTctanysarbe of 30 mA.
Pesnayannuor ypep Tpeba fa ce
npoBepyBa npea cekoja ynotpeba.
UyBajTe ro HanojHWOT U NPOAOMIKHUOT
kaben noHacTpaHa o NOABUXHUTE
[IENOBMU, 3a 1 Ce U3DerHe OLITETYBatbE
Ha kabenoT 1 HeroB KOHTaKT CO
METaNH1TE 1eN0BHU.
Kabenckute BPCKM (MPUKNYUYHUK U
npuKnyuHuua) Tpeba aa bmpar cyBu 1
[a He Nexart Ha TePeHOT.
HanojH1OT 1 NPOAOMKHHOT Kaben
MOpa PefoBHO [1a Ce NpOBepyBaar 3a
€BEeHTyallH1 OLUTETYBatba U 1a Ce
KOpMCTAT camo Kora ce BO
becnpekopHa cocTojba.
AKo HanojHWOT kaben e oLTeTeH, Mopa
[a ce NonpaBu 0f] CTPaHa Ha OBNacTeH
cepBuc Ha bowl. YnoTtpebete camo
onobpeH npoaomkeH Kaben.
KopucTeTe camo NpoaomKkH1 kabnu
KOW I'M 3310BONYBaaT CTaHAApauTe
EN61242/IEC61242 vnu
IEC 60884-2-7.
AKo cakarte 1a KOpMCTHUTE NPOMOMKEH
kaben npu ynotpeba Ha ypenor,
noTpebHM BK Ce CneaHUTe AUMEH3NH
Ha Kabnu:

— TMpecek 1,25 mm? unu 1,5 mm?
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- MakcumanHa gomxuHa 30 m 3a
NPOAOMKHUOT Kaben nnn 60 m 3a
kaben Ha HaBoj co OU-3aLITUTHA
CcKnonka

CoBeT: AKO KOPUCTUTE NPOAOITKEH
kaben, Toj Mopa aa buae 3a3emjeH
NPEeKy HarnojHaTa Mpexa, BO CKnaf o
Ba)XEUKMTE NPOMUCH.

3a AoNONHUTENHU MH(OPMALUH
KOHTAKTMpa|Te NLEeHLMpPaH
eneKkTpuuap unu Hajbnuckuot Bosch

CepBuC.
& HecooaBeTHUTE NPOAONKHH
Kabnu moxar ga bupar
onacHu. lMMpoaonxHuor Kaben,
YTHKAUOT U CNOjOT CO NPOAOMKHHOT
kaben mopaar ga bupar
BOJOOTNOPHH.
HanomeHu 3a NPOXU3BOAUTE, KOWULLTO
He ce npopaasaart Bo Bb:
BHUMAHME: 3a Bawa be3beaHocTt
NoTpebHO e YTUKAUOT Ha YpPeaoT Aa e
NPUKNYYEH Ha NPOAOXKEH Kaben.
Cnojkara Ha NPoA0MKHUOT Kaben Mopa
na bupe 3aliTUTeHa 0/ NPCKakbe Ha
BO/A, /1a Ce COCTOM 0/ ryMa Unu ia
bune obnoxeHa co ryma.
MpoomxH1OT kaben mopa aa ce
KOPUCTU CO pacTepeTyBatbe 0/
Hanperatbe.

NPEAYNPEAYBAIDHE:

O3Haku

/‘ MpaBeLl Ha ABMXKEHE

ﬁ MpaBeL Ha peakumja

Bosch Power Tools
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BinyuyBatbe @ OTCTpaHyBatbe
WcknyuyBare

Ronar+a onpewa/pesepsti aenos Ynotpeba co cooaBeTHa HaMeHa

MalunHaTa e noroaHa 3a noTKkacTpyBatbe noManu 6yHoBH 1
TPMYLLKH, Ceuetbe (hAAHKK, UNCTEHE M OTCTPAHYBatbe Ha
nnesen, BACOKa TpeBa M Konpuea Bo Baluata rpaauHa.

TexXHWUKHK nogaTouu

MortopHa koca AFS 23-37

bpoj Ha apTukn 3600 HA9...
HomuHanHa jaunHa w 1000
Bpoj Ha npasHu BpTeXH

- Ceuuno min’ 7000
- Hagoj min™ 6000
LLInpuHa Ha Kocetbe co KoHeL, ™ 37
LLInpuHa Ha Kocere co ceunno M 23
[njameTap Ha Kocere MM 3,5
Tun Ha KoHeLoT U3BpPTEH
Tun Ha ceunno 3-xnebHo
lpunaroanuea pauka °
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 5,4
Knaca Ha 3aluTuTa S/
Cepucku bpoj BWAM ja HATMMCHATa N0YKa Ha NPOU3BOAOT

MogarouwTe Baxar 3a HomuHaneH HanoH [U] oa 230 V. OBue nofatouu MOXe fia OTCTanyBaar npu PasniuHm HaNoHH, BO 3aBUCHOCT Of U3Beabara
BO OAHOCHATa 3eMja.

UHdopmauuu 3a byuasa/Bubpaunn

YTBpAeHU BPeaHOCTH Ha eMucHja Ha byuaBa EN 50636-2-91

N3mepeHoTo A HKUBO Ha byyaBa U3HecyBa 06uyHo:

— 3ByueH NPUTHUCOK dB(A) 83 85,5
- HecurypHocTK dB =2,5 =2,5
- 3ByuHa jaunHa dB(A) 95 97
- Hecuryptoct K dB =1 =1

BkynHuTe BpegHOCTH Ha BMbpaLnK ah (BekTopcku 300p Ha TpUTe HACOKM) M HecrypHoCT K JaneHi ce Bo cornacHoct co EN
50636-2-91

~ BpepgHocT Ha emucHja Ha m/s’ 4 4
BUOpauuu a,
- HecurypHocTK m/s’ 1,5 1,5

F0161.81886](19.02.2019) Bosch Power Tools



MoHTaxa 1 Kopucreme

» He npuknyuyBajte ro npou3BoAo0T Ha CTPyja AOKONKY
He e BO MOTMNONHOCT CKNOMNEH.
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» [lo ucknyuyBate Ha NPOU3BOAOT, FNaBaTa 3a ¢ e
NPOAONKYBa Aa BPTH yLUTE HEKONKY CEKYH/H.
Mouekajte rnaBara 3a ceuetbe NOTNOMHO fja 3acTaHe,
npep NoOBTOPHO Aa ro BKNyYHTe YPeaoT.

» Hemojte 6p30 HaM3MEHHUHO a ro BKNyvyBaTe U
MCKNyuyBaTe TPUMepoT.

» OTcTpaHeTe v CUTe 0CTaTOLM Ha TPEBa O KanaKoT Ha
rnaBara 3a ceuetbe, NpU 3aMeHa Ha rnaBara 3a
ceyeme.

» KopucreTte camo AenoBH 3a ceuerbe 006peHn of,
Bouw. Mpu ynotpeba Ha Apyru enemMeHTH, KBaNUTeTOT
Ha ceuereTo MoXe a BapHpa.

» [lpu ynotpeba Ha ceunnoto, BHUMaBajTe Aa € LUBPCTO
MOHTHPaAHO CO MOMOLL Ha 3aBPTKaTa Ha CEYUNOTO.

» MpenopauyBame fa npu nogonra ynotpe6a
npUMeHyBaTe COOABETHHU Nay3u.

Hymepauujata ce oHecyBa Ha LpTEXMTE Ha MallMHaTa Ha

CTpaHata co rpachuuku NpuKasu.

Lien Ha KopucTeeTo Cnuka  CrpaHa
0b6em Ha 1cnopaka A 269
MoHTHpatbe Ha 3alTHTHaTa Xayba B 270
CnojyBarbe Ha 0COBMHaTa Cc 270
MoHTaXa Ha KanemMoT 1 KOHeLoT D 271
MoHTMpajTe ro ceunnoTo E 272-273

OTcrpaHyBaH;e FPeLKu
Cumnrom MokHa np1uMHa

lMpousBoaoT He paboT Hema cHabayBatbe co CTpyja

Lien Ha KopucTeeTo Cnuka  Crpana
MoHTaXxa Ha 3aluT1TaTa of F 274
noBpaTHH yapu/3abenetuka 3a

[LleCHopakuTe

MoHTaXa Ha 3aliT1TaTa of G 274
noBpaTHH yaapw/3abenetuka 3a

neBopakuTe

MoHTaxa Ha pemeHoT H 275
lMpunarogyBatbe Ha AOMKMHATA HA

paukara

[p1KnyuyBar-e Ha NPOAOIKHAOT | 275
kaben

BknyuyBatbe/ucknyuyBatbe J 276
YnatcTea 3a pabota K 276
Yncrere L 277
CKnaguparbe Ha KoHeLoT 3a M 278
ceyere

Bupatbe Ha onpema N 278
YnarcrBa 3a paborta

06nact Ha npumeHa Anartka 3a ceueme

Ceuetbe rpmyLuki/xbyHor  Ceunno

Ceyetbe huaaHKu Ceuuno
KaTpetbe/npopeTuyBare Hagoj
OtcTpaHyBatbe Ha nnesen  Hagoj/ceunno
Kocetrbe BUCOKa TpeBa Hagoj
YncTere of KONp1BK HaBoj/ceuvnno

Momow
lpoBepeTe 1 BKNyueTe.

YTUKQuoT e HeucnpaseH

KopucTeTe apyr yTukau.

pogomKH1OT Kkaben e owwTeTeH

MpoBeperte ro kabenor 1 ako e noTpe6Ho
3aMeHerTe ro.

MperopeH ocurypysau

3ameHeTe ro 0CcUrypyBauoT.

MpeonToBapyBatbe Ha 3aliTuTaTa

OcTaBeTe ro ypeaoT Aa ce U3naau na nosTopHo
BK/TyU€Te ro.

MpouaBoaoT pabotn co MpoaomKHUOT Kaben e oLTeTeH
NpeKnUHU

Mposeperte ro kabenor 1 ako e noTpe6Ho
3aMeHerTe ro.

Obpartete ce Bo Bosch cnyxba 3a KOpUCHULK.

HeucnpaBHM BHATPELLHW WHCTanaLuK BO

NpOM3BOAOT

Obpartete ce Bo Bosch cnyxba 3a KOpUCHULK.

Bosch Power Tools
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Cumnrom MokHa np1uMHa

Mpon3BoaoT He pabotu CeunnoTo/KOHELOT € OLUTETEHO

Momow

3aMeHeTe ro CeunnoTo/KOHeLoT (cexorall HoceTe
TPaMHCKKM PaKaBULK).

3ronemeHu BM6paLl,VIVI Ceuunnoto e oLTeTEHO

3aMeHeTe ro CeumnnoTo (ceKoratl Hocete
PAAMHCKM PaKaBHLM).

CKMHaT KOHeL 3a Kocetbe 3ameHeTe ro KOHeLoT.
BankaHa rnaea 3a KOHeL 0T 3a Kocete Wcumcrete ja rnaBata 3a Kocetbe W OTCTPaHeTe v
HEUYUCTOTUUTE.

HaBptkara Ha ceunnoto e nabaea

3arerHere ja HaBpTkaTa co 20 Nm BHUMaBajku aa
Ce NPUCYTHU W LIeHTPUPAHH JUCKOT Ha CeunnTo,
CEUMnOTO 1 Kynonara (cekoratl Hocete
rPaAMHCKU PakaB1LK).

CeumnnoTo He & MOHTMPAHO NPaBMIHO

OnabaBeTe ro CeuMnoTo U MOHTUPAjTE ro
HaLleHTp1paHo. U3enHaueTe ro ceunnoto co
npcTeHecTara BOAK/KA.

MatumHara octaBa now TpeBata e NpeBUCOKa, MPerycra
(DMHULL Y Ce Mauu

TpeBara e NIPeBUCOKa: KOCETE BO eTaru.

TpeBara e nperycra: kocete nobasHo.

Ceyunnoto e Tano

HaopreTelsameHeTe ro CeuynnaoTo.

CeunnoTo e 3arnaBeHo

lpoBepeTe nof NPOM3BOIOT 1 Mo noTpedba
“cumcTeTe ro (cexorall HOCeTe rpafiMHCKK
paKaBuLM).

BankaHa rnaBa 3a KOHELIOT 3a KOCetbe

MCHVICTeTeja rNnaBaTa 3a KOCEHE U OTCTPAHETE 1
HEYNCTOTUUTE.

3aBpTKara Ha

OLuTeTeH HaBOj Ha HaBPTKaTa MK Ha OCOBMHATA

lNoamaukajTe ja ocoBMHaTa 3a NONECHO Bafetbe.

CEUMINOTO He MOXe fia
ce ofBpTH

Wrnara 3a 3akKnyyyBatbe He € NPaBUHO BMETHATA

Bparerte ja urnarta 3a 3aknyuyBatbe 1 bnaro
NPUTMCHETE BPTEjKM ja OCOBMHATA.

Ceunnoto He ce BpTM  CeumnoTo e 3arnaBeHo

MpoBepeTe nog NPOM3BOAOT 1 Mo noTpedba
“cu1cTeTe ro (ceKorall HOCETe rpafMHCKK
paKaBuLK).

HaBptkara Ha ceunnoto e nabaea

CraBeTe ja HaBpTKaTa, BHUMaBajKu Aa ce
MPUCYTHH W LIGHTPUPAHM [IUCKOT Ha CEUMNITO,
CEUNNOTO W Kynonara (cekoratl HoceTe
rPafiMHCKM pakasuLu) (BuaM Civkn E).

TpeBara e NpeBUCOKa, Nperycra

TpeBara e NpeBuCcoKa: KOCETe BO eTarM.

TpeBara e nperycra: kocete nobasHo.

Nowwo kocerbe

3alTuTHaTa xay6a € 3alrnaBeHa Co 0TnagoLn

McuwcTeTe ja 3aluTuTHaTa Xayba.

Ceuunoto e Tano

HaounpeTe/sameHeTe ro Ceyunnaoro.

Hewma KoHel, 3a kocere

CTaBeTe KOHeL, 3a Kocere.

CepBHucHa cny»06a u coBeTH npu
KOPHUCTEHE

www.hosch-garden.com

3a cuTe npatliatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1enosH, Be
Monume HasegeTe ro 10-undpeHuot bpoj on
cneunduKaLmMoHaTa NnouKa Ha NponU3BoaoT.
MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk

NHTepHeT: www.servis-bosch.mk

Ten./cdakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.M.T.Y “POJKA”

Janu Jykposcky 66; T.L| ABTokomaHza nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

OrcTpaHyBamwe

Onpemara, J0faToLMTE W NaKyBarbeTo Tpeba aa ce
PeLMKNMUpaar Ha eKOMOLLIKK HaunH.
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He dpnaje ro ypenot Bo rybpe!

E Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen eBponckata ypenba 2012/19/EU 3a ctapu
€NEKTPUUHH W eNEKTPOHCKM YPEau U HUBHOTO
TPAHCMOHWpPatbe BO HALMOHANHOTO 3aKOHOAABCTBO,
NpOM3BOAKTE KOW NOBEKe He Ce ynoTpebysaar Mopa aa ce
cobupaat ofAeNnHo 1 Aa ce peumKnMpaar Ha eKonoLKu
3/1paB HAUMH.

Srpski

Sigurnosne napomene

Paznja! Pazljivo procitajte sledeca
uputstva. Upoznajte se sa
upravljackim elementimai
namenskom upotrebom proizvoda.
Molimo spremite uputstvo za
upotrebu na sigurno mesto radi
buduce upotrebe.

Objasnjenje simbola na proizvodu

C Opste uputstvo o opasnosti.
II Upozorenje: Pre stavljanja u
L__I rad proizvoda procitajte
uputstvo za upotrebu.
«) Upozorenje: Odrzavajte
l"ﬂ sigurnu udaljenost od
proizvoda kada on radi.

Racunajte sa povratnim
udarom lista za rezanje.

E

Pazite na to daizbacena
strana tela ne povrede ljude
koji se nalaze u blizini.
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Iskljucite proizvod i izvucite
mrezni utikac¢ iz uti¢nice pre

obavljanja radova
podeSavanja, Cis¢enja ili odrzavanja,
ako je mrezni kabel zapetljan, prerezan
ili oStecen ili ako proizvod ostavljate
bez nadzora.

a\ Nosite zastitu zasluh i

zaStitne naocCare.

@
d

Nosite zastitnu kacigu.
Nosite zastitne rukavice.
Nosite sigurnosne Cizme.

Ne koristite proizvod po kisi ili

ga izlazite kisi.
izbacena strana

6.!” 15 mi%)360°
)
tela ne povrede

ljude koji se nalaze u blizini.

Upozorenje: Odrzavajte sigurnu

udaljenost od proizvoda kada on radi.

Lwa

084 A ’ vrednovani nivo
buke proizvoda

sa montiranim secivom.
vrednovani nivo

Lwa ’
06 "® .

buke proizvoda
sa montiranim kalemom.

i

Or®

Pazite natoda

Tipicni A-

Tipicni A-

Pazljivo proverite da na
podrucju na kojem treba
koristiti bastenski uredaj ne
postoje divlje i domace Zivotinje. Divlje

Bosch Power Tools
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i domace zivotinje mogu se povrediti
tokom rada masSine. Temeljito
proverite podrucje upotrebe masine i
uklonite sve kamenje, granje, Zice,
kosti i druge strane predmete. Prilikom
upotrebe masine pazite natodau
gustoj travi nema skrivenih divljihiili
domacih zivotinja ili malih panjeva.

Sigurnosne napomene za proizvod

Rukovanje

» Rukovalac sme da koristi proizvod
samo za definisanu namenu. Moraju
se uzeti u obzir lokalne okolnosti.
Prilikom rada radu svesno pazite na
druge ljude, a posebno decu.

» Nikada ne dozvolite deci, osobama
sa ogranicenim fizickim, ¢ulnim ili
psihi¢kim sposobnostima ili
nedovoljnim iskustvom i/ili znanjem
i/ili osobama koje nisu upoznate sa
ovim uputstvima da koriste proizvod.
Nacionalni propisi mogu da
ograniCavaju starost rukovaoca.

» Decu bi trebalo nadzirati da biste bili
sigurni da se ne igraju proizvodom.

Upotreba

» Prilikom montaze proizvoda
posmatrajte slike, demontaza se
obavlja obrnutim redosledom.

» Pre upotrebe demontirajte Stitnik
noza.

» Ne koristite proizvod za rezanje oko
zidova.

» Nikada ne koristite proizvod ako se u
neposrednoj blizini nalaze ljudi, a
posebno decaili domace Zivotinje.

» Rukovalac je odgovoran za nezgode
ili Stete uzrokovane drugim ljudimaiili
njihovoj imovini.

» Nosite duge, teSke pantalone, ¢vrste
cipele i rukavice. Ne nosite Siroku
odecu, nakit, kratke pantalone,
sandale i ne radite bosi. Povezite
dugu kosu iznad visine ramena da
biste izbegli zapetljavanje u
pokretnim delovima.

» Pazljivo pregledajte povrsinu koju
treba obraditi i odstranite kamenje,
granje, Zice, kosti i druga strana tela.

» Ne koristite proizvod na mestima na
kojima postoje mrezni kabeli.

» Pre upotrebe uvek proverite da li su
list za rezanje ili navrtka lista za
rezanje istroseni ili oSteceni.
Zamenite istroSene ili oSte¢ene
listove za rezanje i navrtke listova za
rezanje uvek u kompletu da biste
izbegli neravnotezu.

» Radite samo po dnevnoj svetlosti ili
jakoj vestackoj rasveti.

» Ne radite sa proizvodom u loSim
vremenskim uslovima, posebno ako
se pribliZzava nevreme.

» Posebno pazljivo koristite proizvod u
mokroj travi/zbunju.

» Prilikom rada sa proizvodom pazite
na siguran stav i uvek hodajte,
nikada ne trcite.
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» Zauzmite stabilan poloZaj tela i uvek
pazite na ravnotezu. Ne prenaprezite
se.

» Nosite zastitne naocare i zastitu za
sluh kada rukujete proizvodom.

» Nikada ne koristite proizvod ako
Stitnici, osiguraci od povratnog
udara ili pokrovi nedostaju ili su
neispravni.

» Ne koristite proizvod sa listom za
rezanje u neposrednoj blizini
mreznih/produznih kabela.

» Pre i nakon svake upotrebe proverite
dali na proizvodu postoje trosenjaili
ostecenja.

» Ako se pojavi greska, pogledajte
odeljak ReSavanje problema.

» Ako se desi nesreca, odvojite
proizvod od elektriCne mreze pre
preduzimanja drugih mera.

» Ne koristite proizvod ako ste umorni
ili bolesni ili pod uticajem alkohola,
narkotika ili lekova.

» Rad na strminama moze da bude
opasan:

- Ne radite na veoma strmim
obroncima.

- Na kosim povrsinama ili mokroj
travi uvek pazite na sigurno hodanje.
- Na kosim povrsinama uvek radite
poprecno, a nikada prema gore i
dole.

- Prilikom promene smera na
obroncima postupajte krajnje
oprezno.
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» Ne priblizavajte se Sakama i
stopalima elementima za rezanje koji
se okrecu.

» IskljuCujte proizvod kada se on
transportuje od ili do radne povrSine.

» IskljuCite proizvod i izvucite mrezni
utikaC iz uticnice:

- uvek kada proizvod ostavljate neko
vreme bez nadzora

- pre uklanjanja blokada

- ako je kabel zapetljan

- pre zamjene sklopa za rezanje

- kada proizvod proveravate, Cistite
ili na njemu radite

- nakon sudara sa stranim telom;
odmah proverite da li se proizvod
oStetio i zamenite nozZ ako je to
potrebno

- ako proizvod po¢ne neobi¢no da
vibrira (odmah proverite)

» Sacekajte dok se elementi za rezanje
koji se okrecu potpuno ne zaustave,
atek ih zatim dodirujte. Elementi za
rezanje nastavljaju da se okrecu
nakon isklju¢ivanja motora i mogu da
uzrokuje povrede.

» Ne obavljajte izmene na
proizvodu. Nedozvoljene izmene
mogu da umanje sigurnost proizvoda
i povecaju buku i vibracije.

» Cuvajte proizvod na suvomi
zatvorenom mestu, van dohvata
dece. Ne stavljajte druge predmete
na proizvod.

» Koristite samo pribor firme Bosch
koji se preporucuje i odobren je za
upotrebu sa ovim proizvodom.

Bosch Power Tools
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» Prilikom duze upotrebe proizvoda (ili
drugih masina) korisnik se izlaze
vibracijama koje mogu da uzrokuju
bolest belih prstiju (Rejnoov
fenomen) ili sindrom karpalnog
tunela.

» Pritome je smanjen oset opipai
regulacija temperature, mogu da se
pojave obamrlost i osecaj zarenja ili
oStecenja nervi, cirkulacije i nekroze
tkiva.

» Upitajte svog lekara ako se pojave
simptomi koji ukazuju na
preopterecenje vibracijama. Ti
simptomi obuhvataju osecaj
obamrlosti, gubitak oseta, svrab,
probadanje, bolove, malaksalost,
promene boje koze ili stanja koze. Ti
simptomi se najc¢escée pojavljuju na
prstima, Sakamaili ru¢nim
zglobovima.

» Proizvod uvek koristite sa
odgovarajucim nastavkom. Pazite da
proizvod uvek drZite za prednju i
zadnju drsku i po potrebi ograniCite
vreme rada.

» Racunajte sa povratnim udarom
proizvoda ako noz iznenada udari u
tvrdi predmet ili prilikom rezanja
grmlja ili Siprazja. PokuSajte da
minimizirate efekte povratnih udara.

» Ovaj proizvod je konstruisan za
upotrebu sa pojasom za rame.
Podesite pojas tako da je proizvod
pravilno uravnotezen jer je tada rad
sa proizvodom manje naporan.

» List za rezanje uvek pokrijte
prikladnim stitnikom prilikom
transporta i skladistenja.

» DrZite elektricni kabel podalje od
alata za rezanje.

Odrzavanje

» Uvek nosite bastenske rukavice
kada rukujete ili radite na
podrucju ostrih nozeva.

» Pazite na to da su sve navrtke, klinovi
i zavrtnji pritegnuti da bi bio mogu¢
siguran rad sa proizvodom.

» Proverite proizvod i radi sigurnosti
zamenite istroSene ili oStecene
delove.

» Proverite da je delove koje treba
zameniti proizvela firma Bosch.

» Prepustite popravak proizvoda samo
ovlaséenoj radionici firme Bosch.

» Pre skladiStenja proverite da je
proizvod Cist i da na njemu nema
ostataka. Ako je potrebno, oCistite
ga mekom, suvom Cetkom.

» Uklanjajte sve naslage izmedu glave
zarezanje i Stitnika. Radi
kompaktnog skladistenja proizvod
moze da se odvoji na vratilu.

Elektricna sigurnost

Paznja! Pre radova
& odrzavanjaili ¢iS¢enja
iskljucite proizvod i izvucite
mrezni utikac. Isto vazi ako je
elektricni kabel oStecen, zaseceniili
zapetljan.
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Vas proizvod je izolovan radi sigurnosti
i ne treba uzemljenje. Radni raspon je
230V AC, 50 Hz (sa zemlje koje nisu
Clanice EUi220Vili 240 V). Koristite
samo odobrene produzne kabele.
Informacije cete dobiti od ovlaséenog
korisniCkog servisa.

Radi povecanja sigurnosti koristite
zastitni strujni prekida¢ (RCD) sa
strujom kvara od maksimalno 30 mA.
Ovaj zastitni prekidac bi trebalo da se
proveri pre upotrebe.

Drzite mrezne i produzne kabele
podalje od pokretnih delova i
izbegavajte svako ostecenje kabela da
biste izbegli kontakt sa delovima pod
naponom.

Kabelski spojevi (mrezni utikaci i
utinice) bi trebali da budu suvi i da ne
leze na podu.

Na mreznim i produznim kabelima
treba redovito proveravati da li postoje
tragovi oStecenja i oni smeju da se
koriste samo u ispravnom stanju.
Ako je mrezni kabel proizvoda
oStecen, sme da ga popravi samo
ovlaséena radionica firme Bosch.
Koristite samo odobrene produzne
kabele.

Koristite samo produzne kabele,
vodove ili kabelske bubnjeve koji
ispunjavaju norme EN 61242 /
IEC61242iliIEC 60884-2-7.

Ako za rad proizvoda Zelite da koristite
produzni kabel, potrebni su sledeci
preseci provodnika:
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— Presek provodnika 1,25 mm?ili
1,5 mm?

- Maksimalna duzina 30 m za
produzne kabele ili 60 m za
kabelske bubnjeve sa zastitnim
strujnim prekidacem

Napomena: Ako se koristi produzni
kabel, on mora da poseduje zastitni
provodnik kao $to je opisano u
sigurnosnim propisima, koji je preko
utika¢a povezan sa zastitnim
provodnikom vase elektricne
instalacije.

U slu¢aju sumnje obratite se
kvalifikovanom elektri¢aru ili najblizem
servisnom predstavnistvu firme

Bosch.
& produzni kabeli mogu biti
opasni. Produzni kabel,
utikac i spojnica moraju biti
vodonepropusne izvedbe, odobrene
za spoljnu upotrebu.
Napomena za proizvode koji se
prodaju u Velikoj Britaniji:
PAZNJA: Radi vade sigurnosti je
neophodno da se utika¢ postavljen na
proizvodu spoji sa produznim
kabelom. Spojnica produznog kabela
mora biti zasticena od rasprsene vode,
izradena od gume ili prevucena
gumom. Produzni kabel mora da se
koristi sa rasterecenjem vucne sile.

OPREZ: Nepropisni

Simboli
/‘ Smer kretanja
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Simbol Znacenje

ﬁ Smer reakcije

I Ukljugivanje

Isklju¢ivanje

Pribor/rezervni delovi

Simbol Znacenje

g Zbrinjavanje

Namenska upotreba

Ovaj proizvod je pogodan za uklanjanje manjih zbunovai
grmova, za rezanje mladih biljaka, za potkresivanje i
razredivanje i za uklanjanje korova, dugacke trave i koprive u
kuénim i hobi bastama.

Tehnicki podaci

Broj artikla 3600 HA9 ...
Nominalna ulazna snaga w 1000
Broj obrtaja na prazno

- Listzarezanje min 7000
- Kalem niti min* 6000
Sirina rezanja niti cm 37
Sirina rezanja noza cm 23
Precnik niti za rezanje mm 3,5
Vrsta Zice okrenut
Vrstanoza sa 3 seciva
Podesiva drska °
Masa prema postupku EPTA01:2014 kg 5,7
Klasa zastite I

Serijski broj

vidi tipsku tablicu na proizvodu

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodenja specifi¢nih za zemlje ovi podaci mogu da variraju.

Informacije o buci/vibracijama

Kalem niti Noz

Vrednosti emisije buke su utvrdene prema EN 50636-2-91

A-vrednovani nivo buke uredaja iznosi tipi¢no:

- Nivo pritiska zvuka dB(A) 83 85,5
- Nesigurnost K dB =2,5 =25
- Nivo snage zvuka dB(A) 95 97
- Nesigurnost K dB =1 =1
Ukupne vrednosti vibracija ah (zbir vektora triju pravaca) i nesigurnost K su utvrdeni prema EN 50636-2-91

- Vrednost emisije vibracija a, m/s’ 4 5
- Nesigurnost K m/s’ 1,5 1,5

Montazairad

» Ne ukopcavajte proizvod u uti¢nicu ako nije potpuno
sastavljen.

» Nakon iskljucivanja proizvoda glava za rezanje
nastavlja da radi jos nekoliko sekundi. Pre ponovnog
ukljucivanja proizvoda sacekajte da se nit za rezanje
zaustavi.

F016181886(19.02.2019)
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» Ne iskljucujte i ponovo uklju¢ujte odmah zaredom. Postupak Slika Stranica
» Prilikom zamene glave za rezanje uklonite naslage Montiranje pojasa za rame H 275
trave.
- Lo Podesavanje duzine drske
» Preporucuje se upotreba elemenata za rezanje koje je ———— -
odobrila firma Bosch. Kod drugih elemenata za Prikljucivanje produZnog kabela J 275
rezanje rezultat rezanja moze biti drugaciji. Ukljucivanje/iskljucivanje J 276
» Prilikom upotrebe lista za rezanje pazite na to da je on Uputstvo za rad K 276
¢vrsto montiran pomocu navrtke lista za rezanje. PR
> P tuie se da kod du treb it Ciscenje L 277
reporucuje se da kod duze upotrebe pravite - -
odgovarajuce pauze. Skladistenje niti za rezanje M 278
Numerisanje se odnosi na slike na stranicama sa slikama. Biranje pribora N 278
Postupak Slika Stranica
Obim isporuke A 269 UPUtStvo zarad
Montiranje stitnika B 270 Podrucje upotrebe Alat za rezanje
Sastavljanje vratila Cc 270 Uklanjanje Zbunova/grmlja  List za rezanje
Montiranje kalema niti i niti D 271 Rezanje mladih biljaka List za rezanje
Montiranje lista za rezanje E 272-273  Potkresivanje/razredivanje Kalem niti
Montiranje osiguraca od povratnog F 274 Uklanjanje korova Kalem niti/list za rezanje
udara/uputstvo za rukovanje za Rezanje dugacke trave Kalem niti
deSnjake Uklanjanije koprive Kalem niti/list za rezanje
Montiranje osiguraca od povratnog G 274
udara/uputstvo za rukovanje za
levake
Resavanje problema
Simptom Moguci uzrok Resenje

Proizvod ne radi Nema mreznog napona

Proverite i ukljucite.

Neispravna mrezna uticnica

Upotrebite drugu uti¢nicu.

Ostecen produzni kabel

Proverite i zamenite kabel ako je oStecen.

Osigurac se aktivirao Zamenite osigurac.
Zastita od preopterecenja se aktivirala Pustite proizvod da se ohladi i ponovo ga
pokrenite.

Proizvod radi sa
prekidima

0stecen produzni kabel

Proverite i zamenite kabel ako je ostecen.

Obratite se korisnickom servisu firme Bosch.

Interni kabeli proizvoda su u kvaru

Obratite se korisnickom servisu firme Bosch.

Proizvod ne reze Ostecen list za rezanje/nit

Zamenite list za rezanje/nit (uvek nosite

Pojacane vibracije

bastenske rukavice).

Ostecen list za rezanje Zamenite list za rezanje (uvek nosite bastenske
rukavice).

Prekinuta nit za kosenje Zamenite nit za koSenje.

Isprljana glava niti za kosenje

QOcistite glavu za rezanje i uklonite zaprljanja.

Labava navrtka lista za rezanje

Stegnite navrtku lista za rezanje sa 20 Nm, pazite
na to da su list za rezanje, radni tanjir i plo¢a za

Bosch Power Tools
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Simptom Moguci uzrok

ReSenje
pritiskanje montirani centrirano (uvek nosite
bastenske rukavice).

List za rezanje nije pravilno montiran

Otpustite list za rezanje i montirajte ga centrirano.
Pazite na prstene za uvodenje na listu za rezanje
da biste ga centrirali.

LoSrezultatrezanjai  Trava je suviSe visoka i gusta

zaostale vlati biljaka

Trava je suvise visoka: rezite u etapama.

Trava je suviSe gusta: radite sa manjom Sirinom
rezanja u procesu rezanja.

List za rezanje je tup

Okrenite/zamenite list za rezanje.

List za rezanje je blokiran

Proverite donju stranu proizvoda i po potrebi ga
oslobodite (uvek nosite bastenske rukavice).

Isprljana glava niti za koSenje

Ocistite glavu za rezanje i uklonite zaprljanja.

Navrtka lista za rezanje OStecen navoj na navrtki ili osovini

Podmazite osovinu da biste olaksali otvaranje.

se ne moze otvoriti

Igla za blokiranje nije stavljena pravilno

Ponovo umetnite iglu za blokiranje i lagano je
utisnite dok se osovina okrece.

Listzarezanjesene  Listzarezanje je blokiran

okrede

Proverite donju stranu proizvoda i po potrebi ga
oslobodite (uvek nosite bastenske rukavice).

Labava navrtka lista za rezanje

Stegnite navrtku lista za rezanje, pazite na to da
su list za rezanje, radni tanjir i ploca za pritiskanje
montirani centrirano (uvek nosite bastenske
rukavice) (vidi sliku E).

Trava je suvise visoka i gusta

Trava je suvise visoka: rezite u etapama.

Trava je suvise gusta: radite sa manjom Sirinom
rezanja u procesu rezanja.

Lo$ ucinak rezanja Stitnik je zaprljan

Ocistite Stitnik sa unutra$nje strane.

List za rezanje je tup

Okrenite/zamenite list za rezanje.

Nema niti za koSenje

Dopunite nit za kosenje.

Servis i saveti za upotrebu

www.hosch-garden.com

Molimo da kod svih pitanja i porucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +38111 6416291

Fax: +381 116416293

E-Mail: office@servis-bosch.rs

www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29

18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030

Tel./Fax: +381 18531798

E-Mail: office@keller-nis.com

www.bosch-pt.rs

Pro Servis NS d.o.o.
Temerinski put 17

21000 Novi Sad

Tel./Fax: +381 21 419-546
E-Mail: office@proservis.rs
WWW.Proservis.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Uklanjanje dubreta

Proizvode, pribor i pakovanja treba podvrgnuti ekoloskoj
daljnjoj obradi.

Ne bacajte proizvode u kucni otpad!
E Samo za EU-zemlje:

Prema Evropskoj direktivi 2012/19/EU o starim elektricnim
i elektronskim uredajima i njenoj implementaciji u
nacionalnom zakonodavstvu, proizvodi koji nisu vise
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upotrebljivi moraju da se odvojeno sakupe i podvrgnu
ekoloskoj daljnjoj obradi.

Slovenscina

Varnostna navodila

Pozor! Skrbno si preberite naslednja
navodila. Seznanite se z
upravljalnimi elementi in s pravilno
uporabo izdelka. To navodilo za
obratovanje morate varno shraniti
za kasnejSo uporabo.

Razlaga simbolov naizdelku
Splosno opozorilo na
nevarnost.

I_I___I uporabe izdelka morate
prebrati Navodilo za

obratovanje.

Opozorilo: Pred pricetkom

=

Pazite na to, da ne boste
poskodovali oseb v blizini
zaradi tujkov, ki letijo naokoli.

Opozorilo: Ko izdelek
obratuje, drzite varno razdaljo
do slednjega.

Bodite pripravljeni nato, da
lahko pride do povratnega
udarcarezilnega lista.

Preden Zelite opraviti
nastavitve ali vzdrzevalna dela
naizdelku ali preden ga Zelite
oCistiti ali Ce se je zamotal, prerezal ali
poskodoval kabel oziroma v primeru,

> E B

Slovenscina| 209

da morate izdelek pustiti brez
nadozora, morate izdelek izklopiti in
potegniti omrezni vtic iz vtiCnice.

Nosite zascCito sluhain
zascCitna ocala.

Nosite zascitno ¢elado.
Nosite zasCitne rokavice.
Nosite varnostne Skornje.

Izdelka ne uporabljajte, ko
dezuje in ga ne izpostavljajte
dezju.

OFOOE

Pazite na to, da
ne boste
poskodovali oseb
v blizini zaradi tujkov, ki letijo naokoli.
Opozorilo: Ko izdelek obratuje, drzite
varno razdaljo do slednjega.

P

———
5mM
@& )seo"

Lun Tipicniz A

08 A ’ ocenjeni nivo
hrupa izdelka z

montiranim rezilom.

Lun Tipicniz A

00 /® ocenjeni nivo
hrupa izdelka z

montiranim motkom.

‘5 ‘6 Redno preverjajte obmocje,

na katerem se vrtno orodje
uporablja, glede na divjad in
domace zivali. Divjad in domace Zivali
se bi lahko med uporabo stroja
poskodovale. Redno preverjajte
obmocje, na katerem se stroj

Bosch Power Tools
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uporablja in odstranite vse kamne,
palice, Zice, kosti in druge tujke. Pri
uporabi stroja pazite nato, dasev
travi ne skrivajo divjad, domace Zzivali
ali pa da se tam ne nahajajo majhni
drevesni Stori.

Varnostna navodila izdelka

Uporaba

» Uporabnik sme izdelek uporabljati le
v skladu z namenom. Potrebno je
upostevati lokalne okolisCine. Pri
delu zavestno pazite na druge osebe,
Se posebej na otroke.

» Uporabe izdelka nikoli ne dovolite
otrokom, osebam z omejenimi
fiziCnimi, senzori¢nimi ali umskimi
sposobnostmi ali pomanjkljivimi
izkuSnjami in/ali pomanjkljivim
znanjem in/ali osebam, ki s temi
navodili niso seznanjene. Nacionalni
predpisi morebiti omejujejo starost
uporabnika.

» Nadzorujte otroke in zagotovite, da
se slednji ne bodo igrali z izdelkom.

Uporaba

» Primontazi izdelka upostevajte slike,
demontazo opravite v obratnem
vrstnem redu.

» Pred uporabo odstranite zascito z
rezila.

» Izdelka ne uporabljajte za rezanje
sten.

» Nikoli ne uporabljajte izdelka v
primeru, ko se v neposredni blizini

nahajajo osebe, Se posebej otroci ali
domace zivali.

» Za nezgode ali Skodo, povzroceno na
drugih osebah ali njihovi lastnini, je
odgovoren uporabnik ali lastnik.

» Nosite dolge, tezke hlace, trdno
obutev in rokavice. Ne nosite Sirokih
oblacil, nakita, kratkih hla¢, sandalov
in nikoli ne delajte bosonogi. Dolge
lase spnite nad viSino ramen in s tem
preprecite, da bi se zapletli v
premikajoce se dele.

» Skrbno preglejte povrsino, ki jo
Zelite obdelati in odstranite kamne,
palice, Zice, kosti in druge tujke.

» |zdelka ne uporabljajte na kraju, kjer
se nahajajo omrezni kabli.

» Pred pri¢etkom uporabe preverite,
ali je rezilni list ali matica rezilnega
lista obrabljena ali poSkodovana. Da
bi preprecili neuravnotezenost,
morate obrabljene ali poSkodovane
rezilne liste ter matice rezilnih listov
zamenijati le v celotnem setu.

» Delajte le pri dnevni svetlobi ali dobri
umetni svetlobi.

» Ne uporabljajte izdelka med slabimi
vremenskimi pogoji, Se posebej ne v
primeru, ko se bliza nevihta.

» Pri mokri trati ali pri mokrem
grmovju morate biti Se posebe;j
previdni pridelu z izdelkom.

» Pri uporabiizdelka pazite na varno
stojiS¢e in na to, da boste hodili in da
nikoli ne boste tekli.

» Stojite trdno na tleh in vselej bodite v
ravnoteZju. Ne preobremenijujte se.
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» Med rokovanjem izdelka nosite
zascitna ocala in zascito sluha.

» Nikoli ne uporabljajte izdelka brez
zascCitnih pokrovov, zas¢it pred
povratnim udarcem ali prekritij ali
kadar so zascitni pokrovi, zasCite
pred povratnimi udarci ali prekritja
poskodovana.

» |zdelka z rezilnim listom ne
uporabljajte v neposredni blizini
omreznih kablov ali kabelskih
podaljSkov.

» Pred in po uporabi preverite izdelek
glede na obrabo in poskodbe.

» V primeru motnje postopajte tako,
kot je navedeno v poglavju Iskanje
napak.

» V primeru, da se dogodi nesreca,
morate pred uvedbo nadaljnjih

ukrepov najprej loCiti stroj z omrezja.

» Izdelka ne uporabljajte, kadar ste
zaspani ali bolni ali pod vplivom
alkohola, drog ali zdravil.

» Delo na pobodjih je lahko nevarno:

- Ne delajte tam, kjer so pobocja zelo
strma.

- Na posevnih povrsSinah ali na mokri
travi pazite na varno hojo.

- Na posevnih povrSinah delajte
vedno v smeri precno in nikoli v
smeri navzgor in navzdol.

- Bodite zelo previdni pri spremembi
smeri na pobodjih.

» Z rokami in nogami ne smete priti v
blizino rotirajocCih se rezilnih
elementov.
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» zklopite izdelek med transportom
od delovne povrsine oz. k njej.

» Odklopite izdelek in potegnite
omrezni vtic iz vtiCnice:

- vselej, ko pustite izdelek nekaj
¢asa brez nadzora

- pred odstranitvijo blokad

- ko je kabel zamotan

- pred zamenjavo rezilne priprave
- ko boste izdelek preverjali, Cistili
ali delali na njem

- po koliziji s tujkom; takoj preverite
izdelek glede na poskodbe in
zamenjajte noz, Ce je potrebno

- ko pri¢ne izdelek nenavadno
vibrirati (preverite takoj)

» PoCakajte na to, da se vsi rotirajoci
rezilni elementi popolnoma ustavijo,
preden se jih dotaknete. Po izklopu
motorja rezilni element Se nekaj ¢asa
rotira naprej in lahko povzroci
telesne poskodbe.

» Izdelka ne smete spreminjati.
Nedovoljene spremembe lahko
negativno vplivajo na varnost vasega
vrtnega orodja in povzrocijo
povecanje hrupa in vibracije.

» Izdelek shranjujte na suhem in
zaprtem mestu, izven dosega otrok.
Ne postavljajte nobenih drugih
predmetov na izdelek.

» Uporabljajte izklju¢no pribor
podjetja Bosch, ki ga za uporabo s
tem izdelkom priporo¢amo in
dovoljujemo.

» Pri daljSi uporabi izdelka (ali drugih
strojev) je uporabnik izpostavljen

Bosch Power Tools
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vibracijam, ki lahko povzrocijo
bolezen belih prstov (Raynaudev
sindrom) ali sindrom karpalnega
kanala.

» Pritem je prizadet ¢ut tipain
regulacija temperature rok ter lahko
pride do otopelosti in pekoCega
obcutka, vse do poskodb zivéevija,
krvnega obtoka in nekroze tkiva.

» Ce ugotovite simptome, ki
nakazujejo na preobremenjenost
zaradi vibracij, se posvetujte z
zdravnikom. Gre za simptome, ki
vsebujejo obCutek otopelosti, izgubo
obCutka, srbenje, zbadanje,
bolecine, slabotnost, spremembe
barve ali stanja koze. Ti simptomi se
najpogostejSe pojavijo v prstih,
rokah ali zapestjih.

» Uporabljajte izdelek izkljucno s
pravilnim nastavkom. Pazite na to,
da boste drzali izdelek vedno na
sprednjem in zadnjem roCaju in e je
nujno, omejite delovni ¢as.

» Bodite pripravljeni na to, da izdelek
udari nazaj, npr. ko noz
nepri¢akovano zadane ob trd
predmet ali pri rezanju grmovija ali
gosScave. Poskusajte zmanjSati
efekte povratnih udarcev.

» Taizdelek je konstruiran za uporabo
z ramenskim pasom. Naravnajte pas
tako, da se bo izdelek nahajal v
ravnotezju in tako zmanjSajte napor
pridelu.

» Prekrijte rezalni list pri transportu in
skladiS¢enju vselej s primerno
zascito.

» Kabel za oskrbovanje z elektricno
energijo drzite vstran od rezalnega
orodja.

Vzdrzevanje

» Vselej nosite vrtne rokavice, ko
rokujete z ostrimi nozi ali delate na
podrocju ostrih nozev.

» Za zagotovitev varnega dela z
izdelkom poskrbite za trdni nased
vseh matic, sornikov in vijakov.

» Preverite izdelek in iz varnostnih
razlogov nadomestite obrabljene ali
poskodovane dele.

» Poskrbite, da bodo vsi deli, ki jih
boste zamenjali, izdelani pri podjetju
Bosch.

» Poskrbite za to, da se izdelek
popravljaizklju¢no v pooblascenih
servisnih delavnicah Bosch.

» Pred skladiS¢enjem zagotovite, da je
izdelek Cist in brez ostankov. Po
potrebi odstranite necistoCe z
mehko in suho krtaco.

» Odstranite vse obloge med rezalno
glavo in zas¢itnim pokrovom. Za
kompaktno skladisCenje lahko
izdelek razstavite na drzaju.

Elektricna varnost

Pozor! Pred opravili

vzdrzevanja ali CiSCenja

izklopite izdelek in izvlecite
omrezni vtic. Enako storite v
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primeru, ko je omrezni kabel
poskodovan, narezan ali zamotan.
Izdelek je v varnostne namene zascitno
izoliran in ne potrebuje ozemljitve.
Omrezna napetost znasa 230 V AC,
50 Hz (za neclanice EU tudi 220 V ali
240V). Uporabite le dovoljene
podaljSevalne kable. Informacije
dobite pri pooblas¢enem servisu.

Za povecanje varnosti uporabite FI-
stikalo (RCD) z okvarnim tokom maks.
30 mA. To Fl-stikalo morate pred
vsako uporabo preveriti.

Poskrbeti morate za to, da se omrezni
in podaljSevalni kabli ne bodo nahajali
v blizini gibljivih delov in preprecite
vsako poskodovanje omreznih kablov,
saj tako posledi¢no preprecite stik z
deli, ki so pod napetostjo.

Priklju¢na mesta kablov (omrezni vtici
in vti¢nice) morajo biti suha in ne
smejo lezati na tleh.

Omrezne in podaljSevalne kable
morate redno pregledovati glede na
znake poskodb in jih smete uporabljati
le v brezhibnem stanju.

Ce je omrezni kabel izdelka
poSkodovan, ga sme popraviti le
pooblascena servisna delavnica
Bosch. Uporabljajte le dovoljene
kabelske podaljske.

Uporabljajte izkljucno podaljSevalne
kable, vodnike ali kabelske bobne, ki
so skladni s standardi EN 61242 /

IEC 61242 aliIEC 60884-2-7.

Ce Zelite pri obratovanju izdelka
uporabljati podaljSevalni kabel,
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upoStevajte naslednje preseke
vodnika:

~ Presek vodnika 1,25 mm? ali
1,5 mm?

- Maksimalna dolzina 30 m za
podaljSevalni kabel ali 60 m za
kabelski boben z zascitnim
stikalom FI

Opozorilo: Ce uporabite podaljsevalni
kabel, mora slednji v skladu z
varnostnimi navodili imeti zascitni
vodnik, ki je s vtiCem povezan z
zaScitnim vodnikom vase elektriCne
naprave.

V primeru dvoma vprasajte
kvalificiranega elektriCarja ali najblizje
zastopstvo servisa Bosch.

POZOR: Nepravilno izvedeni
& podaljSevalni kabli so lahko

nevarni. PodaljSevalni kabli,
vtici in mesta prikljucka morajo biti
izvedeni vodotesno in dovoljeni za
zunanjo uporabo.
Opozorilo za izdelke, ki se ne prodajajo
v VB:
POZOR: Za vaso varnost je potrebno,
da se vti¢ naizdelku poveze s
podaljSevalnim kablom. Priklju¢no
mesto podaljSevalnega kabla se mora
zascititi proti Skropljenju. Zasc¢ita mora
biti iz gume ali pa biti prevlecena z
gumo. PodaljSevalni kabel se mora
uporabljati z razbremenitvijo natega.

Simboli

Simbol Pomen
/‘ Smer premikanja

Bosch Power Tools
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Simbol Pomen Simbol Pomen

ﬁ Smer reakcije @ Odlaganje

Vklop

Uporaba v skladu znamenom
uporabe

Taizdelek je primeren za odstranitev manjSega grmicevja in
hoste, za rezanje mladik, za obrezovanije in redcenje ter za
odstranjevanje plevela, dolge trave in kopriv na hisnih in

Izklop

Pribor/nadomestni deli

ljubiteljskih vrtovih.

Tehnicni podatki

Stevilka izdelka 3600 HA9 ...
Nazivna poraba moci w 1000
Stevilo vrtljajev v prostem teku

- Rezilnilist min’ 7000
- Motek niti min’ 6000
Rezalna $irina motka cm 37
Rezalna Sirina noza cm 23
Premer rezilne niti mm 3,5
Tip niti zasukana
Tip noZa 3-rezila
nastavljiv rocaj °
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 kg 5,7
ZasCitni razred I
Serijska Stevilka glejte tipsko tablico na izdelku

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Motek niti Noz
Podatki o hrupu, izra¢unani v skladu z EN 50636-2-91
Z A-ocenjeni nivo hrupa naprave znasa obicajno:
- Nivo zvocnega tlaka dB(A) 83 85,5
- Negotovost K dB =25 =25
- Zvocna moc hrupa dB(A) 95 97
- Negotovost K dB =1 =1
Skupne vrednosti vibracij ah (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K izracunane v skladu z EN 50636-2-91
- Emisijska vrednost vibracij a, m/s’ 4 5
- Negotovost K m/s’ 1,5 1,5

F0161.81886](19.02.2019) Bosch Power Tools



Montaza in obratovanje

» Ne prikljucite izdelka na vti¢nico, dokler ni v celoti
sestavljen.

» Poizklopu izdelka tece rezilna glava Se nekaj sekund
naprej. Pocakajte, da se rezilna glava ustavi, preden
boste izdelek ponovno vklopili.

» Zaporedni izklopi in ponovni vklopi Skarij v kratkih
razmakih niso dovoljeni.

» Ko boste nadomescali rezilno glavo, odstranite
ostanke oprijete trave z rezilne glave.

» Priporocamo uporabo rezilnih elementov, ki so
odobreni s strani Bosch. Pri drugih rezilnih elementih
lahko pride do odklona rezilnega rezultata.

» Pri uporabi rezilnega lista pazite na to, da je je rezilni
list s pomocjo ustreznih matic za rezilni list trdno
montiran.

» Priporoc¢amo, da pri dlje trajajoci uporabi prekinete
uporabo z ustreznimi odmori.

Ostevilcenje usmerja na slike na graficnih straneh.

Cilj dejanja Slika Stran
Obseg posiljke A 269
Montaza zas¢itnega pokrova B 270
Montaza cevi C 270
Montaza motka z nitko in nitke D 271
Montaza rezilnega lista E 272-273

Iskanje napak

/A

Simptom
Izdelek ne deluje

Mozen vzrok
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Cilj dejanja Slika Stran
MontaZa zascite pred povratnim F 274
udarcem/navodila za uporabo za

desnicarje

MontaZa zascite pred povratnim G 274
udarcem/navodila za uporabo za

levicarje

Montaza ramenskega traku H 275
Nastavitev dolZine rocaja

Namestitev podalj$evalnega kabla | 275
Vklop/izklop J 276
Delovno navodilo K 276
Ciscenje L 277
Skladiscenije rezilne niti M 278
Izbor pribora N 278
Delovno navodilo

Podrocje uporabe Rezilno orodje

Odvsvtranjevanje grmicevja/  Rezilnilist

goscave

Rezanje mladik Rezilni list
Obrezovanje/redcenje Motek niti
Odstranjevanje plevela Motek z nitko/rezilni list
Rezanje dolge trave Motek niti

Odstranjevanje kopriv Motek z nitjo/rezilni list

Odprava napake

Brez omreZne napetosti Preveriti in vklopiti.

Omrezna vticnica je okvarjena Uporabite drugo vticnico.

Podalj$evalni kabel poskodovan Preverite kabel in ga po potrebi zamenjajte, Ce je
poskodovan.

Varovalka se je sprozila

Zamenjajte varovalko.

Preobremenitvena zasCita se je sprozila

Pustite, da se izdelek ohladi in ga ponovno

startajte.
Izdelek deluje s PodaljSevalni kabel poskodovan Preverite kabel in ga po potrebi zamenjajte, Ce je
prekinitvami poskodovan.

Obrnite se na servisno sluzbo Bosch.

Okvarjena interna kabelska napeljava izdelka

Obrnite se na servisno sluzbo Bosch.

Izdelek ne reze

Poskodovan rezilni list/poskodovana nit

Menjajte rezilni list (vselej nosite vrtne rokavice).

Povecane vibracije Rezilni list poskodvan

Menjajte rezilni list (vselej nosite vrtne rokavice).

Odtrgana kosilna nit

Menjajte kosilno nit.

Bosch Power Tools
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Simptom Mozen vzrok

Umazana kosilna glava z nitjo

Odprava napake
Ocistite rezilno glavo in odstranite necistoce

Razrahljana matica rezilnega lista

Privijte matico rezilnega listaz 20 Nm in pri tem
pazite na to, da bodo rezilni listi, tekalni kroznik in
pnevmatska plosc¢a montirani centrirano (vselej
nosite rokavice).

Nepravilna montaza rezalnega lista

Sprostite rezalni list in ga montirajte tako, da bo
naravnan v sredini. Upostevajte vodilne obroce na
rezalnem listu za naravnavanje v sredini.

Slab rezultat rezanjain Trava previsoka, pregosta
ostanki Strcljev rastlin

Trava previsoka: rezite postopoma.

Trava pregosta: delajte z manj rezilne $irine na
rezilni postopek.

Rezilni list top

Zasuk/zamenjava rezilnega lista

Rezilni list oblozen

Preverite spodnjo stran izdelka in po potrebi
odstranite material (vselej nosite vrtne rokavice).

Umazana kosilna glava z nitjo

Ocistite rezilno glavo in odstranite necistoce

Matice rezilnega lista ni Poskodovan navoj na matici ali gredi

Za lazje odpiranje namastite gred.

mogoce sprostiti Blokirni sornik ni pravilno namescen

Ponovno namestite blokirni sornik in ga nalahno
potisnite noter, medtem ko se gred zasuka.

Rezilni list se ne vrti Rezilni list oblozen

Preverite spodnjo stran izdelka in po potrebi
odstranite material (vselej nosite vrtne rokavice).

Razrahljana matica rezilnega lista

Privijte matico rezilnega lista in pri tem pazite na
to, da bodo rezilni listi, tekalni kroznik in
pnevmatska plos¢a montirani centrirano (vselej
nosite rokavice) (glejte sliko E).

Trava previsoka, pregosta

Trava previsoka: rezite postopoma

Trava pregosta: delajte z manj rezilne $irine na
rezilni postopek

Slabrezultat rezanja  Zascitni pokrov umazan

Ocistite zascitni pokrov od znotraj.

Rezilni list top

Zasuk/zamenjava rezilnega lista

Brez kosilne niti

Dopolnite kosilno nit.

Servisna sluzba in svetovanje
uporabnikom

www.hosch-garden.com

Ob vseh vpraSanjih in narocilih rezervnih delov nujno
navedite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.
Slovensko

Robert Bosch d.o.o0.

Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com

www.bosch.si

Odlaganje
Odpadne izdelke, pribor in embalazo morate reciklirati v
skladu z varstvom okolja.

Izdelkov ne vrzite med gospodinjske odpadke!

K Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektricni in
elektronski opremi in njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu
je treba odsluzene izdelke loceno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Pozor! Pozorno procitajte sljedece
upute. Upoznajte se s upravljackim
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elementima i ispravnom uporabom
proizvoda. Molimo spremite
prirucnik za uporabu na sigurno
mjesto radi buduce uporabe.

Objasnjenje simbola na proizvodu

é Opc¢a napomena o0 opasnosti.
II Upozorenje: Prije stavljanja
Il proizvoda u pogon procitajte

prirucnik za uporabu.

=) Upozorenje: Odrzavajte
l‘*ﬂ sigurnu udaljenost od

proizvoda tijekom njegovog
rada.

mrezni utikac iz utiCnice prije
obavljanja radova

namjestanja, Cis¢enja ili odrzavanija,
ako je mrezni kabel zapetljan,
odsjecen ili oStecen ili kada ostavljate
proizvod bez nadzora.

Pobrinite se za to da izbaCena
strana tijela ne ozljede osobe
koje se nalaze u blizini.

Racunajte s povratnim
udarcem reznog lista.

Iskljucite proizvod i izvucite

7\ Nosite zastita za sluh i
@ zastitne naocale.

@ Nosite zastitnu kacigu.
m Nosite zastitne rukavice.
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Nosite zastitne Cizme.

% Ne rabite proizvod na kisi ili
% ga izlaZite kisi.

./15'“/ 360°
&—@®\l daizbatena
strana tijela ne

ozljede osobe koje se nalaze u blizini.
Upozorenje: Odrzavajte sigurnu

udaljenost od proizvoda tijekom
njegovog rada.

Pobrinite se za to

Lon Tipi¢na A-
084 A ’ vrednovana
razina buke
proizvoda s montiranim sjecivom.
Lon Tipi¢na A-
96 /@/’ vrednovana
razina buke

proizvoda s montiranim svitkom.

.00, Pozorno provjerite postoje li
‘el . podrucju na kojem treba
rabiti vrtni uredaj divlje i

kucne Zivotinje. Divlje i kucne Zivotinje
mogu se ozlijediti tijekom rada stroja.
Temeljito provjerite podrucje uporabe
stroja i uklonite sve kamenje, granje,
Zice, kosti i strane predmete. Prilikom
uporabe stroja vodite racuna o tome
da u gustoj travi ne postoje skrivene
divlje ili kucne zivotinje ili mali panjevi.

Sigurnosne napomene za proizvod

Rukovanje

» Rukovatelj smije rabiti proizvod
samo namjenski. Valja voditi racuna

Bosch Power Tools
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o lokalnim uvjetima. Prilikom rada
svjesno vodite raCuna o drugim
ljudima, a narocito djeci.

» Nikada ne dopustite uporabu
proizvoda djeci, osobama s
ograniCenim tjelesnim, osjetilnim ili
psihickim sposobnostima, osobama
bez dovoljno iskustva i/ili znanja i/ili
osobama koje nisu upoznate s ovim
uputama. Nacionalni propisi mogu
propisivati minimalnu dob
rukovatelja.

» Djecu bi trebalo nadzirati kako biste
bili sigurni da se ne igraju
proizvodom.

Uporaba

» Prilikom montiranja proizvoda
promatrajte slike, demontaza se
obavlja obrnutim redoslijedom.

» Prije uporabe demontirajte Stitnik
noza.

» Ne rabite proizvod za rezanje uza
zidove.

» Nikada ne rabite proizvod ako se u
neposrednoj blizini nalaze ljudi, a
narocCito djeca ili kucne Zivotinje.

» Rukovatelj je odgovoran za nezgode
ili Stete pocCinjene drugim ljudima ili
njihovoj imovini.

» Nosite duge, teske hlace, Cvrste
cipele i rukavice. Ne nosite Siroku
odjecu, nakit, kratke hlaCe, sandale i
ne radite bosi. Kako bi se izbjeglo
zapletanje u pokretne dijelove,
vezite dugu kosu iznad visine
ramena.

» Pozorno pregledajte povrsinu koju
valja obraditi i uklonite kamenje,
granje, Zice, kosti i druga strana
tijela.

» Ne rabite proizvod na mjestima na
kojima postoje mrezni kabeli.

» Prije uporabe uvijek provjerite jesu li
rezni list ili matica reznog lista
istroSeni ili oSteceni. IstroSene ili
oStecene rezne listove i matice
reznih listova uvijek zamjenjujte u
kompletu kako bi se izbjegla
neravnoteza.

» Radite samo pri danjem svjetlu ili
jakoj umjetnoj rasvjeti.

» U loSim vremenskim uvjetima, a
narocito u slu¢aju nadolazeceg
nevremena, ne radite s proizvodom.

» Po mokroj travi/grmlju radite
posebno oprezno s proizvodom.

» Prilikom rada s proizvodom zauzmite
siguran poloZaj tijela i hodajte,
nikada ne trcite.

» Zauzmite stabilan polozaj tijela i
uvijek odrzavajte ravnotezu. Ne
preopterecujte se.

» Prilikom rukovanja proizvodom
nosite zastitne naocale i zastitu za
sluh.

» Nikada ne rabite proizvod s
nedostajucim ili neispravnim
Stitnicima, osiguracima od povratnog
udarcaili pokrovima.

» Ne rabite proizvod s reznim listom u
neposrednoj blizini mreznih/
produznih kabela.
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» Prije i nakon svake uporabe
provjerite postoje li znakovi troSenja
ili oStecenja na proizvodu.

» Kada se pojavi pogreska, pogledajte
odjeljak Otklanjanje pogresaka.

» Kada se dogodi nezgoda, prije
poduzimanja drugih mjera odvojite
proizvod od mreze.

» Ne rabite proizvod ako ste umorni,
bolesni ili pod utjecajem alkohola,
narkotika ili lijekova.

» Rad na nagibima moze biti opasan:

- Ne radite na vrlo strmim padinama.

- Na kosim povrsinama ili mokroj
travi uvijek vodite racuna o sigurnom
hodanju.

- Na kosim povrsinama uvijek radite
poprecno, a nikada uzbrdo i nizbrdo.
- Prilikom promjene smjera na
padinama postupajte krajnje
oprezno.

» Ne priblizavajte Sake i stopala
rotiraju¢im reznim elementima.

» Iskljucite proizvod prilikom
transportiranja s radne povrsine ili
do nje.

» Iskljucite proizvod i izvucite mrezni
utikaC iz uti¢nice:

- uvijek kada proizvod ostavljate
neko vrijeme bez nadzora

- prije otklanjanja blokada

- ako je kabel zapetljan

- prije promjene smjera rezanja

- prilikom provjeravanja, CiS¢enja ili
rada na proizvodu

- nakon sudara sa stranim tijelom;
odmah provjerite postoje li
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oStecenja i po potrebi zamijenite noz
- ako proizvod pocne neobi¢no
vibrirati (odmah provjerite)

» Prije dodirivanja priCekajte da se
rotirajuci rezni elementi potpuno
zaustave. Nakon iskljucivanja motora
rezni elementi nastavljaju se okretati
i mogu uzrokovati ozljede.

» Ne obavljajte izmjene na
proizvodu. Nedopustene izmjene
mogu umanijiti sigurnost vaseg
proizvoda i povecati buku i vibracije.

» Cuvajte proizvod na suhomi
zatvorenom mjestu, izvan dosega
djece. Ne stavljajte druge predmete
na proizvod.

» Rabite samo originalan pribor tvrtke
Bosch koji je preporucen i odobren
za uporabu s ovim proizvodom.

» Prilikom dulje uporabe proizvoda (ili
drugih strojeva) korisnik se izlaze
vibracijama koje mogu uzrokovati
bolest bijelih prstiju (Raynaudova
bolest) ili sindrom karpalnog tunela.

» Pritom su osjet opipa i regulacija
temperature ograniceni, a mogu se
pojaviti obamrlost i zareci osjecaj ili
oStecenja ziv€anog i krvozilnog
sustava.

» Obratite se lije¢niku ako se pojave
simptomi koji upucuju na vibracijsko
preopterecenje. Ti simptomi
obuhvacaju osjecaj obamrlosti,
gubitak osjeta, svrbez, probadanje,
bolove, iznemoglost, promjene boje
koze ili stanja koze. Ti simptomi

Bosch Power Tools
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najcesce se pojavljuju na prstima,
Sakamaili ruénim zglobovima.

» Rabite proizvod uvijek s
odgovarajucim nastavkom. Vodite
racuna o tome da proizvod uvijek
drzite za prednju i straznju rucku i po
potrebi ogranicite vrijeme rada.

» Racunajte s povratnim udarcem
proizvoda ako noz iznenada udari u
tvrdi predmet ili prilikom rezanja
grmlja ili Siprazja. Pokusajte
minimalizirati uCinke povratnih
udaraca.

» Ovaj proizvod konstruiran za
uporabu s ramenim remenom.
Prilagodite remen tako da je
proizvod ispravno uravnotezen, jer je
rad s proizvodom tada manje
zamoran.

» Prilikom transporta i skladistenja
uvijek pokrijte rezni list prikladnim
Stitnikom.

» Drzite elektricni kabel dalje od
reznog alata.

Odrzavanje

» Kada rukujete ili radite na
podrucju ostrih nozeva uvijek
nosite vrtne rukavice.

» Pobrinite se za to da su sve matice,
svornjaci i vijci ucvrscéeni kako bi bilo
moguce sigurno raditi proizvodom.

» Provjerite proizvod i radi sigurnosti
zamijenite istroSene ili oStec¢ene
dijelove.

» Pobrinite se za to da je rezervne
dijelove proizvela tvrtka Bosch.

» Zatrazite samo od ovlastene servisne
sluzbe tvrtke Bosch da obavi
popravak.

» Prije uskladiStenja pobrinite se za to
daje proizvod Cist i da na njemu
nema ostataka. Po potrebi ga oCistite
mekom suhom ¢etkom.

» Uklonite sve naslage izmedu rezne
glave i Stitnika. Radi kompaktnog
skladistenja proizvod je moguce
odvoijiti na drzalu.

Elektricna sigurnost

Pozor! Prije radova

odrzavanjaili ¢iS¢enja

iskljucite proizvod i izvucite
mrezni utikac. Isto vrijedi ako je
elektricni kabel ostecen, zarezan ili
zapleten.
Vas proizvod je radi sigurnostiizoliran i
nije mu potrebno uzemljenje. Radni
napon je 230 VAC, 50 Hz (za drzave
izvan EU-ai220Vili 240 V). Rabite
samo odobrene produzne kabele.
Informacije mozete zatraziti od
ovlastene servisne sluzbe.
Radi vece sigurnosti rabite zastitnu
strujnu sklopku (RCD) sa strujom
kvara od maksimalno 30 mA. Tu
zastitnu strujnu sklopku trebalo bi
provjeriti prije svake uporabe.
Drzite mrezne i produzne kabele dalje
od pomicnih dijelova i izbjegavajte
svako oStecenje kabela kako biste
izbjegli kontakt s dijelovima pod
naponom.
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Kabelski spojevi (mrezni utikaci i
uti¢nice) trebali bi biti suhi i ne lezati
na tlu.

Potrebno je redovito provjeravati
postoje li znakovi oStecenja na
mreznim i produznim kabelima i oni se
smiju rabiti samo u ispravnom stanju.
Ako je mrezni kabel proizvoda
oStecen, smije ga popraviti samo
ovlastena radionica tvrtke Bosch.
Rabite samo odobrene produzne
kabele.

Rabite samo produzne kabele, vodove
ili kabelske bubnjeve koji udovoljavaju
normamaEN 61242 /IEC 61242 ili
I[EC 60884-2-7.

Ako za rad proizvoda zelite rabiti
produzni kabel, potrebni su sljededi
presjeci vodica:

~ Presjek vodica 1,25 mm?ili
1,5 mm?

- Maksimalna duljina 30 m za
produzni kabel ili 60 m za kabelske
bubnjeve sa zastitnom strujnom
sklopkom

Napomena: Ako se rabi produzni
kabel, u skladu sa sigurnosnim
propisima on mora imati zastitni vodi¢
koji je preko utikaCa spojen sa
zastitnim vodiCem vase elektricne
instalacije.

U sluCaju sumnje obratite se
kvalificiranom elektric¢aru ili najblizem
servisnom centru tvrtke Bosch.
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OPREZ: Nepropisni
& produzni kabeli mogu biti
opashi. Produzni kabeli,
utikaci i spojke moraju biti izvedeni
vodonepropusno i odobreni za
vanjski prostor.
Napomena za proizvode koji se ne
prodaju u Velikoj Britaniji:
POZOR: Radi vase sigurnosti potrebno
je utikac priklju¢en na proizvodu spojiti
s produznim kabelom. Spojka
produznog kabela mora biti zasticena
od prskanja vode, izradena od gume ili
presvucena gumom. Produzni kabel
potrebno je rabiti s vlacnim
rastere¢enjem.

Simboli
/‘ Smier kretanja
I

ﬁ Smjer reakcije

I Ukljucivanje

Iskljucivanje

Pribor/rezervni dijelovi

Zbrinjavanje

Namjenska uporaba

Ovaj proizvod prikladan je za uklanjanje manjeg grmlja i
Siprazja, za rezanje mladih biljaka, za orezivanje,
prorjedivanje i uklanjanje korova, duge trave i koprive u
kuénim i hobi vrtovima.

Bosch Power Tools
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Tehnicki podatci

Elektri¢na kosa AFS 23-37
Broj artikla 3600HA9...
Nazivna ulazna snaga W 1000
Brzina vrtnje u praznom hodu

- Reznilist min’ 7000
- Svitak niti min’* 6000
Sirina rezanja svitka cm 37
Sirina rezanja noza cm 23
Promjer rezne niti mm 3,5
Vrsta niti namotana
Vrsta noZza 3 sjeciva
Prilagodljiva rucka °
Masa prema postupku EPTA01:2014 kg 5,7
Razred zastite [ol/ 1l
Serijski broj vidi oznacnu plocicu na proizvodu

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U sluaju odstupanja napona i u izvedbama specifiénim za dotiénu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Informacije o buci/vibracijama

Vrijednosti emisije buke utvrdene u skladu s normom EN 50636-2-91

A-vrednovana razina buke uredaja tipicno je:

- Razina zvucnog tlaka dB(A) 83 85,5

- Nesigurnost K dB =25 =25

- Razina zvu¢ne snage dB(A) 95 97

- Nesigurnost K dB =1 =1

Ukupne vrijednosti vibracija ah (vektorski zbroj triju smjerova) i nesigurnost K utvrdeni u skladu s normom EN 50636-2-91

- Vrijednost emisije vibracija a, m/s’ 4

- Nesigurnost K m/s’ 1,5 1,5

Montaia i rad » U sluf:aju dulje uporabe preporucujemo da redovito

pravite stanke.

» Ne prikljucujte proizvod u utiénicu ako on nije Numeracija se odnosi na slike na stranicama sa slikama.
potpuno sastavljen.

» Nakon iskljuéivanja proizvoda rezna glava nastavljase ~ L{{[:C1S Slika Stranica
okretati jos nekoliko sekunda. Prije ponovnog Opsegisporuke A 269

ukljucivanja proizvoda pricekajte dok se rezna glava

. Montiranje Stitnika B 270
ne zaustavi. ——
» Ne iskljucujte i ponovno ukljucujte zaredom. SastayUarue d‘rzala- — C 270
» Prilikom zamjene rezne glave s nje uklonite nakupine Montiranje svitka niti i niti D 21
trave. Montiranje reznog lista E 272-273
» Preporucuje se uporaba reznih elemenata koje je Montiranje osiguraca od povratnog F 274
odobrila tvrtke Bosch. Rezultat rezanja moze se udarca/uputa za rukovanje za

razlikovati u slu¢aju uporabe drugih reznih elemenata. desnjake

» Prilikom uporabe reznog lista pobrinite se za to da je
on ¢vrsto montiran s pomocu matice reznog lista.
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Postupak Slika Stranica Postupak Slika Stranica
Montiranje osiguraca od povratnog G 274 Biranje pribora N 278
udarca/uputa za rukovanje za
lievake
Montiranje ramenog remena H 275 UPUta
Namjestanje duljine rucke Podrucje primjene Rezni alat
Priklju¢ivanje produZnog kabela | 275 Uklanjanje grmlja/Siprazja  Reznilist
Ukljucivanje/iskljucivanje J 276  Rezanje mladih biljaka Rezni list
Uputa K 276 Orezivanje/prorjedivanje Svitak niti
Ciscenje L 277 Uklanjanje korova Svitak niti/rezni list
Skladistenje rezne niti M 278  Rezanje duge trave Svitak niti

Uklanjanja koprive Svitak niti/rezni list
Otklanjanje pogresaka
Simptom Moguci uzrok Rjesenje

Proizvod ne radi Ne postoji mrezni napon

Provjerite i ukljucite.

MreZna uti¢nica je neispravna

Uporabite drugu uticnicu.

Produzni kabel je oSte¢en

Provjerite kabel i zamijenite ga ako je ostecen.

Osigurac se aktivirao

Zamijenite osigurac.

Zastita od preopterecenija se aktivirala

Pustite proizvod da se ohladi, a zatim ga ponovno
pokrenite.

Proizvod radi s
prekidima

Produzni kabel je ostecen

Provjerite kabel i zamijenite ga ako je oStecen.
Obratite se servisnoj sluzbi tvrtke Bosch.

Unutarnje oZiCenje proizvoda je neispravno

Obratite se servisnoj sluzbi tvrtke Bosch.

Proizvod ne reze Rezni list/nit su oSteceni

Zamijenite rezni list/nit (uvijek nosite vrtne

rukavice).
Pojacane vibracije Rezni list je ostecen Zamijenite rezni list (uvijek nosite vrtne rukavice).
Nit za koSenije je pukla Zamijenite nit za koSenje.

Glava niti za ko$enje je oneciséena

Ocistite reznu glave i uklonite oneciScenja.

Matica reznog lista je labava

Pritegnite maticu reznog lista sa 20 Nm, pritom
vodite racuna o tome da su rezni list, radni tanjur i
tlacna plocica montirani centri¢no (uvijek nosite
vrtne rukavice).

Rezni list nije ispravno montiran

Otpustite rezni list i montirajte ga centricno. Za
centricno izravnanje uporabite prstene za
vodenje na reznom listu.

Los rezultat koSenja i
zaostale stabljike
biljaka

Trava je previsoka, suvise gusta

Trava je previsoka: rezite u etapama.

Trava je suviSe gusta: radite s manjom Sirinom
rezanja u svakom procesu rezanja.

Rezni list je tup

Okrenite/zamijenite rezni list.

Rezni list je blokiran

Provjerite i po potrebi oslobodite donju stranu
proizvoda (uvijek nosite vrtne rukavice).

Glava niti za ko$enje je oneciséena

Ocistite reznu glave i uklonite oneciScenja.

Bosch Power Tools
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Simptom Moguci uzrok
Maticu reznog lista nije  OStecen navoj na matici ili vratilu

S
Podmazite vratilo kako biste olaksali otvaranje.

moguce otvoriti

Zatik za blokiranje nije ispravno postavljen

Ponovno umetnite i lagano utisnite zatik za
blokiranje dok se vratilo okrece.

Rezni list se ne okre¢e  Rezni list je blokiran

Provjerite i po potrebi oslobodite donju stranu
proizvoda (uvijek nosite vrtne rukavice).

Matica reznog lista je labava

Pritegnite maticu reznog lista, pritom vodite
racuna o tome da su rezni list, radni tanjur i tlacna
plocica montirani centri¢no (uvijek nosite vrtne
rukavice) (vidi sliku E).

Trava je previsoka, suvise gusta

Trava je previsoka: rezite u etapama.

Trava je suvise gusta: radite s manjom Sirinom
rezanja u svakom procesu rezanja.

Los$ ucinak rezanja Stitnik je onediséen

Ocistite Stitnik iznutra.

Rezni list je tup

Okrenite/zamijenite rezni list.

Nema niti za koSenje

Dopunite nit za koSenje.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

www.hosch-garden.com

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova i kod svih upita
molimo svakako navedite 10-znamenkasti broj artikla prema
oznacnoj plocici proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com

www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢

Dzemala Bijedic¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089

E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje

Proizvode, pribor i pakiranja potrebno je odnijeti na
ekolosko recikliranje.

Ne bacajte proizvode u kuéni otpad!
K Samo za zemlje EU:

U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU o otpadnoj
elektricnoj i elektronickoj opremi i njezinoj provedbi u
nacionalno zakonodavstvo, proizvode koji nisu vise
uporabljivi potrebno je odvojeno prikupiti i odnijeti na
ekolosko recikliranje.

Eesti

Ohutusnduded

Tahelepanu! Lugege jargmised
juhised tahelepanelikult labi.
Tutvuge aiatodriista ja selle
juhtkomponentide nouetekohase
kasutusega. Hoidke kasutusjuhend
hilisemaks kasutamiseks hoolikalt

alles.

Aiatooriistal asuvate siimbolite
selgitus

C Uldine oht.
I Hoiatus: Lugege
Il kasutusjuhend labi enne toote

kasutuselevottu.

Veenduge, et eemale

paiskuvad voorkehad ei

vigasta laheduses viibivaid
inimesi.
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Hoiatus: Hoidke tootavast
seadmest ohutusse kaugusse.

[ |
3
==

Arvestage loiketera
tagasiloogiga.

Lilitage seade valja ja
eemaldage vorgupistik
pistikupesast alati enne
seadme seadistamist, puhastamist ja
hooldamist, samuti siis, kui toitejuhe
on keerdu ldinud, |abi digatud voi
kahjustatud, vai siis, kui jatate seadme
jarelevalveta.

>

7\ Kasutage
@ kuulmiskaitsevahendit ja
kaitseprille.

Kandke kaitsekiivrit.

Kandke kaitsekindaid.
Kandke turvajalanousid.

% Arge kasutage aiatooriista
vihmase ilmaga ega jatke seda
vihma katte.
eemale paiskuvad

.’ﬁm/ 360°
D ®
voorkehad ei

vigasta laheduses viibivaid inimesi.
Hoiatus: Hoidke tootavast seadmest
ohutusse kaugusse.

Or®

Veenduge, et

Loa Paigaldatud
08 A teraga toote
ttpiline A-

moodetud miratase.
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Lua Paigaldatud
90 /®/ pooliga toote
ttpiline A-

moodetud miratase.

.99, Kontrollige hoolikalt
‘el seadmega toodeldavat ala, et
sellel ei viibiks mets- ja
koduloomi. Seadmega tootades piisib
oht mets- ja koduloomi tahtmatult
vigastada. Kontrollige korraparaselt
toodeldavat maa-ala ja veenduge, et
sellel ei oleks kive, oksi, traate, konte
ega muid voorkehi. Veenduge enne
seadme kasutamist, et mets- ja
koduloomad ega vaikesed kannud ei
jaaks tihedas rohus markamata.

Toote ohutusjuhised

Kéasitsemine

» Seadme kasitseja tohib kasutada
seadet (iksnes sihiparaselt.
Arvestada tuleb kohalikke eeskirju ja
noudeid. Tootamise ajal veenduge,
et laheduses ei viibi teisi inimesi,
eeskatt lapsi.

» Arge lubage seadet kasutada lastel
ega isikutel, kelle fiiisilised,
tunnetuslikud vdi vaimsed voimed on
piiratud, kellel puuduvad seadme
kasutamiseks vajalikud teadmised ja
kogemused vai kes ei ole tutvunud
siinse kasutusjuhendiga. Siseriiklike
oigusaktidega voib seadme
kasutajale olla maaratud
vanusepiirang.

» Lapsi tuleb valvata ja tagada, et nad
seadmega mangi.

Bosch Power Tools
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Kasutamine

» Seadme kokkupanekul jargige
jooniseid, lahtivotmine toimub
vastupidises jarjekorras.

» Enne kasutamist eemaldage
terakaitse.

» Arge kasutage seadet seinte
|6ikamiseks.

» Arge kunagi kasutage seadet, mille
vahetus laheduses viibivad teised
inimesed, eeskatt lapsed voi
koduloomad.

» Seadme kasitseja voi kasutaja
vastutab 6nnetusjuhtumite ja teistele
inimestele vdi nende varale tekitatud
kahju eest.

» Kandke pikki hastilangevast
materjalist pikse, tugevaid jalatseid
jakindaid. Arge kandke laiu riideid,
ehteid, lihikesi plkse, sandaale ega
tootage paljajalu. Pange pikad
juuksed kinni, et need ei sattuks
seadme liikuvate osade vahele.

» Kontrollige hoolikalt niitmisala ja
eemaldage sellelt kivid, puupulgad,
traadijupid, kondid jms voorkehad.

» Arge kasutage seadet kohtades, kus
paiknevad ihendusjuhtmed.

» Veenduge alati enne kasutamist, et
|oiketera ega loiketera mutter ei ole
kulunud ega kahjustunud. Kulunud
vOi kahjustunud l6iketerad ja nende
mutrid vahetage alati valja
komplektis, et valtida nende
viskumist.

» Tootage vaid paevavalguses voi hea
kunstliku valgustusega.

» Seadmega ei tohi todtada halva
ilmaga, eeskatt aikese korral.

» Olge seadmega tootades eriti
ettevaatlik siis, kui muru/poodsastik
on marg.

» Seiske seadmega tootamisel kindlalt
piisti ja hoidke tasakaalu. Arge
kunagi jookske, vaid kondige.

» Seiske kindlalt piisti ja hoidke
tasakaalu. Arge visitage end liialt.

» Kandke seadme kasutamise ajal
kaitseprille ja kuulmiskaitset.

» Arge kasutage kunagi seadet, mille
kaitsekatted, tagasiloogikaitsmed voi
katted puuduvad voi on defektsed.

» Arge kasutage I5iketeraga seadet
toite-/pikenduskaabli vahetus
laheduses.

» Kontrollige seadet iga kord enne
kasutamist kulumise voi kahjustuste
suhtes.

» Vea esinemisel juhinduge punktist
,Veaotsing”.

» Torke voi toodnnetuse korral
ihendage seade esmalt vooluvorgust
lahti, enne kui rakendate edasisi
meetmeid.

» Arge kasutage seadet, kui olete
vasinud, haige voi alkoholi, uimastite
vOi ravimite moju all.

» Kallakul voi ndlval tootamine voib
olla ohtlik:

- arge niitke vaga jarsul nélval.

- veenduge, et seisate jarsul nolval
voi marjal murul kindlalt pisti.

- niitke ndlval alati ristisuunas, mitte
iles-alla.
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- olge nélval suunda muutes
aarmiselt ettevaatlik.

» Arge pange oma kisi ega jalgu
poorlevate [6ikeelementide
lahedusse.

» Liilitage seade valja, kui transpordite
seda tookohta voi sealt ara.

» Liilitage seade valja ja eemaldage
toitepistik pistikupesast:

- alati, kui jatate seadme moneks
ajaks jarelevalveta

- enne blokeeringu korvaldamist,

- kui kaabel on keerdu lainud

- enne loiketera vahetamist

- enne kui asute seadet kontrollima,
puhastama voi selle toid tegema

- parast kokkuporget voorkehaga;
kontrollige seadet kohe kahjustuste
suhtes ja vahetage vajadusel
|6iketera uue vastu

- kui toode hakkab ebaharilikult
vibreerima (kontrollige kohe)

» Arge katsuge poorlevaid
|6ikeelemente enne, kui need on
taielikult seiskunud. Loikeelement
poorleb parast mootori
valjaliilitamist edasi ja voib
pohjustada vigastusi.

» Seadet ei tohi mingil viisil muuta.
Lubamatud muudatused voivad
mojutada seadme tooohutust ja
pohjustada suuremat miira ja
vibratsiooni.

» Hoiustage seadet kuivas, suletud ja
lastele ligipadsmatus kohas. Arge
asetage seadme peale teisi esemeid.

Eesti|227

» Kasutage ainult Boschi tarvikuid, mis
on selle seadme jaoks ette nahtud ja
heaks kiidetud.

» Seadme (vOi mone muu tooriista)
vibratsiooni pikemaajaline moju
muudab kasutaja sormed valgeks ja
tuimaks (Raynaud-siindroom) voi
tekitab karpaalkanali siindroomi.

» Viimase tagajarjel kaed kohetuvad ja
nende tunnetus vaheneb, kates tekib
~suremistunne® voi ,sipelgate
jooksmise” tunne, samuti voib
esineda narvi- ja vereringekahjustusi
ning kudede karbumist.

» Vibratsioonist tingitud vaevuste
korral poorduge arsti poole.
Siumptomite hulka kuuluvad kate
tuimus, vahene tunnetus,
siigelemine, torked, valu, jouetus,
nahavarvuse ja -seisundi muutused.
Viidatud siimptomid esinevad koige
sagedamini sormedes, kates ja
liigestes.

» Kasutage seadet alati koos dige
otsakuga. Poorake tahelepanu
sellele, et hoiate alati seadme ees- ja
tagakaepidemest, vajadusel
lihendage tooaega.

» Pidage meeles, et seade voib tagasi
porkuda, kui loikate jamedate
okstega pddsaid ja vosa voi tabab
tera ootamatult monda kdva eset.
Pltdke tagasiloogi moju vahendada.

» Seadet tuleb kasutada koos
olarihmaga. Kohandage rihm
selliselt, et tooriist oleks
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tasakaalustatud - sel moel on
tootamine vahem vasitav.

» Transportimise ja hoiustamise ajaks
kinnitage loiketera peale alati sobiv
kaitsekate.

» Hoidke toitekaablit [oiketarvikust
eemal.

Hooldus

» Kandke alati tookindaid, kui
kasitsete niidukit voi tootate
teravate loiketerade alas.

» Seadme todohutuse tagamiseks
veenduge, et kdik mutrid, poldid ja
kruvid on kdvasti kinni keeratud.

» Kontrollige seadet ja asendage
to0ohutuse tagamiseks kulunud ja
kahjustatud osad uute vastu.

» Veenduge, et varuosad parinevad
Boschilt.

» Laske seadet remontida iiksnes
Boschi volitatud tookojas.

» Enne hoiustamist veenduge, et
seade on puhas ja et selle kiilge
kinnitunud mustus on eemaldatud.
Vajadusel puhastage seade pehme
kuiva harjaga.

» Eemaldage |6ikepea ja kaitsekatte
vahele kinnitunud rohi ja mustus.
Kompaktseks hoiustamiseks voib
seadmel kaepideme maha votta.

Elektriohutus

é Tahelepanu! Liilitage enne

hooldus- ja puhastustoid
tooriist valja ja eemaldage
toitepistik pistikupesast. Liilitage

seade vailja ka siis, kui toitejuhe on
kahjustatud voi keerdu ldinud.
Elektritooriist on topeltisoleeritud ega
vaja maandamist. TOOpinge on

230V AC, 50 Hz (ELi mittekuuluvates
riikides ka 220 V voi 240 V). Kasutage
tiksnes heaks kiidetud
pikendusjuhtmeid. Lisateavet saate
volitatud muugiesindusest.

Ohutuse suurendamiseks kasutage FI-
kaitseldlitit (RCD), mille rikkevool on
maksimaalselt 30 mA.
Rikkevoolukaitseliiliti tuleks iga kord
enne seadme kasutamist iile
kontrollida.

Hoidke toite- ja pikendusjuhtmeid
eemal liikuvatest osadest ja veenduge,
et juhtmed ei saa kahjustada, et valtida
kokkupuudet pingestatud osadega.
Kaabliiihendused (vorgupistik ja
pistikupesad) peavad olema kuivad
ega tohi lebada maapinnal.

Toite- ja Ghendusjuhtmeid tuleb
kontrollida regulaarselt kahjustuste
suhtes, et veenduda nende laitmatus
tookorras.

Kui seadme toitejuhe on kahjustunud,
tuleb see lasta parandada Boschi
volitatud tookojas. Kasutage ainult
heaks kiidetud pikendusjuhtmeid.
Kasutage iiksnes standarditele
EN61242/1EC 61242 voi

IEC 60884-2-7 vastavaid
pikenduskaableid, -juhtmeid voi
kaablitrumleid.

Kui soovite kasutada pikendusjuhet,
peab juhtme ristldige vastama:
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~ ristlige 1,25 mm? voi 1,5 mm?
- Pikendusjuhtmete maksimaalne
pikkus 30 m, Fl-kaitseliiliti puhul
60 m
Markus: Vastavalt ohutusnduetele
peab kasutatav pikendusjuhe olema
varustatud maandusjuhiga, mis on
ihendatud Teie elektritooriista
maandusjuhiga pistiku kaudu.
Kahtluse korral kiisige nou
valjadppinud elektrikult voi poorduge
lahimasse Boschi miiiigiesindusse.
ETTEVAATUST! Nouetele
mittevastavad
pikendusjuhtmed voivad
olla ohtlikud. Pikendusjuhe, pistik ja
pistikupesa peavad olema
veekindlad ja vilistingimustes
kasutamiseks ette ndhtud.
Markus Suurbritannias
mittemuudavate toodete kohta:
TAHELEPANU! Teie ohutuse
tagamiseks tuleb aiatooriista kiiljes

Eesti|229

olev pistik ihendada
pikendusjuhtmega. Pikendusjuhtme
pistik peab olema kaitstud
veepritsmete eest, valmistatud
kummist voi kaetud kummiga.
Pikendusjuhet tuleb kasutada koos
tombetdkisega.

Siimbolid
/‘ Liikumissuund
[

ﬁ Reaktsioonisuund

I Sisseliilitamine

O Valjaliilitamine

Tarvikud/varuosad

Kérvaldamine

Sihiparane kasutus

Tooriist sobib koduaias vaiksemate pddsaste ja puhmaste
|oikamiseks, noorte taimede piigamiseks, umbrohu,
korgema heina ja nogeste piiramiseks, harvendamiseks ja
eemaldamiseks.

Tehnilised andmed

Artiklikood 3600 HA9...
Nimivéimsus w 1000
Tihikaigupoorded

- Loiketera min’ 7000
- Tamiilipool min™ 6000
Pooli I6ikelaius cm 37
Loiketera Ioikelaius cm 23
Tamiili [dbim6ot mm 3,5
Tamiili tiilip p6oratud
Loiketera tiilip 3-teraline
reguleeritav kdepide °
Kaal EPTA-menetluse 01:2014 jargi kg 5,7
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Poosaloikur AFS 23-37
Kaitseklass o/
Seerianumber vt seadme tiilibisildilt

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed varieeruda.

Miira-/vibratsiooniandmed

Tamiilipool Loiketera
Miirataseme vaartused on méddetud vastavalt EN 50636-2-91
Seadme A-korrigeeritud miiratase on ildjuhul:
- Helirdhutase dB(A) 83 85,5
- Moodtemadramatus K dB =25 =25
- Helivimsustase dB(A) 95 97
- Modtemaadramatus K dB =1 =1
Vibratsioonitase ah (kolme telje vektorsumma) ja mootemadramatus K on madratud vastavalt EN 50636-2-91
- Vibratsioonitase a, m/s” 4 5
- Médtemadramatus K m/s 1,5 1,5
Kokkupanek ja kasitsemine Tegevuse eesmirk Joonis Lehekiilg
» Arge iihendage seadet vooluvérku enne, kui see on Taﬁasiléégika;(i_t_srlqe plaigaldamine/ F 274
I6plikult kokku pandud. Juhis paremakaelistele
» Piérast poosaldikuri viljaliilitamist jétkab I6ikepea Tagasilodgikaitsme paigaldamine/ G 274
veel méni sekund podrlemist. Oodake, kuni ldikepea J}’h's vasakukdelistele
on Ioplikult seiskunud, enne kui seadme uuesti sisse Olarihma paigaldamine H 275
lilitate. < tohi lihikese aia iooksul ki It sisse Kéepideme reguleerimine
> Sf?def el tohi lihikese aja jooksul korduvalt sisse ja Pikenduskaabli ihendamine | 275
vilja liilitada. - ———
» Loikepea vahetamisel eemaldage ldikepea kiilge Sisse-valja-llit J 276
kinnitunud murujaagid. Toojuhis K 276
» Soovitame kasutada Boschi poolt heaks kiidetud Puhastamine L 277
I6iket§n_liile. Teiste tootjate Ioiketamiilide puhul ei Tamiili hoiustamine M 278
pruugi loiketulemus olla sama hea. Tarvikute valimi - 278
» Loiketera kasutamisel veenduge, et see on mutriga arvikute vaimine
tugevasti kinnitatud.
» Pikemaajalisel kasutamisel on soovitav teha TOOlehIS
puhkepause. — -
Numbrite osutavad on pildilehekiilgedel niidatud joonistele. Kasutusala Loiketarvik
= - = Pddsaste/puhmaste Loiketera
Tegevuse eesmark Joonis Lehekiilg eemaldamine
Tarnekomplekt A 269 Noortaimede Idikamine Léiketera
Kaitsme paigaldamine B 270 piiramine/harvendamine  Tamiilipool
Varre kokkupanek c 270 Umbrohu eemaldamine Tamiilipool/liketera
Pooli ja tamiili paigaldamine D 271 Kérge heina l6ikamine Tamiilipool

Loiketera paigaldamine E 272-273

Nogeste korvaldamine Tamiilipool/Ioiketera
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Seade ei kaivitu

Voimalik pohjus
Toitepinge puudub

Kontrollige ja liilitage sisse.

Pistikupesa on defektne

Kasutage teist pistikupesa.

Pikendusjuhe on kahjustatud

Kontrollige juhet ja vajadusel vahetage
kahjustunud juhe vilja.

Kaitse vallandunud

Vahetage kaitse vilja.

Ulekoormuskaitse on rakendunud

Laske seadmel jahtuda ja kdivitage see uuesti.

Seade tootab
katkendlikult

Pikendusjuhe on kahjustatud

Kontrollige juhet ja vajadusel vahetage
kahjustunud juhe vélja.

Poorduge Boschi miiigiesindusse.

Seadme sisekaablid ei ole tookorras

Poorduge Boschi miiiigiesindusse.

Seade ei loika Loikeketas/loiketamiil on kahjunud Vahetage |ikeketas/Ioiketamiil (kandke alati
aiatookindaid).

Suurenenud Loiketera on kahjustatud Vahetage |oiketera (kandke alati aiatéokindaid).

vibratsioon

Loiketamiil on katkenud

Vahetage tamiil valja.

Tamiili Idikepea on madrdunud

Puhastage l6ikepea ja eemaldage mustus.

Loiketera mutter on lahti

Keerake I6iketera mutter 20 Nm kinni ja
veenduge, et loiketera, tald ja surveseib on
paigaldatud tsentreeritult (kandke alati
aiatookindaid).

Loiketera ei ole digesti paigaldatud

Vabastage I6iketera ja paigaldage see
tsentreeritult. Tsentreerimisel ldhtuge Ioiketeral
olevatest juhtrongastest.

Loiketulemus on halb,
taimevarred jddvad
plsti

Hein on liiga korge, liiga tihe

Hein liiga korge: 1digake mitmes osas.

Hein on liiga tihe: I6igake korraga kitsamad
paanid.

Loiketera on niiri

Vahetage |iketera/pocrake Ioiketera imber.

Loiketera on kinni kiilunud

Kontrollige niidukialust, vajadusel tehke
niidukialune puhtaks (kandke alati
aiatookindaid).

Tamiili I6ikepea on maardunud

Puhastage l6ikepea ja eemaldage mustus.

Loiketera mutrit ei saa
avada

Mutri voi volli keere on kahjustatud

Maarige volli, et avamist kergendada.

Lukustustihvt ei ole diges asendis

Paigaldage lukustustihvt uuesti ja suruge kergelt
sisse, samal ajal volli keerates.

Loiketera ei poorle

Loiketera on kinni kiilunud

Kontrollige niidukialust, vajadusel tehke
niidukialune puhtaks (kandke alati
aiatookindaid).

Loiketera mutter on lahti

Pingutage Iiketera mutrit ja veenduge, et
l6iketera, tald ja surveseib on paigaldatud
tsentreeritult (kandke alati aiatockindaid) (vt
joonist E).

Hein on liiga korge, liiga tihe

Hein liiga korge: Idigake mitmes osas.

Hein on liiga tihe: Idigake korraga kitsamad
paanid.
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Tundemark Véimalik pohjus

Loikejoudlus parsitud  Kaitsekate on maardunud

Abi
Puhastage kaitsekatet seestpoolt.

Loiketera on niiri

Vahetage |oiketera/pocrake Ioiketera imber.

Loiketamiil on otsas

Kerige peale uus I6iketamiil.

Klienditeenindus ja kasutusalane
noustamine

www.bosch-garden.com

Palume paringutele ja varuosatellimustele markida tingimata
10-kohaline tootekood, mille leiate toote tiilibisildilt.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud

seadmete kaitlus

Tooted, tarvikud ja pakendid tuleb korvaldada
keskkonnasaastlikult.

Arge visake tooteid olmepriigisse!
K Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmetest tekkinud jadtmete kohta ja direktiivi
iilevotvatele riiklikele Gigusaktidele tuleb kasutusressursi

ammendanud seadmed eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse votta.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Uzmanibu! Rupigi izlasiet talak
shiegtos noradijumus. lepazistieties
ar izstradajuma vadibas elementiem
un ar ta pareizu lietosanu. Péc
izlasiSanas saglabajiet lietoSanas
pamacibu turpmakai izmantosanai.

Uz izstradajuma attéloto simbolu
skaidrojums

Vispareja rakstura
bridinajuma zime.
I Bridinajums: pirms uzsakat
Il izstradajuma lietoSanu,

izlasiet ta lietoSanas
pamacibu.

Sekojiet, lai prom lidojoSie
priekSmeti nenodaritu
kaitéjumu tuvuma esoSajam

personam.

=) Bridinajums! leturiet droSu
l"ﬂ attalumu lidz darza
instrumentam laika, kad tas
darbojas.

Reékinieties ar griezeéjasmens
atsitiena iespéju.

|zsledziet izstradajumu un

atvienojiet to no elektrotikla
kontaktligzdas pirms

regulésanas, tiriSanas vai
apkalposanas, ka ari gadijumos, jair
samezglojies, pargriezts vai citadi
bojats ta elektrokabelis, ka ari tad, ja
izstradajums tiek atstats bez
uzraudzibas.

2\ \ésajiet ausu aizsargus un

@ aizsargbrilles.
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@ Nesajiet aizsargkiveri.
@ Nesajiet aizsargcimdus.

Nésajiet droSus darba
ﬂ zabakus.

Nelietojiet darza instrumentu
lietus laika un neatstajiet to

lieta.
® " \.eo| O€KOjiEL, lai prom
&—@ @\ lidojosie
priekSmeti

nenodaritu kaitejumu tuvuma
esos$ajam personam.

Bridinajums: ieturiet droSu attalumu
no izstradajuma laika, kad tas
darbojas.

Laa Pec A
98 A raksturliknes
izsverta

izstradajuma radita trokSna limena
tipiska vértiba ar iestiprinatu asmeni.

Lox Pec A
96 /©/ raksturliknes
izsverta

izstradajuma radita trokSna limena
tipiska vértiba ar iestiprinatu
griezéjauklas spoli.

00

0 Rupigi parbaudiet, vai vieta,

kura tiks lietots darza
instruments, neatrodas
savvalas dzivnieki vai majdzivnieki.
Darbojoties instrumentam, savvalas
dzivnieki vai majdzivnieki var tikt
savainoti. Uzmanigi parlukojiet vietu,
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kura tiks lietots instruments, un
novaciet taja atrodoSos akmenus,
nujas, stieples, kaulus un citus
sveSkermenus. Lietojot instrumentu,
sekojiet, lai tas nenodaritu kaitéjumu
savvalas dzivniekiem un
majdzivniekiem, ka ari, lai tas
nesadurtos ar isiem koku celmiem, kas
slepjas garaja zalé.

Drosibas noteikumi izstradajumam

Lietosana

» Lietotajs drikst izmantot
izstradajumu vienigi tadiem
mérkiem, kadiem tas ir paredzets.
Stradajot janem veéra vietéjie
apstakli. Sekojiet, lai darba vietas
tuvuma neatrastos citas personas un
jo seviski berni.

» Nelaujiet lietot darza instrumentu
bérniem, personam ar ierobezotam
psihiskajam, sensorajam un
garigajam sp&jam vai ar nepietiekoSu
pieredzi un/vai ar nepietiekosam
zinaSanam. Ka ari personam, kas nav
iepazinu$as ar Siem noradijumiem.
Minimalais vecums instrumenta
lietotajiem tiek noteikts atbilstosi
nacionalajai likumdosanai.

» NodroSiniet bérniem pienacigu
uzraudzibu, sekojiet, lai vini nesaktu
rotalaties ar darza instrumentu.

Lietosana

» Veicot izstradajuma montazu,
rikojieties, ka paradits attélos;
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demontaza ir veicama preteja
seciba.

» Pirms darza instrumenta lietoSanas
nonemiet asmens aizsargu.

» Nelietojiet izstradajumu augu
apgriesanai sienu tuvuma.

» Nekad nelietojiet izstradajumu, ja
darba vietas tieSa tuvuma atrodas
citas personas, ipasi bérni, vai
majdzivnieki.

» Darza instrumenta lietotajs nes
atbildibu par kaitéjumu, kas ta
darbibas rezultata tiek nodarits
citam personam vai vinu ipaSumam.

» Darba laika nésajiet garas bikses no
stingra auduma, stabilus apavus un
cimdus. Nenésajiet platu apgérbu un
rotaslietas, nestradajiet isas biksés,
sandalés vai basam kajam. Lai
noverstu garu matu iekerSanos
instrumenta kustigajas dalas,
uzsieniet tos virs plecu augstuma.

» Pirms darba rupigi parbaudiet
apstradajamo vietu un attiriet to no
akmeniem, auklam, stieplém,
kauliem un citiem sveSkermeniem.

» Nelietojiet izstradajumu vietas, kur
atrodas elektrokabelis.

» |k reizi pirms lietoSanas parbaudiet,
vai instrumenta griezéjasmens vai ta
stiprino$ais uzgrieznis nav
nolietojies vai bojats. Lai saglabatos
[idzsvarojums, nomainiet nolietoto
vai bojato griezéjasmeni un ta
stiprino$o uzgriezni tikai komplekta
sastava.

» Stradajiet tikai diennakts gaiSaja
laika vai laba maksligaja
apgaismojuma.

» Nelietojiet izstradajumu sliktos laika
apstaklos un jo ipasi negaisa laika.

» levérojiet ipaSu piesardzibu, lietojot
instrumentu mitras zales vai krimu
apgrieSanai.

» Lietojot izstradajumu, ieturiet stabilu
kermena stavokli un vienmér
parvietojieties solos, neskrienot.

» Saglabajiet stingru staju un
nezaudejiet lidzsvaru. Darba laika
nepaklaujiet sevi stiprai piepulei.

» Lietojot izstradajumu, nésajiet
aizsargbrilles un ausu aizsargus.
» Nelietojiet izstradajumu, ja uz ta nav
nostiprinati aizsargparsegi, ierices
aizsardzibai no atsitiena un
nosegvaki, ka ari tad, ja Sis

aizsargierices ir bojatas.

» Jaizstradajumair iestiprinats
griezejasmens, nelietojiet to
elektrokabelu vai pagarinatajkabelu
tieSa tuvuma.

» |k reizi pirms un péc lietoSanas
parbaudiet, vai izstradajums nav
nolietojies vai bojats.

» Jaizstradajums darbojas ar
traucejumiem, rikojieties, ka
noradits sadala Klumju uzmeklésana.

» Ja darba laika notiek negadijums,
vispirms atvienojiet izstradajumu no
elektrotikla un tikai péc tam veiciet
citus pasakumus seku noversanai.

» Nelietojiet darza instrumentu, ja
jutaties noguris, nevesels vai
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atrodaties alkohola, narkotiku vai
medikamentu iespaida.

» Darbs nogazes var bt bistams:

- Nestradajiet stipri stavas nogazes.
- Apstradajot nogazes vai stradajot
mitra zalé, ieturiet droSu lidzsvaru.

- Darba laika vienmér parvietojieties
gar nogazi, bet ne augSup vai lejup
pa to.

- leverojiet ipasu piesardzibu,
mainot parvieto$anas virzienu slipa
vieta.

» Netuviniet rokas un kajas
rotejoSajiem griezejelementiem.

» Izsledziet izstradajumu laika, kad tas
tiek transportéts uz darba vietu vai
no tas.

» Izsledziet izstradajumu un atvienojiet
ta kontaktdaksSu no elektrotikla
kontaktligzdas Sados gadijumos:

- vienmer, kad izstradajums kaut uz
neilgu laiku tiek atstats bez
uzraudzibas

- pirms iestrégumu noversanas

- jair samezglojies elektrokabelis

- pirms parvietoSanas virziena
mainas

- veicot izstradajuma parbaudi,
tiriSanu vai citus darbus ar to

- péc izstradajuma sadursanas ar
sveSkermeni; Sada gadijuma
nekavéjoties parbaudiet, vai
izstradajumam nav radusies
bojajumi, un vajadzibas gadijuma
nomainiet asmeni

- jaizstradajums sak neparasti stipri
vibrét (parbaudiet nekavejoties)
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» Nepieskarieties rotéjosajiem
griezéjelementiem, bet nogaidiet,
lidz tie ir pilnigi apstajusies. Péc
motora izslegSanas griezéjelementi
véel zinamu laiku turpina rotét un var
radit savainojumus.

» Neveiciet nekadas izmainas darza
instrumenta konstrukcija.
Nesankcionétas izmainas var
nelabvéligi ietekmét darza
instrumenta darbibas droSumu un
but par celoni paaugstinatam trokSna
un vibracijas limenim.

» Uzglabajiet izstradajumu sausa,
nosléegta vieta, kur tas nav
sasniedzams berniem. Nenovietojiet
uz izstradajuma citus priekSmetus.

» Lietojiet vienigi Bosch piederumus,
kas ir atlauti un ieteikti izmantoSanai
kopa ar So izstradajumu.

» llgaku laiku lietojot izstradajumu (vai
citus instrumentus), uz lietotaja
rokam iedarbojas vibracija, kas var
izraisit ta saucamo balto pirkstu
slimibu (Reino sindromu), ka ari
karpala tunela sindromu.

» Tie izpauzas ka taustes sajutas un
roku temperatiras regulésanas
traucejumi, roku tirpSana un
dedzino$a sajuta tajas un var radit
nervu un asinsvadu bojajumus un pat
audu nekrozi.

» Griezieties pie arsta, ja sajutat Sadus
simptomus, jo tie var rasties no
vibracijas izraisitas parslodzes. Sie
simptomi ietver tirpSanas sajutas
paradisanos, jutibas zudumu, niezi,
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durienu sajutu, sapes, roku nespéku,
ka ari adas krasas vai stavok|a
izmainas. Sie simptomi visbiezak
izpauzas pirkstos un rokas vai roku
locitavas.

» Vienmer lietojiet izstradajumu kopa
ar pienacigu aprikojumu. Stradajot
vienmeér turiet izstradajumu aiz
priek$eja un aiz aizmuguréeja roktura
un, ja nepiecieSams, saisiniet darba
laiku.

» Rekinieties ar izstradajuma atsitiena
iespéju, ja ta asmens péksni saduras
ar cietu priekSmetu, ka ari, veicot
krumu vai krumaju apgriesanu.
Méginiet minimizét atsitiena radito
negativo efektu.

» Sis izstradajums ir paredzéts
lietoSanai kopa ar plecu jostu.
Pielagojiet plecu jostu ta, lai
izstradajums butu pareizi
lidzsvarots, jo tas laus samazinat
nogurumu darba laika.

» Izstradajuma transportésanas un
uzglabasanas laika nosedziet ta
griezéjasmeni ar pieméerotu parsegu.

» Nelaujiet elektrokabelim nonakt
griezéjasmens tuvuma.

Apkalposana

» Rikojoties ar asajiem asmeniem
vai stradajot to tuvuma, vienmer
uzvelciet darznieka
aizsargcimdus.

» Lai butu iespejams droSi stradat ar
darza instrumentu, parbaudiet, vai ir

stingri pieskraveti visi ta uzgriezni un
skraves.

» Lai panaktu augstu darba droSibu,
regulari parbaudiet darza
instrumentu un nomainiet ta
izdilusas vai bojatas dalas.

» NodroSiniet, lai nomainai tiktu
izmantotas vienigi originalas
rezerves dalas, kas razotas firma
Bosch.

» NodroSiniet, lai izstradajums tiktu
remontéts vienigi Bosch pilnvarota
remonta darbnica.

» Pirms darza instrumenta
novietoSanas uzglabasanai
parliecinieties, ka tas ir tirs un brivs
no zales paliekam. Vajadzibas
gadijuma notiriet instrumentu ar
mikstu, sausu suku.

» Atbrivojiet izstradajumu no
nosedumiem, kas uzkrajas starp ta
griezejgalvu un aizsargparsegu. Lai
nodroSinatu izstradajuma
uzglabasanu kompakta veida, no ta
var nonemt katu.

Elektrodrosiba

Uzmanibu! Pirms
& apkalposanas vai tiriSanas

izsledziet darza
instrumentu un atvienojiet ta
kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas. Rikojieties sadi ari
tad, jainstrumenta elektrokabelis ir
samezglojies, bojats vai pargriezts.
DroSibas apsverumu dé| Sis
elektroinstruments ir apgadats ar
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aizsargizolaciju, tapéc to var lietot bez
aizsargzemeéjuma. Instruments
darbojas no sprieguma 230 VAC,

50 Hz (valstis, kas nav EK dalibvalstis,
Sis spriegums var but ari 220 V vai
240V). Izmantojiet darbam tikai
lietoSanai atlautos pagarinatajkabelus.
Sikaku informaciju varat sanemt
pilnvarota klientu apkalpo$anas
iestade.

Lai paaugstinatu droSibu, lietojiet
noplides stravas aizsargreleju (RCD)
ar maksimalo nostrades stravu 30 mA.
Sis nopludes stravas aizsargrelejs ik
reizi pirms darba ir japarbauda.
Netuviniet elektrokabeli un
pagarinatajkabeli kustigajam dalam un
nepielaujiet kabela bojajumu rasanos,
lai novérstu ta pieskar$anos
elektrovadoSajam dalam.

Kabelu savienojoSajam dalam
(kontaktdaksai un kontaktligzdai)
jabut sausam, un tas nedrikst novietot
uz zemes.

Regulari parbaudiet, vai instrumenta
elektrokabelim un pagarinatajkabelim
nav verojamas bojajumu pazimes, un
lietojiet kabelus tikai tad, ja tie ir
nevainojama stavokli.

Ja instrumenta elektrokabelis ir bojats,
nepiecieSamo remontu drikst veikt
tikai pilnvarota remonta darbnica.
Lietojiet tikai piemérotus
pagarinatajkabelus.

Izmantojiet tikai pagarinatajkabeli,
vadus un kabela noturspoli, kas atbilst
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standartam EN 61242 / IEC 61242 vai
I[EC 60884-2-7.

Ja kopa ar darza instrumentu vélaties
izmantot pagarinatajkabeli, ta vadu
skersgriezuma laukumam jabut Sadam:

— vadu Skersgriezuma laukumam
jabat 1,25 mm?vai 1,5 mm?

- Maksimalais kabelu garums ir 30 m
pagarinatajkabelim un 60 m
kabeliem uz noturspoles ar
nopludes stravas aizsargreleju Fl

Norade Izmantojamajam
pagarinatajkabelim jabut apgadatam
ar aizsargzemeéjuma vadu, kas |autu
darza instrumenta aizsargzeméjuma
kédi caur kontaktdaksu savienot ar
elektroapgades sistémas
aizsargzemejuma kedi, ka noradits
elektrodro$ibas noteikumos.

Saubu gadijuma konsultéjieties ar
kvalificetu elektriki vai griezieties
tuvakaja Bosch pilnvarota remonta
darbnica.

IEVERIBAI! Nepiemérotu
& pagarinatajkabelu

izmantosana var but
bistama. Pagarinatajkabelim,
kontaktdaksai un savienotajam
jabut idensdroSiem un piemérotiem
izmantosSanai arpus telpam.
Norade par izstradajumiem, kas nav
iegadati Lielbritanija
UZMANIBU! Drosibas apsvérumu dé|
darza instrumenta kontaktdaksu
nepiecieSams mehaniski sasaistit ar
pagarinatajkabeli. Pagarinatajkabela
savienojoSajiem elementiem jabut
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nodrosinatiem pret iidens $lakatam,

tiem jabit pagatavotiem no gumijas vai leslégsana
parklatiem ar gumiju.
Pagarinatajkabelis jaizmanto kopa ar
ipasu pretstiepes stiprinajumu.

Simboli

Izslégsana

Piederumi / rezerves dalas

Atbrivo$anas no nolietotajiem
izstradajumiem

/‘ Kustibas virziens Paredzeétais pielietojums
| Sis izstradajums ir paredzéts nelielu kramu un jaunaudzu
Reakcijas virziens apgrieSanai, jauno augu applausanai un retinasanai, ka art
ﬁ piemajas un valasprieka darzu atbrivo$anai no nezalém,
garas zales un natram.

Tehniskie dati

Kombinétais trimeris-kriamgriezis

Izstradajuma numurs 3600HA9...
Nominala patéréjama jauda w 1000
Griesanas atrums brivgaita

- Griezéjasmens min* 7000
- Griezéjauklas spole min™ 6000
Applausanas platums ar griezéjauklas spoli cm 37
Applausanas platums ar asmeni cm 23
Griezéjauklas diametrs mm 3,5
Griezéjauklas tips vita
Asmens tips ar 3 griezejnaziem
Reguléjams rokturis °
Svars athilstosi EPTA-Procedure 01:2014 kg 5,7
Elektroaizsardzibas klase I
Seérijas numurs skatit izstradajuma markéjuma plaksniti

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V. Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi
nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Griezéjauklas spole Asmens
Izstradajuma radita trok$na vértiba ir noteikta atbilstosi standartam EN 50636-2-91

Instrumenta radita péc A raksturliknes izsvérta trokSna parametru tipiskas veértibas ir $adas:

- skanas spiediena limenis dB(A) 83 85,5
- mérijumu izkliede K dB =2,5 =2,5
- skanas jaudas limenis dB(A) 95 97
- meérijumu izkliede K dB =1 =1
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Instrumenta radito svarstibu paatrinajuma vértiba ah (vektoru summa trijos virzienos) un mérijumu izkliede K ir noteikta

atbilstosi standartam EN 50636-2-91

Griezéjauklas spole

Asmens

2

- Vibracijas paatrinajuma vértiba m/s 4 5
a,
- Mérijumu izkliede K m/s’ 1,5 1,5
Montaza un lietoSana Darbiba un tas mérkis Attéls Lappuse
» Nepievienojiet izstradajumu elektrotikla Atsitiena aizsargIQericves montaza / F 274
kontaktligzdai, pirms tas nav pilnigi samontéts. g(l))rridélij:rrr?s par lietosanu
» Pécizstradajuma izslégSanas ta griezéjgalva vél dazas — - — —
sekundes turpina rotét. Pirms izstridajuma atkartotas  Alsitienaaizsargierices montaza / G 274
ieslégsanas nogaidiet, lidz apstajas ta griezéjgalva. Noradijums par lietosanu kreiliem
» Neieslédziet izstradajumu driz péc ta izslégsanas. Plecu siksnas nostiprinasana H 275
» Nomainot griezéjgalvu, attiriet to no pielipusas zales. Roktura garuma regulésana
» Darza instrumenta ieteicams izmantot firmas Bosch Pagarinatajkabela pievienosana | 275
iet‘eik_t.os griezéjelementus. I‘zn]a‘ntojo_t citys lesléggana un izslégiana J 276
griezéjelementus, var samazinaties darza instrumenta E——
darbspéja Noradijumi darbam K 276
» Lietojot griezéjasmeni, sekojiet, lai tas biitu stingri TiriSana L 217
iestiprinats ar griezéjasmens uzgriezna palidzibu. Griezéjauklas uzglabasana M 278
» ligstosi lietojot instrumentu, ieteicams laiku pa laikam Piederumu izvéle N 278

ieturét atbilstosa ilguma darba partraukumus.

Dalu numeracija atbilst numuriem attélos, kas sniegti
ilustrativajas lappusés.

Noradijumi darbam

Darbiba un tas mérkis Attéls Lappuse il Pielietojums Griezéjinstruments
Piegades komplekts A 269 Krdmu apgriesana Griezéjasmens
Aizsargparsega montaza B 270 JaunaudZu apgrieSana Griezejasmens
Kata sastiprinaana c 970  Auguapplausanaun Griezejauklas spole
A retinasana
Griezéjauklas spoles un D 271 " — —
griezéjauklas montaza Nezalu apgriesana Griezéjauklas spole/
— - Griezejasmens
Griezéjasmens montaza E 272-273 - - : J
Garas zales applausana Griezéjauklas spole
Natru apgriesana Griezéjauklas spole/
Griezéjasmens
Klumju uzmeklésana
Pazime lespéjamais célonis Novérsana
Izstradajums Elektrotikla nav sprieguma Parbaudiet elektrotiklu un ieslédziet spriegumu.
nedarbojas

Ir bojata kontaktligzda
Ir bojats pagarinatajkabelis

Izmantojiet citu kontaktligzdu.

Parbaudiet kabeli un nomainiet to, ja kabelis ir
bojats.

Ir pardedzis droSinatajs Nomainiet drosinataju.

Ir nostradajusi aizsardziba pret parslodzi Nogaidiet, lidz izstradajums ir atdzisis, un no

jauna to iedarbiniet.
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Pazime lespéjamais célonis

Izstradajums darbojas  Ir bojats pagarinatajkabelis
ar partraukumiem

Noveérsana
Parbaudiet kabeli un nomainiet to, ja kabelis ir
bojats.

Griezieties Bosch klientu apkalpos$anas
uznemuma.

Ir bojati izstradajuma ieksejie savienojumi

Griezieties Bosch klientu apkalposanas
uznémuma.

Izstradajums neveic  Ir bojats griezéjasmens vai griezéjaukla

apgriesanu

Nomainiet griezéjasmeni vai griezéjauklu
(vienmeér nésajiet darznieka cimdus).

Darza instruments Ir bojats griezéjasmens
stipri vibré

Nomainiet griezéjasmeni (vienmeér nésajiet
darznieka cimdus).

Ir atSketinajusies griezéjaukla

Nomainiet griezéjauklu.

Ir netira griezéjgalva ar griezéjauklu

Notiriet griezejgalvu un atbrivojiet to no
netirumiem.

Ir valigs griezéjasmens uzgrieznis

Pievelciet griezéjasmens uzgriezni ar griezes
momentu 20 Nm, sekojot, lai tiktu centréts
griezéjasmens, disks un piespiedéjpaplaksne
(vienmeér nésajiet darznieka cimdus).

Griezéjasmens nav pareizi iestiprinats

Atskravéjiet griezéjasmeni un iecentréjiet to
pareiza stavokli. Centréjot griezéjasmeni,
orientéjieties péc vadotnes gredzeniem uz ta.

Slikta apgrieSanas Zale ir parak gara vai parak bieza

kvalitate, tiek atstati
gari augu stumbri

Jazaleir parak gara, apgrieziet to vairakos
panémienos.

Ja zale ir parak bieza, samaziniet apgrieSanas
platumu.

Griezéjasmens ir neass

Apgrieziet vai nomainiet griezéjasmeni.

Griezéjasmens ir iestrédzis

Parbaudiet telpu zem izstradajuma un vajadzibas
gadijuma to iztiriet (vienmér nésajiet darznieka
cimdus).

Ir netira griezéjgalva ar griezéjauklu

Notiriet griezéjgalvu un atbrivojiet to no
netirumiem.

Nevar atskravét Ir bojata uzgriezna vai varpstas vitne Lai atvieglotu uzgriezna noskrivésanu, ieellojiet

griezéjasmens varpstu.

uzgnezni Nav pareizi ievietots fikséjosais stienitis Griezot varpstu, no jauna iebidiet fikséjoso
stieniti un to nedaudz piespiediet.

Griezéjasmens Griezéjasmens ir iestrédzis Parbaudiet telpu zem izstradajuma un vajadzibas

negriezas gadijuma to iztiriet (vienmér nésajiet darznieka

cimdus).

Ir valigs griezeéjasmens uzgrieznis

Pievelciet griezéjasmens uzgriezni, dekojot, lai
tiktu centréts griezéjasmens, disks un
piespiedéjpaplaksne (vienmér nésajiet darznieka
cimdus) (attéls E).

Zale ir parak gara vai parak bieza

Jazale ir parak gara, apgrieziet to vairakos
panémienos.

Jazaleir parak bieza, samaziniet apgriesanas
platumu.

Ir parak maza Ir piesereéjis aizsargparsegs Iztiriet aizsargparsega iekSpusi.
apgriesanas jauda Griezéjasmens ir neass Apgrieziet vai nomainiet griezéjasmeni.
Nav griezéjauklas lestipriniet griezéjauklu.
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Klientu apkalposanas dienests un
konsultacijas par lietoSanu

www.hosch-garden.com

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie darza instrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

E Neizmetiet nolietotos izstradajumus sadzives
Tikai EK valstim.

atkritumu tvertne!
Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo$ana,
lietoSanai nederigas elektriskas un elektroniskas ierices
jasavac atseviski un japaklauj otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Démesio! Atidziai perskaitykite
toliau pateikiamus nurodymus. Susi-
pazinkite su gaminio valdymo ele-
mentais ir iSmokite tinkamai juo
naudotis. ISsaugokite Sig naudojimo
instrukcija, kad ir ateityje galétu-
méte ja pasinaudoti.
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Ant sodo gaminio pavaizduoty
simboliy paaiskinimas

Bendrasis jspéjimas apie pa-
VOjy.

Jspéjimas: pries pradédami
gaminj naudoti, perskaitykite
jo naudojimo instrukcija.

Saugokite, kad netoli esanciy
asmeny nesuzeisty jrankio j
org iSsviesti kieti objektai.

Jspéjimas: kai su gaminiu dir-
bama, laikykités nuo jo sau-
gaus atstumo.

Pjaudami turékite omenyije,
kad gali jvykti atatranka.

Prie$ pradédami gaminio
nustatymo, valymo ar techni-
nés priezitros darbus, jei su-
sipainiojo, buvo pazeistas ar per-
pjautas maitinimo laidas arba jei ga-
minj ketinate palikti be prieziuros, jj i$-
junkite ir i$ kistukinio lizdo iStraukite

> & B D>

Dirbkite su klausos apsaugos
priemonémis ir apsauginiais
akiniais.

Dévekite apsauginj Salma.

Muveékite apsauginémis pirs-
tinémis.

Avékite saugia avalyne.

Nenaudokite gaminio, kai lyja,
ir nepalikite jo lyjant lauke.

Ore® @:
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5./15‘“/ 0| OaUGOKite, kad
) ®\l netoli esanciy
asmeny nesuzeis-
ty j org iSsviesti kieti objektai.
Jspéjimas: kai su gaminiu dirbama, lai-
kykités nuo jo saugaus atstumo.

iSmatuotas ga-

Lwa
08, & m
minio SU sumon-

tuota gelezte triukSmo lygis tipiniu at-
veju siekia.

Pagal A skale

Ln Pagal A skale
iSmatuotas ga-

96 /¢ ’ me
minio su sumon-

tuota rite triukSmo lygis tipiniu atveju

siekia.
g“g JOPSE :
‘ tyje, kurioje numatote naudoti

sodo prieziuros jrankj, néra
laukiniy ir naminiy gyvuny. Veikiant
masinai, gyvinai gali buti suzeisti.
Kruopsciai patikrinkite sritj, kurioje nu-
matote naudoti masina, ir pasalinkite
visus akmenis, pagalius, vielas, kaulus
ir kitus pasalinius daiktus. Naudodami
masing bukite atidus ir stebékite, ar ta-
nkioje Zoléje néra laukiniy bei naminiy
gyvuny ir kelmy.

Kruopsciai patikrinkite, ar sri-

Gaminio saugos nuorodos

Naudojimas

» Dirbanciajam asmeniui gamin; lei-
dziama naudoti tik pagal paskirtj. Bu-
tina atsizvelgti j naudojimo vietoje
esancCias realias salygas. Dirbdami

butinai atsizvelkite j kitus Zmones,
ypac j vaikus.

» Niekada neleiskite Sio gaminio nau-
doti vaikams, asmenims su fizine,
sensorine ar protine negalia, asme-
nims, kurie neturi pakankamai patir-
ties ir (arba) Ziniy ir néra susipazine
su Siais nurodymais. Nacionalinése
taisyklése gali biti numatyti operato-
riy amziaus apribojimai.

» Vaikus butina priziureéti, kad jie su
Siuo gaminiu nezaisty.

Naudojimas

» Montuodami gaminj vadovaukités
paveiksléliais. ISmontavimas vyksta
atbuline eilés tvarka.

» Prie$ pradédami naudoti, nuimkite
peiliy apsauginj dékla.

» Gaminio nenaudokite sienoms
pjauti.

» Niekada nedirbkite gaminiu, jei arti
yra zmoniy, ypac vaiky, ar naminiy
gyvuny.

» Operatorius yra atsakingas uz nelai-
mingus atsitikimus ir Zzmonéms ar jy
nuosavybei padaryta zala.

» Dévékite ilgas, tvirtos medZiagos kel-
nes, atsparig avalyne ir pirstines. Ne-
déveékite placiy drabuziy, papuosaly,
trumpy kelniy, sandaly ir nedirbkite
basomis. llgus plaukus suriskite virs
peciy, kad jie nejsipainioty j sukias
dalis.

» Rupestingai patikrinkite plota, kuria-
me dirbsite, ir pasalinkite akmenis,
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vielas, kaulus bei kitokius pasalinius
daiktus.

» Nedirbkite gaminiu tose vietose, ku-
riose yra maitinimo kabeliy.

» Prie$ pradédami naudoti jrankj, visa-
da patikrinkite, ar nesusidévéjes ir
nepazeistas peilis bei peilio verzlé.
Susidévejusius, pazeistus peilius ir
peiliy verzles visuomet keiskite iskart
visus, kad nesusidaryty disbalansas.

» Pjaukite tik dienos Sviesoje arba
esant geram dirbtiniam apSvietimui.

» Nedirbkite su gaminiu esant blogoms
oro sglygoms, ypac artéjant audrai.

» Slapia Zole ir krimus gaminiu pjau-
kite ypacC atsargiai.

» Dirbdami su gaminiu tvirtai stove-
kite; tik eikite, niekada nebékite.

» Visada tvirtai stovékite ir islaikykite
pusiausvyra. Nepervertinkite savo
galimybiy.

» Dirbdami su gaminiu, dévékite ap-
sauginius akinius ir klausos apsau-
gos priemones.

» Niekada nenaudokite gaminio be ap-
sauginiy ar kity gaubty, apsaugy nuo
atatrankos arba jei Sie elementai pa-
Zeisti.

» Nenaudokite gaminio su peiliu arti
maitinimo laido ar ilginamyjy laidy.

» Kaskart prie$ pradédami naudoti ga-
minj ir po naudojimosi juo, patikrin-
kite ar jis nesusidévejes ir nepazeis-
tas.

» Jei atsiranda triktis, vykdykite gedi-
my nustatymo skyriuje pateiktus nu-
rodymus.
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» Jvykus nelaimingam atsitikimui, ga-
minj pirmiausia atjunkite nuo elekt-
ros tinklo, o tada imkités kity priemo-
niy.

» Nedirbkite su gaminiu, jei esate pa-
varge ar sergate arba vartojote alko-
holio, medikamenty ar narkotiky.

» Dirbti Slaituose gali buti pavojinga:

- Nedirbkite ypac staCiuose
Slaituose.

- Nuozulnioje vietoje ar esant Slapiai
Zolei, visada atsargiai eikite.

- Nuozulniose vietose dirbdami visa-
da judékite tik skersai $laito, o ne
aukstyn-zemyn.

- Keisdami kryptj Slaituose, bukite
ypac atsargus.

» Ranky ir kojy nekiskite arti besisuka-
nCiy pjovimo elementy.

» Prie$ transportuodami gaminj is dar-

» Gaminj iSjunkite ir i$ kiStukinio lizdo
iStraukite kistuka:

- visada, kai kuriam laikui paliekate
gaminj be priezitros,

- pries Salindami jstrigusias kliutis

- susipainiojus laidui

- prie$ keisdami pjovimo mechaniz-
mq

- kai gaminj tikrinate, valote arba at-
liekate kitus panasius darbus

- atsitrenkus j klititj; nedelsdami pa-
tikrinkite, ar gaminys nepazeistas ir,
jeireikia, pakeiskite pelj

- jei gaminys pradeda nejprastai vi-
bruoti (nedelsdami patikrinkite).
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» Nesilieskite prie besisukanciy pjovi-
mo elementy, kol jie visiSkai sustos.
ISjungus variklj, pjovimo elementas
dar kurj laikg sukasi ir gali suzeisti.

» Nedarykite jokiy gaminio pakeiti-
muy. NeleidZiamai pakeistas jusy ga-

minys gali buti maziau saugus, skleis-

ti didesnj triukSmg ir vibracija.

» Gaminj laikykite saugioje, sausoje ir
uzdaroje, vaikams neprieinamoje
vietoje. Ant gaminio nedékite jokiy
kity daikty.

» Naudokite tik Bosch papildoma jran-
g3, kurig su Siuo gaminiu rekomen-
duojama naudoti ir kuri Siam ga-
miniui yra patvirtinta naudoti.

» Dirbantysis, ilgai naudojantis gaminj
(arba kitas masinas), yra veikiamas
vibracijos, kuri gali sukelti Reino liga
(pirmin;j Reino sindroma) ir rie$o ka-
nalo sindroma.

» Esant Siems susirgimams, sutrinka
temperaturos reguliacija ir jautru-
mas, gali pasireiksti nejautra ar
skausmingas degimas, nervy ir krau-
jotakos sistemos sutrikimai ir nekro-
zes.

» Pastebéje simptomy, kuriuos galimai
sukeélé vibracija, kreipkités j gydy-
tojg. Susirgimy simptomai: tirpimas,
nejautra, niezéjimas, badymas,
skausmas, jégos praradimas, odos
spalvos ar buklés pakitimas. Sie
simptomai dazniausia pasireiskia ra-
nky pirstuose, plastakose, rieSo
sgnariuose.

» Gaminj naudokite tik su tinkama gal-
vute. Gaminj visada laikykite uz
priekinés ir uzpakalinés rankeny; jei
reikia, trumpinkite darbo laika.

» Gaminio peiliui netikétai pataikius j
kietg daikta, taip pat karpant krimus
ir krumynus, tikétina atatranka.
Stenkités sumazinti atatrankos po-
veikj.

» Sis gaminys sukonstruotas naudoti
su peciy dirzu. Dirza sureguliuokite
taip, kad gaminys buty gerai subala-
nsuotas. Tada darbas su gaminiu
maziau vargins.

» Transportuodami arba padédami ga-
minj, ant peilio visada uzdékite tinka-
ma apsauga.

» Elektros tiekimo laida laikykite taip,
kad jis nesiliesty su pjovimo jrankiu.

Techniné prieziira

» Kai atliekate darbus astriy peiliy
srityje, visada muvékite sodininko
pirstinémis.

» UzZtikrinkite, kad baty tinkamai prive-
rztos visos verzles, sraigtai ir varztai,
tam kad gaminys buty saugus naudo-
ti.

» Patikrinkite gaminj ir dél saugumo
pakeiskite susidévéjusias ir pazeis-
tas dalis.

» Jsitikinkite, kad keiCiamos dalys yra
Bosch pagamintos ar leistos naudoti.

» Gaminj remontuoti patikékite tik jga-
lioty Bosch jrankiy dirbtuviy speciali-
stams.
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» PrieS padédami gaminj sandéliuoti, jj
pasalinkite visas apnasas ir jj Svariai
nuvalykite. Jei reikia, valykite
minkStu sausu Sepeciu.

» Pasalinkite tarp pjaunamosios galvu-
tés ir apsauginio gaubto susikau-
pusias apnasas. Taupant vietg, san-
déliavimui gaminj galima iSardyti, at-
skiriant kota.

Elektrosauga

Démesio! Prie$ pradédami
& techninés prieziiiros ar re-

monto darbus, gaminj iSjun-
kite ir iStraukite tinklo kiStuka. Tq
patj butina padaryti, jei buvo pazeis-
tas, jpjautas ar susipainiojo maitini-
mo laidas.

Jusy gaminys yra su apsaugine izoliaci-

ja, jo jzeminti nereikia. Darbiné jtampa
yra 230V AC, 50 Hz (ne ES Salyse taip
pat 220V arba 240 V). Naudokite tik

aprobuotus ilginamuosius laidus. Infor-

macijos galite gauti jgaliotame klienty
aptarnavimo skyriuje.

Kad uztikrintuméte daugiau saugumo,
naudokite nuotékio srovés apsauginj
iéjungikli (RCD), kurio nuotékio srové
30 mA. Sis nuotékio sroves jungiklis
turi buti tikrinamas pries kiekvieng
naudojima.

Maitinimo ir ilginamuosius laidus laiky-
kite toliau nuo judziy daliy ir saugokite
laidus nuo bet kokiy pazeidimy, kad
iSvengtumeéte salycio su jtampingomis
dalimis.
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Laidy jungtys (tinklo kistukai ir lizdai)
turi bati sausos ir neguléti ant zemes.
Reikia reguliariai tikrinti, ar néra mai-
tinimo ir ilginamyjy laidy pazeidimo
poZymiy; juos leidziama naudoti tik ne-
priekaistingos buklés.

Jei gaminio maitinimo laidas yra pa-
Zeistas, jj leidZiama taisyti tik jgalioto-
se Bosch remonto dirbtuvése. Naudo-
kite tik aprobuotus ilginamuosius lai-
dus.

Naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, laidininkus ir laidy bugnus, kurie
atitinkaEN 61242 /IEC 61242 arba
IEC 60884-2-7 standarto reikalavi-
mus.

Jei naudodami gamin; ketinate naudoti
ilginamajj laida, jis turi buti toliau nuro-
dyto skersmens:

~ Laidininko skersmuo 1,25 mm?
arba 1,5 mm’

- llginamojo laido maksimalus ilgis
30 marba 60 m, kai naudojamas
laido bugnas su Fl tipo nuotékio
sroves apsauginiu iSjungikliu

Nuoroda: jei naudojamas ilginamasis
laidas, jis — kaip jau buvo aprasyta sau-
gos nuorodose - turi buti su jzeminimo
laidu, kuris kistuku yra sujungtas su
jusy elektros jrenginio jzeminimo laidu.
Jei abejojate, kreipkités j elektrika
arbaj artimiausia Bosch techninés
priezilros centra.

é ATSARGIAI: reikalavimy ne-

atitinkantys ilginamieji lai-
dai gali buti pavojingi. llgi-
namasis laidas, kiStukas ir lizdas turi
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buti nepralaidis vandeniui ir skirti
naudoti lauke.

Nuorodos gaminiams, kurie parduoda-
mi ne DB:

DEMESIO: siekiant uztikrinti jisy sau-
guma reikia, kad prie sodo priezilros
jrankio pritvirtintas kiStukas buty su-
jungtas su ilginamuoju laidu. llginamo-
jo laido lizdas turi buti apsaugotas nuo
aptaskymo, jis turéty bati guminis arba
aptrauktas guma. llginamasis laidas tu-
ri bati naudojamas su jtempimo su-
mazinimo jtaisu.

Techniniai duomenys

Simboliai
Simbolis ReikSmé
/‘ Judéjimo kryptis

ﬁ Reakcijos jégos kryptis

I Jiungimas

®)

U

Naudojimas pagal paskirtj

Sis gaminys skirtas nedideliems kerams ir kriimams $alinti,
jauniems augalams plauti, karpyti ir retinti, piktzoléms $alin-
ti, taip pat aukstai Zolei ir dilgéléms sode prie namy ir
privaciame sode pjauti.

1$jungimas

Papildoma jranga ir atsarginés dalys

Salinimas

Kriimapjové AFS 23-37

Gaminio numeris 3600 HA9...
Vardiné naudojamoji galia w 1000
TuscCiosios eigos sukiy skaicius

- Peilis min’ 7000
- Vielutés rité min’ 6000
Rités pjovimo juostos plotis cm 37
Peilio pjovimo juostos plotis cm 23
Pjaunamosios vielutés skersmuo mm 3,5
Vielutés tipas suvyta
Peilio tipas 3-aSmenis
reguliuojama rankena °
Svoris pagal EPTA-Procedure 01:2014 kg 57
Apsaugos Klase [ol/ 1l
Serijos numeris Zr. gaminio firminéje lenteléje

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas mode-

lis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

Vielutés rité Peilis

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 50636-2-91
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Vielutés rité Peilis
Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo lygis tipiniu atveju siekia:
- Garso slégio lygis dB(A) 83 85,5
- Neapibréztis K dB =25 =2,5
- Garso galios lygis dB(A) 95 97
- Neapibréztis K dB =1 =1
Vibracijos bendroji verté ah (trijy krypciy atstojamasis vektorius) ir neapibréztis K nustatytos pagal EN 50636-2-91
- Vibracijos emisijos verté a, m/s’ 4 5
- Neapibréztis K m/s’ 1,5 1,5

Montavimas ir naudojimas

» Neprijunkite gaminio prie kistukinio lizdo, kol jis néra
visiSkai sumontuotas.

» Gaminj iSjungus pjaunamoji galvuté dar kelias sekun-
des sukasi. Pries jjungdami gaminij i$ naujo, palaukite,
kol pjaunamoji galvuté sustos.

» Nejunginékite daznai, t.y. nejjunkite ir neisjunkite
trumpais intervalais.

» Kai keiciate pjaunamaja galvute, nuo jos nuvalykite
Zolés likucius.

» Rekomenduojame naudoti Bosch aprobuotus pjovimo
elementus. Naudojant kitokius pjovimo elementus,
pjovimo rezultatas gali biiti kitoks, nei tikimasi.

» Naudodami peilj uztikrinkite, kad jis visuomet biity pa-
tikimai pritvirtintas peilio verzle.

» Jei naudojimas trunka ilgai, rekomenduojame daryti
pertraukas.

Numeriai susije su paveiksléliais, pateiktais iliustracijy pus-

lapiuose.

Veiksmo tikslas Pav. Puslapis

Veiksmo tikslas Pav. Puslapis

Tiekiamas komplektas A 269
Apsauginio gaubto montavimas B 270
Koto sujungimas C 270
Vielutés rités ir vielutés montavi- D 271
mas

Peilio montavimas E 272-273

Trik¢iy nustatymas

/2

Galima priezastis

Apsaugo nuo atatrankos montavi- F 274
mas/ Naudojimo nuoroda desini-

arankiams

Apsaugo nuo atatrankos montavi- G 274
mas/ Naudojimo nuoroda kairiaran-

kiams

Pediy dirzo montavimas H 275
Rankenos ilgio nustatymas

liginamojo laido prijungimas | 275
Jjungimas ir isjungimas J 276
Darbo nurodymas K 276
Valymas L 277
Pjaunamosios vielutés sandéliavi- M 278
mas

Papildomos jrangos pasirinkimas N 278
Darbo nurodymas

Kramyny ir kery $alinimas  Peilis

Jauny augaly pjovimas Peilis

Karpymas/retinimas Vielutés rité

Piktzoliy $alinimas Vielutés rité/peilis

Aukstos Zolés pjovimas Vielutés rité

Dilgeéliy $alinimas Vielutés rité/peilis

Salinimas

Gaminys neveikia Néra tinklo jtampos

Patikrinkite ir jjunkite.

PaZeistas kistukinis lizdas

Naudokite kitg kistukinj lizda.

PaZeistas ilginamasis laidas

Patikrinkite laida ir, jei paZeistas, pakeiskite.
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Salinimas

Galima priezastis
Suveikeé saugiklis

Pakeiskite saugiklj.

Suveiké apsauga nuo per didelés apkrovos

Palaukite, kol gaminys atves, ir jjunkite i$ naujo.

Gaminys veikia su per-
trakiais

Pazeistas ilginamasis laidas

Patikrinkite laida ir, jei pazeistas, pakeiskite.

Kreipkités j Bosch klienty aptarnavimo skyriy.

Pazeisti vidiniai gaminio laidai

Kreipkités j Bosch klienty aptarnavimo skyriy.

Gaminys nepjauna

Pazeistas peilis/ vieluté

Pakeiskite peilj/ vielute (visada mavékite sodinin-
ko pirstinémis).

Padidéjusi vibracija

Pazeistas peilis

Pakeiskite peilj (visada maveékite sodininko pirs-
tinémis).

Nutrko pjaunamoji vieluté

Pakeiskite pjaunamaja vielute.

UZtersta pjaunamoji galvuté su vielute

Nuvalykite pjaunamaja galvute ir pasalinkite ne-
Svarumus.

Atsilaisvinusi peilio verzlé

Priverzkite peilio verzle su 20 Nm; uztikrinkite,
kad peilis, galvuté ir prispaudziamoji poverzlé
bity sumontuoti jcentrinti (visada mavekite sodi-
ninko pirstinémis).

Netinkamai sumontuotas pjovimo diskas

Atlaisvinkite pjovimo diska ir sumontuokite per vi-
durj. Kad nustatytuméte pjovimo diska lygiai per
vidurj, orientuokités pagal ant disko esancius ap-
skritimus.

Blogas pjovimo rezul-
tatas, lieka stagarai

Per auksta, per tanki zolé

Per auksta Zolé: pjaukite etapais.

Per tanki Zolé: kiekvienai pjovimo operacijai pasi-
rinkite maZesnj pjovimo plot;.

AtSipes peilis

Apsukite arba pakeiskite peilj.

Peilis uzsiterses

Patikrinkite gaminio apatine puse ir prireikus nu-
valykite (visada mivekite sodininko pirstinémis).

Uztersta pjaunamoiji galvuté su vielute

Nuvalykite pjaunamaja galvute ir pasalinkite ne-
Svarumus.

Nepavyksta atsukti pei-
lio verzlés

PaZeistas verzlés arba veleno sriegis

Kad bty lengviau atsukti, patepkite velena.

Netinkamai jstatytas fiksuojamasis kaistis

I$ naujo jstatykite fiksuojamajj kaistj ir, sukdami
veleng, Siek tiek jj spauskite j vidy.

Peilis nesisuka

Peilis uzsiterses

Patikrinkite gaminio apatine puse ir prireikus nu-
valykite (visada maveékite sodininko pirStinémis).

Atsilaisvinusi peilio verzlé

Priverzkite peilio verZle; atkreipkite démesj, kad
peilis, galvuté ir prispaudziamoji poverzlé turi bati
sumontuoti jcentrinti (visada maveékite sodininko
pirstinémis) (zr. E pav.).

Per auksta, per tanki Zolé

Per auksta Zolé: pjaukite etapais.

Per tanki zolé: kiekviena pjovimo operacija atlikite
mazesniu pjovimo ploCiu.

Mazas pjovimo nasu-
mas

Uzterstas apsauginis gaubtas

ISvalykite apsauginio gaubto vidy.

AtSipes peilis

Pasukite arba pakeiskite peilj.

Néra pjaunamosios vielutés

|dékite pjaunamaja vielute.

Klienty aptarnavimo skyrius ir
konsultavimo tarnyba

www.bosch-garden.com

leSkodami informacijos ir uzsakydami atsargines dalis ba-
tinai nurodykite 10-zenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.
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Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas
Gaminiai, papildoma jranga ir pakuotés turi biti ekologiskai
utilizuojami.

K Nemeskite gaminiy j buitiniy atlieky konteine-
rius!

Tik ES 3alims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-

roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-

line teise aktus, naudoti nebetinkami gaminiai turi buti sure-
nkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

Lietuviy k. | 249
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de EU-Konformitatserklarung

Freischneider Sachnummer

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten
Produkte allen einschldgigen Bestimmungen der nachfolgend
aufgefiihrten Richtlinien und Verordnungen entsprechen und mit
folgenden Normen tibereinstimmen.

en EU Declaration of Conformity

Brushcutter Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products
comply with all applicable provisions of the directives and regu-
lations listed below and are in conformity with the following stan-
dards.

fr  Déclaration de conformité UE

Débroussailleuse N° d'article

Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les pro-
duits décrits sont en conformité avec les directives, reglements
normatifs et normes énumérés ci-dessous.

es Declaracion de conformidad UE

Deshrozadora NO de articulo

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los pro-
ductos nombrados cumplen con todas las disposiciones corre-

spondientes de las Directivas y los Reglamentos mencionados a
continuacion y estan en conformidad con las siguientes normas.

pt  Declaracao de Conformidade UE

Cortador livre N.° do produto

Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produ-
tos mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamen-
tos indicados e estao em conformidade com as seguintes nor-
mas.

it  Dichiarazione di conformita UE

Decespugliatore

Codice prodotto

Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti in-
dicati sono conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Diret-
tive e dei Regolamenti elencati di seguito, nonché alle seguenti
Normative.

nl  EU-conformiteitsverklaring

Vrijsnijder Productnummer

Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde
producten voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de
hierna genoemde richtlijnen en verordeningen en overeenstem-
men met de volgende normen.

da EU-overensstemmelseserklaering

Friskaerer Typenummer

Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkteri
overensstemmelse med alle gaeldende bestemmelser i falgende
direktiver og forordninger og opfylder falgende standarder.

sv  EU-konformitetsforklaring

Friklippare Produktnummer

Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyl-
ler kraven i alla gallande bestammelser i de nedan angivna direk-
tiven och forordningarnas och att de stammer dverens med fol-
jande normer.

no EU-samsvarserklaering

Buskkutter

Produktnummer

Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte produktene er i over-
ensstemmelse med alle relevante bestemmelser i direktivene og
forordningene nedenfor og med falgende standarder.

fi  EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Vakuutamme taten, etta mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seu-

Raivaussaha Tuotenumero raavien direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja
ovat seuraavien standardien vaatimusten mukaisia.
el  AfjAwonmorotnrag EE AnAwvoupe pe amokAELoTIKR pag eublivn, OTLTa avVAPEPOPEVa
EAciBepog Komng ApBpoc eupetnplou TIPOIOVTA AVTIOTOIXOUV 0€ OAEG TIC OXETIKEG BIATAEELS TWV MO KATW
avaQePOLEVWV 06NYIWV KAl KAVOVIOUWY Kat TauTi(ovTat Je Ta
akoAouBa mpoTuna.
tr  ABUygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan Griiniin asagidaki yonetmelik ve
Ot bigme makinesi Uriin kodu direktiflerin gecerli biittin hikimlerine ve asagidaki standartlara

uygun oldugunu beyan ederiz.

pl  Deklaracja zgodnosci UE

Wycinarka do zarosli Numer katalogowy

O$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty
odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegol-
nionych dyrektyw i rozporzadzen, oraz ze sg zgodne z nastepuja-
cymi normami.

cs  EU prohlaseni oshodé

Vyzina¢/kfovinofez Objednaci ¢islo

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek
spliiuje vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic
anafrizeni aje vsouladu snasledujicimi normami:*
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sk EUvyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok
Krovinorez Vecné &islo splia vsetky prislusné ustanovenia nizsie uvedenych smernic
anariadeni aje vstlade snasledujticimi normami:
hu  EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli felelséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek

Bozétvagé Cikkszam

megfelelnek az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és ren-
deletek valamennyi idevago eléirdsainak és megfelelnek a kovet-
kez6 szabvanyoknak.

ru 3asBnenue o cootBeTcTBUM EC Mbl 3asBNsiEM NOA Hallly eAMHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO

Tpummep TosapHbii NO Ha3BaHHble MPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT BCEM AEHCTBYIOLUM
NpennMCaHnUAM HUKeyKa3aHHbIX AMPEKTUB U PACMOPSXXEHUH, a
TaKKE HKEYKasaHHbIX HOPM.

uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3asBnsEMO Mif Hally ofHOOCODbOBY BiANOBIAANbHICTb, LLO

Tpumep ToBapHuii Homep Ha3BaHi BUPODH BigNOBIAAIOTb YCiM UUHHUM MONMOXKEHHAM
HULLEO3HAUEHMX AMPEKTHUB i PO3MOPAMKEHD, A TAKOX
HW)XUE03HAUEHUM HOPMaM.

kk EO caikecTik MaFnympamacbi 63 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMaep TOMEHAE X3blFaH
Lllen xaHe 6yranap BHiM Hewmipi [VMPEKTUKaNap MeH xapnblKTapfblH TUICTi KaFaanapblHa
Kecywi COMKECTIriH aHe TOMeH/eri HopManapra cai ekeHiH bingipemis.

ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere ca produsele mentionate core-
Motocoasi pentruar-  Numar de identificare spund tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si regle-
busti mentarilor enumerate in cele ce urmeaza si sunt in conformitate

cu urmatoarele standarde.

bg EC peknapauus 3a cboTBeTCTBHE C nb/iHa OTTOBOPHOCT HUE fIEKNapUpaMe, Ue MOCOUEHHUTE
TpeBokocauka KatanoweH Homep MPOAYKTH OTrOBAPAT HA BCHUKM BaNWHW U3UCKBAHWA HA

[VMPEKTUBUTE U pa3nopenbuTe No-[ony U CbOTBETCTBA HA
CnefHuTe CTaH#apTy.

mk EU-U3jaBa 3a coobpasHocT Co LenocHa ofiroBOPHOCT U3jaBYBaMe, [ieKa OMULLIAHUTE

MortopHa koca Bpoj Ha aen/apTuin NPOM3BOAM CE BO COFMACHOCT CO CUTE PeNeBaHTHY oapeabu Ha
CIefHUTE PErynaT1em v MPOMKCH U Ce BO COMMACHOCT CO
CNeAHNUTE HOPMH.

sr  EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi
Slobodno rezanje Broj predmeta odgovaraju svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih

smernica u uredaba i da su u skladu sa sledecim standardima.

sl lzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v
Motorna kosa Stevilka artikla skladu z vsemi relevantnimi dolocili direktiv in uredb ter ustreza

naslednjim standardom.

hr  EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovorno$cu izjavljujemo da navedeni proizvodi
Alat za slobodno rezanje Katalogki br. odgovaraju svim relevantnim odredbama direktiva i propisima

navedenima u nastavku i da su sukladni sa sljede¢im normama.
et  EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jar-
Podsalsikur Tootenumber gnevalt loetletud direktiivide ja madruste kéikidele asjaomastele
nouetele ja on kooskalas jargmiste normidega.

Iv  Deklaracija par atbilstibu Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplukotie izstradajumi
ES standartiem atbilst visiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam
Kombinétais trimeris-  Izstradajuma numurs saistoSajam nostadném, ka ari sekojosiem standartiem.
kriamgriezis

It  ESatitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus pri-

Zoliapjové-trimeris Gaminio numeris

valomus Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir
Siuos standartus.

AFS 23-37 3600HA9...

2006/42/EC
2014/30/EU
2011/65/EU
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2000/14/EC
EN60335-1:2012+A11:2014
EN50636-2-91: 2014
(§20.101.1->ENISO 11806-1:2011)
EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN55014-2:2015
EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013

EN50581:2012
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de Fadenspule: 2000/14/EG: Gemessener Schallleistungspegel 95 dB(A), Unsicherheit K = 1 dB, garantierter Schallleis-
tungspegel 96 dB(A)

Messer: 2000/14/EG: Gemessener Schallleistungspegel 97 dB(A), Unsicherheit K = 1 dB, garantierter Schallleis-
tungspegel 98 dB(A)

Bewertungsverfahren der Konformitat gemaB Anhang VI. Produktkategorie: 33

Benannte Stelle: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARNHEM,
Netherlands, Nr. 0344

Technische Unterlagen bei: *

en Line: 2000/14/EC: Measured sound power level 95 dB(A), uncertainty K = 1 dB, guaranteed sound power level
96 dB(A)

Blade: 2000/14/EC: Measured sound power level 97 dB(A), uncertainty K = 1 dB, guaranteed sound power level
98 dB(A)

Conformity assessment procedure in accordance with annex VI. Product category: 33

Notified body: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARNHEM,
Netherlands, Nr. 0344

Technical file at: *

fr  Bobine de fil: 2000/14/CE : niveau de puissance acoustique mesuré 95 dB(A), incertitude K = 1 dB, niveau de
puissance acoustique garanti 96 dB(A)

Lame: 2000/14/CE : niveau de puissance acoustique mesuré 97 dB(A), incertitude K = 1 dB, niveau de puissance
acoustique garanti 98 dB(A)

Procédure d’évaluation de conformité selon I'annexe VI. Catégorie de produit : 33

Centre de contréle cité : DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED
ARNHEM, Netherlands, Nr. 0344

Dossier technique aupres de : *

es Carrete de hilo: 2000/14/CE: nivel medido de la potencia actstica 95 dB(A), tolerancia K = 1 dB, nivel garantizado de
la potencia actstica 96 dB(A)

Cuchilla: 2000/14/CE: nivel medido de la potencia aclistica 97 dB(A), tolerancia K = 1 dB, nivel garantizado de la po-
tencia acustica 98 dB(A)

Método de evaluacion de la conformidad segtin anexo VI. Categoria de producto: 33

Lugar denominado: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARN-
HEM, Netherlands, Nr. 0344

Documentos técnicos de: *

pt  Bobinado fio: 2000/14/CE: Nivel de poténcia actstica medido 95 dB(A), inseguranca K = 1 dB, nivel de poténcia
acustica garantido 96 dB(A)

Lamina: 2000/14/CE: Nivel de poténcia actistica medido 97 dB(A), inseguranca K = 1 dB, nivel de poténcia actstica
garantido 98 dB(A)

Processo de avaliagao da conformidade de acordo com o anexo VI. Categoria de produto: 33
Organismo notificado: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED
ARNHEM, Netherlands, Nr. 0344
Documentacao técnica pertencente a: *

it  Bobinadel filo: 2000/14/CE: livello di potenza sonora misurato 95 dB(A), incertezza K = 1 dB, livello di potenza sono-
ra garantito 96 dB(A)

Lama da taglio: 2000/14/CE: livello di potenza sonora misurato 97 dB(A), incertezza K = 1 dB, livello di potenza so-
nora garantito 98 dB(A)

Procedimento di valutazione della conformita secondo I'Allegato VI. Categoria prodotto: 33

Ente incaricato: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARNHEM,
Netherlands, Nr. 0344

Documentazione Tecnica presso: *

nl  Draadspoel: 2000/14/EG: gemeten geluidsvermogensniveau 95 dB(A), onzekerheid K = 1 dB, gegarandeerd geluids-
vermogensniveau 96 dB(A)
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Mes: 2000/14/EG: gemeten geluidsvermogensniveau 97 dB(A), onzekerheid K = 1 dB, gegarandeerd geluidsvermo-
gensniveau 98 dB(A)

Beoordelingsmethode van de overeenstemming volgens bijlage VI. Productcategorie: 33

Aangewezen instantie: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED
ARNHEM, Netherlands, Nr. 0344

Technisch dossier bij: *

da

Tradspole: 2000/14/EF: Malt lydeffektniveau 95 dB(A), usikkerhed K = 1 dB, garanteret lydeffektniveau 96 dB(A)
Kniv: 2000/14/EF: Malt lydeffektniveau 97 dB(A), usikkerhed K = 1 dB, garanteret lydeffektniveau 98 dB(A)

Overensstemmelsesvurderingsprocedure som omhandlet i bilag VI. Produktkategori: 33

Bemyndiget organ: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARN-
HEM, Netherlands, Nr. 0344

Tekniske bilag ved: *

sv  Tradspole: 2000/14/EG: Uppmatt bullerniva 95 dB(A), osakerhet K = 1 dB, garanterad bullerniva 96 dB(A)
Kniv:2000/14/EG: Uppmitt bullerniva 97 dB(A), osakerhet K = 1 dB, garanterad bullerniva 98 dB(A)
Konformitetens bedomningsmetod enligt bilaga VI. Produktkategori: 33
Angivet provningsstalle: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED
ARNHEM, Netherlands, Nr. 0344
Teknisk dokumentation: *

no Tradspole: 2000/14/EC: Malt lydeffektniva 95 dB(A), usikkerhet K = 1 dB, garantert lydeffektniva 96 dB(A)
Kniv: 2000/14/EC: Malt lydeffektniva 97 dB(A), usikkerhet K = 1 dB, garantert lydeffektniva 98 dB(A)
Samsvarsvurderingsmetode i henhold til vedlegg VI. Produktkategori: 33
Bemyndiget organ: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARN-
HEM, Netherlands, Nr. 0344
Teknisk dokumentasjon hos: *

fi  Leikkuuleveys terdlld:2000/14/EY: mitattu aanitehotaso 95 dB(A), epavarmuus K = 1 dB, taattu danitehotaso
96 dB(A)
Terd: 2000/14/EY: mitattu danitehotaso 97 dB(A), epavarmuus K = 1 dB, taattu aanitehotaso 98 dB(A)
Vaatimustenmukaisuuden arviointimenetelma liitteen VI mukaisesti. Tuotekategoria: 33
limoitettu laitos: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARNHEM,
Netherlands, Nr. 0344
Tekniset asiakirjat saatavana: *

el  KapoUAtpeonvé{ag: 2000/14/EK: Metpnuévn otabun nxnTikng oxuog 95 dB(A), avacpaea K = 1 dB, eyyunpévn
otadun NXNTIKNAC Loxuoc 96 dB(A).
Mayaipt: 2000/14/EK: Metpnuévn otabun nxnTkng woxuoc 97 dB(A), avacgaleta K = 1 dB, eyyunpévn otabun nxnTikig
1oxUo¢ 98 dB(A).
Aabikaoia afloAdynong Tng mototnTac olpgwva pe o napdptua VI. Katmyopia mpoiovroc: 33
Avagepopevoc opyaviopoc: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED
ARNHEM, Netherlands, Nr. 0344
Texvikd eyypapa otn:

tr  Misina bobini: 2000/14/EC: Olgiilen ses giicii seviyesi 95 dB(A), tolerans K = 1 dB, garanti edilen ses giicii seviyesi
96 dB(A)
Bicak: 2000/14/EC: Olgiilen ses giicii seviyesi 97 dB(A), tolerans K = 1 dB, garanti edilen ses giicii seviyesi 98 dB(A)
Uygunluk degerlendirme yontemi ek VI uyarinca. Uriin kategorisi: 33
Onaylanmis kurulus: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.O. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARN-
HEM, Netherlands, Nr. 0344
Teknik belgelerin bulundugu yer:

pl  Szpula: 2000/14/WE: pomierzony poziom mocy akustycznej 95 dB(A), niepewnos¢ K = 1 dB, gwarantowany poziom

mocy akustycznej 96 dB(A)
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N6z: 2000/14/WE: pomierzony poziom mocy akustycznej 97 dB(A), niepewnosc K = 1 dB, gwarantowany poziom mo-
cy akustycznej 98 dB(A)

Procedura oceny zgodnosci zgodnie z zatacznikiem VI. Kategoria produktéw: 33
Jednostka certyfikujaca: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED
ARNHEM, Netherlands, Nr. 0344
Dokumentacja techniczna: *

cs  Strunova civka: 2000/14/ES: zmérena hladina akustického vykonu 95 dB(A), nejistota K = 1 dB, zarucena hladina
akustického vykonu 96 dB(A)
Nuiz: 2000/14/ES: zmérena hladina akustického vykonu 97 dB(A), nejistota K = 1 dB, zarucena hladina akustického
vykonu 98 dB(A)
Metoda posouzeni shody podle dodatku VI. Kategorie vyrobku: 33
Uvedena zkusebni instituce: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802
ED ARNHEM, Netherlands, Nr. 0344
Technické podklady u: *

sk Cievka na strunu: 2000/14/ES: odmerana hladina akustického vykonu 95 dB(A), neistota K = 1 dB, zarucena hladina
akustického vykonu 96 dB(A)
N6z: 2000/14/ES: odmerana hladina akustického vykonu 97 dB(A), neistota K = 1 dB, zarucena hladina akustického
vykonu 98 dB(A)
Metdda postdenia zhody podla dodatku VI. Kategoria vyrobku: 33
Uvedena skdsobnd institdcia: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802
ED ARNHEM, Netherlands, Nr. 0344
Technické podklady ma spolocnost: *

hu Huzaltekercs: 2000/14/EK: Mért hangteljesitmény-szint 95 dB(A), széras K = 1 dB, garantalt hangteljesitmény-szint
96 dB(A)
Kés:2000/14/EK: Mért hangteljesitmény-szint 97 dB(A), szdras K = 1 dB, garantalt hangteljesitmény-szint 98 dB(A)
A konformitas kiértékelési eljarast lasd a VI Fliggelékben. Termékkategoria: 33
Megnevezett intézet: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARN-
HEM, Netherlands, Nr. 0344
Mtszaki dokumentumok megorzési pontja: *

ru  Karywka: 2000/14/EC: U3mepeHHbIl ypoBeHb 3ByKOBOM MolLHOCTH 95 AB(A), norpetuHocts K = 1 b,
rapaHTMPOBaHHbIM YPOBEHb 3BYKOBOM MOLLHOCTU 96 1B(A)
Hox: 2000/14/EC: M3mepeHHbIM ypoBeHb 3ByKOBOM MolLHOCTU 97 AB(A), norpetuHocTsb K = 1 ib, rapaHTMpPOBaHHbIM
YPOBEHb 3BYKOBOM MolLHOCTH 98 16(A)
Mpoleaypa oLeHKKU COOTBETCTBUA cornacHo npunoxenns VI. Kateropus npoaykTa: 33
HasHaueHHbli opraH: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARN-
HEM, Netherlands, Nr. 0344
TexHuuecKan JOKYMeHTaLMA XpaHuTea y: *

uk  Korywka ans nicku: 2000/14/EC: BuMipsiHa 3BykoBa noTyxHictb 95 16(A), noxubka K = 1 ib, rapaHToBaHa 3BykoBa
NOTYXXHicTb 96 1B(A)
Hixx: 2000/14/EC: BuMipsiHa 3ByKOBa NoTy»HicTb 97 AB(A), noxubka K = 1 Ab, rapaHToBaHa 3BykoBa NOTYXHICTb
98 16(A)
lpoueaypa ouiHKK BignosigHoCTi BignosiaHo Ao aopatky VI. Kateropis npoaykry: 33
MpuaHauennit opraH: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARN-
HEM, Netherlands, Nr. 0344
TexHiuHa JokymMeHTaLjis 3bepiraetbes y: *

kk  Xin opaybiwbi: 2000/14/EC: ©nwenrex Abidbic KatTbinbiFbl 95 AB(A), genciaik K = 1 4B, keningeHrex Abidbic

KaTTbinbifbl 96 A6(A)

Kecerin nbiwak: 2000/14/EC: ©nwenreH fbidbic KatTbinbiFbl 97 AB(A), gancisgik K = 1 ab, keninaeHrex abibbic
KaTTbinbifbl 98 AB(A)
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CankecTikTi aHblkTay aaici VI Tipkenrici borbiHWwa. ©Him caHartbl: 33

AranraH xau: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARNHEM,
Netherlands, Nr. 0344

TexHuKanblK Kyxarrap: *

ro Bobina cu fir: 2000/14/CE: Nivel masurat al puterii sonore 95 dB(A), incertitudine K = 1 dB, nivel garantat al puterii
sonore 96 dB(A)
Cutit:2000/14/CE: Nivel masurat al puterii sonore 97 dB(A), incertitudine K = 1 dB, nivel garantat al puterii sonore
98 dB(A)
Procedura de evaluare a conformitatii potrivit Anexei VI. Categorie produse: 33
Organism notificat: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARN-
HEM, Netherlands, Nr. 0344
Documentatie tehnica la: *

bg Llnyna c pexewa Huwka: 2000/14/EQ: u3amMepeHo HUBO Ha 3BykoBaTa MolHOcT 95 dB(A), HeonpeneneHocTK =
1 dB, rapaHTMpaHo HMBO Ha MOLLIHOCTTa Ha 3ByKa 96 dB(A)
Hox: 2000/14/EQ: uamepeHo H1BO Ha 3ByKoBaTta MollHocT 97 dB(A), HeonpeaeneHocT K = 1 dB, rapaHTMpaHo HUBO
Ha MOLLIHOCTTa Ha 3BYyka 98 dB(A)
MeToz 3a oLieHKa Ha CbOTBETCTBUETO CbrmacHo npunoxenue VI. Kateropus npoaykT: 33
Ceptuduuupaly opraH: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED
ARNHEM, Netherlands, Nr. 0344
TexHuuecka AOKyMeHTaLmMA npu: *

mk HaBoj: 2000/14/EC: U3mepeHo H1BO Ha 3ByuYHa jaunHa 95 dB(A), HecurypHocT K = 1 dB, 3arapaHTupaHo HUBO Ha
3BYUHa jaunHa 96 dB(A)
Ceunno: 2000/14/EC: 3mepeHo H1BO Ha 3ByuHa jaunHa 97 dB(A), HecurypHocT K = 1 dB, 3arapaHT1paHo H1BO Ha
3BYuHa jaunHa 98 dB(A)
MocTanka 3a npoLieHa Ha coobpasHocTa cnopep npunor VI. Kateropuja Ha npousBsoa: 33
HasnaueHo Teno: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARN-
HEM, Netherlands, Nr. 0344
TexH1uKa AJOKYMeHTauuja Kaj: *

sr  Namotaj vlakna: 2000/14/EC: izmereni nivo ostvarene buke 95 dB(A), nepouzdanost K== 1 dB, garantovani nivo ost-
varene buke 96 dB(A)
Noz: 2000/14/EC: izmereni nivo ostvarene buke 97 dB(A), nepouzdanost K== 1 dB, garantovani nivo ostvarene buke
98 dB(A)
Postupak ocenjivanja usaglasenosti prema prilogu VI. Kategorija proizvoda: 33
nadlezna instanca: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARN-
HEM, Netherlands, Nr. 0344
Tehnicka dokumentacija kod: *

sl Motek niti: 2000/14/ES: Izmerjena raven zvocne moci 95 dB(A), negotovost K = 1 dB, zagotovljena raven zvocne
moci 96 dB(A)
Noz: 2000/14/ES: Izmerjena raven zvoc¢ne moci 97 dB(A), negotovost K = 1 dB, zagotovljena raven zvo¢ne moci
98 dB(A)
Postopek za presojo skladnosti v skladu s prilogo VI. Kategorija izdelka: 33
Pristojni organ: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARNHEM,
Netherlands, Nr. 0344
Tehni¢na dokumentacija pri: *

hr  Koluts reznom niti: 2000/14/EZ: Izmjerena razina ucinka buke 95 dB(A), nesigurnost K = 1 dB, zajamcena razina

ucinka buke 96 dB(A)

Noz: 2000/14/EZ: Izmjerena razina ucinka buke 97 dB(A), nesigurnost K = 1 dB, zajamcena razina ucinka buke
98 dB(A)

Postupak ocjenjivanja sukladnosti prema dodatku VI. Kategorija proizvoda: 33
Tijelo za ocjenjivanje sukladnosti: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM,
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6802 ED ARNHEM, Netherlands, Nr. 0344
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et Niidipool: 2000/14/EU: Moddetud helivoimsustase 95 dB(A), mddtemaaramatus K = 1 dB, garanteeritud helivéimsu-
stase 96 dB(A)

Loiketera:2000/14/EU: Méddetud helivéimsustase 97 dB(A), médtemaaramatus K = 1 dB, garanteeritud helivdimsu-
stase 98 dB(A)

Vastavuse hindamise meetod vastavalt lisale VI. Tootekategooria: 33

Teavitatud asutus: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARN-
HEM, Netherlands, Nr. 0344

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Griezéjauklas spole: 2000/14/EK: izméritais troksna jaudas limenis ir 95 dB(A), izkliede K ir = 1 dB, garantétais tro-
ksna jaudas limenis ir 96 dB(A)

Asmens: 2000/14/EK: izméritais trok$na jaudas limenis ir 97 dB(A), izkliede K ir = 1 dB, garantétais trok$na jaudas I-
menis ir 98 dB(A)

Atbilstibas novértésana ir veikta saskana ar pielikumu VI. Izstradajuma kategorija: 33

Deklaréta parbaudes vieta: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED
ARNHEM, Netherlands, Nr. 0344

Tehniska dokumentacija no: *

It Vielutés rité: 2000/14/EB: iSmatuotas garso galios lygis 95 dB(A), paklaida K = 1 dB, garantuotas garso galios lygis
96 dB(A)

Peilis: 2000/14/EB: iSmatuotas garso galios lygis 97 dB(A), paklaida K = 1 dB, garantuotas garso galios lygis 98 dB(A)
Atitikties vertinimas atliktas pagal prieda VI. Gaminio kategorija: 33
Notifikuota jstaiga: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, P.0. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM, 6802 ED ARN-

HEM, Netherlands, Nr. 0344
Techniné dokumentacija saugoma: *

@ BOSCH *Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-HG/ENS-STW,
/ Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Executive ~ Head of Product Certification
Management

He Lo (U fol—

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 18.02.2019
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